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	Manželkám, které mi řekly mnoho… a manželům, kteří mi řekli mnohem více, než jsem se vůbec chtěla dozvědět… a zvláštní poděkování těm několika přátelům, kteří se snažili neříci mi vůbec nic, ale neuspěli.

	 

	 


 

	PROLOG

	 

	HOLLYWOOD, KALIFORNIE,

	ÚNOR 1986

	 

	 

	 

	Onoho mrazivého únorového víkendu v roce 1986 se v Hollywoodu přihodily dvě významné události.

	Tou první byl pohřeb.

	Druhou byl sňatek.

	Někteří lidé cítili povinnost zúčastnit se obou. Přičemž, pochopitelně, pro každou tu příležitost zvolili odlišný oděv. 

	 


 

	KNIHA PRVNÍ

	 

	HOLLYWOOD, KALIFORNIE, 

	DUBEN 1985
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	Jack Python kráčel halou hotelu Beverly Hills a nikdo z přítomných z něj nespustil oči. Měl peníze, osobní kouzlo, rozum ostrý jako břitvu a ke všemu byl ještě slavný. Bylo to na něm vidět.

	Měřil šest stop, vyhlížel mužně a pohledně. Hrubé černé vlasy měl o chloupek delší, než by bylo správné, k tomu si představte pronikavé, zelené oči, dvoudenní strniště na opálené pleti a pevné tělo. Bylo mu devětatřicet a všichni mu zobali z ruky.

	Jack Python byl totiž jedním z nejslavnějších spíkrů pořadů s hosty v Americe.

	„Nazdar, Jacku!“ zacukrovala na něho smyslná kráska nacpaná do tenisových minišatiček.

	Předvedl svůj vražedný úsměv – měl obrovské zuby. Uznale si ji prohlédl a zkušeně zhodnotil všechny křivky. Nezávazně se zeptal: „Jak to válíš?“

	Moc ráda by mu to vysvětlila i s podrobnostmi, ale on dál pokračoval k Polo Lounge, ani nezpomalil.

	Pozdravilo ho ještě několik dalších lidí. Dva turisté se dokonce zastavili, aby ho mohli očumovat, a hubená dívka v červených plavkách mu zamávala. Jack však vytrvale mířil ke svému cíli, jímž byl stůl číslo jedna v útulném koženém boxu přímo proti vchodu do Polo Lounge.

	Už tam na něho kdosi čekal – jakýsi muž s lehce šíleným výrazem, v bílém svetru, v luxusních černých brýlích a baseballové čapce značky Dodgers. Jack vklouzl k němu.

	„Ahojky, Howarde!“

	„Tě zdravím, Jacku,“ odpověděl Howard a zamžikal. Rysy ve tváři měl v neustálém pohybu, takže vypadal trochu jako cvok. Pořád sebou šil, kolem očí mu pocukávalo a v jednom kuse vtahoval tváře dovnitř. V klidu to byl docela pohledný člověk – měl tvář židovského doktora, který se připletl k nějaké levotě. Jeho neustálé poškubávání ústy však napovídalo, že se jen tak nachytat nenechá. „Jaký to včera večer bylo?“ zeptal se a ukazováčkem neklidně leštil okraj sklenky.

	„Měls bejt na tom promítání u Goosebergerů, to bys zíral,“ prohodil Jack.

	„Dobrej film?“

	„Mizernej film.“

	„To jsem ti moh říct rovnou,“ zašklebil se Howard.

	„Tak pročs to neudělal?“

	Howard si lokl černé kávy. „Objevovat sám, to je přeci to pravý dobrodružství, ne?“

	Jack se zasmál. „Podle tebe žádnej film nestojí za nic, pokud nepochází z tvýho Ateliéru.“

	Howard si olízl rty a zakoulel očima. „Měl bys tomu věřit také. Ušetřilo by ti to spoustu nejistoty.“

	„Tak mě na nějaký to svoje promítání pozvi!“

	„Zve tě přece pokaždý!“ navztekal se Howard. „Můžu snad za to já, že se nikdy neukážeš? Poppy to bere jako urážku.“

	„To bude tím, že Clarissa má děsně svéráznej vkus,“ vysvětloval Jack trpělivě. „Pokud nejde zrovna o film, kde jí nabídli roli a ona ji odmítla, případně pokud tam opravdu nehraje ona sama, pak o nějaký koukání dvakrát nestojí.“

	„Ty herečky!“ uplivl si Howard.

	„Mně o tom vyprávěj,“ souhlasil Jack a objednal si minerálku a dvě vajíčka natvrdo.

	Sobotní snídaně v Polo Lounge se pro Jacka s Howardem a Mannona Cabla, hvězdu filmového plátna, který se měl objevit každou chvíli, stala už dávno rituálem. Teď však měli všichni příliš mnoho práce, proto se takhle sesedli jenom velice vzácně.

	Howard stál v čele Ateliérů Orfeus, šéfem ho jmenovali teprve docela nedávno a on si své povýšení doslova hýčká. Po téhle funkci toužil odjakživa, a teď tedy je králem toho všeho harampádí – tedy dokud to drží pohromadě. Jako v Hollywoodu každý, i Howard si totiž plně uvědomoval, že postavení šéfa Ateliérů je pořádně ošemetná práce a že místa mocného a všemohoucího pána ho může kdykoli zbavit některý z těch anonymních úředníčků filmové společnosti, kteří si filmové podniky pletou s bankou. Šéf Ateliérů se zcela zákonitě musí pohybovat ve zrádné zemi nikoho, jež se rozprostírá mezi mocnými agenty a nezávislými producenty. Sebeobhajoba každého sesazovaného šéfa zněla úplně stejně: „Potřebuju víc tvůrčí volnosti! Můj talent se tu nemůže rozvíjet! Moc práce a příliš málo času! Tohle je naprosto přátelský rozchod. Odcházím na volnou nohu.“ Odcházet na volnou nohu, to u filmu znamená vyhazov. Kopanec do zadku. Pěknej průser.

	Howard Soloman tohle všechno důvěrně znal a měl z toho pořádný vítr. Bojoval už příliš dlouho a příliš tvrdě, než aby mohl jen tak dopustit takovýto konec. Jediná útěcha, kterou byl schopen vymyslet, byla ta, že když člověk neuspěje tady v Hollywoodu, pak že de facto povýší. Vyhazov z jednoho ateliéru znamená přijetí u druhého. Navíc tam má spoustu starých kámošů. V každém případě to pro něj znamenalo štěstí. Všemocný magnát Zachary A. Klinger, jemuž Ateliéry Orfeus patřily, si totiž Howarda najal osobně.

	Poklepal na stůl nehty okousanými až do masa a poznamenal: „Z toho, že na to zatracené promítání Clarissa nepřišla, usuzuju, že tenhle film patří k těm, ve kterých odmítla roli, že jo!“

	„Včera večer mohla mít z toho rozhodnutí docela radost,“ odpověděl Jack vážně. „Podmínkám lásky se to nevyrovnalo.“ Z náprsní kapsy vylovil těžké želvovinové brýle a nasadil si je na nos. Ne snad, že by s nimi viděl lépe, ale dobře věděl, že mu dodávají poněkud ďábelského vzezření, stejně jako pečlivě pěstované dvoudenní strniště.

	Jack si vlastně ani neuvědomil, jak ho ty brýle i nedbalé vousisko činí pro ženy přitažlivým. No jo… ženy…, ty jsou jeho osudem. Kdo by si tenkrát v sedmé třídě pomyslel, že z Jacka jednou vyroste jeden z největších milovníků našeho století? Nemohl si pomoci – nemohl za to kouzlo, kterým na ženy tak silně působil. Stačil jeden pronikavý pohled – a už mu patřila. V tomhle oboru se mu nevyrovnala žádná rocková hvězda.

	Na lov snad Jack nikdy záměrně nevycházel. To nikdy nebylo nutné. Od samého začátku, tehdy v dávné pubertě, i po tom prvním dobrodružství ve sladkých patnácti mu ženy padaly do náruče s monotónní pravidelností. Většinu života prožil nemravně a zpustle. Jedna – dvě – tři týdně. Počítat to nemělo cenu. Krátké manželství v pětadvaceti ho už nijak nedokázalo zabrzdit. Před snůškou pohlavních nemocí ho zřejmě ochránilo pouze štěstí, a snad i jeho šestý smysl. Samozřejmě, teď v těch devadesátých letech začala přicházet do módy zase pruderie. Navíc Jack vytušil, že ze serióznějšího dojmu by zase mohl vyzískat další kapitál – a tak se během celého jednoho nekonečného roku snažil svou pověst děvkaře setřást přímo zoufale. Odtud také ten jeho vztah s Clarissou Browningovou. Jako herečka byla Clarissa třída. Jednou už Oscara získala a dvakrát ji nominovali. Žádná postelová hvězdička, kdepak!

	„Rád bych, aby Clarissa točila s Orfeem,“ zakousl se Howard do snídaně.

	„Myslíš na něco konkrétního?“

	„Ani ne, může si vybrat. Je přece hvězda.“ Natáhl se pro máslo a dodal: „Nechceš jí říct, aby mi zavolala? Kdybych to zkoušel přes toho jejího přitroublýho agenta, povede všechno do ztracena.“ Tenhle nápad mu zřejmě udělal radost. „Clarissa mi pěkně zašeptá do ouška, co by vlastně chtěla dělat, a potom klidně budu hopsat kolem celý armády agentů.“

	„Tak proč jí nezavoláš ty?“ podivil se Jack.

	Něco tak jednoduchého Howarda zřejmě nenapadlo. „Myslíš, že by jí to nevadilo?“

	„Copak já za ni myslím? Zkus to, no.“

	„To není špatnej nápad…“ Najednou zaměřil pozornost jinam. „Kristepane!“ vyjekl. „Vidíš ten zadek?“

	Jack pohledem ocenil skutečně impozantní hýždě narvané do těsných bílých kalhot, které vzbudily rozruch v celém Polo Lounge. To vlnění boků mu připadalo nějak známé a on se usmál. Chica Hernandez – královna mexických seriálů. Ty boky by poznal všude, ale tohle Howardovi raději nevykládal. Vykládat o avantýrách známým, to nebyl jeho styl. Jen ať se ty bulvární plátky samým dohadováním třeba pominou. Svými úspěchy se Jack nikdy nekasal, ačkoliv Howard a další jeho známí z toho byli pořádně naštvaní.

	Vyžadovali jména a podrobnosti, a on jim místo toho házel pouze úsměvy a tajemné mlčení.

	O té jeho už rok trvající lásce ke Clarisse se toho moc říct nedalo. Během té doby si odskočil jenom k několika asistentkám výroby, k nadšené kůstce, která se chtěla stát herečkou, a potom tu ještě byla ta asiatská modelka. Ve všech případech šlo o jedinou noc. On sám se proto považoval za úzkostlivě věrného. On totiž člověk, který žije s Clarissou Browningovou, nikdy nemůže být dost opatrný. Psalo se o nich palcovými titulky, musel si dávat pozor na každý krok.

	Jack Python byl bystrý, okouzlující a svědomitý občan, který se jednoho dne možná rozhodne i pro politickou kariéru. (Hele – o Reaganovi přece víte, ne?) Ačkoli se v ženách vyznal jako málokdo – nebo si to alespoň myslel – nepřestával věřit (samozřejmě, že s nadhledem) ve staré dobré párové soužití. Občas zahnout, to přece vůbec nic neznamená. Koneckonců, rychlovka je pro chlapa docela přirozená věc. Ale Bůh chraň Clarissu, aby si někdy něco takového dovolila ona.

	Ne snad, že by ji to napadlo. Tady se Jack nemusel sebeméně bát.

	 

	„Rychleji!“ hekala Clarissa Browningová horečně. „Tak přidej přece! Rychleji!“

	Mladý herec, který na ní ležel, bez odporu poslechl. Přestože byl trochu v šoku, byl schopen svou roli zastat. Nakonec, bylo mu teprve třiadvacet a v tomhle věku se vám postaví i při pouhém podání ruky.

	Clarissa však udělala mnohem víc než jenom to, že by mu potřásla rukou. Brzy poté, kdy se spolu poprvé setkali na jednom promítání, mu sdělila, že od něho cosi potřebuje ve své šatně. Ochotně tam s ní zašel. Clarissa byla přece hvězda a tenhle film byl jeho druhý.

	Nalila mu bílé víno a chvíli s ním žvatlala o jeho roli. Ačkoliv bylo teprve deset hodin dopoledne, uvítal obojí s povděkem. Pak si z jemného, ale zajímavého obličejíku shrnula své hnědé vlasy a poznamenala: „Uvědomujete si, že ve filmové realitě je obsažena sama dřeň skutečnosti?“

	Uctivě přikývl.

	„Budete hrát mého milence,“ rozhodla. Clarisse bylo dvacet devět let, měla protáhlý obličej, dlouhé řasy a nos jen taktak, že nebyl až přespříliš dlouhý. Za krásu rozhodně vavříny nesklízela. Přesto však dokázala mnohokrát, že i ze všedního zjevu je před kamerou možné vykouzlit strhující dojem.

	„Už se na to těším,“ prohlásil mladík nedočkavě.

	„Však já taky,“ odpověděla mu rozvážně. „Přesto si však uvědomte, že samo těšení nestačí. Naše spojení na plátně musí být opravdové. Musíme předvést vzrušení a vášeň a taky touhu.“ Odmlčela se. Mládenec si pročistil hrdlo. „Proto,“ pokračovala Clarissa věcně, „jsem zastánkyní předběžného pilování role ještě dřív, než se s ní dostaneme před kameru. Takhle nás nikdy nenachytají s holým zadkem – obrazně řečeno, pochopitelně.“

	Mladík se pokusil o úsměv a v duchu žasl, proč se, proboha, začíná tak potit.

	„Takže se pomilujeme, ať dostaneme cvik,“ pravila a provokativně se na něho zadívala svýma hnědýma očima.

	Cožpak jí mohl odporovat? V mžiku zapomněl na tu svoji světovou blondýnečku z Kalifornie, i když měla prsa šestky a nejdelší nohy ve městě.

	Clarissa se natáhla, rozepjala mu levisky a pustili se spolu do práce. I přesto však umíral děsem při představě, že to vystrčí zrovna na Clarissu Browningovou. Clarissa Browningová? To je vážně k nevíře!

	Sotva skončili, prohlásila rázně: „Teď se oba budeme moci patřičně soustředit na své role a uděláme spolu prvotřídní film. Musíte svoji roli znát i pozpátku, to je to. Řiďte se radami toho našeho úžasného režiséra a staňte se postavou, kterou máte pouze hrát. Musíte tu roli prožít. Uvidíme se na zkoušce.“

	A s tímhle ho propustila.

	Když mladý herec vyšel ze šatny, sáhla Clarissa po termosce se zeleninovým džusem a nalila si sklenku této výživné tekutiny. Zamyšleně upíjela. Tajemství hereckého umění spočívalo v působení herců mezi sebou navzájem. Tohle pomilování mladíka zbaví ostychu. Bude se před ní chovat přirozeně – před Clarissou Browningovou, nositelkou Oscara. Uvidí v ní vášnivou ženu z masa a krve a podle toho se k ní také bude chovat. A to bylo tím klíčovým momentem, ačkoliv ostatní lidé by ji zřejmě považovali za cvoka, kdyby se jim svěřila, že se svými filmovými partnery spává naprosto bez výjimky.

	Zadumaně se napila. Fungovalo to, a na důkaz toho má svého Oscara.

	Jacka Pythona by zřejmě klepla pepka, kdyby se tohle někdy dozvěděl. Ten nedostižný hřebec! Cožpak si vážně myslí, že ona nemá o těch jeho kočičkách ani potuchy?

	Tiše se zasmála, jen tak pro sebe. Jack Python – muž s přelétavým ptákem…

	Nakonec, proč ne… pokud jí neodletí příliš daleko. Právě teď jí Jack jako stálý milenec velice vyhovoval. A kdo ví, co jim přinese budoucnost?

	 

	„Včera ti mně tlouklo srdce jako šílené,“ svěřoval se Howard Soloman zachmuřeně.

	„Cože?“ Jack na chvíli zapochyboval, jestli slyšel dobře.

	„Bušení srdce,“ pokračoval Howard uraženě, „bouchalo to ve mně jak pitomej pingpongovej míček.“

	Jack už dávno zjistil, že Howard je pěkný hypochondr, a proto raději změnil téma. „Kde je Mannon?“ zeptal se. „Přijde vůbec?“

	„Mannon by nejradši chodil denně, jenom kdyby moh,“ utrousil Howard chytrácky.

	„To víme všichni do jednoho,“ přikývl Jack.

	Mannon Cable – filmová hvězda, režisér, producent, horké zboží (a v Hollywoodu když jste šlágr, tak vám to nikdo neodpáře, a když ne, můžete být docela klidně po smrti) – právě vstoupil na scénu. Stejně jako před ním Jack, i on přinutil všechny přítomné, aby po něm vrhali zvědavé pohledy. Kvůli Mannonovi všichni zmlkli, jenom aby ho mohli líp sledovat. Jedním slovem – byl to krasavec. Pokud byste do mixéru vrazili Clinta Eastwooda, Burta Reynoldse a Paula Newmanna, vypadne vám z něho Mannon Cable. Oči měl kobaltově modré a pleť mu slunce olíbalo do sexy zlatohnědé barvy. Měl špinavě blond vlasy a tělo samý sval. Šest stop a čtyři palce. „Každým coulem jednička,“ škádlíval ostatní při svých častých vystoupeních v Carsonově show.

	Bylo mu dvaačtyřicet. Byl ve formě. A uměl. Právě teď plnil kasy kin spolu se Stallonem a Eastwoodem. Mannon Cable byl nyní na vrcholu své slávy.

	„Nazdár – tady jde jeden vyhládlej hajzlík!“ uvedl se a vklouzl do boxu. Zazubil se. Úsměv typu Já jsem ten miláček publika měl k obličeji jako přišitý. Vlastnil rovněž slušnou řádku umělých zubů na několika můstcích (jeho vlastní zuby přišly o svůj lesk tehdy, když se pár let živil jako akrobat), což mu umožňovalo usmívat se od ucha k uchu naprosto beze studu. „Co to baštíte?“

	„Vejce,“ oznámil mu Jack skutečnost, kterou mohl Mannon zjistit i z jejich talířů.

	„A mně to připadalo jako smažený cecky,“ zařehtal se Mannon. „Když tobě jako cecky připadá zřejmě všechno,“ usadil ho Jack. „Měl bys naklusat za cvokařem, to není jenom tak.“

	Mannon zařval smíchy. „Jediný, co mě trápí, je ten můj vocas. Takový problémy bych ti přál.“ Zamával na číšníka a objednal si obrovskou snídani.

	Jack si Mannona a Howarda pozorně prohlížel. Občas ho trochu udivovalo, proč se oni tři vlastně ještě přátelí. Kdoví, jestli mají ještě něco společného. Ale – když si to někdy srovnával v hlavě, nakonec pokaždé zjistil, proč tomu tak je. Kdesi hluboko pod kůží byli totiž jako trojčata, protože měli úplně stejnou minulost. Nahoru se vydrápali společně a nikdo je od sebe neodtrhne – ačkoli se o to pokoušela už hezká řádka manželek a přítelkyň.

	Howard měl za sebou už tři manželky a právě to táhl se čtvrtou, s buclatou Poppy. Děti měl všude, kam se jenom vrtnul. Mannon ještě pořád planul pro svoji první manželku Whitney, a ani jeho nová žena, Melanie-Shanna, v něm ten žár nedokázala zadusit docela. No a Jack měl svoji Clarissu, ačkoli si velice dobře uvědomoval, že to není ta pravá žena pro muže jeho typu – ovšem otevřeně to přiznat odmítal.

	„Mám bezvadnej nápad,“ prohlásil zničehonic Mannon. „Co kdybysme si příští měsíc zaletěli do Vegas? Jenom my tři. Vždyť se teď málem už ani nevidíme. Mohli bysme si zahrát pokra, udělat nějakej ten bordel, zaplíst se do nějakýho průšvihu, no prostě jako zamlada. Co vy na to?“

	„Myslíš – bez manželek?“ zaradoval se Howard.

	„Vsaď koule, že bez nich,“ ujistil ho rychle Mannon. „Hodíme je k Neimanovi – ani si nevšimnou, že jsme se zdejchli.“

	Howard se rozjařeně zašklebil: „To se mi vážně zamlouvá.“ Zřejmě dočista zapomněl, že kdyby se pokusil vzít roha sám, Poppy by mu ty jeho koule pořádně zmandlovala. Tahle kočička na něm totiž lpěla, na rozdíl od těch třech předchozích, které koukaly jenom na to, jak ho co nejlíp oškubat.

	„Co na to ty, Jacku?“ obrátil se Mannon zvědavě na kámoše. Jack slíbil Clarisse společný týden v New Yorku. Dlouhé procházky přes Village. Divadýlka mimo Broadway. Nekonečné večeře s jejími trhlými, zkrachovalými přáteli. A hádejte, kdo tu útratu za ně zatáhne!

	Procházky nenáviděl, raději než divadlo měl film a ti její takzvaní přátelé si mohli vysrat oko.

	„Jasně!“ prohlásil. „Jdeme na věc. Souhlas, klidně si mě připište.“ 
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	Jade Johnsonová bezvýhradně zbožňovala Bruce Springsteena. Ne snad, že by se s ním toužila setkat, ale jinak se v té své lásce vyžívala jako čtrnáctiletá puberťačka. Pustila si na svém stereu Born in the USA a roztančila se svým novým bytem.

	Bylo jí devětadvacet let. Chundelaté vlasy v barvě mědi jí padaly na ramena, hnědé, široce od sebe vzdálené oči měla posázené zlatavými puntíky. K tomu si přimyslete plné a sladce smyslné rty se silnou hranatou bradou, které její tváři dodávaly smělost a vyzývavost. Rozhodně se o ní nedalo říct, že by byla pouze krásná.

	Měřila pět stop a deset palců, váha sto třicet liber. Kromě dlouhých nohou vlastnila ještě pružné a poddajné tělo s nepředstavitelnou labutí šíjí.

	Ve vypjatých situacích to v žádném případě nebyla dobrá dušička či oddaná přítelkyně, spíše dokázala těžit ze svého ostrého jazyka a ďábelského smyslu pro humor. Navíc byla chytrá a nezávislá, a jako by toho nebylo dost, byla jednou z nejlépe placených komerčních fotomodelek na světě.

	Zvonek u dveří zařinčel a Jade se vrhla ke dveřím tak, jak právě byla, čili v džínách a v tričku, které jí bylo pořádně velké.

	Byl to chlap z dodávkové služby. Právě jí do haly nastrkal patnáct obrovských balíků. „Tady to máte, paní,“ podal jí ústřižek stvrzenky k podpisu. „Je to tu všechno a přepočítaný. Doufám, že budete spokojená.“

	Jade se podepsala a šoupla mu šek na padesát dolarů. „Dejte si s kamarády pivo.“

	Muž si uznale strčil šek do kapsy a v duchu uvažoval nad tím, jaká je tahle ženská kost. A nejenom že v těch svých těsně přiléhajících džínách a triku vypadá přímo k nakousnutí, ale ještě umí i pustit chlup.

	„Díky,“ usmál se a potom se důvěrně zašklebil. „Ta reklama, co v ní teď jste v televizi, to je teda nářez!“

	Jade se zazubila a v úsměvu odhalila bílé, pravidelné zuby. Smát se uměla vřele i sexy zároveň. „Fajn, že se vám líbí,“ řekla a nenápadně ho manévrovala ke dveřím. Jakmile lidi jednou začali o té její proslavené reklamě na kávu, okamžitě věděla, že je nejvyšší čas je vypoklonkovat. Už v samých počátcích své kariéry se naučila chovat se ke svým nespočetným fanouškům sice vlídně, ale s odstupem. Kdysi dávno, když jí bylo pouhých osmnáct, ji napadl a málem znásilnil zcvoklý fanda, kterého vyhecoval až k nepříčetnosti plakát, na kterém pózovala jenom v plavkách. Zachránil ji až zásah starostlivého souseda.

	Doručovatel zůstal stát mezi dveřmi. „Byste mi třeba mohla dát nějakou podepsanou fotku,“ navrhl s nadějí v hlase.

	Vypadni, nařídila mu v duchu. Už se nemohla dočkat, až tu bude sama a pustí se do vybalování. To bude nádhera! „Pošlu vám ji,“ slíbila mu s milým úsměvem.

	„Načmárejte tam ‚Seš moje láska, Big Bene.‘“ Zakřenil se. „Aspoň si kluci budou moct trochu potrápit makovice.“

	Big Ben! Dělá si srandu, nebo co?

	Trpělivě počkala, dokud jí na proužek papíru nenasmolil svoji adresu. „Ještě jednou díky, Bene,“ zopakovala a konečně za ním mohla zaklapnout dveře.

	To to trvalo! Ale teď už je sama. A v L. A. – v Los Angeles! Kdo by to byl kdy řekl, že se ještě jednou potáhne celou tu dálku zpátky na Západ? Jí seděl New York, odjakživa, Kalifornie ji nelákala ani v nejmenším. Vlastně jo, jednou, to jí bylo dvacet a ona ve své nekonečné naivitě přijala nabídku na kamerové zkoušky. Stupido. Nebyla přece žádná herečka a v tomhle směru nikdy necítila žádnou ctižádost. Byla však tehdy mladá a zvědavá – a potom, výlet je sakra výlet, ne?

	Přijela a zjistila, že pro ni poslali limuzínu dlouhou jako půl domovního bloku. Na zadním sedadle se rozvaloval ještě poměrně mladý agent. Byl ověšený spoustou zlatých řetízků, hedvábnou košili měl rozepnutou až skoro do pasu а к tomu přepečlivě vyžehlené značkové džíny. Byl samozřejmě opálený, z koutku úst mu visel miniaturní doutníček a vlasy měl na čele pořádně prořídlé. Kromě toho se choval značně světácky. Ještě v autě jí nabídl marjánku a pozvání na večeři.

	Odmítla však oboje, což na jeho dokonale opálené pleti vyvolalo vrásky od nasupeného zamračení.

	V Beverly Hills měla rezervované apartmá, které přetékalo ovocem a květinami. Zdržela se tam celých pět dní a zkouškami procházela pod vedením zádumčivého spoluherce, kterému se dařilo zabíjet všechny její detailní záběry. Odmítla spoustu dalších pozvání od bronzově osmahlého agenta, vrátila se do New Yorku a nikdy už o nikom z nich neslyšela ani slůvko.

	O několik let později, když už po ní všichni šíleli a ona byla uznávaná hvězda, Hollywood opět vystrčil drápky. „To pusť z hlavy!“ oznámila svému agentovi, který měl na starosti modelky, a ne herečky. „V našem kšeftu dokážu bejt tou nejlepší modelkou a taky nejlíp placenou. Cožpak mám zapotřebí pokoušet se o dráhu nějaký zaměnitelný hvězdičky? Kdepak, brouku, to mě neláká, ani co by se za nehet vešlo.“

	Odhadla to správně. Jade Johnsonová byla doopravdy ze všech nejlepší. A doopravdy byla – zásluhou smlouvy, kterou podepsala teprve nedávno – ve své branži jedna z nejlíp placených.

	Ta smlouva také představovala důvod, proč se znovu ocitla tady v Kalifornii. Cloud Cosmetics jí totiž přednesli nabídku, kterou nemohla odmítnout, a její součástí byl roční pobyt na West Coast, kde měla natočit sérii televizních reklam zhruba tak za milión dolarů.

	Za normálních okolností by ji nenapadlo opustit její milovaný New York ani ve snu, jenomže ona právě rázně ukončila svůj šest let trvající poměr s jedním ženáčem, takže představa, že může na čas vypadnout, se jí zdála docela přijatelná a slibná.

	Odkopla tenisky, povolila zip na džínách a skotačila po svém novém bytě za doprovodu Springsteenova mohutného vyřvávání skladby Born in the USA. Pokoj se jeho chraplavým hlasem celý otřásal a Jade byla šťastná. Tohle bude nový začátek, start do úplně odlišného života. Už nikdy nebude existovat Jade Johnsonová, čísi milenka. Je mi líto, pane. Výlet je u konce, tak, finito. Ježíši, že ale byla husa! Chovala se jako hloupá nána, protože kdo jiný by se dokázal zabouchnout do chlápka, který ji krmil takovou kupou výmyslů! Nebyla přece žádná naivka a přitom šílela po všem, co se mu uráčilo jí předhodit – ve všech směrech.

	Na chvilku se nad ním ještě zamyslela. No jo, Mark Rand, anglický lord. Anglickej parchant. Fotograf světového jména. Seznámili se při práci v Africe. Jade tam pro Vogue předváděla tygrované plavky a on fotil. Byl kudrnatý, měl modré oči a báječně uměl povídat. Teprve po týdnu stravující vášně se mu do toho jeho skvělého povídání připletlo jméno manželky, takto lady Fiony Randové.

	Jade si vzpomněla, jak tenkrát vyváděla. Nechala se nachytat na tu nejstarší výmluvu na světě… Žijeme se ženou spolu jen formálně… až budou děti trochu starší…

	A Jade Johnsonová, mazaná, světem protřelá, žádný zajda, poslouchala tohle svinské blekotání a taky mu namouduši věřila! Celých šest let mu věřila! A zřejmě by v tom pokračovala i nadále, kdyby lady Fiona neporodila dalšího malého Randa. Jade se o tom dozvěděla čirou náhodou, když listovala anglickým časopisem.

	Následoval výbuch jako atomovka a její okamžitý odjezd do Kalifornie.

	Rozhlédla se po svém novém apartmá a usoudila, že to je vážně bezvadný objev. Bydlela ve Wildshiru poblíž Westwoodu a pronajala si byt už s nábytkem, přestože si nedokázala představit, jak by celý ten rok mohla přežít bez svých milovaných věcí, bez všech těch knížek, desek, bez sbírky porcelánových pejsků, kazet s oblíbenými herci, bez šatů, rodinných fotek a dalších nezbytných osobních maličkostí. Proto tedy tyhle balíky z New Yorku hned den po jejím vlastním příletu.

	Zadumaně se podívala na tu kupu kartónových krabic navršených v hale a v duchu odhadovala, jestli v sobě sebere dost energie, aby zvládla pustit se do nich teď hned. S povzdechem si uvědomila, že to tak bude lepší. Napila se džusu a vrhla se do práce.

	 

	KDESI NA STŘEDOZÁPADĚ…

	KDYSI V LETECH SEDMDESÁTÝCH…

	 

	Ta noční můra dítěte začala, když mu bylo čtrnáct a bylo doma samo s otcem. Bratři a sestry už dávno bydleli jinde. Jakmile byli schopni vydělávat si na živobytí vlastníma rukama, odcházeli – bez rozmýšlení – a doma se už neukázali ani na skok. Dívenčina matka ležela v nemocnici. „Ženské problémy,“ prozradila s povzdechem sousedka. Děvče sice nemělo ponětí, co to znamená, matku však zoufale postrádalo, přestože od jejího odchodu uplynuly teprve dva dny.

	Holčička byla omyl. Její matka to často říkávala. „Narodila ses mi omylem,“ opakovala, „už hodně pozdě, takže jsem s tebou měla spoustu práce. Teď bych měla odpočívat, a ne ještě na stará kolena schovávat dítě.“ Kdykoli to však řekla, popadla dcerku do náruče a láskyplně dodala: „Já bych se ale bez tebe neobešla, zlatíčko. Doopravdy. Ty mi přece rozumíš, viď, miláčku?“

	Samozřejmě. Rozuměla tomu, že ji z celého srdce miluje tahle křehoučká žena v pečlivě zalátaných šatech, která doma prala pro cizí lidi prádlo a svého manžela uctívala jako božského krále.

	Bydleli v rozpadajícím se domě na předměstí. V zimě promrzal a v létě v něm bylo vedro na padnutí. V kuchyni byla spousta hladových švábů a taky obrovité krysy, které v noci pobíhaly po střeše. Děvčátko vyrůstalo s hluboce zakořeněným strachem v srdci, ne snad kvůli té havěti, ale proto, že otec maminku častokrát zbil, a taky proto, že často se od nich celou noc ozývaly vyděšené výkřiky. Po takovém křiku vždycky následovalo dlouhé a zlověstné ticho, narušované jenom chrochtáním, sténáním a matčinými přidušenými vzlyky.

	Její otec byl mohutný, podlý a neschopný a holčička ho upřímně nenáviděla. Však jednoho dne stejně odejde, jako to dávno před ní udělali její sestry a bratři. Udělá to tajně v šeru svítání, oni tak odešli také. Měla však smělé plány – chtěla dobýt svět, mít úspěch a slávu. Až vydělá dostatek peněz, pošle pro svoji matku a pořádně se o ni postará.

	Otec se rozeřval, kde že je večeře. Přinesla mu plnou mísu drštěk s cibulí, uvařila je přesně podle návodu, který ji naučila matka. „Jsou to pomeje!“ zahulákal, když už do sebe naházel téměř všechno. Nepřestal hulákat, ani když spěšně jídlo odnesla a postavila před něho pátou plechovku piva.

	Potom si dceru chvíli prohlížel krvavýma očima. Tváře mu ochable visely. Děvče se vytratilo do kuchyně, protože je pleskl po zadku a sípavě se rozřehonil, a to bylo odporné. Strávila vedle něho celý svůj dosavadní život, a přesto se ho děsila víc než úplného cizince. Byl krutý a surový. Mnohokrát už děvče okusilo pronikavou bolest jeho úderu, protože ji řezal do tváře, přes ramena i přes nohy. Rád se svou fyzickou silou takhle honosil.

	Umyla tu jeho misku ve dřezu a v duchu se ptala, jak dlouho asi ještě zůstane maminka v nemocnici. Zoufale doufala, že to dlouho nebude. Třeba už jenom jeden den, nebo tak nějak.

	Když si otřela ruce, musela projít uzoučkým pokojíkem, kde její otec chrápal před poblikávající televizí. Přezku u opasku měl povolenou a zpod špinavého trička se mu nechutně vyvalovalo hnusné břicho. Na hrudníku mu balancovala prázdná plechovka od piva.

	Proplížila se kolem něho do koupelny. V domě nebyl žádný vodovod, takže to prasklé umývadlo plné stojaté vody představovalo jediný prostředek očisty. Děvčátko se občas umývalo i v kuchyni, ale teď, když byl doma otec, k tomu nesebralo odvahu. Poslední dobou ji chodil špehovat, nenápadně se vplížil do místnosti, když se oblékala, a s úšklebkem očumoval její pučící tvary.

	Unaveně ze sebe stáhla halenku, shodila kalhotky a začala si cákat vodu pod paže, na prsa i mezi nohy.

	Přála by si, aby tu měla zrcadlo a mohla si v něm prohlédnout, jak ta její nová postava vlastně vypadá. Ve škole se spolu se třemi kamarádkami zavřely na mrňavém záchodě a společně si navzájem prohlížely rašící bradavky. Nicméně pohled na vlastní tělo jí to ni jak nenahradilo, protože poprsí těch ostatních dívek ji nezajímala ani v nejmenším.

	Pozorně si pohladila oblinku svých drobných ňader a lapala po dechu, protože tohle sebeosahávání v ní vyvolávalo strašně podivný pocit.

	Prohlížela si to své nové tělo tak soustředěně, že dočista přeslechla otcovy kroky, kterými tam přidusal a bez klepání pak rozrazil skřípající dveře, takže neměla ani dost času, aby se zakryla. Poklopec měl rozevřený. „Se du vychcat,“ zabručel. A potom, jako kdyby měl dlouhé vedení, dodal přihlouple: „Cože tu, holka, pobíháš takhle nahatá?“

	„Jenom se meju, tati,“ odpověděla a zrudla jak oheň. Překotně šátrala po ručníku, který si předtím donesla.

	Jenomže on byl rychlejší než ona. Opile se zapotácel a tím se mu spadlý ručník podařilo přišlápnout. Tělem pak zatarasil dveře. „Už’s viděla ňáký kluky?“ vyptával se chraptivě. „Už s nima spíš?“

	„Ne!“ Zoufale tahala za cíp ručníku a snažila se ho vytáhnout zpod otcova chodidla.

	Zavrávoral směrem k ní. Vnímala jenom ten jeho pivem páchnoucí dech a krví podlité oči. „A nekecáš mi trochu, slečinko?“

	„To ne, tati, namouduši, že ne,“ zašeptala. Měla pocit, že samým studem musí umřít. Ze všeho nejradši by utekla a schovala se do své postele.

	Dlouhou dobu se na ni jenom díval. Potom na sebe sáhl a hlasitě zachrochtal.

	Srdce jí tlouklo a křičelo NEPEZPEČÍ! NEBEZPEČÍ! Zadržela dech. Instinktivně vytušila, že padla do pasti.

	Zašátral si v rozkroku a potom ho vytáhl. Trčel mu z kalhot jako krvavě rudá dýka. „Vidíš to?“ zachrčel.

	Děvče mlčelo a ani se nepohnulo.

	„Vidíš to?“ opakoval. Ve tváři byl rudý stejně jako jeho penis. „Tohle by sis měla zatraceně dobře prohlídnout, víš?“ Pohladil si svůj ztopořený úd a pokračoval. „Tohle je totiž ta věc, kterou do tebe bude chtít šoupnout každej mládenec, kterej na tebe kdy narazí.“

	Když po ní vztáhl ruce, začala ječet. „Ne, ne, ne!“ Její vlastní hlas jí připadal ostrý a nepřirozený, jako by patřil někomu úplně jinému.

	Nikdo ji ale nemohl zaslechnout a nikdo jí tedy nepomohl.

	Tehdy teprve začala ta pravá noční můra. 
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	V den svých sedmačtyřicátých narozenin se Silver Andersonová probudila s jedinou utkvělou myšlenkou, že je zase o rok starší. Celých deset minut ještě zůstala ležet v posteli a snažila se tu skutečnost strávit. Pak se s nechutí zvedla a zazvonila na svého sluhu. Tomu nařídila, aby jí přesně za padesát minut donesl vdolečky, čerstvou pomerančovou šťávu a čaj s citrónem. Těch padesát minut totiž Silver potřebovala k tomu, aby mohla světu směle pohlédnout do očí. Ostatně ve srovnání s rozsahem změny, která se tu musí uskutečnit, jde vlastně jenom o nepatrnou chvilku.

	Žena, která vylezla z přepychové obrovité postele, byla totiž úplně obyčejná.

	Žena, která se po padesáti minutách vynořila z koupelny, byla zase pro změnu úplná superhvězda.

	Silver Andersonová byla plně přichystaná na fotografování pro Vogue. Na obálku, jak jinak – Silver dělala jenom obálky. Byla perfektně nalíčená. Pořád ještě nosila umělé řasy – dodávaly jí velitelského, přestože poněkud staromódního vzezření. Pod nimi měla posazeny silně obtažené, dramatické oči. Rty se jí leskly šarlatovou perletí a tváře jí žhnuly. Na sobě měla těžké zlaté náušnice, bílý hedvábný turban a světle béžové kožené šaty, nahodile posázené flitry. Bylo sice teprve deset hodin dopoledne, ale Silver věděla, že její povinností vůči fanouškům je vyhlížet jako hvězda prostě kdykoliv. Měřila pět stop a tři palce a dosud si uchovala svou dívčí postavu. Pravda, za cenu nekonečných diet a cvičení, které jí už dávno lezly krkem, nicméně za tu námahu to stálo. Zezadu by si ji leckdo spletl s dvacítkou, tak pevný zadeček a vyzývavá ňadra měla.

	Seběhla dolů. Svému ruskému sluhovi Vladimírovi, který byl teplý a zvysoka kašlal na to, jak s ním jeho paní zachází, jenom když nedostal vyhazov, nevěnovala jediný pohled. Díky své zaměstnavatelce dostával totiž dvakrát týdně pozvání na večeři, protože pro své přátele byl skutečnou hvězdou on sám, mučedník živořící pod vykořisťovatelskou paničkou. O Silver se totiž odjakživa psalo na prvních stránkách. Plynule klouzala od problémů s muži (dva exmanželé a tucty milenců) k problémům s alkoholem (díky ti, Betty Fordová, že je teď legitimní), až ke střetům s řediteli, spisovateli, producenty – prostě s kýmkoli, kdo měl tu smůlu, že se poblíž ní vyskytoval. Silver namyšleně říkávala: „Já jsem profesionálka. Nemám zapotřebí nechat se buzerovat každým neschopným amatérem, kterej si chce na mojí slávě přihřát i svoji polívčičku. Jen ať si všichni pěkně uvědomí, s kým že to vlastně mají tu čest.“

	 

	Hvězdou se Silver Andersonová stala ve dvanácti. Jako tanečnici a zpěvačku ji při představení jedné školní hry objevil otec její přítelkyně, který se objevováním nových talentů živil, a doporučil ji režisérovi významného filmového muzikálu. Zúčastnila se tedy konkursu, dostala roli a odtud vstoupila přímo do světa minihvězdiček. Nazpívala spoustu hitů, dětský hlásek měla jako slavíček. V každém případě uměla skutečně překrásně zpívat, hlas měla silný a podivuhodně čistý. Nakonec se to dalo čekat: její matka Blanche (sama neúspěšná zpěvačka) vždycky dbala, aby její dcera už od pěti let navštěvovala hodiny zpěvu. Blanche jí v jednom kuse opakovala: „Já jsem to nedokázala, ale ty, zlatíčko moje, využiješ ten talent, který jsi po mně zdědila, a staneš se tou nejslavnější hvězdou na světě.“ Blanche jí rovněž obstarala hodiny tance a herectví. Dosáhla tím toho, že vyrůstající Silver ve skutečnosti neprožila žádné dětství – pouze tvrdou dřinu, aby jednou dospěla až k tomu hvězdnému nebi, o němž byla její matka přesvědčena, že jí bude ležet u nohou. Když jí bylo šestnáct, jádro jejího souboru se neshodlo s vedením filmových komedií v Hollywoodu a její agent přišel s návrhem, že by mohli zkusit New York a divadlo.

	„Do žádného New Yorku nepojedeš!“ bránil se její otec George, jinak středoškolský profesor a občasný vynálezce zařízení, které její matka označovala souhrnným názvem „ty krámy k nepotřebě“. Bydleli v prostorném a neuspořádaném domě na Valley, za který zaplatili Silveřinými honoráři, a zvedat kotvy se mu rozhodně nechtělo.

	„Ale já musím, tati!“ vysvětlovala uplakaná Silver, protože slzy jí poradila její matka. „Vždyť na tom závisí celá moje kariéra!“ Už v těch šestnácti všechno předramatizovávala, jako kdyby byla pořád na jevišti.

	Blanche s dcerou souhlasila. „Přece jí nemůžeme zničit život, George! Musíme ji v jejím rozletu podpořit!“

	George se zachmuřeně podíval na svoji panovačnou manželku s mrkvově zbarvenými vlasy a nenaplněnými sny. Dobře věděl, že ji nezastaví vůbec nic, takže nakonec to zařídili tak, že Blanche doprovodí Silver při jejím šestiměsíčním pobytu v New Yorku, zatímco on zůstane doma s jejich synem Jackem, který byl o sedm let mladší než jeho slavná sestřička.

	Silver i Blanche se pro New York jednoduše nadchly a New York se zase nadchl pro ně. Silver dostala hlavní roli v novém muzikálu Senzační holka, který se hrál neuvěřitelných pět let. Během té doby se stačila poprvé provdat (vysoký, tmavý a slaboch), rozvést ( on požadoval alimenty od ní), pomohla své matce při rozvodu s Georgem a zúčastnila se její nové svatby s šestadvacetiletým záskokářem v jejich divadle (její matce bylo v té době osmatřicet). A ani jedna z nich o návratu do Los Angeles a do Valley vůbec neuvažovala. New York jim vyhovoval přímo parádně.

	„Georgovi i Jackovi je bez nás líp,“ přesvědčovala ji Blanche. „Ty jsi rozená hvězda a já, já se zas narodila proto, abych žila tady v New Yorku a užívala si.“

	Což skutečně dělala spolu s tou svojí úspěšnou dcerou a novopečeným manželem.

	Po Senzační holce následoval další muzikál – trhák, deska prodávaná na celém světě, a pokud se Silver uráčila zajít do některého kabaretu, pak i beznadějně vyprodaná hlediště.

	Domů se vrátila teprve po deseti letech. A ani potom se vlastně nevrátila na místo, jež bývalo jejím domovem, ale se svým tehdejším milencem, skandinávským hřebečkem, si najala bungalov na Beverly Hills. Mezi pózováním pro fotografy a poskytováním interview si pak konečně udělala chvilku času a zatelefonovala svému otci. „Přijeďte sem na Beverly Hills a mohli bychom i s Jackem zítra poobědvat,“ oznámila mu velkomyslně. To, že Newsweek o ní chystá několikastránkový článek a potřebuje k tomu pár rodinných fotografií, taktně zamlčela.

	George byl proti – odepsal Silver už před pořádně dlouhou dobou. Skutečnost, že byla náhodou jeho dcera, nikterak nezměnila nic na tom, že nedokázala myslet na nikoho jiného než na sebe. Vinil ji z rozpadu svého vlastního manželství, a to jí nikdy nehodlal odpustit.

	Jack se vrátil právě ze školy domů. V devatenácti to byl pohledný a bystrý mládenec, který by se rád setkal se svou sestrou, na kterou si už ani nepamatoval. „Já tam půjdu, tati!“ prohlásil nadšeně.

	George souhlasil až po hlasitém zdráhání. Bál se riskovat, že mu Silver odláká i Jacka, a o to jí asi zřejmě právě šlo.

	Jack se na návštěvu své proslavené sestřičky odebral v povznesené náladě. Vrátil se už za dvě hodiny celý zakaboněný a nešetřil kritikou. „Je neskutečná až k posrání!“ vykřikoval. „Chová se jako anglická královna!“

	George ani nedal znát, jak moc se mu ulevilo. „Nenadávej!“ napomenul syna přísně. „Tohle vás učí u vás na koleji?“

	„Jéžiš, tati! Vždyť je mi devatenáct, prokristapána!“

	„V tom případě bych se skoro domníval, že už víš, že nadávky ti na mužnosti vůbec nepřidají.“

	„Jasně. Jasně. Promiň,“ upokojil Jack spěšně otce a v duchu se rozhodl, že po příštím návratu ze školy v Coloradu odsouhlasí svému příteli Howardovi Solomanovi ten nápad, že by si spolu měli v Hollywoodu pronajmout byt. „Bude to senza,“ kochal se tou představou Howard. Jack až dosud odpovídal, že to neudělá, ale teď to Howardovi odsouhlasí.

	Silver si o svém mladším bratrovi pomyslela, že je to takové milé kotě. Podobu do rodiny tedy měl, ale všechen talent se zřejmě nashromáždil pouze v ní. Jedno setkání postačí ažaž. Nijak se tedy s dalším telefonátem nezatěžovala, takže uplynuly celé čtyři roky, než se ti dva opět setkali, tentokrát v New Yorku na pohřbu Blanche, která zemřela na rakovinu.

	Jack se na ten pohřeb vypravoval se smíšenými pocity. Když se matka s otcem rozvedla, rozvedla se přece i s ním. Nikdy v životě nezapomene na tu Georgovu zoufalou tvář, s jakou ho jednoho dne vyzval, aby se posadil, a sdělil mu, že má pro něho špatnou zprávu.

	„Tvoje matka se už domů nevrátí,“ řekl. „Nakonec je to tak asi nejlepší.“

	Jako dítě se Jack celé měsíce uspával pláčem, na to si moc dobře pamatoval. Celou tu dobu se snažil vykoumat, co to vlastně provedl, že ho matka za trest tak necitelně opustila. V pubertě začal uvažovat o tom, že ji vyhledá a rovnou se jí na to zeptá. Pokaždé si však našel nějakou výmluvu, která mu tu obávanou návštěvu umožnila odložit, takže když potom zemřela, bylo už příliš pozdě. Bylo mu jasné, že na ten její pohřeb bude bohužel muset jít v každém případě.

	Silver předvedla doslova antickou tragédii. Byla zahalená v černé liščí kožešině, na hlavě měla klobouček s černým závojíčkem. Vinula se k Blanchinu manželovi a silně nalíčené oči jí neustále přetékaly žalem, zatímco fotografové hopsali a poklonkovali kolem hrobu.

	Svého bratra Silver vůbec nepoznala. Poklepal jí na rameno, aby trochu její paměť osvěžil. „Děkuji za projevenou soustrast,“ zamumlala a přistoupila k dalšímu ze svých obdivovatelů.

	V jejím dechu ucítil alkohol a ze všech sil se to pokoušel pochopit. O tři měsíce později se provdala za svého nevlastního otce v Las Vegas – a zapřísahala se, že tento svazek vydrží „navěky“. Po dalších deseti měsících následoval nenávistný rozvod, který plnil přední stránky šokujícími titulky.

	Vypadalo to, že Silver zasáhla vlna skandálů, nicméně ona z nich vždycky vycházela s vítězným úsměvem. Následujícího roku porodila dceru, odmítla zveřejnit jméno jejího otce a potom se odstěhovala do Brazílie s nějakým zazobancem (vykládalo se, že jde o bývalého nacistu po plastické operaci), kde strávila dva roky. Ve věku čtyřiatřiceti let se vrátila na Broadway a hrála hlavní roli ve dvou muzikálech, z nichž oba byly nepředstavitelně proslavené a uváděly se po dlouhých pět let.

	Mezitím si svůj život budoval i Jack. Po absolvování univerzity bydlel v Hollywoodu ve společném bytě se svým přítelem Howardem Solomanem. Howard toužil být agentem a jako hlavní důvod uváděl, že tím se mu otevírá cesta k nekonečné řadě „prcinek“. Sehnal si místo u velké agentury specializované na vyhledávání nových talentů. Pracoval tam v korespondenčním oddělení.

	Jack o tom, co by vlastně chtěl dělat, moc přesnou představu neměl. Všichni kolem mu tvrdili, že při svém vzhledu by klidně mohl dělat herce – ale při tom pomyšlení se otřásl hrůzou. Zajímalo ho psaní. Novinařina. Lákalo ho stát se žurnalistou. Začal pro jeden menší magazín psát filmové recenze a k tomu si na svoji polovinu nájmu přivydělával jako spolutvůrce televizních reportáží. Za půl roku ho povýšili na moderátora místní talk show.

	„Vy to s lidmi umíte,“ prozradila mu šéfka oddělení, která dokázala rozeznat přirozený talent na sto honů.

	„Díky,“ odvětil a šikovně se vymluvil její nabídce na společnou noc plnou vášně v její westwoodské garsonce.

	Poté se hezky po řadě vyspal se všemi pohlednějšími návštěvnicemi své show a mezitím se učil televizní tvorbě tak podrobně, jak se jenom dalo.

	Jednou se však přihodilo, že ho v zákulisí odchytil nějaký mladý filmový herec – takto jeden z hostů – a začal Jacka obviňovat. „Hele, kámo, ty mi pícháš moji holku!“

	„Vážně?“

	„Na to vsaď koule.“

	Jack si nemohl honem vybavit, která z těch jeho kočiček může patřit k tomuto herci, takže raději žádnou nejmenoval a ustoupil. „Tak promiň.“

	„To ti teda, hergot, neprominu,“ brblal herec. „Za první baštu mě teď zkrátka nepustí. Jak to s ní vlastně koulíš?“

	Hovor je dovedl až k nejbližšímu baru a Mannon Cable – nedávno objevená a čerstvě rozvedená hvězda – se stal Jackovým a Howardovým spolubydlícím. Sami se označovali jako „tři cesťáci“ – to byla narážka spíše na jejich umělecké ambice nežli na jejich přepestrý sexuální život. Howard, ten ho měl stát v jednom kuse. Mannon, ten měl zase pěkný ksicht a nadání vlákat děvčata do postele ještě dřív, než si uvědomila, o co mu vlastně jde. No a Jack měl tohle všechno.

	Jediná věc, kterou se Jack nikdy nechlubil, byla jeho slavná sestra. Howard se to dozvěděl, ale nechal si to pro sebe. Mannon to také zjistil, ale považoval to za drb. „Proč bys to jinak tajil?“ dorážel na Jacka.

	Jack jen pokrčil rameny. „Vždyť ji ani neznám. A protekci přece nepotřebuju.“

	Naštěstí se Silver hned na samém začátku své kariéry rozhodla používat dívčí příjmení své matky, čili Andersonová. Jack zase dával přednost mnohem dramatičtěji znějícímu příjmení z otcovy strany – Python.

	Tady tkvěl tedy počátek slávy „tří cesťáků“.

	Nežli Howard dosáhl šestadvaceti let, stal se z něho plnoprávný agent. V osmadvaceti už ve své branži představoval pojem. Během té doby se stačil oženit, vzal si hypotéku na předražený dům v Laurel kaňonu, koupil si svůj první mercedes a pořádal velkolepé večírky.

	Mannon se pustil na dráhu velké filmové hvězdy prostřednictvím oblíbeného ženského magazínu. Vynikl nad spoustu ostatních mužných typů, hrál hlavní role v několika zaručených trhácích, koupil si reprezentativní sídlo na pobřeží a vydržoval si nekonečný proud půvabných a roztomilých přítelkyň.

	Jack odjel do Arizony a začal tam pracovat v místním televizním zpravodajství. Po dvou letech už dokázal před kamery přitáhnout každého, koho si zamanul. Zakotvil pak na čas i v Chicagu a v Houstonu. Vyzkoušel na vlastní kůži úplně všechno, od vážného televizního zpravodajství po úplný škvár, omočil se v politice, filmových festivalech, vraždách, týrání dětí. Vytaste se s jakýmkoliv tématem a Jack o něm bude zaručeně něco vědět. V Houstonu mohl vysílat svou vlastní pravidelnou show. Tváří v tvář s Jackem Pythonem se jmenoval. Jeho přítomnost jako by svým leskem dodávala významu každému a všemu, k čemu se jenom přiblížil. Jeho fanouškové mu posílali vagóny dopisů. Než stačil dorazit na svém vítězném tažení do New Yorku, aby tu moderoval noční pořady s hosty, mířila Silver mezitím do Hollywoodu, aby tu sehrála jednu z hlavních rolí ve filmové verzi svého muzikálu, který byl na Broadwayi tolik úspěšný. Kolikrát si říkala, jestli by se mu neměla ozvat a poblahopřát mu k úspěchu. Koneckonců, ať se jim to zamlouvalo nebo ne, byli jednou bratr a sestra a třeba by dokázali zapomenout na minulost a vybudovat svůj vztah od základu znovu.

	Nikdy však od ní neslyšel jediné slovo.

	Filmová Silver tehdy natočila propadák. A ne jenom nějaký obyčejný propadák – tohle byla superbomba, nukleární zkáza, která smetla s sebou úplně všechno, co s ní kdy mělo co společného. Při tom to vypadalo, jako kdyby všichni dávali vinu jenom jí. Och, Pane Bože, vždyť ona byla v té sračce ještě nejlepší!

	Poté prošla Silver údobím, které teď zpětně eufemisticky nazývala ‚Když jsem se nervově složila‘. Ve skutečnosti docela vážně koketovala s drogami a s chlastem, což ji málem stálo život – o její hroutící se kariéře ani nemluvě.

	Tehdy od ní Jack konečně dostal vzkaz. No, máme-li být přesní, přímo od ní to zrovna nebylo – ale z Londýna mu zatelefonovala desetiletá holčička jménem Heaven. „Ty jsi můj strejda?“ ujišťovala se. „Nemohla bych přijet a bydlet u tebe? Maminka je nemocná. Někam ji odvezli.“

	Jack odvolal své pořady na celý následující týden a concordem odletěl do Londýna. Heaven našel v Chelsea s nějakým transvestitou. Silver byla zavřená v blázinci.

	„Pokusila se o sebevraždu, chudinka nebohá,“ šeptal mu tajně transvestita. „Jen si zkuste představit, jak jí asi musí být, když se ta její krása rozplývá a ten talent taky. Udělal jsem to, co jsem považoval za nejlepší. Jo, a jen tak mimochodem, vaše sestřička mi visí dva tisíce liber. Radši bych šek, prosím.“ Jack se postaral úplně o všechno. Zaplatil dluhy, zařídil Silveřin převoz do soukromého sanatoria, najal jí ošetřovatelky na čtyřiadvacet hodin denně a zaplatil nejlepším psychiatrům.

	Když svou sestru navštívil, tupě na něho zírala. Bez nalíčení vypadala jako svůj vlastní bílý stín, ale oči jí doslova žhnuly. „Co dělá George?“ zeptala se. Ve čtyřiceti se teprve začíná ptát po svém otci – po tom otci, na kterého se tenkrát v šestnácti vykašlala.

	„Vede se mu bezva,“ odpověděl Jack. „Odvezu Heaven k němu, může tam bydlet s ním. Pokud tedy nic nenamítáš.“

	„Ale klidně,“ souhlasila hluše. Neklidnými prsty si potahovala uvolněný pramínek vlasů. „Jsem vyřízená, to je ti, doufám, jasný,“ pokračovala věcně. „Všechno je v čoudu. V Hollywoodu pro samý sračky nedokážou rozeznat opravdový talent. Chtěj akorát dvacítky s kozama jako balóny. V životě tam už nepáchnu.“

	V přítomnosti této zsinalé, bezvýrazné ženy, která hovořila s takovou trpkostí, Jackovi dvakrát dobře nebylo. Tohle nebyla ta stará Silver Andersonová, kterou byl člověk zvyklý vídat tolik let. Vlastně vědomí, že už nebude nadále stát jen v sestřině stínu, pro něj mohla být úleva – třebaže ten stín vsugeroval sám sobě naprosto bezdůvodně.

	„Hele,“ snažil se jí zvednout sebevědomí, „krásná ženská seš pořád. A velkou hvězdou zůstaneš až nadosmrti.“

	„Dík.“ Znělo to nesmírně sarkasticky. „To je hezký, že malej Jack povzbuzuje svoji velkou sestru! Ježíši, dyť tys byl ještě v plínkách, když já už byla velká hvězda! Od tebe žádnou útěchu nepotřebuju!“

	O jeho kariéře se nezmínila ani slůvkem. Jack Python. Slavný moderátor. Vlastní show se slavnými hosty.

	Všechno dal tedy do pořádku, finanční záležitosti i to ostatní, a odletěl s malou Heaven do Kalifornie. „Zatím můžeš tábořit u dědečka,“ řekl dítěti. „Až se tvé mamince uleví, hned si zas pro tebe pošle.“

	„Ale nepošle,“ odpověděla Heaven, která toho na svůj věk věděla příliš mnoho. Byla drobounká, v usouženém obličejíčku jí zářily ohromné jantarové oči.

	„To víš, že to udělá,“ odporoval.

	„Vsadíš se?“ nedala se Heaven.

	„Jasně. Prohraješ, holčičko!“

	Heaven však svoji sázku vyhrála. Silver se zotavila a pro svoji dceru poslat nedala.

	Jacka to znechutilo. Promluvil si s šéfy svého pořadu a požádal, aby se jeho show přesunula do Los Angeles. Souhlasili a on měl obrovskou radost. Takhle bude mít Heaven kolem sebe ještě někoho jiného než dědečka, který se o ni staral doopravdy obětavě.

	Silver mezitím zaútočila na anglické jeviště v novém podání Kámoše Joea, což jí vyneslo lichotivé kritiky a příliv nové slávy. Anglické slávy. Nadšením z návratu do světel reflektorů se mohla pominout a užívala si ten pocit doslova dychtivě. Ovšem anglická sláva nebyla to pravé, prostě jí nestačila. Anglie je pro velkou štiku příliš malý rybník, a ona tedy toužila po návratu do Ameriky. Na tohle myslela, když si v Hollywoodu najala nového agenta, nějakého Quinna Lattimora, a otravovala ho, ať pro ni v té věci něco pořádného udělá.

	Quinne však byl toho názoru, že žádnou bouři nadšení tím návratem rozhodně nevyvolají. Silver Andersonová postrádá příchuť novoty, kromě toho byla příliš dlouho za hranicemi a udělala příliš mnoho přehmatů, než aby kvůli ní stavěli ve městě slavobrány.

	Zkusil při několika projektech prohodit její jméno, ale odevšad uslyšel pouze ‚Je moc stará‘‚ nebo ‚Ta koza je v lihu‘. Zčistajasna se však objevila nabídka na roli v Palm Springs, v seriálu, jehož slaďácké pokračování se mělo objevovat denně. Za normálních okolností by Quinne tu nabídku bez rozmýšlení odmítl. Silver se sice chtěla vrátit přímo zoufale, ale těžko v roli stárnoucí zpěvačky. Jelikož však City Television učinila poměrně zajímavý návrh, pokud jde o peníze, bylo mu přece jen zatěžko odmítnout přímo. Zatelefonoval jí tedy do Londýna a oznámil: „Podle mě by to mohl být pořad, který by vám prošlapal cestičku nazpátek, takže lidé, kteří o vás stojí, by měli opět příležitost vás vidět.“

	„Takové limonády nedělám!“ vypěnila Silver.

	„Je to jenom na šest týdnů,“ přerušil ji Quinne. „Vysoký honorář, neomezené finanční příspěvky na kostýmy, ty šaty vám potom zůstanou, můžete mluvit do scénáře a prostě, můžete si na ně vymyslet ještě spoustu dalších věcí. Jenom se na vás třesou.“

	„To se ani nedivím,“ popotáhla, „když jde o takovej slaďák!“ „Zkuste se na to vyspat,“ poradil jí agent.

	„Proč bych to dělala?“ hádala se.

	„Protože tohle je jedinej vrabec v hrsti.“

	A Silver Palm Springs skutečně dělala. Byla úžasná. Zisk vyletěl nahoru jako raketa. Producenti jí přednesli královskou nabídku s astronomicky vysokým honorářem, jen aby zůstala. A Silver Andersonová se stala nejsledovanější hvězdou těchto seriálů.

	V následujících třech letech panovala v této branži bez vážnějšího protivníka. Byla teď ještě slavnější, než bývala kdykoli předtím, a vychutnávala svou slávu až do dna.

	 

	Před domovními dveřmi Silveřina sídla vysoko v Bel Air čekala dlouhá černá limuzína. Uvnitř seděla její osobní publicistka, devětapadesátiletá lesbička Nora Carvellová, jež vlastnila moudré oči a skřípavý hlas (kdo jiný by se Silver dokázal vyjít?), a její osobní asistent, urostlý, nedbale elegantní mládenec, který své místo zastával teprve dva týdny a byl těsně před vyhazovem.

	„Dobrý den vám všem,“ zašveholila rozzářená Silver.

	Autem zavanul neslyšitelný povzdech úlevy. Silver má výbornou náladu. Díky Bohu! 

	 

	 

	 

	4

	 

	Když se Mannon zvedl, aby si odskočil na záchod, Howard Soloman se naklonil tajemně k Jackovi a sdělil mu: „Ty mi to nejspíš nebudeš chtít věřit, ale včera večer jsem na tom mejdanu narazil na Whitney a docela klidně bych přísahal, že je do mě pořádně udělaná.“

	Jack se rozesmál. Whitney Valentine Cableová byla Mannonova bývalá manželka, herečka omračujícího vzhledu, pro kterou Mannon nepřestával plát. „Whitney, jo?“ opakoval Jack pomalu. „A udělaná, jo? A do tebe, jo?“ řehtal se dál.

	„Prokristapána,“ namíchl se Howard. „Co se ti na tomhle zdá tolik k smíchu?“

	„To, že když jsi dělal Mannonovi agenta, byli jste s Whitney na sebe jako pes a kočka. Jéžiš! Kdybych měl niklák za každou tu kurvu, kterou jsi jí počastoval! A ona se o tobě líp nevyjadřovala, jestli mám být spravedlivý.“

	„Chlapovi se postaví a ženský se připraví tolika nepochopitelnými způsoby, že bys mrkal,“ pronesl Howard moudro.

	Jack se řehotem málem udusil. „Tuhle tvou poezii prostě musím zbožňovat, fakt.“

	„Polib si prdel!“

	„Kdykoliv nějakou odhalím, připomene mi tebe.“

	Howard už soptil naprosto otevřeně. „Povídám ti, že mě tam vážně lovila. Příští krok bude můj a já ho taky udělám.“

	„Těžko dřív, než bude Mannon šest sáhů pod zemí,“ varoval ho Jack. „Jakmile se Whitney dotkneš třeba jen jediným prstem, usmaží si tvý koule k snídani.“

	„Co je tomu tlustýmu sviňákovi do toho?“ Howard vzrušeně zamáchal pažemi ve vzduchu. „Rozvedený jsou už přece málem dva roky. Mannon se oženil s tou Melanií – kdovíjak se jmenuje. A od jejich rozchodu se ani Whitney nechovala právě jako panna.“

	„Teď ale mluvíš jako úplnej blbec,“ vpálil mu Jack, kterého ten hovor už začínal nudit. „To tě ještě nenapadlo, že se do tebe Whitney udělala kupodivu přesně v té době, kdy ses vyšvihl na ten špicovní post v Orfeovi?“

	„Snad mi nechceš naznačit –,“ Howard už začínal parádně pěnit. Když se však zpátky do boxu vrátil Mannon, okamžitě se uklidnil.

	„Trochu jsem přemejšlel,“ začal Mannon bodře. „Někdo by měl natočit film o těch kurvách v přechodu, který lezou za filmovejma hvězdama až na hajzl. Právě mě stopovala taková jedna ukázková. Šmírovala mě až ke žlábku, a když jsem byl v půlce čůrání, tak si řekla o autogram! To je přece k nevíře!“

	Jack tomu ovšem docela klidně věřil. Před týdnem se mu skoro totéž stalo v jedné módní restauraci. Jo, ta sláva. To byla ta část jeho života, která mu silně lezla na nervy. Sestřička Silver si v ní libovala. Člověk nemohl otevřít jediný časopis, aby na něho z některé stránky nevyjukla. Její návrat byl fenomenální, ale naštěstí jeho do toho nezatáhli. V představě veřejnosti neměly ty jejich osobnosti pranic společného. Stejně jako v případě Warrena Beattyho a Shirley MacLainové přišlo to jejich sourozenectví málokdy na přetřes.

	Dneska měla Silver narozeniny. Nemluvil s ní už celé měsíce. Jediné, o čem se tehdy spolu bavili, byla Heaven, které teď bylo už šestnáct. Když se Silver tenkrát vrátila do Ameriky, všichni počítali s tím, že se dítě z dědečkova domu odstěhuje zpátky ke své matce. Jenomže to dopadlo tak, že po jediném týdnu prožitém v Silveřině společnosti tento plán stačil úplně zkrachovat a Heaven se zase vrátila k dědečkovi, který se o ni od té doby nepřestal starat. Tohle Jacka příšerným způsobem štvalo. George rozhodně nemládl a zasloužil by si taky trochu klidu. Z Heaven vyrůstala pěkně odvázaná holka a Silver byla tím posledním člověkem, který by si s tím lámal hlavu. Dokonce ani nikdy neprozradila, kdo je vlastně Heaveniným otcem.

	„Co na to říkáš ty, Howarde?“ otravoval Mannon. „Co takhle udělat film s názvem ‚Skupinová úleva‘ nebo ‚Jak jsem se naučil močit před očima veřejnosti‘? Že by tě tenhle senza nápad nepopad za osrdí?“

	„Myslím si, že bys pro Orfea měl doopravdy něco natočit,“ odpověděl mu Howard vážně. „Řekni si podmínky a můžeme si hned plácnout.“

	„Di někam. Ty víš přece nejlíp na světě, že mi nezbývá ani tolik času, abych se moh poškrábat na zadku.“

	Howard přehodil výhybku. „No tak to necháme bejt, ale až budeš volnej, tak nezapomeň, že o tebe máme zájem. Orfeus bude první v pořadí, jo?“

	„Takže mi vlastně dáváš tímhle čas na rozmyšlenou?“

	„No jo,“ ucedil Howard.

	„V tom případě,“ zapojil se do řeči i Jack, „kdy hodláš udělat tu moji show? Slibuješ mi to už bůhvíjak dlouho. Copak tahle neochvějná věrnost tomu Carsonovi asi znamená, co?“

	Mannon vyhodil obě paže do vzduchu. „Hele, já jsem na roztrhání! To se mi teda vážně zamlouvá!“

	Byl vlastně na roztrhání už celých patnáct let a ještě pořád si z toho vychutnával každičkou minutu, nemluvě o zbožňování ze strany veřejnosti a vlivu, kterým na ni působil.

	Mannon měl úplně všechno, po čem kdy jenom zatoužil. Ovšem až na Whitney. Odešla od něho v době, kdy ji potřeboval ze všeho nejvíc, a jemu trvalo zatraceně dlouho, než se z toho trochu zmátořil. Jeho nová manželka Melanie-Shanna mu jeho problémy v žádném případě nevyřešila. Patřila k řádce Miss Texaského léta, hezoučká a roztomilá, ale Whitney to zkrátka nebyla. Tohle manželství byla vážná chyba. Kdyby nebylo alimentů a společného majetku, byl by s ní vyrazil futro hned týden po svatbě. Hloupou náhodou ji nenechal včas podepsat prohlášení, které by její nároky přece jen trochu omezilo. No, teď nad tím jeho právníci dodatečně koumají, a jakmile dostane hlášku, že je všechno v suchu, rozjede rozvod. O tomhle jeho plánu neměla Melanie-Shanna ani páru. Předem ji varovat, to by byla pěkná hloupost. Jen ať si pěkně žije v domnění, že je všechno prima, až do dne D, a potom pá pá, ty moje krásná královničko!

	Musel být šílený, když si ji bral. Měla to být pomsta Whitney, která se nastěhovala k jeho bývalému kámošovi, pěknému chlívákovi jménem Chuck Nielson. Ten moula neuměl ani hrát a objevoval se pouze v těch filmech, ve kterých Mannon sám hrát odmítl. Naštěstí byl ten jejich poměr pěkně vlažný a Mannon se chystal (jakmile bude moct dosáhnout toho rozvodu), že ji zas získá nazpátek.

	„Tvoji show dělat nemůžu,“ namítal vážně. „Jseš moc seriózní.“

	„Seriózní?“ Jack potřásl hlavou. „Řek bych, žes minulej tejden propás, když jsem tam měl Miz Midlerovou.“

	„Velký kozy!“ vpadl jim do řeči Howard.

	„Velkej talent!“ opravil ho káravě Jack.

	„A k tomu velký kozy,“ doplnil Mannon.

	Jack se jim musel smát. „Teda vy jste mi dvojice!“ řekl. „Kozy a zadek! Jinou životní náplň nemáte?“

	„Zato tys po tom nikdy ani nevzdechnul, co?“ vyprskli Howard s Mannonem jednohlasně.

	„Jenom když mi to stojí,“ odpověděl Jack a teď se rozřehtali všichni tři.

	 

	Whitney Valentine Cableová měla výstavní tělo a úchvatný obličej. Oči měla v zasněné barvě akvamarínu, nosík rovný a pihovatý, ústa v koutcích pokleslá až na ty chvíle, kdy se usmívala, a pokud se právě věnovala téhle činnosti, měla ten nejširší, nejkrásnější a nejbělostnější úsměv v celém Hollywoodu.

	Vlasy měla zlatavé a nadýchané. O těch vlasech dovedli fantazírovat i usedlí muži. A usedlé ženy zase kopírovaly každičký módní prvek, který se objevil v její luxusní garderobě.

	Rozhodně to byla osobnost a hvězda, ale člověk musel s lítostí konstatovat, že hrát Whitney Valentine Cableová tedy neumí.

	Tahle překážka jí však zřejmě tolik nevadila, protože v průběhu těch pěti let, kdy si budovala svoji filmovou kariéru, už dávno minula hranici umírněné popularity a šplhala nahoru. Pomohly jí k tomu nesčetné obálky různých časopisů a také celoroční šňůra televizních komedií, následovaných spoustou filmů, v nichž se zjevovala ve velice odvážných kostýmech. Nikdy však neukázala úplně VŠECHNO. Kdepak! Při vší své kráse byla Whitney natolik moudrá, že věděla, že nejmoudřejší je pokaždé něco ukrývat. Následkem toho se žádnému z oplzlých plátků nepodařilo přinést záběr na její ňadra či šmírovat v jejím hedvábně zlatém křovíčku, přestože dokonce i Playboy a časopisy jemu podobné prosily, žadonily, a dokonce i plakaly, jen aby odhalila skutečně všecičko – a nabízely za to vedle pohádkových sum i spoustu pohádkových výhod.

	Ostatně ty nabídky ji stejně neoslnily. Pokud by Whitney byla ochotná své zboží takhle veřejně předvádět, buď by za to dostala milión dolarů, nebo se nebude konat vůbec nic. A takovou nabídku jí neučinil nikdo.

	 

	Whitney Valentine se do Hollywoodu dostala celkem bez problémů. Pracovala v malém městečku poblíž Fort Worthu jako kadeřnice a stejně jako ostatní obyvatelé města zahořela touhou podívat se na natáčení pravého hollywoodského filmu, které se tam u nich právě odehrávalo. Navštívila tedy jednou v sobotu odpoledne s kamarádkou natáčení v přírodě. Nu a tam jí do oka okamžitě padl Mannon Cable, takto mužný hrdina celého filmu.

	Pro Mannona to však zpočátku láska na první pohled rozhodně nebyla. Spíš to bylo na způsob Když se návnada hýbe, zasekni! A za zaseknutí Whitney v každém případě stála, alespoň on žádnou podobnou nespatřil přinejmenším celý týden. Byla to nevinná osmnáctka, nebo to alespoň tvrdila, když se ji pokoušel zasvětit do potěšení, jaké skýtá vyspání se s filmovou hvězdou.

	V životě na tom malém městě Whitney žádné kouzlo neshledávala. Toužila odtamtud vypadnout a Mannon Cable se jí jevil jako perfektní výstupní vízum. Instinkt jí radil, že když se bude držet zpátky, má šanci ho ulovit. A měla pravdu. Nadal jí od kurev až po odpornou provokatérku, ale po šesti týdnech se s ní oženil, a když natáčení u nich skončilo, odstěhoval si ji na Beverly Hills jako svou novomanželku.

	Celých pět let Whitney vydržela hrát dokonalou manželku. Vařila, nakupovala a starala se o jejich ranč v Malibu, pózovala pro společná fota se svým manželem a převážně se chovala jako žena, která představuje splnění všech mužových snů.

	A potom jí jedné horké neděle, kdy vodotrysk jel na plné pecky a na špízu se opékalo maso, zašeptal Mannonův přítel a agent Howard Soloman, že v televizi je rolička pro ni jak ušitá, jen kdyby byla herečka.

	Tvář se jí rozsvítila vzrušením. „Hele, dostaň mě tam, Howarde,“ žadonila. „Prosím, prosím! To přece musíš!“

	„Za to by mě Mannon oddělal!“ zasténal Howard.

	„Jestli to neuděláš, oddělám tě já!“ zasyčela Whitney.

	Tajně se zúčastnila konkursu.

	Ve vší tajnosti pak tu roli dostala.

	Když se to doneslo Mannonovi, vztekal se. „Ty stupidní blbe!“ ječel na Howarda. „Mít hvězdičku za manželku, na to se ti můžu vysrat!“

	„Jenže ona to chce,“ bránil se Howard chabě.

	„Tak abys věděl, žádnýho agenta mi ode dneška už neděláš! To si zapiš za uši!“ řval Mannon, ale potom si svůj vztek začal vylévat na Whitney.

	„Chci pracovat,“ oznámila mu nevzrušeně. „Takhle pořád doma, to se nudím.“

	„Nudíš?“ Zlostí až šílel. „Jsi přece, prokrista, provdaná za mě! Jak se můžeš se mnou nudit?“

	„Seš v jednom kuse v práci,“ postěžovala si. „Celej den nemám co na práci. Jsem tu sama.“

	„A co takhle pořídit si mrňata? Už sme o tom spolu mockrát mluvili. Víš přece, že bych o to stál.“

	„A já bych zase stála o to, udělat ze svýho života něco pořádnýho dřív, než se usadím a pořídím si děcka. Prosím tě, Mannone, snaž se pochopit, že po tomhle zase toužím já.“

	Neochotně tedy souhlasil, že si může chvilku zahrát. Whitney byla jediná žena na světě, s níž toužil strávit život až do konce, a pokud se chtěla pár měsíců namočit do toho bordelu kolem filmování, tak ať si to okusí. Za chvíli přijde sama na to, že jde o pěkné svinstvo.

	Jako první věc si Whitney obarvila své světle hnědé vlasy na blond. Poté se rozhodla začít používat své dívčí příjmení Valentine a Cableová k tomu připojila, aby prý potěšila Mannona. Tím rovněž udělala radost i tiskovému oddělení své televizní show – ale to je zas docela jiný příběh.

	Nu a potom začala pomalu, ale bezpečně stoupat na hvězdné nebe. Těžké to nebylo. Měla přesně ty správné míry, které teď letěly, k tomu slavného manžela, takže tisk na to šel vždycky z téhle stránky.

	Po pěti letech a pěti stech obálkách různých magazínů z ní byla hvězda – přesně taková, jakou chtěla být hned od začátku. Ona i Mannon se stali v Hollywoodu společným pojmem. Původně se s ním ani rozvést nechtěla, jenomže on na její úspěchy žárlil a neexistovalo nic, co by ona s tím mohla udělat. Teď už byli osmnáct měsíců po rozvodu. Jakmile rozvod nabyl právní moci, v tu ránu se Mannon oženil s texaskou královnou krásy. Whitney se neubránila pocitu urážky a ponížení, protože to přece byla ona, kdo požádal o rozvod, a ne Mannon, který ji přesvědčoval o své nehynoucí lásce k ní až do toho okamžiku, kdy se oženil nanovo. Nějakou dobu byla v pokušení udělat s chlapíkem, se kterým teď žila – s Chuckem Nielsonem, bývalým Mannonovým přítelem – totéž. Jenomže Chuck, který dokázal být úplně světový, pokud byl střízlivý, se dokázal nadrogovat do stavu úplné nepříčetnosti. Kromě toho nalezla ve své znovunabyté svobodě potěšení.

	 

	Whitney usrkávala na zahradě svého domu na Loma Vista u bazénku ve tvaru ledviny ze sklenky ledového čaje a přemýšlela o Howardu Solomanovi. Kdo by to byl řekl, že jednoho dne bude tenhle mládenec šéfem v Ateliérech Orfeus? Když dělával Mannonovi agenta, nemohla ho ani cítit. A když odstartoval tu její kariéru, začala ho jakžtakž snášet do té doby, dokud své agentování nepověsil na hřebíček a nezaložil svou vlastní produkční společnost. Povedlo se mu pár slušných kousků, načež se ocitl v čele Ateliérů. Tohle na ni udělalo dojem.

	Whitney natáhla svou křehkou nožku a chvíli se obdivovala perleťovému lesku svých nehtů na prstech u nohy, které právě zpracovala pedikérka. Howard Soloman, hm. Jeden z Mannonových nejlepších kamarádů. Legrační, sprostý a všemi mastmi mazaný Howard.

	Otřásla se hnusem. Už jenom to pomyšlení, že by šla s Howardem do postele, ji dohánělo k šílenství; znala ho už příliš dlouho. A přesto se včera na večírku u Fieldsů s Howardem zapovídala v tichém koutku, kde byli úplně sami – a něco podivného se stalo. On ji totiž chápal. Chápal, co všechno její kariéra potřebuje. A tohle může někdy ve vztahu mezi lidmi být tím nejdůležitějším. 
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	Springsteen vyřvával a Jade se cítila přímo božsky. Stačila mezitím vybalit už celé tři krabice a byt začal dostávat důvěrně známou podobu jejího domova. U domovních dveří se rozezněl bzučák a Jade vykoukla kukátkem – starý zvyk z New Yorku. „Kdo je to?“ zeptala se.

	„Pizza.“

	„Žádnou jsem si neobjednala.“

	„Když přijíždíš ty ke mně, objednáváš si pizzu úplně pokaždý.“

	„Corey!“ Jade prudce otevřela dveře. „To je ale bezva! Přece jsi mi ale tvrdil, že dřív jak příští tejden se sem za mnou v žádným případě nedostaneš!“

	„Kvůli tobě, sestřičko, dokážu třeba zázraky.“

	Corey postavil krabici s pizzou na podlahu a objal sestru. Mezi sourozenci nebyla ani stopa po vzájemné rodinné podobě. Corey byl menší než Jade a o několik let mladší. Měl sice příjemné a pravidelné rysy, nicméně ze sestřina osobního kouzla neměl ani ždibec. „No to je úžasný!“ vykřikla Jade.

	„To mluvíš o mně nebo o pizze?“

	„O pizze, o čem jiném? Pojď jíst, hlady doslova padám. Doufám, že tam bude nějaká s dvojitými houbami.“

	„A se sýrem, se salámem, se sekanou a se sardinkami s pepřem. Nemáš námitky, nebo snad jo?“

	„Ach, Corey, bratříčku, proti tobě nemám námitky nikdy. Neznám nic lepšího než pohled na ten tvůj přihlouplej rozesmátej ksichtík!“

	Bratr se zazubil. „To je oboustranný, moje krásná sestřičko. Už je to děsně dlouho, co jsme se neviděli.“

	„To já vím.“

	Corey sebral pizzu. „Můžu jít dovnitř?“ zeptal se. „Nebo to budeme jíst tady v předsíni?“

	„Jé, promiň! Jen pojď. Honem. Dem jíst. A sem se všema novinkama! Jasný?“

	„Přesně podle tvýho přání.“ Bratr následoval Jade do supermoderní kuchyně a položil krabici na linku.

	Jade se natáhla pro příbory a pro talíře. „Co dělá Marita a dědic jména Johnson?“

	Corey se rozhlížel kolem sebe. „Tohle je ale fakt primovní hnízdečko,“ obdivoval upřímně.

	„Lepší než ten můj králičí kotec v New Yorku, co?“ smála se.

	„O moc větší.“

	„Co si dáš k pití? Že bychom se nebáli dobrodružství a otevřeli si láhev vína?“

	Podíval se na hodinky. „Je teprve půl jedný.“

	„Abys věděl, někdy se mi zdá, žes nikdy nežil v pořádným velkoměstě.“

	Corey vyhlédl z okna. „Občas si přeju, abych skutečně žil jinde.“ Otočil se k sestře a dodal: „Mluvilas poslední dobou s našima?“

	Jade mu podala láhev bílého vína a otvírák. „Chystám se jim volat hned zejtra. Volávám jim vždycky v neděli, víš? Kdybych na té tradici něco změnila, zděsili by se a představovali by si bůhvíjakou hrůzu. Proč se ptáš?“ Najednou pocítila úzkost. „Nestalo se snad nic průšvihovýho, nebo snad jo?“

	Corey se pral s uzávěrem láhve. „S nima je všechno v pořádku. Mluvil jsem s mámou zrovna včera.“

	„Fajn.“ Jade honem krájela pizzu na dva velké kusy.

	„Já si jenom myslel, že kdybys s nima mluvila, tak by ti to nejspíš řekli sami,“ pokračoval Corey rozpačitě.

	Pozorně se na něho zadívala. Chtěl jí něco říct, to bylo jasné, ale ona si nebyla jistá, jestli to chce skutečně slyšet.

	„Co tím myslíš?“

	„Rozešli jsme se s Maritou.“

	„Ále, di někam!“

	Corey omluvně pokrčil rameny. „Kvůli tomu se svět nezboří.“

	„Ba jo, zboří,“ odpověděla mu zachmuřeně. „Máš přeci děcko. To je na tom to zlý, víš?“

	Trucovitě odvrátil pohled. „Nech si ty přednášky, jo? Nechtěj mě donutit, abych začal mluvit o tvý vlastní situaci.“

	„Z tý svý situace jsem už dávno venku,“ oznámila mu významně a odhodlaně zaťala zuby.

	Corey vycítil, že v tomhle ohledu není pevná v kramflecích, a zaútočil: „Tys zase promarnila celých šest let života se ženatým chlápkem, takže pokud máš v plánu dávat nějaký rady mně, pak děkuju, nemám zájem.“

	„Kvůli mně se vzrušovat nemusíš!“ vyštěkla na něho Jade. „Co děláš ty a co dělám já, to jsou dvě úplně odlišné věci!“

	Sotvaže to vypustila z úst, přála si, aby se byla ovládla. Celý svůj život pro ni byl Corey tím druhým. Ona byla úspěšným členem jejich rodiny, zatímco on žádného úspěchu nikdy nedosáhl. Ve své branži představovala absolutní špičku. Corey odváděl nic moc práci ve firmičce v San Francisku. Dokonce bydlel doma pořád až do té doby, než se oženil s Maritou – to byla Havajanka – a než se s ní před čtyřmi lety odstěhoval do Kalifornie.

	„Promiň,“ omluvila se tiše, „jsem asi trochu moc rozrušená. Jenže vy jste se s Maritou k sobě tak báječně hodili! Co se vlastně stalo?“

	Bezradně rozhodil rukama. „Já ani nevím.“

	Jade zjistila, že chuť k jídlu ji naprosto přešla. Štěstí jejího bratra pro ni představovalo důležitou věc a tahle novinka přišla jako blesk z čistého nebe. Už se nemohla dočkat, až si po telefonu promluví s matkou.

	„Chtěl jsem ti to říct sám,“ pravil Corey a neklidně rázoval po kuchyni. „Máma s tátou o tom vědí, ale ne úplně všechno.“

	„Takže už se s tím nedá nic udělat?“

	„Bojím se, že to tak bude. A teď se stěhuju do Los Angeles. Z té sanfranciské pobočky mě přeložili sem.“

	„Konečně nějaká dobrá zpráva. Můžeš klidně bydlet tady se mnou.“

	Corey však zavrtěl hlavou a odmítl: „Už mám bejvák, díky. Budu bydlet v jednom domě se známým.“

	Najednou se Jade v hlavě všechno srovnalo. No jasně, Corey se zapletl s jinou ženskou. Zadoufala, že až tohle vzplanutí pomine, zase přišupajdí pokorně za Maritou a maličkým.

	„Mohla bych ti něco poradit?“ troufla si.

	„Ne, díky. Hele, sestřičko, musím zase běžet. Čeká mě děsná kupa zařizování.“

	„Ale vždyť jsi sotva přišel!“ bránila se.

	Corey jí vlepil pusu na čelo a řekl: „Vždyť teď bydlíme v jednom městě. To už se nestalo od té doby, co jsme byli malí. Viď, že to bude jako za starých dobrých časů?“

	Celý den se jí pokazil, ale Jade statečně přikývla.

	„Zavolám ti co nejdřív,“ slíbil jí bratr. „Hned, jakmile se trochu zabydlím.“

	Když vytáhl paty, hned zatelefonovala matce, která však nevěděla o nic víc než ona a z celé té vzniklé situace byla celá špatná.

	„Promluvili jste si vůbec s Maritou?“ zeptala se Jade.

	„Corey nám tvrdí, že se i s dítětem vrátila nazpátek na Havaj, aby se usadila u svojí rodiny. Nevím o tom víc,“ stěžovala si matka nešťastně.

	„Doufám, že ne nastálo.“

	„Nemám zdání.“

	Když Jade zavěsila, popadla ji neodolatelná touha promluvit si s Markem. Byli od sebe už celých pět týdnů a ona stále ještě prožívala porozchodový syndrom. Šest let spolu sdíleli svoje životy, akorát že on vedl další – výlučně svůj – život v Anglii, o kterém se ona neměla vůbec nic dozvědět.

	Parchant.

	Tohle ovšem nemělo vliv na to, že cítila stesk a touhu, ať se tomu bránila sebevíc.

	Bez přemýšlení zhltla zbytek pizzy, čehož začala vzápětí litovat. Mark by se jí za to vysmál. Občas, když pořádala nekonečné žranice, přezdíval jí „buclatá Američanka“. K jejím útlým tvarům se tento titul však nehodil ani dost málo. Když se spolu rvali jako pes a kočka – těch šest let nebylo nějakou poklidnou procházkou – říkala mu „ten koženej Angličan“. Často spolu žertovali o tom, že napíšou komedii o těchto dvou postavách. „Bude to trhák!“ slibovala Jade. „Meloucháře to strčí klidně do kapsy!“

	„Jedině když v tom budeš hrát ty sama,“ odpovídal jí pravidelně.

	Jezdívali spolu na fotografické výpravy. Jeho svět ji fascinoval stejným způsobem, jako ten její zase Marka. Dvakrát ročně ho doprovázela do Afriky na jeho fotografická safari. Však jí ta nádhera jiter, která až vyrážela při probuzení člověku dech, bude pořádně chybět. V té divočině bývala svítající obloha krásná až k neuvěření a kolem se rozléhaly zvuky divoké přírody.

	Mark Rand.

	Představoval neoddělitelnou součást její minulosti.

	Je načase, aby ho definitivně pustila z hlavy. 
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	Wes Money strávil se Silver Andersonovou její narozeniny, jenomže o to nevěděl. A i kdyby věděl, stejně by na to zvysoka kašlal. Bylo mu právě třiatřicet a na všechno měl dost času. S Wesem bylo totiž to trápení, že neměl žádný životní cíl. Zkusil kousek od všeho – ale uspět se mu nepodařilo vůbec v ničem.

	 

	Wes Money se narodil v londýnské čtvrti, kde byly samé brlohy, jedné příležitostné zlodějce a prostitutce. Jeho otec dělal v tu dobu matce pasáka. Wesovo dětství rozhodně nemělo nic společného s krásami Disneylandu, a dospívání, to byl tvrdý zápas, nicméně Wes se velice záhy naučil hrát rychle a podrazácky. Když mu bylo dvanáct, narazila si jeho matka jednoho bohatého Američana (či za takového ho alespoň považovala), provdala se a přestěhovala do New Yorku. Wes měl pocit, že umřel a ocitl se rovnou v nebi. Ve třinácti se poprvé vyspal s děvčetem (všechny jeho dětské spolužačky byly do jeho cockney přízvuku celé poblázněné). V patnácti se dostal poprvé za mříže (nějaké krádeže v obchodech – nic, co by ho mohlo stát krk). Ven se dostal až v šestnácti. Kdykoli odcházel z domova, nikdy si nenašel čas, aby řekl matce ahoj – ostatně ta si jeho nepřítomnosti zřejmě nikdy ani nepovšimla. Nežli se od ní odstěhoval, stačila se rozvést a teď se vrátila ke svému starému způsobu života. Zlodějina se jí zřejmě zamlouvala mnohem líp než péče o domácnost.

	Wes se nastěhoval k prsaté striptérce, která si myslela, že je mu nejmíň dvacet. Trochu ji i pásl, ale moc ho to nebavilo. Drobné kšeftování s drogami do zavedlo do světa rockové hudby, kterou náhle začal považovat za svoji životní lásku. Zjistil, že dovede zpívat, uměl ze sebe vydolovat hluboké hrdelní chrčení, které odpovídalo těm heavy metalovým zvukům, tolik populárním v letech osmdesátých. Rok se plahočil po zájezdech se skupinou „Hanbáři“, když tu sólového zpěváka sklátil záchvat kapavky. Wes pak vstoupil na vyprázdněné místo na jevišti v jeho šlépějích – jestli to nebyly rovnou jeho kalhoty.

	Následovalo období extatického vytržení. Bylo mu dvaadvacet a zpíval s rockovou skupinou. Čtrnáctileté panny se mu samy vrhaly do náruče. Setkal se s Mickem Jaggerem a Ettou Jamesem. Byl na nejlepší cestě za slávou.

	Po deseti měsících se však „Hanbáři“ rozpadli. Nikdo s nimi nechtěl uzavřít smlouvu na jednu jedinou desku! Wese to docela zlomilo, třebaže najisto očekával, že ostatní skupiny se budou rvát, aby si ho smlouvou zajistily jenom pro sebe.

	Nestalo se však nic. Absolutně nic. V honbě za sluníčkem se tedy přestěhoval na Miami, kde v nočním klubu přijal místo barmana. Seznámil se tam s prachatou dvaačtyřicetiletou Švédkou, která se právě rozvedla, vlastnila ocelová stehna a nulový smysl pro humor. Ta si ho vydržovala celé tři roky, což mu nesmírně vyhovovalo, zvlášť když to dělal s její komornou, řádně naducanou Portorikánkou.

	Oba ty poměry však vzaly za své v okamžiku, kdy se Švédka rozhodla pro další sňatek, přičemž ženichem Wes rozhodně být neměl.

	Strašně nerad se tedy vrátil k pucování baru v jednom z tamních velkých hotelů. Tahle práce byla vhodná, jestliže člověk potřeboval chvíli na rozmyšlenou, co bude vlastně dělat dál.

	Vicky se mu vetřela do života právě v tom okamžiku, kdy jako poslední věc mohl potřebovat ženskou na mizině. Vicky bylo dvacet a byla jedním slovem dokonalá. Z té jejich společné vášně nebylo úniku. Láska pro Wese znamenala zbrusu novou zkušenost a trochu ho vyvedla z míry. Vicky byla tanečnice v jedné z hotelových show a naneštěstí vydělávala ještě míň než on. Bydleli spolu v mrňavém bytečku s výhledem na oceán. Než se Wes stačil vzpamatovat, začala Vicky pronášet zlověstné narážky na manželství.

	Uzavřený výběh, nezaplacené účty a mimina, to rozhodně Wesovu představu o jeho vlastní budoucnosti nijak nenaplňovalo, takže podvedl Vicky s její nejlepší kamarádkou a postaral se o to, aby se jí to najisto doneslo. Potom odjel z města a vrátil se do New Yorku, který mu však připadal příliš studený – nejprve ale odehrál roličku v porno filmu, což mu vyneslo snadno vydělanou tisícovku na dlaň.

	Za ty prachy si zaplatil lístek do Los Angeles, kde si ve Venice pronajal bortící se domek o dvou místnostech, a v několika filmech se mu podařilo uchytit jako statista. Po čase ho však poflakování kolem filmu začalo nudit, takže se znovu upíchl jako barman v nesčetných hollywoodských zapadácích.

	Jednoho dne se probudil a bylo mu třicet tři let.

	 

	Naštěstí se Wes neprobudil ve své vlastní posteli, protože kdyby tomu tak bylo, mohl by se pod přívalem náhlé deprese taky zasebevraždit. Zašátral po cigaretě a rozhlédl se kolem sebe. Do spánku ho nelítostně bodaly tisíce jehel. Neměl ani ponětí, kde to vlastně je.

	Na nočním stolku stála vedle růžového telefonu a stojánku na papírové kapesníčky poloprázdná sklenice se skotskou. Kromě toho tu byl ještě laciný plastikový budík, popelník ve tvaru sovy a množství nedopalků, které z něho přetékalo.

	No, zdá se, že nakonec přece jenom nešel s obyčejnou prostitutkou. Celé dlouhé roky pátral po další Švédce. Nechat se vydržovat prachatou ženskou, to byl přesně ten příjemný styl života, který mu vyhovoval.

	Hlasitě zazíval a posadil se. Z poličky se na něho zadívala vycpaná červenožlutá kočka. „Brý ráno!“ popřál jí přátelsky.

	Zdálo se mu to, nebo ta kočka na něho vážně zamrkala?

	Ále, houby! To je tou spoustou probdělých nocí a náročných děvek!

	Ložnice byla malá a přetopená. Žádná klimatizace. Takže nějaké terno zase neudělal.

	„Je někdo doma?“ křikl a jeho hostitelka vstoupila dovnitř. Byla to macatá blondýna s vypelichanými vlasy, tlustou slupkou make-upu a silikonovým poprsím, které prosvítalo pod silonovým negližé.

	„Už jsem měla strach, že se snad v životě neprobudíš,“ zašvitořila. „Umíš odpadnout rychlejc než můj starej, a to už je co říct.“

	Wes by přísahal, že tyhle oči v životě neviděl. To tedy musel být ožralý do němoty, že tenhle zjev poctil přízní svého ptáka. „Znám tě vůbec?“ zamumlal.

	Uznale si ho prohlédla. „Alespoň bys mohl být hrdý, že se ti postaví, protože na tohle se ten můj nikdy nezmoh, když na mě občas výběh. Sám by ses divil, kolikrát jsi už byl dneska vykouřenej, drahoušku.“

	„Že by?“ Potáhl z cigarety a pokusil se předstírat překvapení.

	„Přeci bych si z tebe nedělala srandu, zlatíčko.“ Načechrala si vlasy a vrhla na něho dlouhý a žádostivý pohled. „Měla bych bejt už dobrou půlhodinu v práci… ale čistě z hecu, měla bych čas, jestli ho máš i ty.“

	To by se raději po žhavém uhlí odplazil celou cestu zpátky až do New Yorku. S tím pitím musí přestat.

	Začala se soukat ze svého negližé. Pod ním měla rudý podvazkový pás, rudé prolamované punčochy a dál nic. Chlupy v rozkroku měla odporně bujné. Wese překvapilo, že si je nečeše a nestříhá, případně netrvalí.

	„Neumím si představit nic lepšího,“ pravil, zdvihl přikrývku a jukl na svůj penis, který byl sice tuhý, ale pouze potřebou močit.

	„To je ale pokoukáníčko!“ zaculila se.

	„Jenom si to kontroluju,“ poznamenal.

	„A pročpak?“

	„Ále, chytil jsem takovej ten nevyléčitelnej opar. Doktor povídal, že to je nakažlivý, jenom když mi ta vyrážka vyskočí. Stejně ale radši pokaždý kouknu, jak to vypadá, abych někomu něco nepředal.“

	Ztuhla. „Ty sviňáku!“ Bleskově se narvala zas do negližé nazpátek, až se sádelnaté pneumatiky kolem těla natřásaly.

	„Vypadni z mý postele a koukej zmizet!“

	„Když teď to ale nakažlivý není!“ bránil se.

	„Stejně zmiz co nejrychlejc, ty oplzlíku hnusnej!“

	Natahoval si kalhoty a košili, zatímco ona stála k němu otočená zády. Vypadl z jejího domu bez toho, že by si navzájem ještě vyměnili jediné slovo, a Wes s překvapením shledal, že se ocitl ve Valley. Jak se sem v tom stavu, v jakém se v noci zřejmě nacházel, vůbec dostal?

	Naštěstí měl venku zaparkované auto. Starého lincolna, kterého vyhrál v kartách. Ten už si taky užil svoje.

	Zastavil před kavárnou na Ventura Boulevard a zašel rovnou na pánský záchodek. V zrcadle nad popraskaným umývadlem si popřál všechno nejlepší k narozeninám. Na zeď kdosi načmáral: MOJE MATKA MNE ZRODILA JAKO HOMOSEXUÁLA a pod to někdo připsal: KOUKEJ SE MI OZVAT A JÁ JÍ ZA TO PODĚKUJU.

	Wes se naklonil blíž k zrcadlu a povšiml si vrásek a stop po nestřídmém chlastu. Právě teď, neoholený, s pytlíky pod zakalenýma očima dvakrát přitažlivě nevypadal. Když ještě bydlíval u Svědky, býval v každém směru krasavec. Ovšem manikúra, masáže, krémy a nové luxusní oblečení by ke kráse dopomohly úplně každému. A od toho povalování u Svědky už uběhlo hezkých pár pátků. Po těch jejích ocelových stehnech se mu stýskávalo – a i po těch jejích penězích.

	Ať už je to, jak chce, pořád ještě mohl dostat kteroukoli ženskou, kterou si zamanul. Měl pěkné hnědé vlasy, trochu delší, a pravidelné rysy, které hyzdil jenom zlomený nos, který mu přerazili při rvačce v baru, a palcovou jizvu pod levým obočím, což byla zase památka na loučení s Vicky. Oči měl v barvě svěžích chaluh, a přestože necvičil, ani se nevěnoval nějakému tomu bláznivému hopsání, jeho pět stop a jedenáct palců vysoké tělo by rozhodně bylo ve výborné kondici, ovšem kdyby se mu podařilo shodit pár liber…

	Navíc uměl ty dámy parádně potěšit. Střízlivý nebo nalitý, vždycky je dokázal přinutit, aby řičely blahem.

	Dal si kávu a pár sladkých koláčů, načež se pustil k domovu. Cestou málem sebral stopařku, puberťačku v červených obtažených kraťasech, ale rozmyslel si to, když mu došlo, že se svým sexuálním životem vlastně hraje ruskou ruletu. Dneska se musel mít člověk na pozoru před tolika věcmi – před oparem, který ještě nechytil, před AIDS, které by se jen těžko vyřešilo jednou injekcí penicilínu a zrněnou rajónu. AIDS totiž znamená smrt, zoufale zdlouhavé umírání.

	Otřásl se hrůzou a dospěl k rozhodnutí, že si ve svém životě musí udělat pořádek. Už nebudou žádné proflákané nedělní noci, kdepak! Příště už bude přesně vědět, s kým že to vlastně leze do postele.

	Před domem na něho čekala místní prostitutka. Když byl jednou vážně úplně na dně, dovolil jí, aby týden používala jeho ložnici. Obšťastnila celkem dvaačtyřicet chlápků a v pokoji to páchlo jako na veřejném záchodku. Tak tohle tedy už nikdy!

	„Zdravíčko, Wesi,“ zacukrovala děvka. „Donesla sem ti malej dáreček.“

	Tohle ho vážně dojalo. Tahle prostitutka si doopravdy vzpomněla na jeho narozeniny!

	Kdepak, tolik štěstí zas neměl. Šlo jenom o balíček kokainu, který objednal pro známého.

	„Kolik?“ zeptal se.

	Předal jí za zboží peníze a uvědomil si, že se mu jeho fondy krátí. I kdyby ten kokain střelil za dvojnásobek ceny, stejně je nejvyšší čas, aby si našel jinou práci.

	V domě se nezměnilo vůbec nic. Špinavé oblečení, zasviněné popelníky, uválená prostěradla – prostě obvyklý bordel. Lenivě zauvažoval, jestli by tu prostitutku neukecal, aby mu občas poklidila. Nejspíš ne. Určitě by si myslela, že taková práce je po její úroveň.

	Pustil si telefonní záznamník a s nadějí poslouchal, jestli neuslyší vzkaz, že ho potřebuje nějaká kapela. Zpívání představovalo jeho životní náplň – jenomže už ho neprovozoval hezkých pár let.

	„Poslyš, kámoši,“ ozval se místo toho hlas jeho přítele Rockyho. „Ty bys mi moh parádně píchnout. Dneska večer je v Bel Airu mejdan u ňáký filmový hvězdy. Silver Andersonová, jestli ji znáš. Měl sem mít se Stuartem na starosti bar, jenomže ten přitroublej hajzlík vyskakoval z jedoucího auta a zlomil si ruku. Nechtěj na mně vědět, proč to podnikal. Za pár hodin si přídeš na šedesát babek. Přeci mě v tom nenecháš, že ne, kámo?“

	Měl narozeniny. A stejně nic jiného v plánu neměl. 
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	Jack Python řídil své tmavě zelené ferrari. Odjakživa za volant svého vozu nechtěl nikoho pustit, a jelikož všichni hlídači parkoviště u hotelu o tomhle jeho stihomamu věděli, s radostí mu dovolili, aby zaparkoval své auto sám.

	Když vyšel z hotelu Beverly Hills, rázně zamířil ke svému vozu a jemu v patách se táhla řádka turistů z Minnesoty, kteří si chystali foťáky a doufali, že se jim podaří Jacka vyblejsknout. Než však na šli odvahu, aby mu řekli o dovolení, Jack odsvištěl v lehce mlžném slunečním svitu pryč.

	Měl si teď správně zahrát tenis, ale snídaně s Howardem a Mannonem z něho vysála všechnu energii, takže se telefonicky omluvil a přesunul hru na příští ráno. Potom se pokusil chytit Clarissu ve studiu, ale dozvěděl se, že teď se natáčí a Clarissa není tedy k zastižení.

	„Já vím, kdo vy jste!“ vyjeklo u semaforu děvče v bílém.

	Usmál se na ni, ale trochu křečovitě. Rozhodně si ve veřejné slávě neliboval jako Howard, který se jí kochal, či Mannon, který po ní zoufale dychtil. Když se stal Howard šéfem Orfea, prožíval nejkrásnější okamžiky v restauraci U Mortonů, kde dostával kulatý stůl vpředu, odkud zametli se dvěma filmovými hvězdičkami a významným producentem.

	Tři cesťáci. Ale jo, nikdo nemohl pochybovat o tom, že by neurazili pořádně dlouhou cestu. Tři zatraceně ctižádostiví mládenci sestěhovaní v jednom mrňavém bytečku. A každý z nich se vypracoval až na špici. Byl na ty jejich úspěchy pořádně hrdý.

	Pomalu dorazil až ke svému hotelu. Tady, v hotelu Beverly Wildshire mu to vyhovovalo mnohem víc, než kdyby se musel sám starat o domácnost ve vlastním bytě nebo domku. Dávalo mu to nádherný pocit svobody.

	Clarissa si pronajala dům v Benedict kaňonu a Jack tam trávil většinu svého volného času s ní. Poslední dobou uvažoval o tom, že by si na splátky koupil něco na pobřeží, aby měl kam jezdit přes léto, ale ne v té kolonii v Malibu – ta byla přecpaná slavnými tvářemi. To už daleko spíš Point Dume nebo Trancas. Tahle představa ho doopravdy nadchla. Třeba by si mohl vzít přes léto volno a jenom tak se povalovat na pláži. Navíc se domníval, že Heaven by to jenom prospělo, kdyby občas přijela a chvíli tam s ním zůstala.

	Clarissu ten nápad nijak neuchvátil. Patřila do města, daleko víc než pláž jí vyhovoval prach, čoud a tlačenice. Pořád si stěžovala, jak je Los Angeles ve srovnání s New Yorkem strašné, a pobřeží, to doslova nenáviděla.

	Setkali se v New Yorku na večírku, jehož cílem bylo splašit pro jednoho demokratického senátora finanční prostředky. Později Jack zjistil, že s tím senátorem Clarissa spí. Jejich setkání v sobě neskrývalo nic světoborného, pokud se nepočítá skutečnost, že se Clarissa na milého senátora vykašlala a skončila v Jackově posteli. Potom se během následujících měsíců příležitostně vídali a vždycky měli v patách smečku senzacechtivých fotografů.

	Když se Clarissa objevila v jeho show, všichni to považovali za obrovský trhák, protože něčeho podobného se dosud nezúčastnila. Po hodince, kterou s ní strávil před mikrofonem, Jack konečně pochopil, proč tomu tak bylo. Jako host pořadu byla prostě nemožná. Nakonec litoval, že ji vůbec pozval. Tváří v tvář s Jackem Pythonem byl pořad vystavěný na vzájemně živé a jiskřivě vtipné konverzaci. Jack se snažil, aby lidé od televizoru odcházeli s pocitem, že se něco zajímavého a nového dozvěděli, že hostujícímu slavnému člověku porozuměli. Od Clarissy se však nedozvěděli zhola nic. Jako herečka byla nepřekonatelná, ale dát pořádné interview, to prostě neuměla.

	Tváří v tvář s Jackem Pythonem už běželo s velkým úspěchem celých šest let. Show se vysílala jednou týdně každý čtvrteční večer, takže Jackovi zbývala spousta času na množství jiných činností. Před pěti lety založil vlastní televizní společnost a osobně dohlížel na výrobu dokumentů, které znamenaly pro diváky skutečný přínos.

	Jack měl navíc problémy se svým vzhledem. Na to, aby ho brali lidi vážně podle jeho představ, vyhlížel až příliš pohledně. A navíc bylo téměř vyloučeno, aby se zbavil své pověsti děvkaře. Přesto se o to poctivě snažil.

	 

	Howard Soloman vlastnil zlatý mercedes 500 SEC. Právě teď stál, přesněji řečeno poflakoval se, před vchodem do hotelu Beverly Hills a čekal, až portýr s jeho vozem přijede.

	Ke svému absolutnímu znechucení patřil Howard mezi mrňousy. Kdoví, jestli vůbec měl alespoň pět stop a šest palců, ačkoliv nosil v Evropě speciálně vyrobené střevíce, kterými si mohl tajně přidat další čtyři palce, takže výsledek by mu měl zaručit jakžtakž přijatelnou výšku. Ovšem ke svému víkendovému ohozu, který sestával z plátěných kalhot a adidasek, už žádné palce pomocí skrytých podpatků nepřidal. Stejně však svého londýnského ševce Howard požádal, aby se pokusil zamyslet se i nad tímto problémem.

	Navíc Howard silně plešatěl, ačkoliv mu bylo teprve devětatřicet. Když mu vlasy před lety začaly znepokojivě řídnout, začal nosit tupé raději o něco dřív, než si toho lidé všimli. Tupé bylo fajn, jeho jedinou vadou byla skutečnost, že se pod ním silně potil. Jednou, když trávil víkend v Las Vegas, přivedl si do hotelového pokoje děvče. Svlékl si šaty, zul si boty a potom si sundal i tupé, protože jednak bylo zatracené horko, jednak děvče vyhlíželo přesně jako jedna maniakální prostitutka, která ho v okamžicích nejprudší vášně tahala za vlasy jako smyslů zbavená.

	Zůstala na něho udiveně zírat. „Téééda!“ vykřikla. „Vždyť já sem přišla s docela pohledným mužským a skončím s plešatým dědkem pod míru!“

	Tímhle ovšem Howardovým choutkám pro tu noc zatnula tipec.

	Howard si tedy své tupé sundával pouze v soukromí domova, kde si z něho mohla utahovat pouze manželka a ty z dětí, které u něho právě byly na návštěvě.

	Měl celkem čtyři manželky. Jedna z nich byla v úřadě právě teď, tři byly bývalé, a k tomu pět dětí. Nikdo nemohl Howarda Solomana obvinit z toho, že by byl v tomto směru nějak zkrácen! Byl jako živá hormonová bomba.

	Manželka číslo jedna byla černošská aktivistka, která zazářila jako „umělecká tanečnice“. Třebaže ho Jack prosil, aby si to rozmyslel, oženil se s ní Howard, když jemu bylo dvacet a jí celých čtyřicet. Ten svazek stejně neměl dlouhého trvání. Velice záhy se oba shodli, že to byl omyl, a po osmačtyřiceti hodinách divokého souložení a vzájemného vymývání mozků se domluvili na rozvodu. Když se seznámil s manželkou číslo dvě, byla ještě ženou někoho jiného. Byla hezoučká a milá – nic, k čemu by se člověk mohl zachovat jako hajzl. Howard se tedy rozvedl, oženil se s ní, udělal jí tři děti a zase se s ní rozvedl, a tohle všechno stihl za pouhých pět let. Než si to všechno odbyla, byla docela na dně. Teď žije poklidně v Pacific Palisades i s dětmi a s novým manželem.

	Manželka číslo tři byla démonická Brazilka s mohutným poprsím. Štědře ho obdařila děckem a dvěma roky svého života, načež ho udeřila takovými požadavky na alimenty, až se obával, že se z toho šoku nadosmrti nevzpamatuje.

	Manželkou číslo čtyři byla Poppy, jeho bývalá sekretářka. Byli spolu už tři roky a měli dcerušku jménem Roselight. Ta dcera byla také důvodem jejich sňatku, protože Poppy nevěřila na potraty, takže když do toho vlítla, přitáhla šrouby a on si ji skutečně vzal. Ostatně, jak jinak se hodný židovský chlapec mohl zachovat?

	Poppy byla hrozná. Ve srovnání s ní byla i ta brazilská drtička koulí nevinnou pohádkou mládí.

	„Howarde!“ Na rameno mu pleskla čísi ruka. „Ty starej pistolníku! Už jsem tě neviděl celý věky!“

	Howard poznal producenta Orvilla Goosebergera a okamžitě toužil po svých podpatcích – Orville byl tak vysoký, že si vedle něho připadal dvojnásob zakrsle. Jediní lidé, u kterých mu výška nevadila ani dost málo, byly ženy. Tam to vyrovnával jeho pocit samčí nadřazenosti. Jednou donutil strašně vysokou holku, aby se rozkročmo postavila na stůl, a vyšplhal se po ní nahoru. Už jenom tahle vzpomínka ho dokázala vzrušit. Rozhodně by tenhle kousek stál za zopakování, ale určitě ne s Poppy, která byla taky mrňavá. Ostatně, těžko jí mohl navrhnout něco podobného, když už si stejně myslela, že i bez toho je zvrhlý až dost.

	„Hele, Howarde,“ zahlaholil Orville, „my spolu musíme udělat nějakej ten projekt! Už je načase, ne?“

	Pročpak to nešlo dřív, než se Howard stal šéfem Orfea?

	„A proč?“ zeptal se Howard.

	„Cože?“ zeptal se Orville.

	Ale, k čertu s tím vším. Orville byl výborný producent, který své filmy odváděl v termínu a nikdy nepřekročil rozpočet, což se jen stěží dalo říct o těch přemnožených debilech, kteří tu kolem pobíhali s tvrzením, že jsou producenti.

	„Někdy se můžeme sejít,“ souhlasil Howard rozvláčně.

	„Na oběd?“ navrhl Orville. „Třeba tady, co říkáš? V pondělí? V úterý?“

	„Musel bych se mrknout do diáře,“ vysvětlil mu Howard. „Brnkni mi v pondělí do kanceláře. Ta moje sekretářka ví o každým mým kroku.“

	Uvědomil si, že se Orvillovi kouká přímo do nosních dírek a že to není zrovna vábný pohled.

	Hlídač parkoviště se přihnal s jeho mercedesem. Howard mu šoupl pětku a jeho vlastní štědrost na něho učinila hluboký dojem. Spustil se na sedadlo, vdechl sytý pach kůže, která mu pokaždé udělala moc dobře, a uvědomil si, že prachům se na celém světě ne vyrovná vůbec nic. Kdepak, ani to největší vzrůšo. Ani nahatý ženský stojící rozkročmo vysoko na stole.

	 

	Mannon Cable měl modrého rolls-royce.

	Z hotelu neodcházel ve stejnou dobu jako Howard a Jack, protože musel vyzvednout z hotelového salónu krásy svou Melanii-Shannu.

	Když tam dorazil, ještě nebyla hotová, což ho parádně rozzuřilo. Přední filmové hvězdy přece nemají v pracovní náplni čumění do blba, zatímco se jejich manželky (takto dávné královny krásy) šlechtí a zkrášlují.

	To Whitney, ta nikdy neproseděla v salónu krásy celé odpoledne. Měla svou krásu od přírody. Jak jenom mohl dopustit, aby od něho takhle odešla?

	Ten rozchod proběhl ráz na ráz. Hádali se spolu celé měsíce, většinou kvůli té její kariéře. Z Whitney se stala slavná televizní hvězda a stoupající požadavky na její pracovní čas mu už začínaly lézt krkem. Mannon právě dotočil obtížný film a potřeboval chvíli vypadnout. „Co kdybychom jeli do jižní Francie?“ navrhl.

	„Nemůžu,“ odvětila Whitney. „Mám zkoušky a interview. Ach, a ještě jsem slíbila, že udělám něco exkluzivního pro Bob Hopa. A taky teď navrhují obálku pro Life, kde mám být taky já.“

	„Ještě pořád jsem nezapomněl, že kdysi jsem na řadě býval první já,“ rozvzteklil se.

	Whitney se k němu otočila s vyceněnými zuby a vystrčenými drápky. Všechno to nastřádané zoufalství z ní vyvřelo naráz.

	„A já si zase pamatuju, kdy jsem totéž chtěla od tebe!“

	„Jéžíši! Vytáh jsem tě z toho ušmudlanýho městečka, aby ses stala mojí ženou, a ne nějakou vykřičenou hvězdičkou! Dávám ti na vybranou, Whitney, buď já, nebo tvoje kariéra!“

	Nikdy dřív předem neuvažoval o tom, co vypustí z úst. Zpětně toužil, aby to byl udělal, protože pokud jde o couvnutí, na to byli oba příliš tvrdohlaví.

	„Takže ty chceš, abych si vybrala?“ zopakovala mu nesmírně pomalu.

	„Do prdele práce! Jasně že jo!“

	„Potom si teda vyberu tu svoji kariéru. Děkuju mnohokrát.“ Očima plnýma bolesti a hněvu ho vyzývala, aby ta svoje slova vzal zase zpět.

	Jenomže on to neudělal. Sbalil si kufr a vypadl z jejich domu.

	O týden později požádala o rozvod.

	Jedno se ale Whitney muselo přiznat – byla až úzkostlivě čestná a spravedlivá. Kdepak, to nebyla žádná hollywoodská manželka! Neměla vůbec žádné požadavky. Nechtěla ani alimenty, žádné odstupné, prostě nic. Nechala si půlku z částky, za kterou prodali dům, a tím to bylo vyřízené.

	„Ty máš ale štěstí, to je přímo k nevíře!“ vykřikl Howard závistivě.

	„Kdyby ses do toho neplet, moh jsem bejt ještě ženatej!“ zavrčel Mannon.

	Nikdy po ní nepřestal toužit. 

	 

	 

	 

	8

	 

	Fotografování probíhalo celkem dobře. Lionel Richie nasvěcoval studio a Silver, doprovázená četnou družinou, nechala fotografa, aby všechno obstarával sám a ukázal tak, co dovede.

	Byl to slavný italský fotograf, ve své branži představoval skutečný pojem. Silver jediná si ale pamatovala, že když ji fotil ještě před vrcholem té její kariéry, zacházel s ní jako s hadrem. Ostatně na jeho fotkách taky jako hadr vypadala, což nakonec nebylo nic zvláštního, když uvážíme, že na ni vyfotil jenom jednu roličku filmu, zatímco každý idiot ví, že je nutné vyplácat ty filmy nejmíň tři. Navíc ji tehdy přinutil, aby použila jeho vlastní make-up a svěřila se do péče jeho kadeřníků. To ovšem byla vážná chyba.

	Teď však měla navrch zase ona a vychutnávala si z toho každou vteřinku.

	„Antonio, miláčku,“ pravila a přerušila tak cvakání jeho fotoaparátu, „jestlipak víš, že mám dneska narozeniny?“

	Antonio vymrštil ruce nad hlavu, jako kdyby zčistajasna vyhlásila třetí světovou válku. „Bellissima! Ty nemáš jenom obyčejné narozeniny! To je sláva, to je svátek!“

	„Přesně tak.“ Věnovala mu sladký úsměv. „Kdepak je tedy ten kaviár a to šampaňské?“

	Antonio se zatvářil ustaraně. „A ty by sis nějaké dala, cara?“

	„Strašně ráda, drahoušku Antonio. A jestli budeš moc hodný, dostaneš pozvání na moji party.“

	Kývl na jednu ze svých asistentek. „Šampaňské a kaviár pro signorinu Andersonovou. Pronto, pronto!“

	Asistentka, děvče v chlapeckém oblečení, natáhla ruku. „Potřebuju prachy,“ pravila a v duchu si říkala, s jakou částkou se Mistr asi vytasí. Jeho lakota byla příslovečná.

	Přes Antoniovu drobnou, nicméně dokonale vytvarovanou pětapadesátiletou tvářičku přeletělo zachmuření. Sáhl do zadní kapsy svých perfektně střižených kalhot a neochotně vytáhl stodolarovou bankovku.

	Silver se hlasitě rozřehtala. „Můj Bože, Antonio, ty škrtíš peníze jako tvý kaťata tvůj vlastní zadek! Ta chudák holka bude potřebovat o hodně víc! Počkej –,“ přepočetla svoji družinu – „vždyť nás je nejmíň deset! Objednáme si tři láhve Cristalu a pořádně velkou sklenici rybích jiker! Měl bys tomu děvčeti dát radši celou svoji kreditku.“

	Dej jí tu svoji, ty mrcho! chtělo se zařvat Antoniovi, ale nakonec se ovládl. Dobře věděl, že to je pomsta za to poslední focení, takže se jí ani tak moc nedivil. Nakonec, člověk se tomu úspěchu Silver Andersonové nemohl než obdivovat. Před pár lety byla totálně na dně, naprosto odepsaná. A teď plála jako kometa i ve svých – kolika vlastně? – třiačtyřiceti? Čtyřiačtyřiceti? Její přesný věk nevěděl nikdo. Bylo jí prostě něco kolem čtyřicítky, a to bylo hlavní. Ve městě zaplaveném výhradně prsatými dvacítkami tenhle její úspěch už něco znamenal!

	S grácií vytáhl zlaté cigaretové pouzdro. Jen ať ta zatracená Silver vidí, že velký Antonio dokáže přijmout porážku s noblesou.

	Rozkošnicky se protáhla. „Co bys řekl přestávce?“ navrhla tlumeným, chraptivým hlasem. Zdvihla se ještě dřív, než větu vůbec dopověděla, jako by ji Antoniův názor na přerušení práce ani dost málo nezajímal.

	„Moje řeč, bellissima,“ vyhrkl spěšně.

	Silver se připloužila za fotografický aparát a dovádivě jukla do hledáčku. „Hmmmm,“ zabroukala. „Ukažte mi znovu ty polaroidy.“

	Fernando, její kadeřník, a Ives, její maskér pro natáčení, poslušně vyskočili a s máváním jí přinesli na prohlídku fotky.

	Zahleděla se na své vlastní fotografie stejně nezaujatě jako každý kritik.

	„Vlasy máte přímo nádherné!“ kochal se Fernando, který své vlastní ježaté lokny nosil nabarvené do indiánského nachu, což mělo být posledním výkřikem módy.

	Přihladila si svou dlouhou, kadeřavou paruku. „Nejsem si jistá, jestli to má dost vzrušující účinek.“

	„Ach, to určitě má!“ namítal Fernando. „Prostě vás styl!“

	„Kratší paruky mám ale stejně radši.“

	„Můžete to ještě změnit.“

	Silver zavrtěla hlavou a řekla: „Já sama nevím… Nejsem si tak úplně jistá. Co si o tom myslíš ty, Noro? Není ten styl pro mě moc mladistvej?“

	Nora Carvellová na ni zašilhala ze svého postranního sedadla. Ke spodnímu rtu měla přilepenou cigaretu. „Přestaň plácat nesmysly, Silver! Dobře víš, že jsi ta nejlíp vyhlížející čtyřicítka v celým tomhle městě. Ty můžeš nosit úplně všechno a dycky ti to sekne.“

	Nora pracovala jako publicistka už celé tři roky. Jeden z důvodů, proč ty dvě spolu vycházely, byla skutečnost, že Nora nikdy nikomu nelezla do zadku. V houfu samých pokrytců Silver tuhle Nořinu otevřenost a čestnost velice oceňovala. Bylo docela fajn, když měl člověk u sebe někoho, kdo se nebál otevřít zobák.

	Silver se zahihňala. Pravda pravdoucí to byla, vážně vypadala pod pětatřicet. Žádný z těch manželů a milenců, průšvihů ani zápasů po sobě nezanechal jedinou stopu. Na svůj věk vyhlížela prostě senzačně. Vlastně na jakýkoli věk.

	„Máš pravdu,“ uznala. Držela přitom polaroidovou fotku co nejdál před sebou a mírně mhouřila oči. Potřebovala brýle, ale z ješitnosti si je nepořídila.

	Zbytek focení už proběhl bez jakýchkoli rušivých příhod. Silver totiž byla především profesionálka. A byla dokonce taková profesionálka, že když donesli kaviár se šampaňským, nedotkla se ani jednoho, a místo toho požádala o sklenici minerálky.

	Když Antonio viděl, jak si to všechno Silveřina družina cpe do chřtánu, bezmocně zuřil.

	„Rozmyslela jsem si to,“ řekla mu Silver líbezně, když jí nabídl sklenici Cristalu a sušenku s kopečkem dovozového kaviáru. „Nesmím si rozmazat svoje nalíčení. A navíc nechci jít na ten svůj vlastní večírek přecpaná.“

	 

	„Takže ty si myslíš, že to je jednoduchý?“ vyzvídalo děvče s duhově odbarvenými vlasy učesanými na pankáče. Před ním stál osmnáctiletý mládenec a opíral se o starého forda Mustanga. Pokuřoval přitom marjánkou vonící cigaretu. „Právě teď jsem v dost nepříjemný situaci,“ pokračovala dívka, sebrala chlapci vajgla a pořádně potáhla. „Nejdřív jsem to vždycky jenom já. Ale potom se lidi pokaždý domáknou všechny ty drby – že jsem dcera Silver Andersonový nebo neteř Jacka Pythona. Občas mám dokonce roli i jako vnučka toho příšernýho George Pythona – už od té chvíle, kdy vynalezl ten stupidní čistič bazénů.“ Tvářila se vztekle. „Zkus si to jenom představit, Eddie. Tuhle sedím u kámošky, jenom tak vobyčejně plácáme, když tam najednou přišel její táta – táta, slyšíš? No a vona povídá: ‚Tati, seznam se tady s Heaven.‘ A von na to: ‚Že vy jste vnučka George Pythona? S tou svou mašinou mi zachránil už pěknou řádku víkendů.‘ Chápeš to, hele? Se jménem jako je Heaven prostě člověk neuteče.“

	„Si můžeš přeci změnit jméno, ne?“ zahuhňal Eddie a z prstů s duhovým lakem na nehty jí svou cigaretu zase sebral.

	Heaven polekaně rozevřela jantarové oči. „Proč bych to dělala?“ divila se. „Je to přece moje jméno. Moje identita. Jak to vypadá, v celým mým životě je to ta jediná kladná věc.“

	„Máš eště mě,“ poukázal Eddie.

	„A svoji muziku,“ doplnila.

	„Naši muziku,“ opravil ji.

	„Já přeci ty písně píšu,“ zdůraznila Heaven, „a já je taky zpívám!“

	„Jo, a s kýmpak bys je asi tak zpívala, co, kdybych ti s klukama nedělal doprovod?“

	Heaven se nechtěla dotknout jeho citů – jenomže stejně moc dobře věděla, že kapela sama neznamená ani to nejmenší. Ona byla hvězda, když se objevili někde před publikem, žádný Eddie nebo ostatní kluci.

	Hlasitě zazívala a před brankou Eddieho domku předvedla krátký taneček.

	Pozoroval ji přimhouřenýma očima. V téhle holce aby se čert vyznal; většinu času z ní byl pěkně paf. Strašně se mu líbila, přestože skutečně byla kvůli těm svým slavným příbuzným tolik naštvaná. „Nechceš se projet?“ zeptal se. „Skočit si na hamburgera?“

	„Ne, díky,“ odmítla a přitom si pohrávala s třásněmi své mikroskopické džínové sukničky.

	„Tak co tedy vlastně chceš podniknout?“

	„Myslela jsem, žes říkal, že vaši jsou tenhle víkend pryč.“

	„No, to jsou.“

	„Nemohli bysme zajít teda k vám a něco dělat tam? Já tě nesním, neboj.“

	„Třeba by se mi to i líbilo?“ zašklebil se a přestal se opírat o dvířka automobilu.

	„Eddie,“ povzdychla si a naklonila hlavu ke straně. „Už jsem si myslela, že mě nikdy nepožádáš.“

	Zatímco cítil, jak se mu v kalhotách cosi mocně vzdouvá, ptal se sám sebe, jestli si z něho jenom neutahuje. Heaven s ním flirtovala hned od jejich prvního setkání, což bylo před třemi měsíci, ale pokaždé, když se o něco pokusil, stejně si ho podržela hezky od těla. „Tak pojď,“ řekl spěšně. „Pojď dovnitř. Tam ti ukážu, jak se žádá.“

	Vstoupila za ním do chodby. Jeho sestry byly pryč a malý, upravený domek byl tichý a chladný.

	„Ukaž mi svůj pokoj,“ vyzvala ho.

	Honem si v duchu probral, jestli by mu tu záležitost mohlo něco překazit, ale usoudil, že vzduch je tentokrát čistý. Jenom bude Heaven muset spolknout ten plakát Daryl Hannahové, který měl na zdi v životní velikosti.

	Pokoj měl přecpaný různými krámy a hrozně rozházený.

	„Svinstvo!“ vykřikla. „Tím chci říct, že by ses toho odporného bordelu taky mohl zbavit!“

	Eddie ji popadl zezadu a přejel jí dlaněmi po drobných ňadrech. Pod volným tričkem neměla podprsenku.

	Neodtáhla se od něho, jako to dělávala obvykle. Namísto toho stála naprosto bez hnutí a dovolila mu vychutnávat to, po čem prahl už několik měsíců.

	Jeho ztopořený penis se snažil vyklouznout na svobodu, když Eddie vjel rukou pod plandavé triko a nahmátl nahou bradavku.

	Ještě pořád nic nenamítala.

	Přejel jí prsty po ňadru a zasténal. Pořád ještě čekal, že mu to zarazí.

	Heaven se obrátila obličejem k němu. „Chceš to?“ zeptala se ho. Oči jí hořely neobvyklým žárem.

	Jestli chce? Vždyť se mu z uší až kouřilo, jak usilovně se snažil vypadat nedbale. Navrch byl chladný a odtažitý – ale vevnitř prožíval peklo.

	„Tak co? Chceš?“ naléhala a jantarovýma očima mu upřeně hleděla do tváře.

	„Jo,“ podařilo se mu vymáčknout.

	„Já taky,“ odvětila a pomalu si přetáhla tričko přes hlavu.

	 

	„Pozvalas na dnešní večer Heaven, nebo ne?“ optala se Nora v limuzíně během jejich zpáteční cesty.

	Silver vyhlížela skrze tónované postranní okénko. „Mám-li říct pravdu, pak nepozvala,“ odpověděla chladně.

	Nora nesouhlasně zabručela, což Silver přimělo k tomu, aby se vytasila s celým seznamem důvodů, proč svoje jediné dítě nepozvala na vlastní narozeninový večírek. Začínaly od „nebude tam vůbec nikdo v jejím věku“ – což byla lež, protože dvěma herečkám z Palm Springs ještě nebylo dvacet a ty tam určitě budou – až k „ona stejně večírky nesnáší“. Což ovšem byl argument, který si Silver zřejmě vymyslela, protože o zálibách či nechutích své dcery nevěděla, co by se za nehet vešlo. Vlastně, od svého návratu do Ameriky se snažila stýkat se s Heaven co nejméně. „Nebylo by ode mne moudré, abych jí nějak zasahovala do života,“ vysvětlovala každému, kdo se jí na to ptal. A potom se spikleneckým zachichotáním a důvěrným zamrkáním dodávala: „No řekněte sami, jsem snad já nějaká matka?“

	Ve skutečnosti to bylo tak, že vlastnit dospívající dceru se Silver nehodilo ani za mák. Cítila se potom na svůj skutečný věk a všech no, co tohle způsobilo, ze svého života nekompromisně a jednoznačně vykázala.

	Nora pokračovala v nesouhlasném mlčení.

	„Proč?“ zeptala se Silver konečně. „Ty myslíš, že bych to udělat měla?“

	„Pokud uvážíme, žes pozvala sto padesát svých nejbližších přátel a spoustu těch otravu od tisku, nepovažovala bych to za tak ztřeštěný nápad. Koneckonců, stejně se o tom dočte v každých udrbaných novinách ve městě, takže bys jí měla nejspíš dát šanci, aby si o své návštěvě mohla rozhodnout sama. Ještě pořád je čas jí to pozvání poslat.“

	„Pane Bože!“ povzdechla si Silver dramaticky. „Jako kdybych neměla i bez toho dost problémů!“ 
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	Vybalování krabic najednou ztratilo všechno svoje kouzlo. Coreyho návštěva rozrušila Jade natolik, že už se nemohla na nic soustředit. Celá zoufalá se posadila a prolistovala losangelská telefonní čísla ve svém diáři. Někteří z těch zapsaných známých patřili mezi Markovy přátele, takže ty přeskakovala a zkusila se dovolat kamarádce modelce a bývalé spolubydlící, černé a exoticky vyhlížející Beverly D’Amo. Beverly se do Los Angeles přestěhovala už před dvěma lety, aby se pokusila o hereckou kariéru. Podle telefonního záznamníku teď zrovna byla někde v Peru a nepředpokládalo se, že by se hned tak vrátila. Zklamaně tedy zavolala další spolumodelce, kterou znala také ještě z New Yorku. Děvče ji drželo u telefonu plných pětatřicet minut souvislým bědováním na adresu svého nemožného manžela. Potom se dovolala další vdané přítelkyni, ta pro změnu zase prožívala kruté bolesti z vrcholícího rozvodu. Problémy s mužskými jsou podle všeho nakažlivé.

	Začalo se jí zdát, že by si měla vyhledat trochu zábavnější společnost, zavolala tedy Antoniovi, což byl fotograf a docela zábavný kamarád, pokud se člověku jednou podařilo překonat jeho utkvělou představu Já jsem ten fotograf filmových hvězd. Často společně pracovali, a kdykoli navštívil New York, prožili spolu spoustu bezvadných víkendových mejdanů.

	„Jsem tady ve městě,“ oznámila mu. „A potěšující zpráva je, že jsem nezadaná, takže si spolu můžeme vyrazit. Třeba hned dneska.“

	„Bellissima!“ zacukroval Antonio. „Moje helia Jade! Jaká úúúúžasná rozkoš, slyšet zase tvůj nádherný hlas!“

	„Nápodobně, brouku. Co dělá Dix?“

	„Mrtev!“ zadeklamoval dramaticky.

	„Další, který se rozpadl v prach, co?“ Moc ji to nepřekvapilo. Antonio míval nového přítele skoro každý měsíc a podle jeho podání ho všichni pokaždé zradili.

	„Byl to Angličan,“ odfrkl si Antonio, jako by se tím dalo vysvětlit úplně všechno.

	„No…“ přiznala se mu, „tak to už jsme dva, komu milenci umřeli. Vrátila jsem Marka jeho manželce zase nazpátek.“

	„Bene. Vždyť to byl jenom Angličan. Dneska večer tě vyvedu na mejdan k jedný děsný mrše.“

	„A znám ji?“

	„Silver Andersonová. Až tě ta ženská uvidí, dostane chuť vraždit. Dej si na sobě záležet, bella.“

	Jade zavěsila a usoudila, že pořádný hollywoodský večírek v doprovodu jízlivého Antonia je přesně to, co dneska potřebuje. Jinak v ní slovo „mejdan“ okamžitě automaticky spouštělo lavinu výmluv. Mark se na nich moc ukazovat nechtěl – nejspíš proto, aby se nevystavoval nebezpečí, že by ho vedle ní mohli vyfotit.

	Copak asi té své manželce předtím napovídal? Dost často je lovci senzací polapili při odchodu z restaurace U Elaina nebo na vernisáži nové umělecké galérie. Jak Marka znala, určitě tu záležitost vždycky odbyl s tím, že se jedná o povrchní známost, a vznešená lady Fiona musela uvěřit každičkému jeho prolhanému slovu. Mark a ty jeho mazané lži! Pane Bože!

	Nalila si víno a popřála si to potěšení, aby si připomněla ten jejich rozchod.

	 

	Lord Mark Rand se vrátil z fotografické výpravy. Hubený obličej mu plál radostí, hnědé vlasy měl rozčepýřené jako malý kluk. Bylo mu skoro padesát, ale nevypadal na víc než na pětatřicet. Chystal se strávit šest dní v New Yorku s Jade a potom se zase vrátit do Londýna. Obvykle svůj čas takhle rozděloval mezi Anglii a Ameriku, ovšem mezitím stihl pokaždé ještě plno povinností v dalších státech.

	Položil na stůl hromadu pouzder s fotoaparáty a oběma pažemi ji objal. „Nazdárek, má krásná dámo. Jste hotova poskytnout přístřeší a útěchu jednomu neuvěřitelně unavenému Angličanovi?“

	Těch šest minulých let se právě mělo uzavřít jako kapitola jejich bývalého života. Jenže ona nechtěla nic uspěchat. „Páchneš jako velbloud,“ poznamenala a krčila přitom nos.

	Mark se rozesmál a řekl: „Tak mě vykoupej. Potři mě vonnými mastmi. Tři moje znavené tělo a já ti budu patřit navěky.“

	Trapnej anglickej vejtaha. Jak je možné, že jí to nikdy předtím nevadilo?

	Zamířil do jejího přeplněného obýváčku v bytě poblíž Village. Kolikrát jí už navrhoval, aby se přestěhovala výš do města do nějakého dražšího bytu. „Přece si to můžeš dovolit,“ stěžoval si. „Proč trčíš pořád tady?“ Nikdy jí však nenabídl, že by se podílel na placení nájmu. Ne snad, že by ty jeho prachy tolik potřebovala, vystačila se svým příjmem naprosto v pohodě. Ale stejně… ta nabídka by byla důkazem jeho oddanosti.

	Až do jejich rozchodu jí to ale nikdy nevadilo.

	„Jaká byla výprava?“ zeptala se.

	„Můj Bože, doopravdy neuvěřitelná!“ zvolal nadšeně. „Takové západy slunce, o jakých se mi nikdy ani nesnilo!“

	„A co děvčata?“ Narážela tím na ty tři modelky, které měl vyfotit nahé na obálku kalendáře.

	„Mladičký. Hloupý. A děsně nudný.“

	„Spal jsi s nima?“

	Mark povytáhl obočí a potutelně se na ni podíval: „Copak je to za divnou otázku?“

	„Spíš se svou ženou?“

	Zamračeně řekl: „Co se to s tebou dneska děje? Přece víš, že už dávno ne. Probrali jsme to spolu snad tisíckrát.“

	Nespouštěla z něho upřený pohled. „Jenže já chci, abys mi to potvrdil ještě jednou.“

	Zavrtěl hlavou, ale přesto odříkal: „Nespím s žádnou z těch mých přitroublých modelek. A nespím ani se svou ženou.“ Odmlčel se. „Uklidnilo tě to?“

	„Jak je to dlouho, co ses s ní vyspal naposledy?“

	„Jade –“ v hlase mu zazněla netrpělivost – „jsem unavený a k smrti vyhládlý. Mám za sebou namáhavou cestu a potřebuju si pořádně odpočinout.“

	„Jak je to dlouho, Marku?“

	Nabízela mu poslední možnost k čestnému přiznání.

	„Fiona a já jsme spolu nespali od té chvíle, kdy jsem tě potkal,“ vyštěkl. „A ty to víš sama moc dobře! Navíc odmítám takový ubohý výslech!“

	Oči jí nebezpečně zajiskřily. „Ani jednou?“

	Díval se jí neuhýbavě do očí. „Dokonce ani dvakrát ne.“ Sundal si sako a dodal: „A teď mi, prosím tě, namíchej skotskou se sodou. A horkou koupel. A dětinsky blažené potěšení z tvého krásného těla. Přesně v tomhle pořadí.“

	Byl už stejně konec, tak proč by to o chvilku neprotáhla? Jen ať trpí stejně, jako donutil trpět ji.

	„Jak je libo, pane,“ odvětila rozverně. „Jedna velká skotská říznutá sodou se už nese. A hned vám běžím připravit vaši koupel.“ Přestal být ostražitý. „Hodná holka!“

	Takovej anglickej blbej vejtaha!

	V koupelně pustila naplno kohoutek s horkou vodou a nechala ji proudit do vany. Potom zamířila do kuchyně a do plastikového kalíšku nalila bourbon – Mark nenáviděl plastik skoro stejně vášnivě jako ten bourbon – a přihodila led, kterému se vyhýbal jako čert kříži.

	Mark ve svých pytlovitých boxerských trenýrkách vypadal strašně směšně. S pohvizdováním odkráčel do koupelny a ona ho následovala s jeho pitím.

	Vyklouzl z trenýrek a vstoupil přímo do vařící vody. „Kriste Ježíši!“ zaječel a v mžiku byl venku. „Vždyť mě to celého opařilo!“

	„Promiň,“ zamumlala a podala mu kalíšek.

	Zhluboka se napil a málem se zalkl. „Tohle je přece bourbon!“ obvinil ji. „Vždyť víš, jak ho nemůžu vystát!“

	„No tohle!“ Prohlížela si ho beze stopy slitování. Jak tu tak stál nahatý v koupelně, dvakrát přitažlivě tedy nevypadal. Nohy měl příliš kostnaté či doruda opařená chodidla a lýtka mu na kráse rozhodně nijak nepřidala. Penis měl ochablý, vystupující břicho a zrzavé chloupky na hrudi mu šedivě prokvétaly.

	Přesně takhle si ho chtěla uchovat v paměti.

	„Mám pocit, že ti něco leží v hlavě,“ ozval se konečně. Podle všeho nebyl k jejímu rozpoložení přece jen tak úplně necitlivý.

	Jade sáhla do kapsy a vytáhla zmuchlaný výstřižek zobrazující lady Fionu, jak chová posledního mrňavého lorda, nebo o jaký titul to vlastně šlo.

	Mark se nedal vyvést z míry. Mrkl na to a rozvážně pravil: „Ach, tohle. To je tisková chyba. Trapnej omyl. Tohle je sice fotka Fiony, ale chová dítě mýho bratra.“

	Musel ji mít za úplného idiota. Nakonec, proč ne? Celých těch šest let se přece idiotsky skutečně chovala!

	„Já si to ověřila!“ oznámila mu mrazivě. „Tohle je tvůj syn.“ Natáhl se po ručníku a ovázal si ho kolem pasu. Očima před ní uhýbal. „Jak jsi to zjistila?“ otázal se trochu znervózněle.

	„Buď klidnej,“ pravila důrazně. „Nevolala jsem přímo Fioně, neboj. Můžeš se vrátit domů naprosto v pohodě.“

	„Ty, poslouchej,“ sebral se trochu dohromady. „Ta záležitost s tím dítětem, to byla hloupá náhoda, vážně, nic víc a nic míň.“ Zřejmě zatoužil se na tohle téma trochu rozpovídat. „Neřekl jsem ti to, protože jsem tě nechtěl rozrušit.“

	Pohrdavě se na něho podívala. „Náhoda, Marku?“

	„Pojď si na to sednout a já ti to nad skleničkou všechno vysvětlím.“

	Pokusil se projít dveřmi kolem ní, ale ona mu z cesty neuhnula.

	„Koukej mi to vysvětlit tady a hned,“ pronesla ledově. „Už se nemůžu dočkat, co to vlastně uslyším.“

	Mark si odkašlal a sebral rozum do hrsti. „Vážně je pravda, že jsem s Fionou nespal od té doby, co my dva spolu chodíme,“ zahájil –

	„Co tedy způsobilo to neposkvrněné početí?“ přerušila jeho projev sarkasticky.

	Pokračoval, jako kdyby ho nic nemohlo zaskočit tak, že by nedopověděl tu svou povídačku. „Před nedávnem jsem se vrátil z cest a našel jsem Fionu na pokraji zhroucení. Zemřel jí její oblíbený strýc a na lovu ji shodil kůň, což jí pošramotilo sebevědomí víc, než by to dokázalo cokoliv jiného.“

	Sledovala ho, jak při řeči stačí spřádat svůj vymyšlený příběh. Byl to učiněný tyátr. Byl to ten nejlepší lhář, jakého kdy poznala.

	„Ano?“ Toužila po pokračování.

	Utáhl si ručník kolem pasu o něco pevněji. „Měla narozeniny a vypila trochu moc šampaňského. Když jsme si šli toho večera lehnout, plakala a přišla si ke mně pro útěchu. Neměl jsem to srdce ji odmítnout. Stalo se to za celých těch šest let pouze jedinkrát, no a výsledkem je Archibald.“

	„Archibald!“

	„Tak se jmenoval ten její strýc,“ vysvětloval krotce. „Chtěla mít na něho památku.“

	Jade se začala smát a zaboha nemohla přestat.

	„Promiň, miláčku, je mi to líto,“ pravil v domnění, že je vše odpuštěno.

	Nakonec se přece jen ovládla natolik, aby ho vyzvala: „Sundej ten ručník.“

	„Cože?“

	Prsty se zlehka dotkla jeho prsních bradavek a jemně je pohladila. „Slyšíš, ne? Sundej si ten ručník, nebo snad chceš, abych to udělala za tebe?“

	„Udělej to za mne,“ zašeptal a cítil, jak vlnu úlevy, která se v něm vzedmula, doprovází mohutná erekce.

	Jade zatáhla za uzel na ručníku a ten se mu svezl z těla dolů. „No ne, no ne,“ šeptala uchváceně. „Jenom se podívej, s čím ses mi to vrátil!“

	Mark se uvolnil a opřel se o kachlíkové umývadlo.

	Zkušenými pohyby ho laskala na hrudi, potom ho hladila po břiše, a jak se dostávala stále níž, klesala postupně na kolena a dráždila jeho vzrušený penis jazykem.

	Mark se zaklonil ještě o kus víc a celý se vláčně poddal smyslnému laskání jejích nenasytných úst, která spolu se svým zrychlujícím se rytmem násobila jeho rozkoš.

	Přesně v tom okamžiku, kdy jeho slast dosahovala vrcholu, zaťala Jade do něho zuby ostré jak nůžky.

	Příšernou bolestí se až rozječel.

	Naprosto klidně ho pustila a ucouvla. Využila okamžiku, kdy ztratil rovnováhu, a strčila do něho, takže padl do kouřící vody.

	„Ty hnusná úchylačko!“ řval Mark.

	„Ty zatracenej lháři!“ oplatila mu to. „Že prej její narozeniny, cha! Tohle je starý jako Metuzalém, chlapečku!“

	Zamířila z koupelny ven, ale ve dveřích se ještě zastavila a naposledy se na něho ohlédla. Hrabal se z vany ven jako obludně veliká ryba. S uspokojením zaregistrovala stopy zubů na jeho rapidně se smrskávajícím penisu. „Na shledanou, Marku,“ popřála mu. „Teď jdu na večeři. Až se vrátím, nechci tu vidět ani tebe, ani nic z těch tvejch zasranejch věcí, jasný? A to platí už napořád!“

	Když přišla za tři hodiny zpátky, byl pryč.

	Jakmile se s ním rozešla, doneslo se jí, že ji podváděl snad s celým městem. Proč jí to ale nikdo neřekl? Hlavní výmluva spočívala v tvrzení, že se to lidem nezdálo vhodné, dokud spolu chodili.

	Připadala si jako pitomec. Vypadnout z města, to jí v dané chvíli připadalo jako ta nejlepší medicína.

	 

	Jade usrkla vína, načež zamířila ke skříni a vybrala si na ty noční radovánky patřičný oděv.

	Mejdan s Antoniem. Může to být legrace, ale taky průšvih.

	Ále, to je jedno. Všechno je lepší než zůstat sedět doma. 
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	„Rozsviť,“ požádal Wes Money. Hovořil ke své domácí, která se jmenovala Reba Winogratski a neočekávaně se dostavila, aby si vyzvedla činži za dva měsíce, kterou jí dlužil. „Dám ti to příští měsíc.“

	„Wesley, Wesley,“ povzdechla si zoufale. „Myslím, že s tebou co nejdřív vyrazím dveře.“

	Žadonivě se na ni zadíval. „To bys mi, Rebo, přece neudělala, nebo snad jo?“

	Jazykem si zvolna přejela po horních zubech. „Ale mohla bych.“

	Wesley se snažil ujistit, jestli je zralá pro jeho postel, a usoudil, že pokud se jednou objeví sama, docela by to šlo. Teď měla s sebou cosi, co zřejmě bylo její synem. Tlustý kluk s podmračeným výrazem. Dorazili v novém mercedesu, o kterém rychle prohodila, že ve skutečnosti patří její přítelkyni. Wesley jí samozřejmě nevěřil. Auto bylo její a ona nechtěla, aby její podnájemníci věděli, kolik má peněz, jinak by se vybírání jejích přemrštěných nájmů bránili ještě urputněji než doposud. Měla na sobě přiléhavý rolák, kraťasy a boty na jehlovém podpatku. Nohy i knír měla něčím natřené. Žádná kráska to rozhodně nebyla. Přes levé rameno se jí bimbala obrovská kožená kabela. Byla zřejmě na křížové výpravě za činžemi.

	„Můžu vám nabídnout hrnek kafe?“ zeptal se zdvořile. Kdyby s ní nebyl ten hajzlík, nabídl by jí toho mnohem víc. Posledně se tu zase objevila s mexikánskou služtičkou, která vytřela kuchyň, zatímco oni dva se handrkovali o peníze.

	„Objev se co nejdřív s prachama, jinak se budeš muset sbalit,“ upozornila ho Reba.

	„Jasně.“

	„Doufám, že to myslíš vážně, Wesley. Dlužíš mi už za dva měsíce, takže ti příští sobotu pošlu výběrčího.“

	„Kdo je to, ten výběrčí?“ zeptal se vyplašeně.

	„Bude lepší, když se to nikdy nedozvíš,“ odpověděla a roztržitě se podrbala v rozkroku.

	Tohle svrbění bych ti vyhojil raz dva, chtělo se mu říct, ale ovládl se.

	Přejela prstem po desce stolu a sledovala, jakou tam v prachu zanechává čistou a lesklou stezičku. Potom nakoukla do rozházené kuchyně s hromadami neumytého nádobí a zbytků jídla. „Jak ty to tady vedeš, to je přímo pozvánka pro krysy,“ poznamenala, ale moc ji to zřejmě nevzrušilo.

	„Už pudem?“ zakňouralo tlusté děcko.

	„Dej si svý záležitosti do pořádku, Wesley, a koukej splašit nějaký peníze.“

	Doprovodil ji ke dveřím. „Ano, paní.“

	Uznale si ho prohlédla. „Dyť ty bys ani tak špatně nevypadal, jenom kdybys o sebe trošku víc pečoval. Vypadáš dost jako Nick Nolte.“

	Nick kdo? „Díky,“ usmál se. „Už se na tom pracuje.“

	„Rychle si sežeň práci,“ pokračovala v kárání.

	Rozhodl se, že na ni zapůsobí. „Dneska večer vypomáhám v domě Silver Andersonový. Pořádá večírek.“

	„Ta Silver Andersonová?“

	„Ne. Ta Silver Andersonová, co dělá pokladní u MacDonalda,“ řekl kousavě.

	„Samozřejmě, že ta Silver Andersonová!“

	„Opravdu?“ Nejspíš mu stejně nevěřila, ale rozhodla se ho otestovat. „Sežeň tady Timmymu…“ pohladila tlustého chlapečka po vlasech – „podepsanou fotku a já ti z dluhu odečtu deset babek.“

	„Esli to pude.“

	„Fajn.“ Vzala kluka za ruku a odcvakala na svých podpatcích přes dřevěnou verandu na chodník.

	Wesovu pozornost upoutaly něžné sluneční paprsky. Kolem projelo hezoučké čínské děvčátko na skateboardu. Napadlo ho, že by mohl trochu toho slunečního svitu nachytat a vlít si tak do tváře kousek života. Kupodivu, v tom svém programu nabitém šoustáním, chlastáním a celonočními mejdany si na sluníčko nikdy neudělal čas.

	Zároveň s ním se z vedlejšího domu vynořila jeho sousedka. Přistěhovala se teprve před šesti týdny, chvíli poté, co se předchozí nájemník předávkoval heroinem a odnesli ho v pytli na mrtvoly. Ještě ji nikdy předtím neviděl, ale občas musel o půlnoci (pokud byl doma) zabušit na spojovací zeď kladívkem, aby ztlumila tu děsivou klasickou hudbu, kterou zřejmě zbožňovala. Její vzhled tomu ostatně nasvědčoval – vypadala jako učitelka. Hnědé vlasy do drdolu. Pytlovité šaty a na nose lenonky. Připadala mu velice mladičká, sotva něco přes dvacet.

	„Nazdar, sousedko!“ zamával na ni přátelsky.

	Tvářila se, že ho přehlédla, a pustila se po chodníku.

	Snobka. Nejspíš je namíchnutá, že jí buší na zeď. Šel za ní, protože stejně neměl nic lepšího na práci.

	Zahnula do postranní uličky a nasedla do starožitného, otřískaného volkswagenu. Znuděně zamířil na opačnou stranu přes písčinu dolů k moři. Byl příjemně teplý den a moře bylo klidné. Jemu se ale víc líbilo, když se zvedal příboj a řvoucí vlny tloukly do pobřeží. A když pršelo, to se mu tady líbilo úplně nejvíc. Bouřka, to už byla velice vzácná lahůdka.

	Posadil se na písek a příští věc, kterou si uvědomil, byla skutečnost, že nejspíš pár hodin proklimbal, protože když se probudil, vlny mu olizovaly chodidla. Kousek dál seděl toulavý pes a upřeně ho pozoroval.

	Wes na zvířata moc vysazený nebyl. Jedna z jeho přítelkyň kdysi chovala opici. To hnusné stvoření močilo a kálelo na každém kroku, a jako by to nestačilo, onanovalo pokaždé, když se oni dva milovali. Takových mazlíčků měl vážně plné zuby.

	Prostudoval svoji napodobeninu značkových stopek. Koupil je za padesát babek od potulného Íránce. Zpožďovaly se denně o pět minut a občas se zastavily úplně. Ujistil se tedy, že už je pozdní odpoledne, a honem se zdvihl. Rockyho se zřejmě bude zmocňovat panika. Radši by ho měl z toho zoufalství vysvobodit. 
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	Poppy Solomanová se právě oblékala, a když se Poppy chystala na večírek, střež se jí, kdo můžeš!

	Howard se stáhl do své vlastní koupelny, zamkl se a popřál si toho dne už druhý šňupec. Kokain. Malý zlozvyk, kterému v posledních několika měsících holdoval.

	Opatrně vysypal bílý prášek na zvláštní zrcátkový podnos, rozdělil ho na dvě souběžné brázdičky a pomocí slámky ho vtáhl do nozder. Stačilo jediné hluboké nadechnutí a ten účinek byl přímo neuvěřitelný. Lepší než sex. Lepší než cokoliv na světě. Howard měl pocit, že mu patří svět. Vlastně, svět mu doopravdy patřil. Vždyť mu patřilo to podělaný studio, ty Ateliéry Orfeus, kristepane! No, že by mu přímo patřily, to ne, ale řídil je. To je stejný. Kokain mu propůjčoval tu sílu, která mu chyběla – a aby si tu sílu mohl vychutnat, potřeboval občasný šňupeček. Kdepak, dával si pozor, aby se z toho nestal návyk. Howard dobře věděl, kde je únosná mez, a tak se patřičně ovládal. Jednu dávku si dal ráno, aby vykročil do nového dne tou správnou nohou. No a pak si to zopakoval ještě večer, ale to jenom v případě, že někam šli nebo měli mít nějaký mejdan doma. Jelikož vycházeli nebo mejdanili denně, šňupal prakticky dvakrát za den. No, to pořád ještě není nic tak hrozného. Někteří z herců, producentů a pracovníků studia nezvládli jedinou poradu, aby si během ní nemuseli třikrát odskočit na záchod.

	Sám sebe Howard považoval za velice konzervativního uživatele, prostě za takového, kterému drogová závislost v žádném případě nehrozí. Nechat toho může bez sebemenších problémů vždycky. Proč by s tím ale přestával, když se po každém čichnutí cítí tak zatraceně dobře?

	Howard měl starosti. Když se člověk jednou vyšplhá nahoru, kam jinam pak může pokračovat než zase dolů? A ze všech stran cítil ten příšerný nátlak.

	Ateliéry Orfeus vlastnil mamutí konglomerát, v jehož čele stál Zachary K. Klinger. No a Zachary K. Klinger měl pro Howarda slabost – ve skutečnosti to byl právě on, kdo ho dosadil úplně nahoru. Jenže to platilo dneska. Co když ale Howard neobstojí? Zachary K. chtěl giganta úřednického ringu i drsňáka filmových příběhů. Přál si, aby Howard nasměroval Orfeovo Kolo štěstěny směrem vzhůru, a přál si, aby to udělal rychle. Možná že až příliš rychle.

	Jenomže vybrat film, který se bude vznášet na křídlech úspěchu, to je jako vybrat budoucího psího šampióna z početného vrhu. Člověk může nakonec sáhnout po pěkném bastardovi, přestože rodokmen je přímo skvělý.

	Kdykoliv měl Howard učinit nějaké rozhodnutí, doslova se koupal v potu. Jenomže teď ho posiloval ten kokain a on usoudil, že za těch pár měsíců, kdy stojí u kormidla, odvedl fantastickou práci. První věc, kterou udělal, byla, že si vybral do distribuce dva trháky, čili vzal dva nezávisle vyprodukované filmy a nechal je distribuovat Orfeem, protože jejich vlastní distributoři na to neměli. Oba filmy jako by povstaly z hrobu. Byl to úžasný úspěch a z Howarda byl rázem hrdina.

	Teď už mu zbývalo pouze dohlédnout na nějaké vlastní hity. Jenom se tím chtěl ujistit, že každý úplně nový film, kterému dá zelenou, má šanci stát se trhákem.

	Příští měsíc se má do města dostavit sám Zachary K., aby skouknul jeho pokroky. To samozřejmě neznamenalo, že nedostává každodenní hlášení od svých špehů. Howard věděl najisto, že má nejmíň dva špióny nasazené na klíčových místech.

	Nenechal se tím ovšem vyvést z míry. Ničím se nedal vyvést z míry. Jenom se koukněte, jak krásně se vypracoval. Vždyť on je přece génius, sakra práce!

	 

	Howard Soloman získal své jméno, když mu bylo šestnáct a jeho matka se s jeho otcem konečně rozvedla, utekla z Filadelfie do Colorada a záhy poté se provdala za Temple Solomana. Nemohl se ani dočkat, kdy už konečně vymění jméno Jesse Howard Judah Lipski za obyčejného Howarda Solomana. Bože, to byla úleva! Jeho pravý otec byl rabín, krutý a surový člověk, který se domníval, že jeho žena a syn byli sesláni na zem pouze proto, aby plnili jeho příkazy, a pečlivě se staral, aby jim život proměnil v čiročiré utrpení. Když Howard – vlastně tenkrát ještě Jesse – dosáhl puberty, prosil matku, aby odtamtud vypadli. „Já odcházím,“ sdělil jí, „a ty bys radši měla jít se mnou.“

	Moc přemlouvání nepotřebovala, takže jedné temné noci spolu zdrhli do New Yorku a odtud do Colorada, kde je k sobě vzala matčina dávná spolužačka. Bylo to stejné, jako když člověk konečně unikne z vězení, a když si jeho matka vzala Temple Solomana, jakoby se na ně Bůh za tu jejich odvahu tenkrát před rokem spokojeně usmíval. Temple byl příjemný, vstřícný muž a byl starším společníkem oděvní firmy. Přestože se v penězích zrovna neválel, pořád jich měl ještě dost na to, aby Howardovi koupil ojeté auto a poslal ho studovat do koleje.

	Howard si připadal jako Rus, který konečně spatřil Ameriku. Jako kdyby měl všechno na dosah. Byl naživu a byl svobodný. A totéž platilo i o jeho matce. Ty dřívější roky se proměnily v zlý sen.

	V pubertě byl Howard macatý a sužovaný uhry, ovšem to pominulo, jakmile si začal s děvčaty. V tu ránu se nadváha ztratila a uhry zmizely doslova přes noc. Jednoho dne se s ním Temple posadil a udělal mu přednášku. „Vždycky používej gumu,“ pravil a zamával nevlastnímu synovi před očima prezervativem. „Dávej majzla, ať z toho ty holky taky něco maj. A hlavně žádnou nezbouchni!“ Howard se nad Templovými radami zamyslel. Co myslel tím „ať z toho ty holky taky něco maj“? Cožpak neměly potěšení už z té pouhé skutečnosti, že jsou po jeho boku?

	Příště, když zase na zadním sedadle svého nablýskaného, přestože ojetého buicku zpracovával nějakou mladou dámu, nedbale prohodil: „Hele, kotě – líbí se ti to?“

	„Seš těžkej,“ zakňourala dívka. „A proč máš tak chlupatý záda, to je… uch! Kdyby se máma dozvěděla, co provádím, tak mě jistojistě zabije!“

	To teda byla konverzace! Málem přišel o erekci, Bůh uchovej! Teprve Howardova první manželka, ta černošská aktivistka, Howarda naučila, jak ženskou pořádně rozhicovat. „Musíš jít na tenhle čudlík a potom nahoru, brouku,“ poučovala ho, zatímco mu svírala ebenovýma nohama krk jako v kleštích.

	Když se mu ten čudlík podařilo napotřetí konečně trefit, uvědomil si ten rozdíl. Namísto toho, aby měl pod sebou pasivní ženskou, která jeho milování pouze přijímala, změnila se v divokého, běsnícího a živočišného maniaka. Proč se mu Temple o těch čudlících nikdy nezmínil? Jen si to vezměte, kolik času už promarnil!

	Jednoho dne objevil Howard knihu o Howardu Hughesovi. Líbila se mu tak moc, že si ji přečetl třikrát po sobě. Tenkrát na samém začátku jejich známosti mu Temple oznámil, že s Howardem počítá jako s dědicem firmy, kde dělal staršího společníka. „Až doděláš školu,“ prozradil mu jeho nevlastní otec, „naučím tě všemu, co umím sám. Seš jako můj vlastní syn, takže ti časem předám firmu celou, sakumprásk.“

	Howard sice pociťoval vděk, ale tím, jestli se mu chce zůstat v Coloradu a šít dámskou konfekci, si moc jistý nebyl. Měl dalekosáhlejší plány. Toužil být jako Howard Hughes. Ve své budoucnosti se viděl v Hollywoodu. „Jaký to je?“ otázal se svého přítele Jacka Pythona, když se jednou společně prokousávali kursem obchodní administrativy. „Ty seš přece z Los Angeles, ne? Je Hollywood vážně semeništěm sexuálních hrátek?“

	
Jack jenom pokrčil rameny. „Já bydlím ve Valley. Přes kopec se tak často nedostanu.“

	„Jakej kopec?“

	„Valley je od Hollywoodu a od Beverly Hills oddělena několika velkými kaňony. Musíš přejet přes kaňon Benedict nebo Coldwater, nebo taky Laurel.“

	„No a? Jaký to je, když tam konečně dorazíš?“ naléhal Howard netrpělivě.

	„No co. Ulice, palmy, turisti. Nic světobornýho.“

	„A já tam pojedu! Na letní prázdniny si tam seženu práci a ubytování. Nechtěl by ses ke mně přidat?“

	Jack jenom zavrtěl hlavou, ale o rok později svoje rozhodnutí změnil a po ukončení školy se spolu nastěhovali do dvoupokojového bytu těsně vedle Hollywood Boulevard. Nic přepychového, ale pohodlí měli a střechu nad hlavou taky.

	Mezitím už měl Howard za sebou ty předchozí prázdniny v Los Angeles, takže teď se po návratu cítil jako starý veterán. Věděl, kde mají nejlevnější hamburgery, nejrychlejší čistírnu, nejlepší kafe za nejnižší cenu a kde jsou pěkné kočky. Navíc měl za sebou už i to své první manželství, přestože anulované. Pracoval v korespondenčním oddělení jednoho z Ateliérů a prožil si svůj první případ kapavky (naneštěstí ne poslední). Temple Soloman byl sice zklamaný, ale synovu potřebu zkusit své štěstí v Hollywoodu plně chápal. „Co tam chceš vlastně dělat?“ vyptával se.

	„Agenta,“ vyžblebtl Howard. A bylo to. Proč by se nemohl stát agentem? S tím svým řečnickým uměním by patřil mezi tamní jedničky.

	Takže provedl okamžitě změnu. Namísto aby se vrátil ke své staré práci v – no jasně, v Ateliérech Orfeus, začal pracovat v korespondenčním oddělení и Specialized Management Incorporated. A právě tady začala historie jeho vzestupu.

	Trvalo mu celých sedmnáct let, než se dostal až na samou špici.

	 

	„Howarde!“

	Zaslechl, že ho volá Poppy. Sklidil tedy svoje koksové nádobíčko a odemkl dveře u koupelny.

	„Ach, Howarde,“ povzdechla si diblíkovským hlasem, který si osvojila teprve nedávno, „co na to říkáš?“

	Zavlnila se před ním.

	Poppy měřila pouze pět stop a dva palce, byla buclatá a domýšlivá. Nosila předlouhé zlatisté kučery. Modré oči měla vypouklé a na tváři jí trvale utkvěl samolibý úsměv, který báječně ladil s jejím pršáčkem. K tomu vlastnila rovněž zbrusu nová ňadra, o něž se zasloužil člověk, o kterém se uctivě zmiňovala jako o „plastickém chirurgovi slavných filmových hvězd“. Na sobě měla tyrkysové šaty bez ramínek a spoustu pravých diamantů. Nová prsa jí skvěle trčela vpřed.

	„Jak se ti moje nový šaty líbííí?“ zakňourala. Howard měl sto chutí říct, že jsou hrozné. Nejradši by jí řekl, že vypadá jako sražený a opentlený vánoční dort. Toužil jí poradit, ať si nechá ty lokýnky ošmikat, shodí patnáct liber a vleze do obyčejných černých šatů. A k tomu toužil dodat: Sežeň si zase svoje starý prsa, líbily se mi o moc víc!

	„No to je bomba!“ vykřikl nadšeně a v duchu uvažoval nad tím, jestli na večírku bude i Whitney.

	Poppy se blaženě usmála. „Já věděla, že se ti určitě budou líbit.“

	Když mu ještě dělala sekretářku, nosívala upravené šatičky z konfekce. Vlasy si vyčesávala nahoru a šperky, ty tenkrát nestály ani za řeč. Teď ale vyhlížela jako kráčející reklama na Cartiera.

	Pozdvihla zápěstí obtížené náramky. „To se ti taky líbíííí?“

	„Moc pěkný!“ prohlédl si tu haldu diamantů.

	„Moc pěkný?“ vykvikla a popadla ho do náruče. „Tys ten nejštědřejší mužíček pod sluncem!“

	To teda byl. Dokonce i jeho pokladník, který byl ostřílený veterán Howardových předchozích hollywoodských manželství, se začal děsit neutuchající smrště účtů. „Cožpak ji nemůžeš udržet doma alespoň jeden den v týdnu?“ stěžoval si. „Ta ženská je požíračka šeků!“

	Howard však neviděl žádnou možnost, jak jí to zarazit, jedině snad, že by jí přerazil obě nohy.

	„Obleč se, Howie,“ vyzvala ho Poppy. „Večírek už začíná a my přece nechceme přijít pozdě, viď?“

	Za celou dobu, kdy jejich manželství trvalo, byla Poppy poprvé hotová dřív než on. Jenže Howard měl plnou hlavu Whitney, takže ho to ani nezarazilo. 
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	„Tak jsem ji pozvala,“ oznámila Nora Carvellová.

	Silver pocítila mírné rozhořčení. Copak potřebuje, aby jí její dospívající dcera připomínala přibývající roky?

	„A přijde?“ otázala se nedbale, když si tady, v soukromí své ložnice, svlékala šaty a natahovala hedvábný župan.

	Nora si od čoudícího nedopalku zapálila čerstvou cigaretu a přilepila si ji jako obvykle ke spodnímu rtu. „Říkala, že se pokusí.“

	Ovšem Heavenina skutečná odpověď byla daleko kousavější a zněla takto: „Proč nepočká s pozváním, až bude ten mejdan úplně u konce? Nepočítejte s tím, že se tam ukážu! Dyť ona na to stejně sere!“ Na svůj věk byla Heaven nepěkně prostořeká.

	„Proč se nemůžeš pokusit, abys se svou matkou vycházela po dobrém?“ zachraptěla Nora. „Ani přání k narozeninám jsi jí neposlala.“

	Heaven se zvučně rozesmála. „To přece vona neposílá nikdy žádný přání mně, chápete? Když jí moje narozeniny připomenete, tak musím mít z pekla štěstí, aby mi s třítýdenním zpožděním poslala alespoň šek!“

	Tuto očividnou pravdu Nora popřít nemohla. „Stejně zkus dneska večer přijít,“ požádala a zavěsila.

	Nic na světě by ji nepotěšilo tolik, jako kdyby matka s dcerou spolu dobře vycházely. Spousta lidí – Heaven nevyjímajíc – považovala Silver za mrchu. Nora ji však viděla z jiné stránky. Viděla ctižádostivou ženu, které ublížila spousta mužů, kteří ji pouze zneužili a odhodili. Viděla ženu, která si znepřátelila svoji rodinu, a přitom ji zoufale potřebovala.

	„Pane Bože!“ vykřikla Silver. „Že prý se pokusí! Člověk by málem myslel, že by na můj večírek běžela třeba bosá a třeba po žhavém uhlí!“

	Nora odpověděla jenom: „Jdu se domů převléknout. Za hodinu budu zpátky.“

	„Fajn,“ odvětila Silver a přitom se rozhodovala, jestli si ten make-up, který měla na Antoniovo focení, má od základu obnovit, nebo jenom opravit.

	Nakonec se přiklonila ke kompromisu. Divadelní nalíčení očí nechala bez jediného zásahu, ale pleť si vyčistila bavlněnými tampóny a natřela kouzelně démonicky do sněda.

	Dotyk chladného roztoku na tváři ji příjemně uklidňoval. Zamířila ke své obrovité posteli a stáhla přehoz z nachového atlasu. Právě teď ze všeho nejvíc potřebuje patnáct minut dřímoty a odpočinku.

	Ložnice byla tichá a chladivá. Stěny potažené světle fialkovým hedvábím ladily s temný nachem koberce. Všude to bylo samé zrcadlo.

	Položila se na záda a snažila se vypnout myšlení, jenomže dneska to byl úkol nad její síly. Jediné, na co dokázala myslet, byl ten Heavenin otec. Bože, to byl ale hajzl!

	 

	Silver Andersonová se s „Kšeftařem“, jak ho obvykle nazývala, seznámila ve svých jednatřiceti. Jemu bylo dvaapadesát. Byl děsivě bohatý, nesmírně vlivný a – ostatně jak také jinak – ženatý. V tu dobu hrála Silver na Broadwayi. Tehdy se právě rozvedla se svým bývalým nevlastním otcem a oživovala svůj dřívější poměr se svým momentálním divadelním partnerem.

	„Kšeftař“ jí vstoupil do života na jednom večírku a naprosto ji ovládl. Byl to velký člověk v každém směru – vysoký, rozložitý, s těžkými rysy a mohutným obočím. Někdo jí pošeptal, že dříve byl namočený v organizované zločinnosti. Jiný zase šeptem prozradil, že prezident na něho zatraceně dá. Další šeptali, že mezi jeho milenky patřila i Marilyn Monroe.

	Jeho manželka, to byl typ lvice salónů. Drobounká, vždycky oblečená nejlepšími módními návrháři, schopná a inteligentní, vedla jejich tři domácnosti elegantní, přesto však nesmlouvavě železnou rukou.

	„Nikdy spolu nešoustáme,“ svěřil jí jako jednu z prvních věcí. Tohle už Silver slyšela mockrát, vlastně úplně od každičkého ženáče, který kdy svoji manželku podváděl.

	„A co teda děláte?“ otázala se ho líbezně.

	„Vyžíváme se společensky,“ sdělil jí rázně, načež ji obdaroval náhrdelníkem od Cartiera za sto tisíc dolarů.

	Když si „Kšeftař“ na ni udělal čas, choval se nesmírně majetnicky a náročně. Jeho sexuální apetit byl doslova hltavě žravý a Silver, která v sexu rozhodně nepatřila k těm na konci tabulky, měla často co dělat, aby mu vůbec stačila. Byl neotesaný a surový, jenže, kristepane, jak ten byl vzrušující!

	Silver se tedy zamilovala do ženatého muže, který byl o dvaadvacet let starší než ona, a zamilovala se skutečně až po uši. Na jedné straně s ní zacházel jako s děvkou, na straně druhé ji zahrnoval přepychovými dary – ten diamantový náhrdelník byl jenom začátek.

	Jednou dorazil do jejich apartmá, které používali jako hnízdečko lásky, se dvěma dalšími ženami – se svůdnou rusovláskou a vybraně elegantní černoškou s chováním prvotřídní modelky. Podvědomě Silver vycítila, že to jsou štětky. Pravda, luxusní, drahé, ale přesto štětky.

	Vztekle mu zastoupila cestu, zatímco jim v kuchyni připravoval pití. „Co to má jako znamenat?“

	„Vůbec nic, když nebudeš chtít,“ odpověděl jí dobrácky.

	Pochopila, co chce on, a žaludek se jí začal obracet. Silver Andersonová se dovedla sice parádně odvázat, ale tolik zase ne…

	Vrátili se do obýváku a pokračovali ve zdvořilé konverzaci. Obě děvčata byla fajn, zřejmě se ve svém řemesle vyznala. „Že je tu příliš horko?“ zamumlala jedna z nich a svlékla si lehké hedvábné sáčko.

	„Strašné horko,“ souhlasila druhá, natáhla nohy před sebe a začala si svlékat boty a punčochy.

	Silver ucítila, jak se vedle ní „Kšeftařovo“ tělo samým očekáváním celé napjalo.

	Černé děvče se postavilo a svůdně se usmálo. „Snad vám to nevadí?“ ujišťovala se, a přitom si rozepínala šaty. Pod nimi měla pouze šarlatový krajkový trojúhelníček – a to bylo všechno. Prsy jí trčely a leskly se, jako by byly z nejkrásnějšího onyxu.

	Rusovláska se rovněž zvedla. „Moc ráda bych si odložila,“ pravila jemně. „Nechci mezi sebou a přírodou cítit vůbec nic.“ Protáhla se a dovolila svým plným ňadrům, aby vykoukly z halenky ven.

	Hotelové apartmá mělo do nespoutané přírodní scenérie pořádně daleko, ale Silver to přesto strhlo.

	Obě dívky se zvolna a lenivě začaly jedna druhé dotýkat. Prsty laskaly ňadra své přítelkyně i mnohem tajnější místečka. Jazyky horké a hebké. Záhyby těla vystaveně všem na obdiv.

	„Kšeftař“ začal ztěžka oddychovat. Pod kalhotami bylo vidět, jak mocně ho to vzrušilo. Bez jediného zbytečného pohybu, aniž by od obou děvčat odtrhl zrak, přinutil Silver, aby si vyhrnula sukni.

	Silver se snažila nepodlehnout tomu, co se kolem ní právě dělo, ale bylo to naprosto vyloučené. Ke své velké hanbě věděla, že „Kšeftařovi“ vyhoví úplně ve všem, o co ji požádá. Zatímco se tedy obě ženy svíjely společně na podlaze, Silver Andersonová si zvedla sukni, shodila kalhotky a dovolila „Kšeftařovi“, aby na ni vyšplhal a uskutečnil tu svoji zvrácenou jízdu.

	Když bylo po všem, připadala si špinavá a ponížená. Byla přece Silver Andersonová, a ne nějaká coura, které se mohl zmocnit před takovými děvkami! Nenáviděla ho a na sebe měla zuřivou zlost, že se mu poddala tak snadno.

	Následujícího dne jí nechal doručit rubín velký jako vejce a k tomu připojil poznámku: Brzy si to zopakujeme! Až naprší a uschne. Odmítala se s ním setkat, přestože ji bombardoval dárky a květinami.

	Za šest týdnů si uvědomila, že je v jiném stavu.

	První věc, kterou udělala, byla návštěva u gynekologa. „Já to dítě nechci!“ oznámila mu rozhodně.

	Byl to okouzlující prošedivělý muž a uměl se vlídně usmívat. „A pročpak ne, má drahá? Zdravím přece jen kypíte.“

	„To já vím,“ přisvědčila a tápala po nějakém rozumném důvodu. „Nejsem vdaná.“ Tohle ho umlčí.

	Rozesmál se. Byl okouzlující. „Ach, Silver, Silver,“ povzdechl si, propletl prsty navzájem a začal se za stolem vesele pohupovat. „Jste přece nesmírně slavná. Na tom, jestli jste vdaná nebo ne, vůbec nezáleží. Budete mít krásné dítě a nebudete se muset zatěžovat nějakým manželem.“ Uchechtl se nad vlastní moudrostí. „Vy dokážete, že svobodné matky přijdou do módy.“

	Tak tenhle nápad se jí zamlouval. Silver Andersonová, průkopnice v ženské otázce. Navíc ji pomyšlení na potrat děsilo. Nakonec se tedy rozhodla necouvnout a dítě porodit.

	Nežli se tak stalo, „Kšeftař“ se z jejího života dávno vytratil. Pohrozila mu, že pokud ji nenechá na pokoji, prozradí všechno jeho ženě. Vůbec netušil, že čeká jeho dítě.

	Tisk se mohl snahou po odhalení totožnosti otce doslova zbláznit, ale Silver zachovávala mlčení. Tři měsíce po Heavenině narození se odstěhovala do Ria s brazilským hráčem póla. Heaven zůstala s chůvou v New Yorku.

	Silver litovala, že k tomu porodu došlo. Pokaždé, když se podívala na Heaven, připomněla si „Kšeftaře“ a tu nezapomenutelně ponižující noc.

	Heaven se po svém otci nikdy neptala. Jack to udělal jenom jednou, tenkrát, když si pro dítě přijel do Londýna. „Neexistuje,“ oznámila mu Silver mrazivě.

	Naneštěstí však existoval.

	 

	Silver se s povzdechem protáhla. Otevřela oči a upřeně se zahleděla na hedvábím potažený strop nad svojí hlavou. Jestli se dneska na večírku Heaven nakonec skutečně objeví, Silver to moc radosti neudělá. К čertu s Norou! Proč jenom musela to děvče zvát a vyvolávat tak v Silver všechny ty nepříjemné vzpomínky?

	Budíček na nočním stolku jí oznámil, že je nejvyšší čas, aby se začala chystat na večírek. Zatoužila, aby tak mohla usnout alespoň na deset hodin. Kdypak si něco takového mohla dovolit naposled? Práce… práce… práce… Večírky… práce… večírky… večírky…

	Ach jo… velká sláva zkrátka taky něco stojí.

	Ale vyplatí se to.

	Skoro. 
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	Než se začal chystat na Silveřin mejdan, strávil Mannon Cable chvíli v posilovně. Ve skutečnosti se mu tam nechtělo, ani co by se za nehet vešlo. Večírky, ty ho vůbec nelákaly. Šel tam jenom proto aby Noře Carvellové prokázal laskavost. Před týdnem mu zatelefonovala a požádala ho, aby přišel. Nora byla jeho dávná kamarádka a jedna z mála lidí, pro které by tady v Hollywoodu udělal cokoliv. No, úplně všechno snad přece jenom ne, ale pokud ho požádala pouze o laskavost, proč by jí nevyhověl? Když zahajoval svoji kariéru, vždycky při něm věrně stála. Hájila jeho barvy od prvního dne, přestože to jinak byla taková zkornatělá a neprůstřelná publicistka. Připomněl si, jak vstoupil do její kanceláře toho dne, kdy se mu podařilo podepsat první důležitou smlouvu na filmovou roli. Přesněji řečeno, bylo to už patnáct let.

	 

	Mannonu Cableovi bylo sedmadvacet a byl to ten nejpohlednější mládenec, který kdy přeběhl Noře Carvellové přes cestu. Když vstoupil do její kanceláře, bylo jí to naráz jasné. Ne snad, že by o něho měla zájem. Odjakživa dávala přednost děvčatům a na tom už nehodlala nic měnit. Jenomže tohle Mannon nemohl tušit, takže když před sebou spatřil ošmikanou ženu středních let s cigaretou balancující na spodním rtu, vytasil se se svým číslem. To zahrnovalo sexy chůzi, mužný úšklebek a kobaltově modrý pohled spalující všecičko v dohledu.

	„Sedni si,“ vyštěkla Nora, „a začni vyprávět, co máš už v životě za sebou. Pak z toho něco uděláme.“ Zachrastila na svém stole nějakými papíry. „Už jsi byl někdy ve fotografickém ateliéru?“

	„Ne-e.“ Zavrtěl hlavou.

	Zašvidrala na jeho sluncem zulíbanou pleť a snažila se v duchu vykoumat, jak tohle nové masíčko co nejlíp zpeněžit. „No tak, pusť se do toho. Rychle!“

	Vyprávěl jí tedy, že se narodil v Montaně a do Los Angeles přišel v devatenácti. Studoval v různých hereckých kursech, pracoval jako číšník, obsluha benzínové pumpy, prodával ojetá auta a dělal kaskadéra.

	„Ženatý?“ vyptávala se.

	„Ne-e,“ odpověděl.

	„Homosexuál?“ dotírala dál.

	Neklidně se ošil. „Si děláte srandu?“

	Se zdviženou propisovačkou pátrala po důkazech, že jí lže. „Já to veřejně roztrubovat nebudu, synku. Jenomže kdybych tyhle věci nevěděla, těžko tě můžu chránit.“

	„Úchylák teda nejsem,“ odpověděl jí upjatě.

	Začala cosi čmárat na papír a vyzvala ho: „Přijď zejtra. To už to budu mít všechno v kupě.“

	Následujícího dne mu dala lejstra plná příšerných výmyslů. Byl vrcholový fotbalista, především v anglických fotbalových klubech, při hře utrpěl zranění a bylo mu řečeno, že se už v životě nepostaví na nohy. Celé dva roky pro ležel v nemocnici téměř bez hnutí, až ho konečně zázrak všech zázraků – víra jeho uzdravila a on se dostal do Hollywoodu, kde ho objevili filmaři a usoudili, že role v jejich novém filmu je pro něho jako ušitá.

	„Dyť to je kupa lží,“ bránil se.

	Pokrčila rameny. „Trochu jsem tu pravdu přikrášlila. To je totiž trhák.“

	„Jenže mně se to nelíbí.“

	Nora do sebe vtáhla cigaretový kouř a pravila: „Tobě se to taky líbit nemusí. Stačí, synku, když si to budeš akorát pamatovat.“

	Zavrtěl odmítavě hlavou. „Nikdy.“

	„To už je taková politika. Filmová reklama po tomhle skočí. Nebo si myslíš, že z tý tvý venkovský minulosti zůstanou všichni úplně paf?“ Zahalila se do oblaku kouře a rozkašlala se. „Seš si jistej, že nejseš teplouš? Bydlíš přece se dvěma dalšíma mládencema. Tak jak je to vlastně?“

	„Trhni si nohou,“ vypěnil Mannon a vypadl ven.

	Po tomhle incidentu se nesmírně spřátelili. A právě Nora dostala ten nápad, aby Mannona vyfotili na plakát karikující Burta Reynoldse. Seděl tam s naštvaným úsměvem a obrázkem pyšně si vykračujícího ptáka (obyčejného kohouta) si zakrýval svého pyšně vztyčeného ptáka (obyčejnou součást Mannona Cablea). Kolem plakátu vypukl docela poprask, takže každý se hned dozvěděl, kdo že je ten Mannon Cable.

	Když po pár letech Nora opustila studio, šla k němu pracovat jako jeho soukromá publicistka. Nakonec se však se svou dlouholetou přítelkyní přesunula do Itálie, a když ta její milenka zemřela, vrátila se zpátky do Ameriky a našla si místo u Městské televize. První člověk, se kterým přišla pracovně do styku, byla právě Silver Andersonová. Od té doby pracovala pro ni.

	 

	Mannon skončil sérii vyčerpávajících kliků a přes kraťasy si přehodil froté župan. Když byl ženatý s Whitney, chodívali na večírky jen velice zřídka. Whitney byla spokojená tam doma na ranči, kde byli jenom oni dva. Ráda jezdila na koni, procházela se po pláži a pomáhala mu opékat maso nad ohněm. Jenže potom začala budovat tu svoji příšernou kariéru a na všechno ostatní se vybodla. A teď je ranč v Malibu prodaný a koně jakbysmet. Domov teď pro Mannona představuje měšťanský dům na Sunset Boulevard, kde nebyl ani trochu šťastný.

	Melanie-Shanna na něho čekala v herně, kde stál kulečníkový stůl, plný bar a Mannonova sbírka pušek tam zdobila všechny čtyři stěny.

	Mannon se osprchoval, oblékl a přidal se ke své manželce.

	„Ahoj, zlato,“ uvítala ho mile. „Cítíš se fajn?“

	„Jo, bezva.“

	Mannon sám nevěděl, co proti Melanii-Shanně vlastně má. Nemohla za to, prostě už pouhou svojí přítomností jenom zhoršovala to peklo, které prožíval. Možná to bylo tím, že jeho manželkou byla ona, a ne Whitney. Seznámili se, když přijel na natáčení do Houstonu. Když se tam pokoušel zotavit z toho šoku, že ho Whitney opustila a začala spát s Chuckem Nielsonem, zúčastnil se soutěže krásy – jako porotce, samozřejmě. Melanie-Shanna se stala se svojí rudohnědou hřívou, průzračnou pletí, dlouhýma nohama a sladkým úsměvem docela jasnou vítězkou. Párkrát ji vyvedl na večeři, načež ji zavedl na večeři k sobě. Slovo dalo slovo a on se s ní pomiloval na podlaze svého luxusního apartmá. Bylo jí teprve dvacet a o týden později se vzali. Whitney se už blížila třicítka. Jen ať se vzteky užere…

	Původně se Mannon s Melanií-Shannou oženil proto, aby Whitney žárlila. Jenže ono to nefungovalo. Zůstal ve srabu s mladičkou manželkou a neviděl východisko. A jako by toho ještě nebylo dost, Melanie-Shanna ho přímo zbožňovala.

	„Mám ti namíchat něco k pití, zlato?“ zeptala se.

	„Proč musíš, proboha, na konec každé věty lepit to svoje pitomý zlato?“ zeptal se popuzeně a útočně.

	„Promiň zla –, ehm, miláčku. Neuvědomila jsem si to.“

	„No, tak si to laskavě uvědomuj,“ zavrčel. „Mluvíš jako laciná barová tanečnice.“

	Odvrátila se, aby neviděl, jak se jí její obrovské oči zalévají slzami. Co vlastně dělá špatně? Už celé měsíce si pro ni nenašel vlídné slovo. Když se setkali poprvé, byl tak milý a laskavý, skutečný hrdina jejích snů. Nevěděl, že poté, co ho viděla hrát ve Sladké pomstě, měla pak celé roky viset jeho fotografii na zdi. Mannon Cable byl odjakživa jejím milovaným filmovým hrdinou.

	A teď se z ní stala paní Cableová a zřejmě to nepřineslo štěstí ani jednomu z nich.

	Mlčky nalila do sklenice skotskou, vhodila do ní kostky ledu a podala mu ji.

	Dvěma doušky whisky vypil. „Myslím, že bysme už radši měli vyrazit,“ pravil necitelně a zamířil ke dveřím. „A předem tě upozorňuju, že se tam dlouho zdržet nechci.“

	„Však já taky ne,“ zašeptala a vyšla za ním. Dnes večer toužila být doma co nejdříve. Dnes večer mu totiž chtěla oznámit, že spolu čekají dítě. 
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	„Nechce se ti na večírek?“ zeptala se Heaven v telefonu Eddieho.

	Důvěrně a nepříliš slušně se zasmál: „Myslel jsem, že jsme dnes odpoledne už jeden večírek měli.“

	„A ten teda byl,“ hihňala se.

	„Hotová smršť, co?“

	„Obrovská smršť.“

	„Chceš si to zopakovat?“

	Odmlčela se. „Mám na mysli poněkud jiný druh večírku.“

	„Ach…“ povzdechl Eddie. „Nesnáším ty večírky, kam má přístup kdekdo. Vždycky je tam spousta mládeže a člověk se nedostane ani do domu. Nesnáším, když se se mnou zachází jako se smetím a –“

	„Tohle je slušný večírek,“ přerušila ho. „Taková Beverly Hills party s filmovými hvězdami, přepychovým jídlem a možná i s nějakou hloupou kapelou.“

	„Jídlo?“ vyptával se Eddie. „Skutečný jídlo?“

	„Myslím, že jo.“

	„Kdo nás pozval?“ zeptal se podezíravě.

	„Tebe nepozval nikdo,“ odpověděla provokativně. „Ale já tě můžu vzít s sebou,“ žertovala. „Teda, pokud budu chtít a pokud tam tvoje auto dojede.“

	„Kdo ten večírek pořádá?“

	„Moje matinka si konečně vzpomněla, že jsem naživu.“

	„Silver Andersonová?“

	„S Lindou Evansovou příbuzná nejsem, ty troubo.“

	Na chvíli zavládlo ticho, když Eddie tu informaci vstřebával. Nakonec se zeptal: „Co si mám vzít na sebe?“

	„To je fuk,“ odpověděla bezstarostně. Sama měla v úmyslu způsobit senzaci v odvážných červených kožených šatech a dlouhém kabátě, které si právě koupila za honorář za pěvecké angažmá u Filipa na Melrose.

	„A ty tam vážně chceš jít?“ vyptával se Eddie, který věděl, jaký vztah má ke své slavné matce.

	„Nevím,“ odpověděla a na chvíli ztratila jistotu. „Nevidím důvod, proč bych neměla. Jsem přece její dcera.“

	„No… tak půjdem,“ řekl.

	„Ach… já nevím.“ Najednou změnila názor.

	„Ho tak, H. Jdeme na to.“

	„Možná. Ještě ti zavolám.“

	Než ji mohl začít přesvědčovat, zavěsila. Ráda si s Eddiem pohrávala. Zvlášť teď. Ale i tak jí stále nebylo jasné, jestli se jí na ten zatracený matčin večírek chce, nebo ne. Na jednu stranu by mohlo být úžasné sledovat hollywoodskou společnost z první ruky. Ale na druhou stranu – koho tam Silver bude mít? Určitě ne Roba Lowa a Seana Penna. Spíš to vypadá na hejno senilních starých podivínů.

	Jako na zavolanou se ve dveřích objevil její dědeček George. Byl to vysoký, štíhlý pán se spoustou nepoddajných šedých vlasů a s přepracovaným výrazem ve vrásčité tváři. Silver ani Jack mu nebyli podobní. Připomínal pomateného profesora. Heaven ho měla moc ráda. Jako dědeček byl jednička. A nechával ji na pokoji. To bylo nejdůležitější.

	„Budeš na večeři doma, drahá?“ zeptal se a pohrával si s brýlemi, které mu visely na modré šňůrce kolem krku.

	„Myslím, že půjdu ven, Popsi.“

	„Dobře, dobře,“ řekl nepřítomně. „Tak to můžu pustit paní Gutnerovou domů.“

	Paní Gutnerová byla jejich hospodyně, kuchařka, do všeho strkala nos a Heaven přiváděla k šílenství.

	„Já se s večeří unavovat nebudu,“ dodal George vážně. „Celou noc budu v pracovně.“ Očima se zastavil na plakátu polonahého Stinga přilepeném na skříni. „Kam jdeš?“ zeptal se.

	„Vyjdu si s Eddiem,“ odpověděla už rozhodnutá – půjde na matčin večírek. Proč ne? „Máme vystoupení.“

	„Ve dvanáct návrat,“ připomněl jí George.

	„Jasně, Popsi,“ souhlasila. Mohla přijít klidně ve čtyři ráno a on o tom nebude vědět. Jakmile se ocitl ve své pracovně, nic ho nedokázalo vyrušit. Obvykle pracoval celou noc a vůbec neměl ponětí o čase.

	O Silveřině večírku se nezmínila. Jenom by ho to popudilo a mohl by se pokusit ji od toho odradit. George se svou slavnou dcerou nemluvil. Už třicet let.

	Heaven mu to neměla za zlé. Možná ani ona by se svou matkou neměla mluvit. Silver se k ní chovala, jako by vůbec neexistovala. Nikdy nezavolala. Když se setkaly, nikdy se jí nezeptala, jak žije. Obvykle spolu dvakrát ročně večeřely v La Scale za přítomnosti Nory. Ta ženská je mrcha.

	Ohromná sranda. Kdo by si z toho něco dělal?

	Heaven. 

	 

	 

	 

	15

	 

	Clarissa Browningová bydlí v osamělém pronajatém domě v Benedict kaňonu. Najala si ho od mladého režiséra, který odjel na rok pracovat do Evropy. Byl to starý, tmavý dům, obklopený vysokými stromy a zanedbanými pozemky. Clarissa měla ráda chlad toho domu, přes padesát let staré koupelny, tmavé dřevěné obložení a jeho celkovou zasmušilost.

	Ani bazén nebyl typický pro Kalifornii. Voda nebublala. Na hladině neplavala žádná lehátka ani křesla. Zato tam plavalo listí, protože filtr fungoval zřídka. A voda byla neustále ledová, protože ohřívání nefungovalo nikdy. V noci tam vyli kojoti a po staré prejzové střeše se procházela další drobná divoká zvířata. Někdy spadl do bazénu had a utopil se.

	Clarissa si ráda v ložnici četla u plápolajícího krbu něco ze své rozsáhlé sbírky klasiků. Ráda si v dlouhé flanelové noční košili a se šálkem horkého kakaa představovala, že je zpátky na Východě.

	Když se v sobotu večer vracela ze studia, potěšilo ji, že před domem parkuje tmavozelené ferrari Jacka Pythona. Aby mohl kdykoli přijít i odejít, měl vlastní klíč. Jí to vyhovovalo. Clarissa si práci domů nikdy nenosila.

	Sledoval v ložnici televizi. Opravdu ji sleduje? Když se podívala blíž, zjistila, že spí.

	Chvíli ho tiše pozorovala, byl tak klidný… tak tichý. Obvykle byl Jack stále v pohybu, zelené oči pozorovaly okolí a vyhledávaly zajímavé věci. Svalnaté tělo stále připravené a vzpřímené. Bystrá mysl stále v akci.

	Vzrušoval ji. Vždycky ji vzrušoval.

	Když se setkali poprvé, pomyslela si o něm, že je to hezkej mizera s pořádnou erekcí, ale jinak nic moc. Brzy změnila názor. Nebylo pochyb o tom, že erekci měl pořádnou, ale to nebylo všechno. Jack Python měl vitalitu, zvědavost a bystrý rozum. Uvažoval rychle a slova stíhala myšlenky. Neměl jen hezkou tvář.

	Přestože ji přátelé varovali, že Jack Python se objeví a vzápětí zmizí, vyspali se spolu okamžitě. Ale s Clarissou Browningovou to bylo jinak. Ona neměla v úmyslu stát se jen dalším jménem na jeho dlouhém seznamu.

	Trpělivě se snažila ho poznat. Nebylo to jednoduché. I když byl okouzlující, přívětivý a inteligentní, Jack si nikoho k tělu nepouštěl. Clarissa ho chápala. Byla tentýž případ.

	Přijela do Kalifornie natočit film, a když jí konečně zavolal, přistoupila na jeho hru a schůzku odmítla. Brzy bylo jasné, že Jack nemá odmítání rád.

	Když se nakonec znovu setkali, bylo jasné, že patří k sobě. A patřili k sobě už víc než rok. Oběma jim to vyhovovalo.

	Clarissa se odlíčila, svlékla se a stála nad spícím tělem svého milence. Na toho mladého herce dnes dopoledne ve studiu už zapomněla. To byl jen pracovní vztah. Jack Python byl potěšením. Takové ryzí, neobyčejné potěšení…

	Zachvěla se očekáváním toho, co bude následovat. V posteli byl mistrem. Měl zvláštní schopnost vystihnout každé její přání, kombinovanou s imponující neutuchající silou.

	„To je jen trik,“ řekl jí jednou, když se ho ptala, jak to dokáže. „Prozraď mi to,“ naléhala.

	„Říkejme tomu prostě nadhled,“ zubil se.

	Její přítomnost ho neprobudila. Vypnula nenáviděnou televizi. (Nenáviděla ji jen ona, on ji miloval. „Jak se můžeš nedívat na Hill Street?“ divil se každý čtvrtek v deset večer.) Náhlé ticho ho vyrušilo, převalil se, ale ještě spal, oblečený jako obvykle v džínsech a svetru.

	Zuby mu rozepnula zip kalhot.

	Probudil se a natáhl se po ní.

	Odstrčila mu ruce a džínsy z něho stáhla. Pod nimi nic neměl. Spodní prádlo nikdy nenosil. Sklonila hlavu k místu svého zájmu. „Vzdávám se,“ řekl a rozhodil ruce.

	„Věděla jsem to,“ zamumlala.

	Později se dělili o cigaretu a probírali plány na večer. Nabízelo se několik možností. Promítání nového filmu Mela Brookse.

	„Jsem moc unavená, abych se smála,“ namítla Clarissa.

	Večeře na počest jakéhosi starého herce.

	„Proč?“ ptal se Jack. „Neměl talent ani v mládí. Co je zvláštního na tom, že někdo zestárne?“

	A večeře s Clarissiným agentem v restauraci Spago.

	„S ním je lepší obědvat,“ rozhodla Clarissa.

	„A co bys ráda dělala?“ zeptal se a zapnul televizi. „Mám poslat pro nějakou činu?“

	Clarissa televizi vypnula. „A co jít na večírek tvojí sestry?“

	„Co?“ Byl překvapený. „Jak víš o Silveřině večírku?“

	„Jsem pozvaná.“

	„Vždyť ji neznáš.“

	„Možná bych ji znát měla.“

	„Proč?“

	„Protože je to tvoje sestra a s nikým z vaší rodiny jsem se ještě nesetkala. Ani s tvým otcem a neteří. Myslím, že Silver Andersonová je zajímavá žena, a moc ráda bych se s ní seznámila.“

	„Do prdele!“ pronesl Jack, vyskočil z postele a rázoval ztemnělou ložnicí.

	„Jsi nervózní z faktu, že bys měl být v její společnosti?“ provokovala Clarissa. „Vzbuzuje v tobě pocit méněcennosti?“

	„Někdy meleš hrozný nesmysly.“

	„Ano? Můj psychiatr říká, že k tomu, aby člověk zvítězil nad obavami, je třeba si je uvědomit.“

	„To platíš dvě stovky za hodinu, abys zjistila něco, co se dozvíš v každé čínské restauraci z těch skořápek pro štěstí?“

	„Hodně mi pomohl.“

	„Hej – o tom se nebudeme dohadovat. Silver mě neznervózňuje. Ona ve mně nevzbuzuje žádné pocity.“

	„Tak půjdem?“

	„Pokud je to způsob, jak chceš trávit sobotní večer?“

	„Ano, je.“

	Nehádal se s ní. Clarissa byla umíněná, a pokud něco chtěla, obvykle to i dělali.

	Na hádky nevěřil. Jeho způsob byl odchod. Tichý. Když už toho bylo příliš. 
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	Večírek Silver Andersonové platila televizní společnost City Television. Silver byla notorická držgrešle a nikdy by nezaplatila třicet nebo čtyřicet tisíc dolarů – i když to bylo pro její užitek a mohla si to klidně dovolit.

	City plánovala před letní přestávkou velkou oslavu pro osazenstvo Palm Springs, když Nora navrhla, že lepší by možná bylo udělat z toho oslavu Silveřiných narozenin. „Mám pro vás něco extra!“ oznámila jim. „Romantické kouzlo. Módu. Hvězdy. Událost se senzační společností.“ Okamžitě se do toho nápadu zamilovali, a jakmile je jednou měla na udici, zbývalo už jen přemluvit Silver.

	Nebylo to složité. Zvlášť, když Silver zjistila, že City Television to platí. „Uspořádám ten večírek,“ souhlasila. „Ale až bude po všem, požaduju nové koberce do celého domu. Takovou malou pozornost. To si určitě můžou dovolit.“ Dramatická odmlka. „A mimochodem, Noro, můj letošní oficiální věk je čtyřicet pět. Ani o chlup víc.“

	Noru to nezaskočilo. Spočítala si, že City Television bude s novými koberci pro Silver určitě souhlasit. Kde jinde by získali tak širokou publicitu skoro zadarmo? A pozornost sdělovacích prostředků bude senzační. S tím problémy nejsou. Nora Carvellová toho o publicitě věděla hodně. Entertainment Tonight bude reprezentovat Jeanne Wolfová. Channel Nine vysílá Chantal Westermanovou s jejím štábem a Channel Seven přislíbil Cynthii Allysonovou. Channel Four také oznámil, že vyšle svůj štáb. Tolik co se týká televize. Pak tu byli ještě fotoreportéři z časopisu U.S.A. Today, People, Newsweek a zvláštní fotograf, který bude pořizovat snímky pro síť mezinárodních tiskových agentur. Ostatní reportéři zůstanou venku podél červeného koberce a za zátarasy u domu. Kdo by se v takové společnosti staral o přísnou bezpečnost.

	Nora osobně zkontrolovala seznam hostů, pozvala vybranou skupinu důležitých průmyslníků, herce, herečky, sportovní hvězdy a vybrané důležité lidi z ostatních oblastí.

	Brzy spěchala zpátky do Silveřina domu. Na sobě měla švestkově modrý sametový kostým a nevhodné šperky s perlami, které neladily s jejími krátkými šedými neupravenými vlasy. Zahalena vůní Ma Griffe s cigaretovým kouřem zaparkovala vzadu vedle Wese Moneyho, který právě vystupoval ze svého starého lincolna.

	„Kdo jste?“ zeptala se nerudně, protože se obávala nezvaných slídilů z plátků National Enquirer nebo True Life Scandal.

	„Já jsem barman. A vy?“

	„Já zajišťuju styk s veřejností. Dávejte si pozor. Kdokoli, kdo by poskytl nějaké drby bulvárním plátkům, si už v tomhle městě ani neškrtne. Jasný?“

	Wes přikývl. Ta stará bába mu právě vnukla nápad, jak si vydělat nějaké peníze bokem. Rychle odešla a on se pomalu loudal zahradní pěšinkou k zadnímu vchodu, kterým vstoupil do obrovské přeplněné kuchyně.

	„Jsem barman,“ oznámil postarší Číňance, která ho zastavila pohledem. „Kde je bar?“ zeptal se prsaté dívky v bílé uniformě.

	Netečně ukázala na dveře.

	Prošel jimi do domu. A nebyl to ledajaký dům. Mramorové podlahy. Měkké pohovky. Jeden luxusní pokoj přecházel v další. A nakonec skleněná stěna s výhledem na bazén s černým dnem, na jehož konci byl kulatý bar z černého mramoru.

	Mával na něho šílící Rocky. „Hej, člověče, díky Bohu, že seš tady,“ řekl a chvatně vybaloval láhve z krabic. „Proč ti to trvalo tak dlouho?“

	„Musel jsem to hledat,“ stěžoval si Wes. „To zatracený Bel Air vypadá jak nějakej labyrint v zábavním parku. Tys mi řekl Bellagio. Ale to vede všema směrama. Máš štěstí, že jsem se sem vůbec dostal.“

	„Ty mě ale dokážeš nadzvednout,“ odsekl Rocky. Vypadal jako chudší Sylvester Stallone – odtud to jméno. „Jenom ty se dokážeš ztratit v Bel Air.“

	„A jenom ty dokážeš tak mizerně popsat cestu,“ odpověděl Wes. „Tím popojížděním tam a zpátky jsem projel spoustu benzínu.“

	„Udělej mi laskavost – dej se do práce,“ řekl Rocky a ukázal na těžkou bednu s vínem. „Máme už jen hodinu, než to tu vypukne.“ Pak ztišil hlas. „Tamhle je krabice, do které jsem dal od všeho něco,“ ukázal. „Až na to bude vhodná chvíle, odnes to do svého auta. Zítra k tobě zajedu a rozdělíme se.“

	„Proč do mého auta?“ zeptal se Wes podrážděně.

	„Protože na mě budou dávat pozor.“

	Jasně. Když někoho chytnou, jak krade chlast, bude to starej dobrej Wes Money.

	Čert vem Rockyho. Asi si myslí, že Wes je nějakej pitomec. Ale co? Udělá to. Život je risk a jakýmsi zvrhlým způsobem mu to působilo potěšení.

	 

	Silver odhodila patery šaty, než se rozhodla pro harémové kalhoty z růžového šifonu, rozevlátou halenku vyšívanou zlatem a paruku z dlouhých vlasů ve stylu Kleopatry. Vypadala exoticky, jako egyptská královna. Zvlášť když to celé doplnila masívními zlatými náramky, obrovskými kruhy do uší a několika velkými prsteny s diamanty.

	Už několik měsíců se nedotkla alkoholu. Ale nebyla žádná alkoholička a docela měla chuť na sklenici ledového Cristalu, aby se dostala do nálady na večerní dění. Rozhodně zvedla domácí telefon a zazvonila do kuchyně.

	Její komorník Vladimír odstrčil loktem z cesty Číňanku, aby mohl telefon zvednout. Ta žena téměř upadla a zamumlala čínsky něco o nevychovaných amerických prasatech. Vladimír díky pětileté známosti s čínským číšníkem, který nešťastnou náhodu spadl z přístavní hráze v Santa Monice a utopil se, trochu čínsky rozuměl. Ale jejích nadávek si nevšímal a vrkal do telefonu: „Ano, madam?“ Jeho angličtina byla téměř bez přízvuku, kromě záměny výslovnosti w a v. „Co pro vás mohu udělat?“

	„Šampaňské, Vladimíre. Studené. Okamžitě.“

	„Ano, madam.“ Chytil Wese, který byl právě s lupem na cestě k zadnímu vchodu. „Ty!“ křikl ostře.

	„Kdo, já?“ zeptal se Wes nevinně a myslel si: Do prdele, tak mě chytili.

	„Šampaňské. Pro madam. Pronto.“ (Slovo pronto znal od italského číšníka, který mu věnoval svou náklonnost dvě noci a vykřikoval: „Pronto! Pronto!“ vždycky, když byl, což bylo poměrně často.)

	„Pro jakou madam?“ zeptal se Wes trpělivě a myslel si, že ten ruský teplouš by mohl mít na mysli madam Wong, která na ně zírala. Ale čím by si ta zasloužila šampaňské?

	„Madam Silver,“ oznámil Vladimír a pozvedl nad jeho ignorancí opovržlivě obočí. „Značku Cristal. Ve sklenici Bacarrat. A ujistěte se, že je ledové. Honem, honem!“

	„Hned to bude,“ řekl Wes mile a byl si vědom, že hlavní úkol ještě nesplnil. Spěchal s krabicí ke svému autu a uložil ji do kufru.

	Když se vrátil do kuchyně, Vladimír vykřikl: „Kde to je?“

	„Co?“

	„To šampaňské pro madam.“

	„Aha, to. Už pro to letím.“

	„Okamžitě!“ poskakoval vzrušeně Vladimír. V mládí tancoval v baletu – dávno předtím, než emigroval na Západ.

	Wes posměšně zasalutoval. „Ano, sir kapitán. Okamžitě sklenici bublinek.“

	 

	Mustang z roku 1965 vypověděl službu uprostřed kaňonu Coldwater.

	„To snad není pravda!“ kvílela Heaven.

	„Ježíši!“ zaúpěl Eddie.

	„To je neuvěřitelné,“ vykřikla a vystoupila z auta.

	„Ježíši!“ opakoval se Eddie a následoval ji. „Když jsem tě vyzvedl, šel jako hodinky.“

	„Co budeš dělat?“ vyptávala se podrážděně.

	„Co budeme dělat?“ opravil ji.

	„To je tvoje vina,“ zdůraznila. „To pitomý auto je tvoje.“ Kopla do mustanga špičatou botou.

	„To nedělej,“ nesouhlasil.

	„Když se mi bude chtít, tak to dělat budu,“ odpověděla s dětskou umíněností a uštědřila autu další pořádný kopanec.

	Měl vztek. „Nech toho. Co to s tebou je?“

	„Jsem nasraná,“ odpověděla. „Doopravdy nasraná.“

	„Myslíš, že mně je do tance?“

	Dívali se jeden na druhého. Heaven se svými několikabarevnými ježatými kudrnami. Eddie s černými vlasy napomádovanými a sčesanými ve stylu šedesátých let.

	„A takhle je to pořád,“ oznámila sklesle.

	Eddie zvedl kapotu. „Neboj se, opravím to,“ ale v hlase měl víc naděje než ve skutečnosti.

	S povzdechem si sedla na mez. „Jo, ty a ještě někdo.“

	 

	Silver nesnášela, když ji někdo nechal čekat. Když něco chtěla, chtěla to okamžitě. Od chvíle, kdy požádala o šampaňské, uplynulo už deset minut a její chuťové pohárky byly už v plné pohotovosti. Podrážděně si odfrkla a zazvonila do kuchyně podruhé a Vladimír, který byl tentokrát zaměstnán čínskými dodavateli, zvedl telefon.

	„Necháváš mě čekat, Vladimíre?“ zeptala se ledově.

	„Vás nikdy, madame.“

	„Tak proč jsi ještě v kuchyni?“

	„Barman je právě na cestě nahoru, madam,“ lhal Vladimír.

	„To doufám.“ Bouchla sluchátkem.

	Vladimír si šeptem ruský ulevoval. Návrat k mateřštině mu pomáhal uvolnit se, když u něho hrozil záchvat vzteku.

	„Bar!“ vykřikl hlasitě.

	Během pěti minut byl Wes nalezen. Vladimír mu dal do ruky stříbrný tác, sklenici Bacarrat naplnil šampaňským a nasměroval ho na schodiště, aby si madam vylila vztek na něm. Vladimír dobře věděl, kdy je lepší se neukazovat.

	S písničkou Beatles na rtech si Wes cestou po schodech uvědomoval vrtkavost života. Ráno se probudil v malém domku ve Valley u laciné odbarvené blondýny. Teď se s tácem v ruce blížil k ložnici jedné z největších amerických televizních hvězd, která žila v noblesním sídle! Škoda, že nesdílel postel s ní. I když ještě před nedávnem podobné představy upínal k Whitney Valentine Cableové. Určitě je to skutečná sexbomba. Ne, že by nějak moc sledoval televizi – díval se jen na sport, a když měl náladu, tak na pozdní filmy. Vlastně si nebyl zcela jistý, jak Silver Andersonová vypadá. Jediné, na co si matně vzpomínal, byla vysoká tmavovlasá žena, která se na něho dívala z obálek časopisů.

	Wes byl zaskočený. Silver Andersonová byla tmavovlasá, měla dlouhou černou hřívu a silně nalíčené oči mandlového tvaru. Ale vysoká nebyla. Byla malá a drobná, téměř křehká. A měla v sobě i dramatickou, podmanivou krásu. Otevřela dveře své ložnice okamžitě po zaklepání a on se na ni nemohl vynadívat.

	Věnovala mu mrazivý pohled a chladně řekla: „Jak dlouho trvá naplnit jednu sklenici šampaňským a vynést ji jedno patro?“

	Prošel kolem ní do růžové říše divů její ložnice a rozhlížel se, kam by postavil podnos. „Příště si to stopnu,“ odpověděl mile.

	„Prosím?“ pronesla a stěží dokázala uvěřit té drzosti.

	Zahlédl toaletní stolek se zrcadlem a usoudil, že je to stejně vhodné místo pro podnos jako kterékoli jiné. Když ho tam pokládal, jejich oči se setkaly v zrcadle a oni se chvíli vzájemně prohlíželi.

	Silver viděla neuvěřitelně přitažlivého, nedočkavého mladého muže bez respektu.

	Wes zahlédl dobře vypadající, poněkud starší ženu, která ho nezvykle vzrušovala, a pocítil, jak ho ovládají vlny touhy a osamělosti. Tahle kombinace, navíc ještě s její ženskou krásou, byla lákavá.

	Ve vzduchu se vznášel příslib sexu.

	Věděl, že teď je ta pravá chvíle zmocnit se jí, ale on to neudělá. První krok musí udělat ona, a pokud ne, on se určitě nebude vystavovat riziku odmítnutí od jakési prominentní televizní hvězdy. Možná je to celé jen jeho fantazie.

	Hodil jí narážku, aby jí umožnil začít: „Mohu pro vás udělat ještě něco?“ zeptal se významně.

	Silver nebyla blázen. To poslední, co měla zapotřebí, byl nějaký příživnický barman. Zmrazila ho pohledem a ledovým: „Ne.“

	Ta pravá chvíle byla pryč. Odešel z ložnice hvězdy a vrátil se do přízemí.

	Vladimír ho zastavil. „Byla madam spokojená?“ zeptal se se zájmem.

	„Jo,“ odpověděl Wes. „Proč?“ Ten Rus určitě předpokládal, že dostal vynadáno. Blbec. Nic se ho nedotklo.

	Nebo ano? 
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	Pravidlo číslo jedna: Usmívat se na fotografy.

	Pravidlo číslo dvě: Být okouzlující pro televizní kamery.

	Pravidlo číslo tři: Vždycky zanechat mezi spolupracovníky dobrý dojem. Slávu zajišťují především tihle lidé, proto je třeba na ně neustále myslet.

	Whitney Valentine Cableová znala všechna tahle pravidla zpaměti. Nebylo taky divu. Byla to její pravidla a ona je bezvýhradně dodržovala.

	Vystoupila z červeného porsche Chucka Nielsona a předvedla reportérům nejširší úsměv v Americe. Chlapecky pohledný Chuck, ačkoli pětatřicítku měl už dávno za sebou, se k ní přidal a pózovali oba.

	Reportéři fotili jako o život. Tohle jsou fotky, o které bude zájem – bude je chtít vidět celý svět. Loni byli Whitney Valentine Cableová a Chuck Nielson vděčným tématem – jejich vztah probíhal dramaticky s hádkami na veřejnosti a stejně veřejným usmiřováním.

	Pak se rozešli a Chuck přebral anglickému režisérovi francouzskou herečku – byly z toho fotky na titulních stránkách. Whitney se scházela se spoustou různých mužů – i z těchto vztahů byly krásné titulní stránky. Teď se zdálo, že jsou zase spolu. Sen reportérů! Lepší by byl už jen návrat Whitney k Mannonu Cableovi.

	Oba zvolna vcházeli dovnitř a Jeanne Wolfová z Entertainment Tonight bouřlivě vítala.

	Mezitím přijeli Howard a Poppy Solomanovi v předlouhé nablýskané limuzíně. Howard neměl zapotřebí večer sám řídit, když mohl kdykoli použít limuzínu studia.

	Reportéři jim příliš pozornosti nevěnovali, což Howarda popudilo a Poppy zdrtilo.

	Jejich rozladění zachytil osamělý záblesk. Pak už všichni reportéři zaměřili objektivy na Michaela Caina a jeho krásnou manželku Shakiru.

	Howard a Poppy vešli do domu a první, koho potkali, byla Whitney v nádherných jednoduchých bílých šatech. Navzájem se políbili. Howard vdechoval její vůni a uvažoval, jestli ona po něm touží stejně jako on po ní.

	„Uvažuji o projektu, pro který byste se vyloženě hodila,“ vyhrkl s nervózním škubnutím.

	Zpříma a se zájmem na něho pohlédla. „Opravdu, Howarde?“

	„Mluvíme o tom Weissmanově scénáři?“ zapojila se do rozhovoru Poppy.

	Zavěsila se do něho. Poppy Solomanová měla pocit, že jako žena vedoucího studia musí o všem vědět. „O tom scénáři, co máš na stole, miláčku? Včera jsem si ho přečetla. Whitney by se na tu roli dívenky výborně hodila. Bylo by to nezvyklé obsazení.“ Manželsky ho políbila na tvář. „To je výborný nápad, že sis vzpomněl na Whitney.“

	Byl výborný, ale nebyl si toho vědom! Jeho návrh byla jen záminka, aby s Whitney mohl později promluvit. Neměl žádný projekt, pro který by se hodila. Teď měl ten Weissmanův scénář. Asi by ho měl dát někomu přečíst, aby zjistil, jestli by tam pro Whitney něco bylo.

	Howard scénáře nečetl. Zabíralo to příliš času. Měl na to tři lidi, jejichž názorům důvěřoval. Ti pro něho každý příběh analyzovali a připravili mu stručný dvoustránkový výtah. Poppy mezi ně ale nepatřila. Nevěřil by ani jejímu názoru na sloupek Armyho Archerda ve Variety, natož pak na scénář!

	„Jo, Whit,“ řekl překotně. „Rád bych si o tom s tebou promluvil později.“

	Whitney se usmála. Nemýlila se. Howard se o ni zajímal nejen jako o herečku, ale i jako o ženu. Výborně.

	Po jejím boku se objevil Chuck Nielson se dvěma sklenicemi pomerančového džusu. Ani on, ani Whitney alkohol nepili – to byla jedna z mála věcí, které měli společné.

	Howarda popudilo, že už ji zase vidí v jeho společnosti. Chuck byl nuzák a byly s ním potíže. Specializoval se na manželky jiných mužů a už dlouho nemohl získat žádnou roli. Nikdo o něho neměl zájem. V minulosti natočil pár trháků, ale to už je pět let a Hollywood má mimořádně krátkou paměť.

	Strojeně se navzájem pozdravili. Mužná poplácání po zádech a mírné urážky. Poppy se rozzářila. Stále si myslela, že Chuck je hvězda, což jasně odhalovalo její úroveň.

	Zatímco se zaujetím rozmlouvala s Chuckem, Howard odvedl Whitney trochu stranou. „Co tu děláš s mm?“

	Pokrčila rameny. Její ramena byla pravděpodobně nejkrásnější na světě. „Zoufalství,“ zašeptala. „Na dnes večer jsem nikoho jiného nesehnala a nechtěla jsem propásl příležitost vidět se s tebou.“

	Howardovo sebevědomí povyskočilo. Ať je ten Weissmanův scénář dobrý, nebo ne, dohlédne na to, aby byl přepsán na míru báječné slečně Whitney Valentine Cableové. A až bude hvězdou studia Orfeus, dohlédne také, aby se zbavila jména Cableová. Proč mu má každé zaslechnutí jejího jména připomínat Mannona?

	 

	Před vjezdem к domu Silver Andersonové se Mannon a Melanie-Shanna hádali, uvězněni v modrém rolls-roycu. Čekali v řadě drahých aut, která stála u vjezdu. Před nimi jich bylo ještě osm a Mannon soptil.

	„Kdybychom odjeli z domova včas,“ řekl vztekle, „nemuseli bychom být lapeni v téhle zácpě.“

	„Já jsem byla připravená,“ protestovala Melanie-Shanna, protože nechtěla, aby byla vina na ní.

	„Tak proč ses nepodívala, jestli jsem připravený i já?“ křičel.

	Zmlkla. Už zjistila, že někdy je mlčení jediný způsob, jak zvládnout Mannonovy časté záchvaty vzteku. Pro veřejnost se život se superhvězdou zdál snem. Ale skutečnost byla jiná. Jistě, mělo to své výhody. Peníze. Postavení. A sdílení postele s mužem, se kterým chtěly spát milióny žen.

	Ale patřila k tomu i spousta nevýhod. Žádné soukromí. Žádný klid. Neustálá přítomnost celé armády lidí, aby splnili každé jeho přání. Neustávající zájem všech žen, se kterými se setkal. Ale svědkem jeho špatných nálad byla jen ona. Nejistota – obavy každého herce, aby místo superhvězdou nebyl jen bezvýznamnou nulou.

	Mannon byl právě na vrcholu kariéry. Melanie-Shanna se chvěla při představě, jaký bude, až jeho hvězda pohasne. Doufala, že až mu řekne o dítěti, bude rád.

	Ale nebyla si tím jista.

	 

	A tak přicházeli:

	Legendární hvězda s nevýrazným profilem, manželkou z ciziny a odumřelou kariérou.

	Mladší hvězda (ale jen o pár desítek let) s mladičkou přítelkyní a téměř odumřelou kariérou.

	Nevěrný producent se svou manželkou z vyšších vrstev.

	Nevěrná manželka se svým homosexuálním manželem.

	Mladý herec, který je středem zájmu, ale jeho zájem je soustředěný na kokain.

	Mladá krásná herečka, která má zájem jen o jiné mladé krásné herečky.

	Nora byla s průběhem spokojená. Všechno šlo bez jakýchkoli zádrhelů. Jediným menším problémem bylo, že se stále ještě neobjevila Silver. Pozdní příchod není žádná tragédie, ale Nora si přála, aby se herečka sebrala. Několikrát zaběhla nahoru, aby zkontrolovala, jestli je všechno v pořádku. Silver, oblečená a připravená, seděla u velkého okna v ložnici, kouřila a zírala na velkolepý výhled. Los Angeles v noci vypadalo z výšky jako pohádková země blikajících světel. Silver se zdála být fascinovaná.

	V devět hodin – večírek začal v osm – se Nora znovu vypravila nahoru.

	„Kdo je tam?“ zeptala se Silver napjatě.

	„Všichni,“ odpověděla Nora. „Můžeš už sejít dolů.“

	„Za chvíli. Nespěchej na mě.“

	Nora usoudila, že je načase vyvinout nátlak. „Hned,“ řekla důrazně. „Jinak se začnou rozcházet domů.“

	Silver vzdychla a neochotně se zvedla. V obrovském zrcadle zkontrolovala svůj zjev.

	„Vypadáš bezvadně,“ podotkla Nora.

	Zhluboka se nadechla. „To doufám. Dlouho jsem na tom pracovala.“

	Ještě jeden letmý pohled a zamířila ke dveřím.

	Silver Andersonová pořádala večírek na oslavu svých narozenin. A nechtěla ho zmeškat. 
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	„Jsi si jistá, že chceš dělat právě tohle?“ zeptal se Jack posměšně, když jeho ferrari projíždělo zatáčkami Bel Air.

	„Ano,“ odpověděla Clarissa stroze. „Proč ne?“

	Měl pocit, že ho zkouší, a nebyl si jistý, jestli se mu to líbí.

	„Protože,“ odpověděl zvolna, „večírky nikdy nepatřily mezi tvé oblíbené způsoby, jak trávit večer. Zvlášť ne velké události se spoustou lidí od tisku.“

	Uhladila si sukni na míru šitého hnědého gabardénového kostýmu. „Neřekla jsem, že je to můj oblíbený způsob, jak trávit večer.“ Hovořila odměřeně. „Řekla jsem, že mám zájem seznámit se s tvojí sestrou. Jsem si jista, že moji zvědavost chápeš.“

	Ne. Vůbec to nechápal.

	„Vlastně jsi mi nikdy nevysvětlil, proč spolu nevycházíte,“ naléhala.

	A ani nemám v úmyslu to udělat, pomyslel si.

	„Jsme rozdílní,“ řekl stručně.

	„To vím.“

	„Když to víš, tak změňme téma.“

	„Jak si přeješ.“

	Zbytek cesty jeli mlčky.

	 

	Když byla Jade na večírku, oddávala se duchu večera. Bylo jí jasné, že večer v Antoniově společnosti nepatřil zrovna mezi kulturní události. Spíš to byla smršť, zážitek, nejlepší bylo nechat věcem volný průběh! Vzala si na sebe černé saténové kalhoty, zasunuté do vysokých bot. K tomu dlouhou černou košili a svých dvacet dva palců v pase zdůraznila širokým páskem. Přidala bižuterii od Butlera a Wilsona z Londýna – dárky od Marka. Měl překvapivou schopnost vybrat vždycky ty pravé věci. Pomyslela si, že je mohla vybírat nějaká žena. Kdo ví? Není pochyb o tom, že má milenky všude. Ona byla jen jeho vztah v New Yorku.

	Vyčesala si bohaté vlasy barvy mědi nahoru a sepjala je několika vlásenkami. Některé prameny zručně uvolnila, aby vytvořila dojem nenucenosti. Pak nanesla tmavý make-up a zdůraznila velké oči se zlatými jiskřičkami hnědými stíny a silnou černou tužkou. Přes rtěnku zlatavého odstínu natřela lesk na rty, a když Antonio a jeho tři kamarádi dorazili, byla připravená. Zaplnili byt květinami, deskami, lahvemi vína a výběrem čínských pochoutek od Chin China na Sunset Boulevard.

	„Myslela jsem, že jdeme ven,“ namítla, když si dělal pohodlí. „Jistě, jistě, drahoušku,“ tvrdil Antonio a rozděloval instrukce svým nohsledům. Jednoho poslal do kuchyně, aby ohřál v mikrovlnné troubě jídlo. Dalšího k baru, aby otevřel lahve s vínem. A třetího naaranžovat záplavu nádherných květin.

	Rozesmála se. „Tohle je invaze,“ protestovala.

	„Ale vítaná.“ Antonio předvedl svůj jemný úsměv. „Do Los Angeles, bellissima.“

	„Nepřijdeme pozdě na večírek?“

	Našpulil rty. „Co na tom záleží? Dokud se nedostaví Antonio, stejně se nic neděje!“

	Všichni jeho společníci se shromáždili kolem a souhlasně kývali.

	Antonio jí políbil konečky prstů. „Jsi překrásná, cara. Smutek ti sluší.“

	„Jsi hrozný, Antonio.“

	„Ale jistě!“

	„Příšerný.“

	 

	Nora se pozdravila s Mannonem vřelým objetím. „Vypadáš skvěle,“ zašeptala.

	„Ne, vypadám hrozně,“ odvětil. „Máš vůbec představu, jak dlouho jsem seděl v tom zatraceným autě a čekal, až se dostanu dovnitř?“

	„To je mi líto.“

	„Mně taky.“

	Kývla na číšníka. „Co si dáš?“

	„Skotskou. A přineste rovnou dvojitou.“

	Melanie-Shanna mu mlčky stála po boku. Jí se nikdo nezeptal, co bude pít. Nikoho to nezajímalo, bylo třeba se postarat o pana Superhvězdu.

	„Pro mě sklenici bílého vína,“ řekla číšníkovi tiše.

	Mannon stále ještě nadával. Nora ho pozorně poslouchala, pak s ním žertovala a lichotila mu a Melanie-Shanna cítila, že se postupně uvolňuje. Dokud se neobjevila jeho bývalá manželka Whitney. Melanie-Shanna cítila, jak ji polévá střídavě chlad a horko. Ještě se nikdy nesetkaly.

	„Bože!“ zabručel Mannon na Noru. „Co ta tady dělá?“

	„Netušila jsem, že spolu nemluvíte,“ řekla Nora.

	„Mluvíme,“ odpověděl příkře, i když si nebyl jistý, jak to vlastně je. Když ji viděl naposledy, byla odměřeně chladná. Vlastně ho naprosto přehlížela. No… bylo to pochopitelné, opravdu. Právě mu vyšel článek v časopise People, ve kterém ji označil za hvězdičku, která šílí po kariéře, a Chucka Nielsona nazval vymydleným plážovým seladonem.

	Díky Bohu, že už s ní nežil. A jak se mu ty myšlenky honily hlavou, Chuck se zjevil vedle ní a představa jeho Whitney s Chuckem Nielsonem ho znovu přivedla k zuřivosti.

	„Do prdele!“ mumlal si pod vousy.

	„Prosím?“ zeptala se Melanie-Shanna.

	„Nic,“ odpověděl neurvale.

	Setkání s Whitney bylo nebezpečné. Neexistoval způsob, jak by se mohli setkat tváří v tvář.

	Mannon se chystal na hádku.

	„Odcházím,“ řekla Heaven netrpělivě, zvedla se z meze a oprášila si z dlouhého kabátu suché listí a smítka.

	„A jak se odtud dostaneš – odletíš?“ zeptal se Eddie a beze spěchu se vrtal v motoru mustanga.

	„Někoho si stopnu,“ oznámila. Teď už byla odhodlaná se na matčin večírek dostat.

	„To nemůžeš, je to nebezpečné.“

	„Ach! Poslouchej tatínka!“ pitvořila se. „Dokážu se o sebe postarat sama, víš.“

	Narovnal se. „Jo – vlezeš do auta jednomu z těch masově vraždících úchyláků a pak budeš fakt schopná se o sebe postarat.“

	„No, jistě. Ve všech projíždějících autech číhají masoví vrahové právě na mě!“

	„Nech toho,“ pronesl vztekle. „Sama nikam nepojedeš. Nechám tu mustanga a pojedu s tebou.“

	„Je nejvyšší čas!“ vyštěkla.

	 

	Wes měl na večírku stále co dělat. Ať mu Rocky platil cokoli, nebylo to dost. Dal si pár piv, ale v podstatě byl střízlivý. No, musel být, ne? Neustále se něco dělo.

	Rockyho zaměstnával jeho vedlejší lukrativní obchod – prodával kokain spoustě prominentů studia. A jakmile se to rozkřiklo, obchod se rozhýbal. Rocky mu vyplácel podíl ze zisku a společně celkem slušně vydělávali.

	Za barem u bazénu neměl Wes příliš možností pozorovat Silver Andersonovou, ačkoli byl svědkem jejího dramatického příchodu v devět hodin. Vybrané zástupce tisku uvedl do varu.

	„Je vdaná?“ zeptal se Rockyho.

	„Ne,“ pronesl pomalu. „Ten poskok v kuchyni mi říkal, že má každej tejden jinýho milence.“

	„A kdo je to tenhle tejden?“

	Rocky vybuchl. „Kdo si, sakra, myslíš, že jsem nějaká drbna?“

	Oba zmlkli, aby se zadívali na Whitney Valentine Cableovou, která se vlnila kolem nich.

	„Tohle je ženská.“ Rocky zálibně mlaskl. „Do ní bych ho moh vrazit kdykoli a kdekoli.“

	„Jo,“ souhlasil Wes.

	Později prodal Chucku Nielsonovi gram kokainu. Byl v pokušení zeptat se ho na jeho velkolepou přítelkyni, ale neudělal to. Wes věděl, jak daleko může zajít.

	 

	Nora nemohla uvěřit svému štěstí, když přijel Jack Python s Clarissou Browningovou. Zbývalo jen dostat ho k Silver a nechat je vyfotit a titulní strany po celém světě budou patřit jí. Bratr se sestrou ještě nikdy nebyli spolu fotografováni.

	Nadšeně se s ním pozdravila a pokoušela se ho manévrovat žádoucím směrem.

	S obvyklým šarmem ji setřásl. „Mohla byste seznámit Clarissu se Silver? Už se nemůže dočkat.“

	„A co vy, Jacku? Vy nepůjdete své sestře popřát k narozeninám?“

	„Možná později, Noro.“ Jemně Clarissu odstrčil. „Tak do toho. Proto jsi sem přijela, ne?“

	Zahlédl Howarda a odešel.

	„Ty jsi ten poslední, koho bych tu čekal,“ řekl Howard překvapeně.

	„Já taky,“ souhlasil Jack. „Doufám, že se nezdržím dlouho.“

	 

	„Ahoj, Mannone,“ pronesla Whitney něžným hlasem, ale po úsměvu nebylo v její tváři ani stopy.

	„Whitney.“ Stroze kývl. „Chucku.“

	Kdysi bývali všichni tři blízkými přáteli. Bydleli v sousedících domech na pláži a trávili většinu času společně. Mannon si vzpomínal, že když jel točit exteriéry, požádal Chucka, aby mu dohlédl na Whitney. Cha! K smíchu! Chuck na ni dohlížel skutečně důkladně – možná se ji pokoušel dostat do své ošoupané postele už tenkrát.

	„Jak se vede, kamaráde?“ zeptal se Chuck. Ten frajer byl jako obvykle zfetovaný. Whitney se drogy ošklivily. Proč je už zase s ním?

	„Znáte se s mojí ženou?“ zeptal se Mannon upjatě a představil Melanii-Shannu, které bylo okamžitě jasné, že tohle setkání není příjemné.

	„Melanie,“ řekl Chuck a poněkud se kýval. „Jaké nečekané potěšení. Jste překrásná. Ale můj starej kámoš měl vždycky dobrej vkus.“

	„Děkuji.“

	Mannon ji uchopil za paži. Za co tomu feťákovi děkuje?

	Whitney poodešla. Vypadala úžasně. Vždycky tak vypadala. Melanie-Shanna byla krásná, ale vedle Whitney krása každé ženy pobledla.

	Chuck si všiml, že Whitney chce odejít, a oddaněji následoval. „Rád jsem tě viděl, kamaráde,“ řekl Mannonovi. „Těší mě, že jsem vás poznal.“ Melanii-Shanně věnoval horoucí pohled. „Přijeďte nás někdy navštívit na pláž.“

	„Zatracenej mizera,“ zamumlal Mannon a sledoval, jak odcházejí.

	„Zdá se být milý,“ pronesla Melanie-Shanna, a ještě než to dořekla, bylo jí jasné, že to nebylo to nejlepší, co mohla říct.

	„Ježíši!“ protočil Mannon oči. „Kdy ty něco pochopíš?“

	 

	Silver se vyžívala v roli hvězdné hostitelky. Procházela mezi hosty, usmívala se a flirtovala. Pózovala s obsazením Palm Springs. Poskytla duchaplné myšlenky Georgiovi Christymu z Hollywood Reporter. Klábosila s přáteli a známými. Nakonec nařídila Noře, aby ji zbavila novinářů. Jejich neustálé otázky a pronikavá světla televizních štábů – které směly ale pouze ke vchodu – ji začínaly znervózňovat.

	„Chtěla bych, aby tě vyfotili s Jackem,“ dožadovala se Nora.

	„S kým?“

	„S tvým bratrem.“

	„Ach, Bože! Co tón tady dělá?“

	„Je tu s Clarissou Browningovou.“

	„Hmmm… její vkus jde dolů.“

	Když došlo na rodinu, Silver nebyla příjemná ani vřelá. Jednou se jí na to Nora zeptala. „Nejsme si blízcí,“ připustila Silver. Úsporné vyjádření vztahu.

	Nora pozorovala Jacka Pythona. Neustále se snažil, aby mezi ním a jeho sestrou byla místnost plná lidí. Zjevně neměl v úmyslu dostat se do její blízkosti.

	„Mohli bychom jít na oběd?“ zeptal se Howard Whitney s dlaněmi pokrytými potem a pozoroval ji v očekávání odpovědi.

	„Bude se to týkat toho filmu, ve kterém bych měla hrát?“

	„Toho filmu a… i jiných věcí.“

	„Jakých jiných věcí, Howarde?“ škádlila ho a posmutnělá ústa se rozesmála.

	„Nedráždi mě, kotě. Myslím, že už o tebe usiluju dost dlouho.“

	„Na oběd jít můžeme,“ připustila mile. „Vezmu s sebou svého agenta.“

	„Na agenta ti seru.“

	„Chcete tím říct, že jeho přítomnost není žádoucí?“

	„Kdy?“ zeptal se naléhavě.

	„Zavolám vám.“

	Howard se ohlédl za sebe. Poppy a Chuck Nielson byli u baru. „Co máš zase s tím zfetovaným lumpem Chuckem Nielsonem?“ zeptal se Whitney a sklonil se blíž k její jemné kráse.

	„Vyhovuje mi.“

	„Je to blázen.“

	„Zvládnu ho.“

	„To doufám.“

	Přerušila je Nora. „Promiň, Howarde. Whitney, drahoušku, reportéři prahnou po tvé fotce se Silver. Newsweek ji chce pro svou společenskou rubriku.“

	„Jistě,“ řekla Whitney potěšeně a políbila Howarda na tvář. „Buď trpělivý,“ zašeptala. „V pondělí ti zavolám.“

	 

	Mannon se zeptal: „O čem jsi mluvil s Whitney?“

	„Studio Orfeus má o ni zájem,“ odpověděl Howard. Nebyla to úplná lež. Podle Poppy měli vhodný scénář a krom toho on reprezentoval studio a on o ni zájem měl. K čertu s dvacetiletým přátelstvím s Mannonem.

	 

	Heaven a Eddie se svezli s mladým párem, který jel dodávkou do Hollywoodu, aby se podíval na svůj první pornofilm v životě. Pokoušeli se zlákat stopaře s sebou.

	„V žádném případě,“ řekla Heaven, když dojeli k Sunsetu. Ale předtím jim celou cestu dodávala odvahu.

	Před hotelem Beverly Hills stopli dvě dívky, které jely na večírek na pláž. Vystoupili u západního vjezdu do Bel Air a šli asi dvacet minut, když je zastavila hlídka. Dva strážci si vyposlechli, co se jim přihodilo, a odvezli je přímo před vjezd do sídla Silver.

	„To je ale barák!“ vykřikl Eddie, když Heaven vysvětlovala strážcům, kdo je.

	„Jo,“ souhlasila. „Není špatnej.“

	„Proč tu nebydlíš?“ zeptal se Eddie, když stoupali po příjezdové cestě k domu. Stráž je pustila dovnitř bez problémů.

	„Nevím,“ řekla nezúčastněně. „Líbí se mi tam, kde jsem.“ Neobtěžovala se s vysvětlením, že její matka jí nikdy nenavrhla, aby u ní bydlela. Ne že by o to stála.

	„Ježíši!“ řekl Eddie. „Budu se tu vyjímat jako slon v porcelánu.“ Když se blížili k domu, ozývala se hudba a cinkání sklenic a nádobí.

	„Myslím, že se podává večeře,“ žertovala Heaven. „Matka si potrpí na ty formální blbosti.“

	„Jseš si jistá, že jsme vhodně oblečený?“ zeptal se Eddie a nervózně si popotahoval své černé kožené sako pobité cvočky.

	„Co bychom si s tím dělali hlavu,“ pronesla Heaven vzdorovitě. „Může bejt ráda, že jsem vůbec přišla.“

	Vešli do domu. Proti nim šli dva fotografové, kteří byli na odchodu. Ohlédli se za ní, ale Heaven na to byla zvyklá. Nebyla žádná krasavice. S ježatými barevnými vlasy, slušným nánosem líčidel a nezvyklým oblečením vypadala jako kříženec Twisted Sister, Roda Stewarta a Cher.

	Měla na sobě odvážné červené šaty, které byly na strategických místech vystříhané a odhalovaly převážnou část těla. Obrovský kabát vlál za ní. Přes pruhované punčocháče měla vysoké černé boty. Laciná bižuterie z umělé hmoty na ní cinkala jako ozdoby na stromečku. Jedno ucho zdobily čtyři různé náušnice.

	„Do prdele!“ vykřikl Eddie, když se zastavili a prohlíželi si dům. „Tohle je hotovej palác!“

	„Jo,“ souhlasila Heaven. „A já jsem hostující princezna.“ 
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	Jade, Antonio a jeho kamarádi zlikvidovali před odchodem na večírek čtyři láhve italského vína a všechny vybrané čínské pochoutky. Antoniovi přátelé tvořili rušnou skupinku. Jeden byl uměleckým maskérem s orientálníma očima a pážecím účesem. Druhý byl neuvěřitelně hubený kadeřník. A poslední, který byl viditelně Antoniovou poslední láskou, se věnoval studiu filmu na univerzitě. Ten vypil jen jednu sklenku vína a řídil potom Antoniův Cadillac Seville. Vjeli do Bel Air západní branou a okamžitě se ztratili. Z auta se ozývalo hlasité: „Tamtudy! Tudy! Dolů z kopce, ne nahoru. Jezdíme stále dokola.“

	Jade neměla tušení, kde jsou. Bylo to pro ni naprosto neznámé území.

	Z reproduktorů burácel Al Jarreu a oni jezdili stále nahoru a dolů.

	O hodinu později ten dům náhodou našli.

	Stráž u vjezdu se podezíravě dívala do auta.

	„Stříkni sem trochu parfému,“ zašeptal Antonio. „Jinak je ten vzduch tady porazí!“

	Jade posloužila svým parfémem značky Opium. Cadillac byl plný kouře z cigaret s marihuanou, které vychutnávali Antoniovi přátelé.

	„Díky!“ zavřeštěl umělec v líčení.

	Stráž si prohlédla seznam, našla v něm Antoniovo jméno a s mávnutím je vpustila dovnitř.

	Když se na večírku objevila Heaven a Eddie, Jack právě přesvědčoval Clarissu, aby odešli. Ale setkání se zbloudilou neteří ho zarazilo. „To je k nevíře!“ pronesl.

	„Strýček Jack. Co ty tady děláš?“

	„Bůh ví. Ale důležitější je, co tu děláš ty?“

	„Jen tak,“ pokrčila rameny. „Původně to vypadalo jako dobrý nápad.“ Zasmála se. „To je Eddie. Víš, ten, jak jsem ti o něm říkala. Zpívám s jeho skupinou.“

	Jack si potřásl s tmavovlasým chlapcem rukou a oběma jim představil Clarissu.

	Na Heaven to udělalo dojem. Slyšela o Jackově poměru se slavnou herečkou, ale nikdy se s ní nesetkala.

	Clarisse se dívka líbila. „Tak ty jsi Heaven,“ řekla a prohlížela si ji. „Je to velice nezvyklé jméno.“

	„Jo. To jsem já.“

	„Líbí se mi tvé vlasy.“

	„Díky.“

	„A kabát.“

	„Ten jsem koupila ve fantastickým kšeftu na Melrose.“

	„Musíš mě tam vzít.“

	„Bože! Já tam mám vzít vás?“

	Clarissa přikývla. „Když budeš mít někdy čas, půjdeme spolu nakupovat a stavíme se někde na oběd.“

	„To snad ne! Až já budu mít čas!“

	„Ví Silver o tom, že jsi tady?“ přerušil ji Jack.

	„Myslím, že jo. Nora mě pozvala.“

	Jack přemýšlel, proč to Nora udělala. Těžko si dokázal představit, že by to bylo Silveřino přání. Nikdy se o Heaven nestarala – proč by s tím teď začínala? Možná, že když má narozeniny, je trochu naměkko. Že by se chystaly nějaké změny?

	„Odcházíme,“ řekl. „Hezky si to užijte – i když mám pocit, že tohle není zrovna pravé místo pro vás.“

	Heaven ho zatahala za rukáv saka. „Strýčku Jacku, Eddieho auto se cestou kaňonem porouchalo. Jak se dostaneme zpátky do Valley?“

	Rozčilovala ho, ale i tak ji měl rád. „To je snad můj problém?“ Zasmála se: „Teď už jo.“ Jednou věcí si byla u strýčka Jacka jistá – vždycky byl připravený jí pomoci. Což se o matce říct nedalo.

	Zalovil v kapse a vytáhl nějaké bankovky. Oddělil dvě padesátidolarovky a řekl: „Až budete odcházet, ať vám Nora zavolá taxík.“ Pohlédl na hodinky. „A moc to neprotahujte. Máš být doma do půlnoci, že?“

	„Jo.“

	„Tak to koukej dodržet.“

	„Jistě.“

	„A když si uděláš na hlavě něco normálního, vezmeme tě na večeři.“

	„Co je normální?“ zeptala se nevinně.

	Dotkl se její tváře. „Ty určitě ne. Ale i tak tě mám rád, kotě.“ Kývl na Eddieho a řekl odměřeně: „Dávej na ni pozor, nebo budeš mít co dělat se mnou.“

	„Ano, pane!“ odpověděl Eddie a postavil se do pozoru.

	„Není bezva?“ pronesla Heaven a dívala se za nimi, jak odcházejí. „A víš co – ona je taky príma. Netváří se vůbec tak důležitě jako slavné hvězdy. Nemyslíš?“

	Eddie ji neposlouchal. Oči měl navrch hlavy, vznášel se a vychutnával každý okamžik.

	„Jak se ti líbí moje neteř?“ zeptal se Jack, vzal Clarissu kolem ramen a vedl ji k hlavnímu vchodu.

	„Myslím, že je to taková ztracená malá holka.“

	„Potřebuje mámu,“ řekl Jack přesvědčivě. „Ale nikdy ji mít nebude. Silver se zabývá jen sama sebou.“

	„Možná musí,“ odpověděla Clarissa. „Vytvořila si svůj styl – a ten musí každý den přiživovat.“

	„Na herečku jsi nějak chytrá,“ podotkl.

	Podal parkovací lístek obsluze. „Hned to bude, pane Pythone.“

	„A vy jste nerudný chlap, pane Pythone,“ pitvořila se Clarissa.

	Prohlížel si dlouhou bledou tvář a pronikavé oči. „Dovolte mi zavézt vás domů a předvést vám svou nerudnost, slečno Browningová.“

	Přikývla a očekávala, co bude následovat.

	Obsluha parkoviště už nečekala, že by ještě někdo přijel. Přivážela auta odjíždějícím hostům, když přijel Antonio se svou partou.

	„To už všichni odjíždějí?“ zeptal se Antonio, vyskočil z auta a zatleskal.

	„Ne, pane,“ odpověděl sportovně vypadající člověk. „Jen několik lidí.“

	„Milánkové!“ Antonio zahlédl Jacka a Clarissu.

	Pustili se a pozdravili se se slavným fotografem. Byl, jako obvykle, obklopený partou extravagantních podivínů, kteří vylézali právě z jeho auta. Byla mezi nimi i krásná dívka, kterou Jack už někde viděl. Pořádně si ji prohlédl, ale vzápětí toho litoval, protože Clarisse nic neuniklo.

	Ta dívka byla štíhlá, vysoká, s přímým vyzývavým pohledem, smyslným tělem a hřívou měděných vlasů vyčesaných nahoru. Zaregistrovala jeho zájem, ale tvářila se naprosto netečně. Jack byl zvyklý na větší míru pozornosti.

	„Vaše auto, pane Pythone,“ ozval se pracovník parkoviště a držel dveře otevřené.

	„Božské, že jsem vás dva zase viděl,“ vzdychl Antonio. „Takové milé překvapení!“

	Jack nastoupil do svého ferrari, nastartoval a poněkud příliš rychle vyrazil kupředu.

	Clarissa měla ruku na jeho stehně. „Jedeme domů,“ řekla klidně. „A tu holku pusť z hlavy. Pamatuj si, že už nejsi žádný playboy.“

	Viděla mu až do žaludku.

	 

	„Vypadneme odtud,“ řekl Mannon.

	„Kdykoli budeš chtít,“ odpověděla Melanie-Shanna poslušně. Už se nemohla dočkat, až budou sami, aby mu mohla sdělit tu radostnou novinu.

	Mannon už vytrpěl při pohledu na svou bývalou manželku víc než dost. Chtěl ji zpátky tak silně, že to až bolelo, a neměl náladu pozorovat ji ve společnosti lidí jako Chuck Nielson.

	Měl v úmyslu zavolat hned ráno svého právníka a připravit vyrovnání, které by nabídl Melanii-Shanně. Chtěl s ní jednat na rovinu – byla to milá holka, ale ne pro něho. A muselo se to vyřešit okamžitě, i když ho to bude dost stát. Pak bude volný a bude se moci soustředit na to, aby znovu získal Whitney.

	 

	Nora zahlédla Heaven jako první. Vlastně usoudila, že to musí být Heaven, protože kdo jiný by se mohl objevit takhle nastrojený. Spěchala k nim téměř neschopná slova – a to bylo u Nory co říct. „Stěží jsem tě poznala.“

	Heaven se přidrzle zazubila a předvedla se ze všech stran. Dlouhý kabát vlál za ní. „Jsem jedinečná!“ oznámila hrdě. „A Eddie taky.“

	Eddie přikývl a hladovýma očima stále hltal okolí.

	„To vidím,“ podotkla Nora suše. Neviděla Heaven už přes rok. To dítě se skutečně změnilo. Silver bude zděšená.

	„Máme s Eddiem vlastní skupinu,“ chlubila se Heaven. „On hraje na kytaru a já zpívám a píšu všechny naše věci. Hraje s náma ještě pár kluků – bubeník a druhej kytarista. Kdybyste řekla, mohli jsme tu dneska večer zahrát.“

	„To by se moc nehodilo,“ řekla Nora překotně. „Už jsi viděla svou… ehm… Silver?“

	„Ne.“ Heaven si prohrábla ježaté vlasy, aby se ujistila, že nezplihly.

	„Zavedu vás k ní,“ nabídla se Nora. Bylo jí jasné, že se budou muset setkat a že je na ní, aby to zařídila.

	„Jistě,“ souhlasila Heaven nezúčastněně. „Pojď, Eddie.“ Následovali Noru ven do zastřešené zahrady, kde Silver vévodila u stolu desetičlenné společnosti. Právě byla uprostřed nějakého vtipu, protože ostatní ji napjatě sledovali a čekali na pointu. „Elvise nepoznávám,“ pokračovala Silver a sama stěží potlačovala smích. „Ale ten uprostřed je Willie Nelson!“

	Celý stůl propukl ve smích.

	Nora využila příležitosti, aby získala její pozornost.

	„Koukej, kdo je tady,“ pronesla.

	Silver se elegantně otočila, připravená pozdravit další vlivnou osobu nebo hvězdu. Když uviděla Heaven, očividně pobledla. „Pane Bože!“ řekla. „Cos to se sebou provedla? Vypadáš příšerně‘.“ Jen Nora zaznamenala výraz bolesti, který se mihl dívčinou tváří. Pak jej ale vystřídala vzpurnost, jantarové oči ztvrdly a Heaven zahlaholila: „No jo, mami, všechno při starým. Jsi pořád stejně staromódní.“

	Silver se to nezamlouvalo. Vstala od stolu, aby ostatní hosté nezaslechli už další část rozhovoru, a tlumeným hlasem pronesla: „A ty jsi stále stejně drzá, jak vidím.“

	„Myslím, že to je v rodině dědičné, nejdražší maminko,“ odpověděla Heaven vyzývavě.

	„Neříkej mi tak,“ sykla Silver a podívala se na Noru, jakoby chtěla říci: Já jsem ti to říkala.

	Nora pokrčila rameny. „Pojďte, mládeži,“ vyzvala je. „Dáte si něco k jídlu.“

	Eddie se ale nenechal tak rychle odlákat. Natáhl ruku směrem k Silver a pronesl zbožným hlasem: „Slečno Andersonová, zbožňujem vaše role, jste nejlepší.“

	To byla pro Heaven novinka. Vypálila po něm pohrdavý pohled. Eddie. Její Eddie. Její důvěrník a kamarád. A od dnešního odpoledne i její milenec. A chová se jako nějaký pomatený obdivovatel hvězd. A předmětem jeho obdivu je ještě ke všemu její matka! Urazila se.

	Eddie tam stál s přihlouple podlézavým výrazem ve tváři, zatímco Silver mu milostivě věnovala stisk ruky a přidala i okouzlující úsměv.

	„Svinstvo,“ zamumlala Heaven a otočila se k odchodu.

	„Nepopřeješ své matce k narozeninám?“ ozvala se Nora ostře.

	„No jo – všechno nejlepší, mami.“ Vydala se k baru. Eddieho nechala za sebou. Je to pitomec.

	 

	Howard byl ujištěn, že v malé průsvitné obálce, kterou si koupil od mladého známého herce, je prvotřídní kokain. Protože jeho dodavatel ve studiu (jedna pomatená ženská z produkce) byl nespolehlivý – byly dny, kdy se vůbec neobtěžovala objevit se – rozhodl se přijmout hercovu nabídku. Howard neměl ani tušení, že platí dvakrát tolik, než zaplatil herec jednomu z barmanů. Obchod provedli diskrétně pod palmou u bazénu. „To není pro mě,“ vysvětloval herci, kterému to bylo naprosto jedno. „Je to pro jednoho známého.“

	S kokainem v kapse si připadal jistěji. Tak jistě, že neviděl důvod, proč by si pro povzbuzení trochu nešňupl.

	Našel v šatně u bazénu prázdnou toaletu a odsypal si přiměřené množství bílého prášku. Ne, že by to nějak zvlášť potřeboval, chtěl jen vyzkoušet svůj nový zdroj – ujistit se, že je prvotřídní.

	 

	„Dejte mi vodku s martini,“ řekla Heaven barmanovi. Neměla tušení, jak to chutná, ale vypadalo to jako dostatečně světácké přání.

	Rocky si ji prohlédl. Vypadala, že by mohla patřit mezi zákazníky. Kromě kokainu měl i další vybrané zboží. Když jí míchal nápoj, zahuhlal: „Jestli máte peníze, můžete dostat i něco jiného.“

	Chtělo se jí rozesmát. Silver, se všemi těmi bezpečnostními opatřeními, nakonec skončila s dealerem rovnou u baru!

	„Nemám na takové věci náladu,“ odpověděla povýšeně. Pak si ale vzpomněla na peníze, které jí dal strýček Jack, a pomyslela si, proč ne? Taxík do Valley určitě nebude stát celou stovku.

	„Rozmyslela jsem si to. Máte nějakou trávu?“

	„Kolik?“

	Neurčitě pokrčila rameny. „Tak tři, čtyři cigarety.“

	„Vypadáte jako rocková hvězda a nakupujete jako dítě.“

	Heaven si položila ruce na bar. „Opravdu si myslíte, že vypadám jako rocková hvězda?“ zeptala se dychtivě.

	Rocky zaujal postoj jako Stallone a pronesl: „Jo, krásná dámo.“ Podívala se na něho ještě jednou. Byl průměrně vysoký, svalnatý, měl unavené oči, legračně zahnutý nos a hřívu dlouhých černých vlasů. Byl už starší, alespoň třicet, ale co na tom? Eddie se chová jako puberťák. Připojil se ke skupince kolem Silver a pohledem zjistila, že stále ještě hltá každé pitomé matčino slovo. „Díky,“ řekla. „Jsem zpěvačka, jenom nemůžu sehnat nikoho, kdo by si moje pásky poslechl.“

	„Chudinko,“ vrkal Rocky s pochopením. Poslední dobou se mu líbily stále mladší a mladší. Tahle byla určitě ještě pod zákonem. Kdyby nebyl tak zfetovaný, vyjel by po ní hned. „Mám kamaráda u gramofonové firmy,“ dodal s myšlenkou, že si ji nechá na jindy. „Opravdu?“ zeptala se se zájmem.

	„Jo, jo, jasně, že mám. Je to dobrej kámoš. Možná bych mohl zařídit, aby si ehm… ty vaše pásky poslechl.“

	Její jantarové oči zářily. „Opravdu?“

	„Když budu moct – zařídím to.“ Sugestivně na ni mrkl.

	„Dvakrát brandy,“ požadoval obtloustlý muž ve smokingu z půjčovny a s příliš těsnou šerpou.

	„Už se to nese,“ řekl Rocky. Načmáral své číslo na papírový ubrousek a podal jí ho. „Zavolejte mi. Možná bych vám mohl dělat manažera. Jsem chlápek, kterej dokáže věci rozhejbat.“

	Vzala si ubrousek a zasunula ho do kapsy. Nejspíš jenom kecal. Většina lidí, jak zjistila poměrně brzy, jenom kecá.

	 

	Antonio a jeho banda se shlukli kolem Jade a drželi ji mezi sebou. „Tvoje tvář je tady nová,“ varoval ji Antonio, „tak tě musíme chránit, cara.“

	„Nechte toho,“ smála se. „Já jsem ta poslední, která potřebuje ochranu. Nezapomínej, že jsem z New Yorku.“

	„Tohle místo je plné krásných žen, ale ty, bellissima, jsi něco extra.“

	Jade se nemohla ubránit smíchu. Lichotník Antonio. Právě tím způsobem pořídil některé ze svých nejlepších snímků.

	„Dobře, dobře. Myslím, že jsem dostatečně chráněna,“ povzdechla si znechuceně. „Jen bych požadovala průběžný komentář o všech a o všem. Pro začátek – kdo je tamto?“ Ukázala na Heaven, vyzývavě opřenou o bar se svou vodkou s martini.

	„Kdo to je?“ zeptal se Antonio a rozhlížel se kolem. „Další nová tvář, taky jedna, na kterou nelze zapomenout.“

	„Vypadá, jako by sem nepatřila,“ poznamenala Jade. Už zaznamenala, že večírek je plný perfektně upravených žen v drahých modelech.

	„Máš pravdu,“ souhlasil Antonio. „A je tak mladá. José!“ luskl prsty na uměleckého maskéra s pážecím účesem a orientálníma očima. „Přived sem tu dámu. Má zvláštní styl. Možná ji budu fotit.“

	José vyskočil.

	Jade se usmála. „Stále sbíráš zaběhlé ovečky,“ řekla zamyšleně.

	„To dělá život vzrušujícím,“ souhlasil Antonio.

	Jade se rozhlížela zastřešenou zahradou plnou stolů. Bylo po večeři a hosté si povídali u stolů, nebo tancovali při pronikavé discohudbě. Antonio zabral jeden stůl a ukazoval na kolemjdoucí lidi. O každém znal nějaké drby. „Ta bere heroin.“

	„Ten má dvě manželky.“

	„Ta točí pornofilmy.“

	„Ten to dělá jen se dvěma najednou.“

	„Zadrž!“ zvedla Jade odhodlaně ruku. „To stačí.“

	„Proč?“ zeptal se Antonio, kterého se dotkl nedostatek jejího zájmu. „To je pravda.“

	„To je mi fuk.“

	„Ale měla bys tyhle věci vědět, když tu teď bydlíš, cara,“ řekl varovně.

	„Proč?“

	„Proč… ona se mě ptá proč…“ Přestal, protože José přiváděl k jejich stolu Heaven.

	Ta dívka byla opravdu osobitá. Moc hezká. A mladá. Mládí z ní přímo vyzařovalo.

	 

	Silver toužila, aby večer už skončil. Naštěstí se lidé začínali rozcházet. Nic ji nemohlo potěšit víc. Měla chuť Noru uškrtit. Copak si ta blbá ženská vážně myslela, že ji nadchne Jackova přítomnost?

	A to už ani nemluví o Heaven, která přišla pozdě a vypadala, jako by sem zabloudila z rockového koncertu.

	Dlouho a těžce usilovala o to, aby se vrátila na pozice superhvězdy. A dnešní večer měl její triumf korunovat. Teď všechno zkazili její bratr a dcera. Už jen pohled na ně ji připravil o dobrou náladu. A co si, k čertu, Nora myslela, že jejich pozváním získají?

	Poppy Solomanová jí poklepala na rameno, aby se s ní rozloučila. „Musíme si spolu vyjít na oběd,“ opakovala neúnavně Poppy.

	„Jsem příliš zaneprázdněná,“ odmítla ji Silver úsečně. Pak si ale uvědomila, že Poppy je žena Howarda Solomana a Howard je šéfem studií Orfeus, a dodala: „Možná bychom mohli zajít na večeři.“ Teď, když už byla zase hvězdou, nestálo nic v cestě tomu, aby se triumfálně vrátila na plátno.

	„Uspořádám pro tebe tedy večeři,“ slíbila Poppy.

	„To je prima nápad.“ Silver se začala k baculaté růžolící blondýně chovat vřele. Sotva spolu předtím prohodily pár slov, ale obě si uvědomovaly výhody večeře na Silveřinu počest.

	„Moje sekretářka se spojí s tvojí,“ řekla Poppy, sběhlá v hollywoodském protokolu.

	„Výborně,“ souhlasila Silver velkomyslně a odešla k dalším odcházejícím hostům. 
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	Wese bolela záda. Staral se o opozdilce na večírku a přál si, aby už, sakra, vypadli domů. Byl unavený a otrávený. Neměl ani špičku, zatímco Rocky byl důkladně zfetovaný.

	Mít Rockyho za přítele nebylo zrovna bezpečné. Koledoval si o velký malér a Wes neměl v úmyslu svézt se s ním. Prodat bokem trochu kokainu byla jedna věc, ale když si Rocky uvědomil, že má víc zákazníků, než dokáže zásobit, někam zavolal a poslal Wese k hlavní bráně, aby vyzvedl čerstvou dodávku. Nějaký černý frajer v bílé limuzíně dorazil s tím, že půjde i na večírek.

	„Nepřichází v úvahu,“ řekl mu Wes. „Jde o soukromou záležitost.“

	„No tak, kamaráde, vypadáš na to, že bys mě dokázal dostat dovnitř,“ vemlouval se ten chlápek. „Najde se pro tebe něco extra. Já tu Silver prostě míííluju. Ta má skutečně úroveň.“

	„Je mi líto,“ řekl Wes rozhodně, přijal dodávku a spěchal po příjezdové cestě zpátky, dokud ostraha u vjezdu nepojme podezření.

	Rocky byl úplně mimo, a zatímco se věnoval svému lukrativnímu obchodu, Wes musel připravovat všechno od koktejlů Margarita až po daiquiri s mraženými jahodami. A byl naštvaný. Rocky vydělával peníze a on oddřel všechnu práci. Do prdele! Rocky s ním zacházel jako se sluhou, ne jako s oddaným přítelem, který mu laskavě pomáhá.

	Wesovi se nelíbilo míchat nápoje bohatým podivínům ve večerních oblecích a jejich dámám – pokud je tento výraz vhodný. Spousta žen měla pevně sevřená ústa a každý, kdo věděl něco o sexu, věděl, že pokud měly sevřená ústa, že totéž platilo i o jejich pohlaví. Čekaly, až je někdo pomiluje – chlápci byli příliš zaneprázdněni obchody a drogami, aby měli čas v tomto ohledu svým starým dámám posloužit. A ty ženy obvykle buď nebyly staré, nebo nešlo dámy.

	Wes tyhle skutečnosti dobře znal. Dost toho už u barů vyslechl.

	Pracovat v klubovém baru bylo něco naprosto jiného. Tam byl svým vlastním pánem. Měl pevnou pozici, autoritu, a dokonce trochu vlivu. U baru na večírku byl jen najatým pomocníkem. Sluha. Každému k službám.

	Wes se rozhodl, že s laskavostmi končí. Nebude nikomu dělat poslíčka.

	 

	„A tak,“ pokračovala Heaven, „Eddie založil tu skupinu a já s nimi zpívám a píšu písničky. A jsme doopravdy vynikající!“

	„Krysy,“ zapojil se do rozhovoru Eddie. Bože, to byl ale nádherný večer! Nejen, že se seznámil se Silver Andersonovou – teď tu seděl a povídal si s touhle fantastickou modelkou, kterou viděl v televizi v jedné zatraceně sexy reklamě! Co na tom, že Heaven si ho nevšímá? On byl v sedmém nebi!

	„Krysy!“ opakovala znechuceně Jade.

	„To není bene, drahoušku,“ přerušil je Antonio. Eddieho si nevšímal a soustředil se na Heaven. „Musíte mít jméno – aby se lidem líbilo – aby si ho pamatovali.“

	„Heaven & Boys,“ navrhla Jade.

	„Ne! Ne! Ne! Mám to!“ vykřikoval Antonio. „Heavenly Bodies! To je jméno! Božská těla. Tak to musí být. To říká Antonio.“

	„Já nevím…“ naklonila Heaven hlavu na stranu a vychutnávala, že je středem pozornosti.

	„A co já?“ přerušil je Eddie. „Já bych nemoh hrát ve skupině s názvem Božská těla. Zní to, jako bychom byli po smrti! Jmenujeme se Krysy. A název měnit nebudeme. Nikdo si na něj nestěžoval.“

	Antonio ho umlčel mávnutím pečlivě upravené ruky. „Dneska se věci mění,“ začal. „Já, Antonio, jsem se rozhodl pomoci této mladé dámě k úspěchu.“ Velkoryse se na Heaven usmál. „Bude jako její máma. Taky z ní bude velká hvězda.“

	„Ale vždyť jste mě ani neslyšel zpívat,“ protestovala Heaven, uchvácená nečekaným vývojem událostí. Zároveň měla strach, že by měla žít podle očekávání tohoto legračního mužíka.

	„Ale to není potřeba,“ řekl Antonio s úsměvem. „Když se Antonio rozhodne někoho fotit, z toho člověka bude určitě hvězda. Antonio má na talenty čuch!“

	 

	Vladimírova kuchyně byla téměř uklizená. Čínští pomocníci už odešli a zbylo už jen několik číšníků a dva barmani. Ti obsluhovali pár posledních hostů, kteří se neměli k odchodu, i když madam Silver už odešla nahoru před více než hodinou.

	Vladimír sledoval číšníky a barmany. Konec večírku bývá nebezpečný. Tou dobou vždycky záhadně mizely láhve alkoholu, vybavení baru a kartony cigaret. Vladimír každého, kdo odcházel, u zadního vchodu kontroloval. Dvakrát prohlédl číšníka, který vzdáleně připomínal Roba Lowa. Dal najevo zájem a mladý muž zareagoval.

	„Nechceš strávit noc u mě v bytě?“ lákal ho Vladimír.

	„Jasně,“ odpověděl číšník.

	„Dobře, dobře.“ Vladimír cítil vzrušení. Celý večer toho chlapce sledoval. „Jdi přes dvůr do garáže. Tam na mě počkej.“ Vítězoslavně se usmál a pohladil ho.

	Instrukce Silver Andersonové byly jasné: „Žádné zábavy v mém domě.“ Ale jeho byt nad garáží jistě nepovažovala za součást svého domu.

	„Hej, šéfe.“ Wes se usmíval, když kráčel kuchyní. „Odcházím.“

	Vladimír ho přejel ostřížím zrakem. Nevypadal, že by něco vynášel.

	Wes vyšel zadním vchodem. Většina těch teploušů, kteří vedou tyhle bohaté domy, si neviděli na špičku nosu. Tenhle ruský hlupák ho kontroloval, protože večírek končí. A na začátku večera kolem něho klidně prošel s bednou plnou chlastu a nepadla ani jedna otázka. Blbec.

	Rocky je taky hlupák. Wes prodal bokem do své kapsy něco z toho kokainu, který přivezli během večera, a Rocky si toho ani nevšiml. Až se ráno probudí, možná si to uvědomí – možná ale taky ne. Tak to dopadá, když člověk propadne vlastnímu zboží.

	Když nastupoval do auta, zhluboka se nadechl. Byl unavený. Zničený. Zítra je neděle. Měl v plánu ji celou prospat. 
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	Ráno po večírku:

	Silver Andersonová se v poledne probudila, nasadila si modrou masku na spaní a ponořila se zpátky do krásného snu o sobě.

	Jack Python byl v sedm vzhůru, uplaval v Clarissině zaneseném bazénu dvacet délek, odjel do svého hotelu a pracoval na nápadech pro další sérii show.

	Clarissa Browningová počkala, až uslyší jeho auto odjíždět, vstala a strávila den studiem poslední role. Byla ráda sama.

	Howard Soloman vstal. Cítil se mizerně. Šňupl si kokainu. A sehrál zničující tenisové utkání s jednou filmovou hvězdou, dalším z vedoucích pracovníků studia a významnou úřednicí studia, se kterou všichni měli zájem se vyspat.

	Poppy Solomanová si nanesla na tvář omlazující krémy, podrobila se ostré masáži od jakési sadistky s jemným hlasem a ocelovýma rukama a zbytek dne strávila tlacháním po telefonu.

	Jade Johnsonová vstala v deset. Oblékla se do tepláků. Zašla do kavárny na snídani (švestkový džus a koláč), koupila si noviny a nějaké časopisy a trávila den po svém.

	Mannon Cable vylezl z postele v osm. Ve čtvrt na devět zavolal svého právníka a měl s ním dlouhý rozhovor o tom, jak se zbavit Melanie-Shanny.

	Melanie-Shanna vstala v devět a šla do kuchyně, kde Mannon telefonoval, a oznámila mu, že je těhotná.

	Zbytek dne trávili v dlouhé debatě.

	Whitney Valentine Cableová se probudila ve vodou plněné posteli Chucka Nielsona v domě na pláži v kolonii Malibu. Pomilovali se – v tom skutečně vynikal. Pak si dali velkou snídani, zaplavali si v moři a pak se líně opalovali.

	Wese Moneyho vyrušil telefon v jedenáct. „Ztrať se, ať jsi, kdo jsi,“ zamumlal do sluchátka. Byla to žena. Přirozeně. Proč se jim, sakra, zdál tak neodolatelný?

	Donutila ho souhlasit, aby přišla. A taky se objevila. Bylo mu jí líto, protože byl příliš unavený, aby se mu postavil, a ona očekávala alespoň tři orgasmy.

	Rozešli se ve zlém a on hned zase usnul.

	Heaven celý den plánovala, jakým skvělým oblečením by oslnila velkého Antonia, až ji, jak slíbil, bude fotit.

	Vladimír se zbavil toho mladého číšníka hned časně ráno a zbytek dne trávil v hrůze nad svým posledním výbojem. Jak může být stále tak bezuzdný, když se po ulicích šíří ta hrozná nemoc.

	Později, oblečený v červeném, se projížděl po Santa Monice a sbalil šestnáctiletého kluka, který byl na útěku, a dokázal svým obrovským jazykem nečekané věci.

	Silver Andersonová by zešílela, kdyby věděla, co se děje nad její garáží.

	Naštěstí o tom nevěděla.

	Uběhla další lenivá neděle.

	 

	KDESI NA STŘEDOZÁPADĚ…

	KDYSI V SEDMDESÁTÝCH LETECH…

	 

	To děvče se potýkalo s nežádoucím zájmem svého otce už skoro dva roky. Po jeho prvním útoku se naučila vyhýbat se mu, jak jen to bylo možné, a když se matka vrátila z nemocnice, nebylo pro něho snadné dostat se k ní.

	Ale povedlo se mu to. I přes její strach a bolest. Zmocnil se jí, kdykoli to bylo jen trochu možné.

	Na to, aby o tom někomu řekla, se příliš styděla, protože si dávala za vinu, že ho sváděla. Uzavřela se do své ulity, bála se navazovat přátelství nebo se kamarádit s ostatními dětmi ze školy. Kdykoli to bylo možné, vyhnula se škole úplně. V lesích znala místo, kde se mohla schovat. Byl to obrovský dub, který měl v kmeni tak velký otvor, že se do něho mohla skrýt. Dokázala tam trávit celé hodiny, schoulená do klubíčka, rukama si objímala kolena a přemýšlela.

	Svou matku milovala. Nechtěla jí ublížit.

	Otce nenáviděla. Klidně by ho dokázala zabít.

	Poprvé menstruovala, když jí bylo skoro patnáct. Ta krev ji mátla a vyděsila. Bylo to jako tu první noc, kdy do ní pronikl. A teď zase krvácela. Ta krev je určitě znakem toho, že je poskvrněná.

	Když to její otec zjistil, opile zamumlal: „Budeme si muset dávat pozor. V rodině se to nesmí. Budeme muset přestat.“

	Ale pozor si nedával. Když se jí začalo dělat špatně, v hrůze si uvědomila, že bude mít dítě.

	Nevěděla, na koho se obrátit, ani co si počít. Matka byla už zase v nemocnici. Otec si našel přítelkyni a přivedl si ji do domu. Byla to zavalitá žena s obrovskými visícími ňadry a drsným smíchem.

	Dívka se zavrtala do postele a naslouchala jejich obscénním projevům.

	Když matka zemřela, ta žena se k nim nastěhovala natrvalo. Tu noc, ve tři hodiny, si pro ni oba přišli. Byli opilí, podlí a chtěli si trochu povyrazit –

	Žena se dívala, zatímco on strhával přikrývku z postele své dcery a tenkou noční košilku z jejího mladého těla.

	Dívka začala křičet, ale přikryl jí ústa dlaní, aby ty vyděšené výkřiky nemuseli poslouchat. S chrochtáním ji zalehl a drsně do ní začal s brutální silou pronikat, zatímco ta žena ho povzbuzovala pokřikováním.

	Dívka cítila vlny nevolnosti. Odstrčila jeho těžké tělo a prosila, aby přestal. Jeho váha ji dusila, mohla stěží dýchat. Ubližoval jí.

	Když začaly bolesti, v zlověstné hrůze si uvědomila, že se něco stalo. Marně se dál bránila. Nic to nepomohlo.

	Když byl hotový, převzala iniciativu žena a s radostí ji týrala.

	Konečně bylo po všem. Ti dva odvrávorali. Byli příliš opilí na to, aby si uvědomili, co jí způsobili.

	Tiše, v nepředstavitelných bolestech, se děvče vypotácelo do zahradního domku. Tělem mučivě otřásaly stahy a vydatné proudy krve jí stékaly po stehnech.

	Schoulila se na podlaze a sama byla svědkem narození svého dítěte. Ale nebylo to dítě – byl to jen čtyřměsíční zárodek. Když měla dost síly, aby mohla chodit, zabalila ho do ručníku, odnesla ke svému oblíbenému stromu a tam ho pohřbila.

	Pak už zbývalo udělat jen jediné.

	Když si brala zpod kuchyňského stolu kanystr s benzínem, byla klidná. Rozlila ho po obvodu malého dřevěného domku.

	Škrtnout zápalkou bylo úplně snadné…

	 


 

	KNIHA DRUHÁ

	 

	HOLLYWOOD, KALIFORNIE, 

	ČERVEN 1985

	 


 

	22

	 

	„Co od života chcete, slečno Andersonová?“ zeptala se britská novinářka. Byla to křehce krásná žena ve středních letech s vlasy odbarvenými do žluta. Neuspěla jako herečka, zpěvačka, ani jako spisovatelka. Nakonec si získala jméno rubrikou v jednom londýnském deníku a teď byla známá nenávistí k úspěšným herečkám, zpěvačkám a spisovatelkám. Napadala je v tisku, kdykoli to bylo možné.

	Silver vyloudila zamyšlený výraz. „Štěstí,“ pronesla melancholicky. „Myslím, že po třiceti letech v téhle branži bych si ho zasloužila, ne?“

	Novinářka, která psala pod nemožným jménem Cindy Lou Planterová a vypadala jako chlap v ženských šatech, se naklonila blíž ke slavné hvězdě. Chtěla zjistit, jestli by nenašla nějaké stopy po zákroku plastických chirurgů. Neviděla nic, jen masku přívětivosti s mistrně naneseným make-upem. Když později psala svůj článek, vyjádřila se takto:

	 

	SILVER ANDERSONOVÁ ŽIJE POD DVOUPALCOVÝM NÁNOSEM LÍČIDLA. BĚHEM TŘICETILETÉHO NEÚNAVNÉHO USILOVÁNÍ O SLÁVU STÁLE HLEDÁ ŠTĚSTÍ. MOŽNÁ, ŽE KDYBY SMYLA TROCHU MAKE-UPU, MĚLA BY VĚTŠÍ ŠANCI HO NALÉZT.

	 

	„Určitě byste si ho zasloužila,“ vemlouvala se Cindy Lou Planterová. Jed jí kapal až z pera, nikoli ze rtů. Na to, aby napadala slavné lidi tváří v tvář, byla příliš zbabělá. „Děkuji,“ usmála se Silver půvabně. „To je od vás velice laskavé.“

	Kde, k sakru, vězí Nora? pomyslela si. Tahle Planterová s nuceným úsměvem a banálními otázkami jí začínala lézt na nervy. A ještě ke všemu byla cítit a zápach začínal zaplňovat místnost.

	Noro! lákala v duchu svou tiskovou tajemnici.

	Jako zázrakem se Nora objevila. Hodina vyměřená Cindy Lou Planterové uplynula a Nora se novinářů dokázala zbavit lépe než kdokoli jiný.

	Silver vstala a přátelsky podala novinářce ruku. Bylo jí jasné, že ta ženská je potvora. No a co? Kdosi jednou řekl: Pokud dokážou mé jméno dobře napsat. Ano. A slečna Planterová by snad alespoň tohle zvládnout mohla.

	Zatímco Nora vyprovázela novinářku, Silver se uchýlila do své ložnice. Byl to ten den poslední rozhovor pro britský tisk. Palm Springs se tam bude promítat v televizi, a tak chtěli vzbudit zájem. Britská společnost, která seriál koupila, požádala Silver, aby přiletěla na týden do Londýna. Neměla pocit, že by tam měla jet. Anglie v ní vyvolávala smíšené pocity. Odehrály se tam nejhorší okamžiky jejího života, a když se jí podařil zázračný návrat, nebyla si jistá, jestli by se tam chtěla ještě někdy vrátit. Odtud ta přehlídka novinářů v jejím domě.

	Nora se vřítila do místnosti. „Hotovo!“ ohlásila triumfálně.

	„Díky Bohu!“ odpověděla Silver a unaveně se protáhla. „Nikdo mi nemůže vyčítat, že bych si svoje peníze nezasloužila.“

	Nora souhlasila. Silver se nikdy nezastavila. Její životní energie byla nezdolná. Svou dynamickou vitalitou by zahanbila i kdejakou dvacítku.

	„Dneska se otevírá ta nová restaurace. Slíbilas Fernandovi, že tam zajdeš,“ připomněla jí Nora. „Mám tam jít s tebou?“

	„Půjdu tam s Dennisem,“ pronesla Silver s povzdechem.

	Dennis Denby byl poslední v dlouhé řadě společníků. Bylo mu třicet a vypadal po čertech dobře. Byl to syn známého producenta a jeho zbohatlé manželky. Vedl svou vlastní reklamní agenturu, byl zábavný a velice ctižádostivý. Byl vhodný i do postele. Měl ale jednu velkou vadu. Dennis se od svých jednadvaceti systematicky vyspal s každou vdanou ženou v Hollywoodu, které bylo nad pětatřicet. Vypadalo to u něho na posedlost a Silver se moc nelíbila pozice na konci téhle velice dlouhé řady.

	Chodili spolu několik týdnů a jako společník měl úroveň. Problém byl v tom, že zjistila, že ho nedokáže brát vážně.

	„Myslela jsem, že ho máš už dost,“ podotkla Nora intuitivně.

	Silver se rozesmála. „Když na talíři nic není, sebereš i drobky.“ A se znaleckým pokývnutím dodala: „Zvlášť když máš hlad.“

	Nora pobaveně zamrkala. Sexuální apetit Silver Andersonové byl legendární a datoval se už od doby, kdy bylo moderní, aby ženy vyžadovaly stejná práva i v posteli. Co se mužského sexu týkalo, Silver vždycky popírala konvence. Kdyby někdy psala životopis, jednalo by se o takové Kdo je kdo – výčet přitažlivých mužů. I když hrdě prohlašovala, že se nikdy nevyspala s nikým, kdo by jí tím pomohl v její kariéře.

	„O tvém hladu bych mohla vyprávět,“ poznamenala Nora cynicky. „Ale vylízávat talíře už je trochu příliš!“

	Silver se rozpustile zasmála. „To, co lížu, nejsou talíře!“

	Nora byla jediná, kdo si mohl dovolit ji kritizovat, a prošlo jí to. Silver se neomalená upřímnost tiskové tajemnice, kterou považovala za svou dobrou přítelkyni, zamlouvala.

	Silver si ve svém okolí skutečné přátele nenašla. Měla stovky známých, a teď, když už byla zase hvězdou, jich byly tisíce. Ale nikoho z nich nezajímala jako člověk. Jediné, na čem jim záleželo, bylo dostat se tak blízko, aby i na nich mohlo ulpět alespoň smítko hvězdného prachu. Dennis Denby byl nádhernou ukázkou. S ohromnou radostí ji doprovázel do společnosti. Užíval si pozornosti, fotografů, obdivovatelů.

	Nemiloval ji. To bylo v pořádku, ona jeho také ne. Oba se navzájem využívali ke svému prospěchu.

	Silver se pokoušela rozpomenout se, kdy byla naposledy zamilovaná. Bezvýsledně. Bylo to už hodně dávno, kdy zažila potěšení být s někým jenom proto, že…

	Teď je jí čtyřicet sedm. Je příliš zkušená, příliš prohnaná, příliš slavná.

	 

	Wes Money neměl tušení, jak se stalo, že musí pozvat Rebu Winogratskou, svou domácí, na schůzku. Asi mám štěstí, pomyslel si, když se soukal do svého jediného obleku a pokoušel se zamaskovat špinavý límec bílé košile.

	Minulý týden se Reba objevila sama, bez mexické služky, bez tlustého syna. Vybrala nájemné, které jí dlužil, natáhla se na pohovku a stěžovala si, jaký je její manžel mizera.

	Vypadalo to, že ho přistihla v posteli se sekretářkou, a rozhodla se pro rozvod.

	„Oberu toho odpornýho kurevníka o všechno, co kdy vydělal,“ oznámila. „Seženu si nejlepšího právníka v Americe!“

	„Dobrý nápad,“ odvětil Wes a přál si, aby jeho pohovku opustila s vyholenýma nohama i pomstychtivým výrazem.

	„Ten chlap je obyčejnej šváb!“ pokračovala. „Ještě míň než šváb.“ A po příliš napudrovaných tvářích jí stékaly slzy vzteku.

	Přirozeně, na starém dobrém Wesu Moneym bylo, aby ji utěšil. A utěšování skončilo tak, že ležel na své bytné, která jezdila v novém mercedesu, chtěla platit jen v hotovosti, svého muže nazývala odporným kurevníkem a švábem, a prozkoumával její intimní místa.

	Celkem by mu to nevadilo, ale nezískal tím ani snížení nájemného. Výsledkem bylo jen pozvání na otevření jakési restaurace, do které investovala. Zjistil, že Reba má dvě vášně – peníze a sex. Právě v tomto pořadí.

	Neměl si s ní začínat. Ale teď už je pozdě.

	Přijela oblečená v uzounkých zelených lurexových šatech, páskových botách s vysokými podpatky a stříbrném norkovém kožichu. Na rezavo obarvené vlasy měla vyčesané do drdolu a na tváři a chladných očích měla nanesené to nejlepší, co firma Elizabeth Arden nabízela. Navoněná byla parfémem Blue Grass.

	„Ahoj, námořníku,“ pozdravila a mrkla na něho. Byla z ní cítit whisky.

	„Ahoj, Rebo,“ odpověděl a přemýšlel, jak se z toho vyvléct, aniž by přišel o podnájem.

	Obecenstvo ve studiu potěšeně hlučelo. Na scéně byl jejich oblíbený Jack Python. Na rozdíl od Carsona, Lettermana a Merva neseděl za stolem. Se svým hostem seděl u čtvercového stolku a hodinu spolu zápolili. Na rozdíl od Donahuea nepobíhal mezi obecenstvem jako tornádo. Nic z toho nedělal, někdy si povolil kravatu (tu měl vždycky) nebo si odložil sako. Vzbuzoval ve svých hostech pocit uvolnění. Někdy se stalo (docházelo k tomu dost často), že host zapomněl na napětí, obecenstvo, dotěrné kamery a klábosil, jako by seděli s Jackem ve studiu sami.

	Postupně, opatrně je přiměl k hovoru. A protože měl jen jednoho hosta týdně, mohl si všechno důkladně prostudovat a vybrat takové otázky, které byly zajímavé. Nikdo Jacka neusměrňoval. Rozhovory vedl podle sebe.

	Dnes si povídal s brýlatým filmařem, který poskytoval rozhovory jen zřídka. Ten člověk byl génius, autokrat posedlý jen sám sebou. Jack postupně sloupával vrstvu po vrstvě jeho nepřístupnost, až se dostal k němu samému. 
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	Obecenstvo téměř nedýchalo. Naprosto je pohltil rozhovor těch dvou. Jack Python jim odhaloval pravdu a oni si ho za to vážili. Je to výborně vyvážený Američan. Je chytrý a dobře vypadá. Tohle umění ovládali všichni Kennedyové, a i Jack Python dostal návrh, že pokud bude mít zájem, má před sebou budoucnost politika. Se svou ohromnou popularitou a pronikavou inteligencí by se mohl úspěšně ucházet o přízeň voličů. Už se o něho zajímala skupina, která měla peníze, aby ho podpořila, pokud by chtěl kandidovat do senátu.

	„To je šílenost!“ řekl nejdřív. Ale když mu vysvětlili, kam by ho jeho popularita mohla dostat, už tak skeptický nebyl. Odtud jeho snaha držet se zpátky, co se žen týče, čistě pro případ, že by se chtěl pustit do politiky.

	Pořad byl téměř u konce. Jack si všiml mávnutí, které měl domluvené s producentem, a jemně ukončil rozhovor se svým hostem, který odhalil víc než analýzy za deset let.

	Obecenstvo se spontánně roztleskalo. Příjemná vlna skutečného ocenění. Potlesk ještě zesílil.

	Jack poděkoval svému hostu, který by snad mluvil ještě dál. Potřásli si rukama. Kamera číslo jedna odjela dozadu a světla se ztlumila. Pod titulky se objevily siluety obou mužů.

	Show skončila.

	Jack se chtěl zvednout a jít se vysprchovat. Ale nikdy to nebylo snadné. Opustit hosta bylo to nejtěžší. Celou hodinu byl sympatickým, zajímavým a zvídavým přítelem, který ze svého hosta dostane i věci, o kterých třeba ještě nikdy předtím nemluvil – zvlášť ne veřejně. Teď bylo po všem a až na několik výjimek si všichni chtěli povídat dál.

	Nejhorší byly ženy. Většina z nich měla zájem rozhovor zakončit v posteli. Obvykle si dával pozor a jeho jediné sklouznutí po dobu, kdy byl s Clarissou, byla malá, kulaťoučká herečka, která tak toužila, aby ji měl někdo rád, že neměl to srdce odmítnout ji. Po celou dobu, když se milovali, se neustále za sebe omlouvala. Pak mu uvařila čočkovou polévku a poslala ho zpátky ke Clarisse s příslibem, že o tom bude mlčet. Dodržela slovo a teď byla vdaná za cvičitele psů. Asi jim to klapalo.

	Aldrich Pane, Jackův producent, přispěchal jako obvykle na pomoc a naznačil mu, aby se ztratil, zatímco on vracel hosta z výšin zpátky na zem.

	Jack neváhal. Rovnou do šatny a pod sprchu – odplavit všechny myšlenky.

	O půl hodiny později už seděl oblečený a osvěžený a sledoval z kazety záznam živého vysílání. Aldrich tam byl obvykle s ním, a pokud se show nepovedla, uspořádali soukromou tryznu, pokud ano, byla to soukromá oslava.

	Nejdůležitějším článkem byl host. Pokud se vedlo hostovi, show měla spád. Pokud byl host nemožný, všechno zkrachovalo.

	Tentokrát to byla perla, oba byli spokojeni. Znamenalo to výborné hodnocení. Obvykle se jejich pořad pohyboval v první desítce nejúspěšnějších programů.

	„Vsaď se, že se dostaneme mezi prvních pět,“ řekl Aldrich a samolibě zářil.

	Jack souhlasil. Najít toho správného hosta, aby dokázal hodinu poutat pozornost, nebylo nikdy jednoduché, a pokud se to podařilo tak dobře jako dnes večer, byl to příjemný pocit. Obzvlášť, pokud se ukázalo, že pravdu má on. Nikdo z produkčního týmu neměl zájem o uzavřeného brýlatého filmaře. Všichni tvrdili, že z něho nedostane ani slovo. A nakonec bylo nejtěžší umlčet ho.

	„Uvidíme se zítra,“ řekl Jack a vydal se k autu.

	Aldrich mu zamával. Tvořili dobrý tým. Aldrich měl trpělivost, která Jackovi chyběla, a Jack fungoval jako hybná síla. Když se zrodil pořad Tváří v tvář s Jackem Pythonem, Jack trval na tom, aby producentem byl Aldrich. Pracovali spolu už v Houstonu na pořadu The Python Beat a Jack věděl, že si vybral dobře. Aldrich se se ženou a dětmi přestěhoval do Los Angeles. I po šesti letech byl o každotýdenní hodinový pořad stále velký zájem.

	Cestou zpátky po dálnici do Beverly Hills zasunul Jack do přehrávače kazetu a poslouchal svou osobní asistentku Arethu, která četla jeho poštu. Měla velice příjemný melodický hlas a stejně krásný úsměv. Arethu objevil, když pracoval v Chicagu. Tou dobou vařívala ve studiu kávu, a jinak nedělala skoro nic. Jack rozpoznal její schopnosti a zařídil jí místo asistentky produkce. Když získal pořad v L. A., zavolal jí a zeptal se, jestli by měla zájem být jeho pravou rukou. „Jacku, zlato, pro tebe budu dělat cokoli,“ odpověděla s nadšením a nejbližším letadlem přiletěla. Byla tmavovlasá, vážila asi metrák a všichni, včetně Jacka, ji milovali. Aldricha a Arethu nazýval svými dvěma A. Dal by krk za to, že by se bez nich ani den neobešel.

	Provoz byl rušnější než obvykle, a než dojel do Hollywoodu, byl zničený. Zavolal z auta Clarisse a řekl jí, že se zpozdí. „Dívala ses?“ zeptal se. Zajímal ho její názor, ne chvála.

	„Proč bych se na tebe měla dívat v televizi?“ zeptala se vážně. „Vždyť tě za chvíli uvidím živého.“

	Jedna z věcí, které mu na Clarisse vadily, byla, že o jeho práci neměla nejmenší zájem. Věděla, že o její názor stojí. Copak měla v úmyslu ho naštvat, že se nikdy na jeho pořad nedívala?

	„Poslyš, jsem děsně utahanej,“ řekl. „Dneska budu spát v hotelu.“

	Hlas jí na okamžik zostřel. „Jak chceš.“

	„Jo. Dneska by se mnou nic nebylo.“

	„Tak dobře.“

	Žádné budeš mi chybět, namasíruju ti záda – postarám se o tebe.

	Bylo tohle to, co ho ke Clarisse přitahovalo? Její lhostejnost? Její nevnucování se? Nebo s ní byl rád jen proto, že to byla herečka, která získala Oscara, ne nějaká hollywoodská husa?

	Potřásl hlavou. Vášnivě zamilovaný do ní není. Vlastně ani nikdy nebyl. Je mu třicet devět a všechno se mu daří. Měl za sebou jedno krátké manželství, které ho vyděsilo k smrti, a zástupy žen. Ale lásku ještě nepoznal.

	Láska.

	Možná ani neexistovala. 
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	„Dobrý večer,“ pozdravil Dennis Denby.

	„Dobrý večer,“ ušklíbl se Vladimír.

	Dennis tázavě zvedl obočí. „Smím dovnitř?“

	Vladimír ho znechuceně vpustil. Měl k madam Andersonové majetnický vztah, a tenhle člověk se mu nezdál jako nejvhodnější společník. Vladimír dával přednost tomu z minulého měsíce. To byl uštěpačný světák z New Yorku, který neustále vyprávěl vtipy a dával štědré zpropitné.

	Dennis Denby vešel do knihovny a začal si připravovat pití.

	Vladimír, který šel za ním, ho odstrčil. „To je moje práce,“ oznámil a chopil se toho sám. Ne, že by nějak toužil připravit Dennisovi Denbymu pití, ale ten nenucený způsob, jakým se v domě madam choval, přiváděl Vladimíra k zuřivosti.

	Dennis přešel k nejbližšímu zrcadlu a zkontroloval, jak vypadá. Jeho vzhled byl, mírně řečeno, příjemný. Narodil se a byl vychován v Beverly Hills, měl dobré způsoby, styl a světácky se oblékal. Dnes večer měl na sobě kanárkově žluté sako, proužkovanou košili, černé hedvábné kalhoty z Itálie a kožené boty. Na komkoli jiném by takové oblečení vypadalo výstředně, ale Dennis ho dokázal nosit sebejistě.

	„Sdělil byste slečně Andersonové, že jsem tady?“ řekl Vladimírovi, když mu podával skleničku.

	Vladimír uvažoval, jestli se Dennis zajímá o obě pohlaví, a dospěl k názoru, že ano. Chudák madam. Nejspíš neměla ani podezření. Možná by ji mohl nenápadně upozornit – ale společníci madam zřídka vydrželi déle než měsíc a čas tohohle se už skoro naplnil. „Právě jsem se na to chystal,“ řekl Vladimír s úšklebkem.

	Dennis se rozhodl, že Silver upozorní na chování jejího správce. Ten člověk se neuměl chovat. Diví se Silver, že zaměstnává nějakého Rusa.

	 

	Reba trvala na tom, že bude řídit.

	„Vidím, že máš stále ještě mercedes svého přítele,“ podotkl nejistě Wes.

	Reba vyndala z přihrádky na rukavice žvýkačku a vložila ji do úst. „Svěřím ti malý tajemství, Wesley,“ řekla spiklenecky. „To auto patří mýmu muži. Nechtěla jsem ti to říkat – protože, no…, víš, vybírám nájemný a tak. Ale jo, ty kola patřej tomu zatracenýmu bastardovi, a teď jsou moje.“ Žvýkala a ve tváři zrudla. „Jen ať ten sráč zkusí dostat to zpátky a rozmašíruju mu koule v mixéru.“

	Wes při té představě zbledl. „Už se odstěhoval?“

	„To se vsaď, že jo.“

	„Tak teď bydlíš sama?“

	Vrhla na něho podezíravý pohled a hnala silné auto po Pico směrem od pláže. „Ne, Wesley, nejsem sama. Mám syna, služku a německýho ovčáka. Sama nejsem. A to poslední, co bych potřebovala, je nějakej spolubydlící.“

	„Já se nenabízel,“ řekl překotně.

	Žvýkala dál. „Možná jo, možná ne. Je mi jasný, že jsem terno – s těma alimentama, co budu dostávat, a se vším ostatním. A to se nezmiňuju o autě a domě.“ Zasněně se odmlčela. „Budu velice…… vyhledávaná.“

	„To je jasný,“ řekl. Ale ne mnou.

	Jednou rukou pustila volant a začala mu hladit koleno. „Tím nechci říct, že by ses mi nelíbil. Ale nájemný ti snížit nemůžu. Potřebuju peníze, tak mě o to ani nežádej.“

	„Neprosil jsem se.“

	„Já jen, aby bylo jasno.“

	Rozhodl se, že se vystěhuje. Nejlépe hned zítra.

	Aby změnil téma, prohodil: „A co vlastně ten tvůj starej dělá?“

	Auto se hnalo po Pico. Chvíli bylo ticho. „Je v jednom gangu,“ řekla Reba a zlomyslně dodala: „a kdykoli budou poldové chtít, abych zpívala – jsem připravená.“

	Wes se skoro zadusil. Zmizet bez placení je jednoznačně to pravé.

	 

	Před Silveřiným domem probíhala bouřlivá diskuse o autech. Mají jet Dennisovým rychlým porsche? Nebo je vhodnější Silveřin bílý rolls-royce? Nakonec se rozhodli pro rolls s tím, že Dennis bude řídit.

	Silver si oblékla červený kostým od Adolfa a béžovou krajkovou halenku. V uších a na krku se skvěly vkusné rubíny. Tentokrát si vzala pro změnu elegantní paruku z krátkých vlasů.

	„Měls mi říct, že si vezmeš žluté sako,“ řekla poněkud podrážděně.

	„Ty barvy si neodporují,“ podotkl Dennis. „Ladí.“

	„Hmmm…,“ přimhouřila oči. „Žlutá vypadá na fotkách líp než červená. Už jsi si zvykl vídat nás na titulní stránce National Enquier?“

	Dennis se samolibě zasmál. Měla pravdu. Věnoval pozornost i tomu, jak bude vypadat na fotkách. Reportéři Silver Andersonovou zbožňují. Kdykoli se někde objevila, vyvolalo to mezi nimi poprask. Pokud byl vedle ní, chtěl samozřejmě vyniknout, ne se ztrácet v pozadí jako většina jejích bývalých společníků.

	Ta restaurace, do které jeli, se jmenuje Zahrada rozkoší a patří milenci Silveřina kadeřníka Fernanda a jeho dvěma lesbickým přítelkyním. Silver souhlasila, že mu udělá laskavost a objeví se tam. Bylo jí jasné, že její přítomnost při otevření zajistí tomu místu maximální publicitu a možnost uspět.

	Ach… vliv. Vychutnávala ho.

	 

	„Povídá se,“ svěřovala mu Reba, „že se tu objeví i Silver Andersonová.“

	Wes tomu nevěřil. Proč by měla Silver Andersonová poctít svou přítomností takový teploušský podnik, jako je Zahrada rozkoší? Sledoval tlačenici v růžovo-bíle pruhované místnosti. „Pochybuju,“ řekl.

	„Myslela jsem, že mi seženeš pro synka její podepsanou fotku,“ pronesla rozmrzele a setřásla z ramen norkový kožich.

	„Příště.“

	Reba mu kožich hodila, jako by byl její sloužící. „Ty ji stejně neznáš,“ podotkla pohrdavě. „Odnes to do šatny a zkontroluj si, že máš lístek. Nerada bych o ten kožich přišla.“

	Prodíral se všemi těmi poskoky ke dveřím, kde od něho dívka oblečená v černé kůži přijala kožich a podala mu lístek s číslem. „Přijde sem Silver Andersonová,“ svěřovala mu vzrušeně. „Není v Palm Springs prostě úžasná?“

	„Nikdy si to nenechám ujít,“ lhal a uvažoval, jak se vypařit. Proč mu všichni povídají o Silver Andersonové? Jemu je úplně fuk. Kdyby tahle sešlost věděla, že byl v její ložnici, došlo by tu k hromadnému srdečnímu selhání.

	Než se dostal zpátky k Rebě, popíjela už laciné růžové šampaňské a povídala si s malým člověkem s nadýchanou hřívou stříbrných vlasů a výrazným obočím. „Boyci,“ pronesla, jako by měla bezvadnou výchovu, „seznam se s Wesleym.“

	„Móóóc se mi líbí váš otřepaný límec,“ pronesl uchváceně Boyce. „Vypadá to tak neokázale.“

	„Móóóc se mi líbí vaše vlasy,“ odvětil Wes pohotově. „Vypadají velice řecky.“

	Boyce potřásl hlavou jako skotačivý poník a odešel.

	„Chovej se slušně,“ zašeptala Reba vztekle. „Žije s kadeřníkem Silver Andersonové.“

	Wes se v předstírané hrůze praštil do čela. „Ach! Ježíši Kriste! Proč jsi mi to neřekla dřív?“

	Reba sevřela rty do tenké rudé linky.

	 

	S naučeným úsměvem na tváři a zavěšená do Dennise si Silver razila cestu k baru.

	Moře lidí se rozestoupilo. Tady vládla ona. Byli připraveni složit jí hold.

	Fotografové bojovali o každý záběr. Každého, kdo se jim pletl do cesty ke hvězdě, odstrčili loktem, nebo odkopli.

	„Uličku. Uličku, prosím,“ kvílel Boyce, který se už se Silver jednou setkal a byl její blízkostí tak omámen, že měl pocit, že omdlí. Zoufale se rozhlížel po svém příteli Fernandovi.

	„Tohle je nemožné místo,“ zašeptal jí do ucha Dennis. „Objednám stůl u Spaga.“

	Ona se usmívala na své obdivovatele a královsky jim kynula. „Silver!“ vykřikl jakýsi velice mladý muž v průhledném kaftanu. „Jsi krásná! Milujeme tě! Uctíváme tě!“

	„Udělej to,“ sykla na Dennise. „Dáme si jednu skleničku a vypadneme odtud.“

	Objevil se Fernando a padl jí k nohám. „Vy jste přišla!“

	„Samozřejmě, drahoušku. Víte, že vás bych nikdy neodmítla. Ale musím vás upozornit, že mám jen deset minut času.“

	„Jste tak hodná.“ Fernandovi se zalily radostí oči slzami. Zajistil přítomnost Silver Andersonové, a i když tu zůstane jen chvíli, on bude hrdinou.

	Dennis se vytratil, aby zavolal do restaurace Spago a upozornil je, že Silver za chvíli přijede. Dav se semkl kolem ní. Fotografové pokračovali v bitce.

	„Udělejte uličku!“ dožadoval se Boyce zoufale. „Vždyť slečnu Andersonovou umačkáte. Prosím!“

	Silver tuhl úsměv na tváři. Nikde neviděla žádnou ochranku a Fernando a Boyce nebyli právě ti praví, kteří by vzbuzovali pocit bezpečí.

	„Silver! Silver! Silver!“ skandovala ta chátra s radostí a tlačila se stále blíž. Vzduchem poletovaly nadávky reportérů.

	„Nebojte se,“ pronesl Fernando vyděšeným hlasem. „Jakmile se dostaneme k baru, jste v bezpečí.“

	V bezpečí? V bezpečí? Copak teď v bezpečí není?

	Silver se začínala dusit. Všechny ty potíže má z toho, že je tak dobrosrdečná. A proč se Fernando na její návštěvu nepřipravil! Zjevila se před ní bizarní tvář jako z Felliniho filmu. Nedokázala rozeznat, jestli je to muž, nebo žena. Hluboký hlas mumlal: „Ty nádherná čubčí bohyně. Zazpívej mi! Prosím!“

	A pak se strkání, tlačenice a snaha lidí dostat se k ní tak blízko, aby se jí mohli dotknout, staly skutečně nebezpečnými.

	Vzduch zaplnily Fernandovy panické výkřiky a mezi fotografy a bandou v kožených bundách a s řetězy se rozpoutala rvačka.

	Silver se začala bát. Jejich láska ji připraví o život. Ach Bože! Kde vězí Dennis? A co tu pohledává ona?

	Wes cítil průšvih ještě před tím, než k němu došlo. Když člověk pracoval u baru, uměl odhadnout lidi. Vždycky měl jedno oko upřené na místo, kde by se mohlo něco semlít, a druhé na nejbližší východ.

	„Do prdele!“ zamumlal neadresně. On sám byl zavlečen do tlačenice, Rebu nikde neviděl, a když se strhla rvačka, bylo mu jasné, že tady není radno se zdržovat. Když se někde rozdávaly rány, vždycky nějakou schytal. Ještě hůř na tom je Silver Andersonová, která byla v pořádné pasti, pokud někdo honem něco neudělá.

	S unaveným povzdechem rychle obhlédl situaci a uvědomil si, že on jediný je schopný něco udělat. Chudák ta žena byla na nejlepší cestě k ušlapání.

	„Do prdele!“ ulevil si znovu a začal jednat. „Policie,“ křičel rozhodně. Na chvíli to dav zklidnilo a poskytlo mu to čas chytit Silver za paži a zašeptat: „Pokud se odtud chcete rychle dostat, pojďte se mnou a neztrácejte čas otázkami.“

	Musel to nechat na ní. Ale když ji popoháněl rozběsněným davem k zadnímu východu, poslechla ho na slovo. Odehrálo se to tak rychle, že nikdo nestačil zareagovat.

	Dostali se k zadnímu východu a ocitli se na parkovišti.

	„Kde máte auto?“ zeptal se naléhavě.

	Beze slova ukázala na bílý rolls zaparkovaný vpředu. Šoupl ji dovnitř, sebral od zmateného hlídače klíčky, sám naskočil a rozjeli se právě ve chvíli, když se dav a hysterický Fernando objevili ve dveřích za nimi. 
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	Celé týdny se Heaven snažila dovolat velkému Antoniovi. Jasně, je to světoznámý fotograf, ale on ji oslovil na Silveřině večírku, ona se ho o nic neprosila. To on měl ty nádherné nápady – říkal jí, že je mladá, že vypadá báječně, a on ji prostě musí fotit.

	Kecy.

	Kecy.

	Další podvodník – a ona už takových potkala spoustu. Jenomže tenhle se z toho tak snadno nevyvleče. Něco jí slíbil a ona ho donutí, aby to splnil, i kdyby to mělo trvat dlouho.

	Od toho večírku s Eddiem nic není. Styděl se, protože ho viděla, jak s obdivem v očích očumoval ten palác. A taky měl vztek, že Antonio to focení nenavrhl jemu. Teď se snažil nedat na sobě nic znát, ale nemohl se dočkat, až se bude moci bavit tím, že Antonio jí nezavolal. „Asi z tebe nová Madonna přece jenom nebude,“ ušklíbl se.

	„Bude mě jenom fotit, smlouvu na desku mi nedá,“ utrhla se na něho.

	„Jo. A kdy?“

	„Brzy.“

	„Tos říkala už minulej tejden.“

	„No a?“

	Byl taky naštvaný, protože už s ním nespala. Jednou to stačilo. Tak moc se jí to nelíbilo. A kdo by se chtěl třást strachy, jestli není v jiném stavu? Alespoň už nebyla panna.

	Už si z ní nikdo nebude utahovat.

	Jednou naskočila do Georgova pomalého chevroletu a vyjela kaňonem k Antoniovu ateliéru na Beley Boulevard. Ulila se na to ze školy. Škola ji stejně nijak nelákala. Často si udělala volno a vyrazila si do kina nebo do některého z těch velkých obchodních center. Jednou si vyjela do Hollywoodu a celý den strávila v Tower Records na Sunsetu. To byl požitek! Až do chvíle, kdy se jí nějací dva feťáci pokoušeli prodat drogy a vylákat ji do motelu. „Zmizte,“ řekla jim, ale je to jen podnítilo k dalšímu přesvědčování.

	Heaven si myslela, že se o sebe dokáže postarat sama. Do deseti let žila se Silver (kromě údobí, kdy se o ni starala nějaká chůva nebo někdo z matčiných podivných „přátel“). Za tu dobu celkem rychle dospěla. Většinou byla s matkou v době, kdy se jí nedařilo, a dobře se na ty chvíle pamatovala. Pamatovala se i na drogy, prášky, pití a chlapy. Na ty poslední zvlášť dobře. Prakticky každý týden byla obdařena novým „strýčkem“.

	A pak přišla opravdu zlá doba. To bylo těsně před tím, než se Silver zhroutila. To už nebyli ani žádní chlapi, nikdo, kdo by jim pomohl, když je vyhodili z laciného hotelu v Londýně, protože neplatily účty. Díky Bohu za Benjiho. Zmítal se sice v pochybnostech, jestli chce být ženou, nebo mužem, ale byl velice dobrosrdečný a obě je bez reptání přijal.

	A byl to Benji, kdo jí prozradil, že má v Americe slavného strýce. Pomohl jí najít ho a Jack ihned přijel, aby se o ni postaral. Pak se její život změnil. Se Silver žila volně a naučila se o sebe postarat. Jack ji odvezl ke svému otci do Kalifornie a najednou se ocitla v domácnosti s pravidelným režimem. Hospodyně se jí starala o oblečení a stlala jí postel. Taky bylo nutné chodit denně do školy. Všechno jí to připadalo velice nezvyklé a nebylo jednoduché si na to zvyknout. Děda George byl fajn – ale každému bylo jasné, že žije ve svém vlastním světě. Strýček Jack byl prima. Snažil se být s ní co nejvíc, ale nikdy neměl moc času. Uvědomovala si, že je velice zaměstnaný, a pokoušela se ho chápat.

	Silver o ni ztratila zájem. To bylo jasné.

	Starý chevrolet se zdráhavě sunul kaňonem a zpomaloval provoz za sebou. Směla s autem jezdit jen do školy a zpátky a vroucně doufala, že to nedopadne jako s Eddieho mustangem a nerozsype se. Strýček Jack jí slíbil, že auto dostane k sedmnáctým narozeninám. Ale kdo by dokázal tak dlouho čekat? Bylo by lepší, kdyby si na něj vydělala sama. Antonio byl klíčem. Kdyby ji fotil, stala by se známou a možná by si někdo z těch příživníků v gramofonových firmách, kam poslala své nahrávky, alespoň jednu skutečně poslechl.

	Smůla, Antonio ve studiu nebyl. „Fotí venku,“ řekla jí znuděná sekretářka. „Měla jste zavolat, než jste se sem rozjela.“

	„Já jsem volala,“ zdůraznila Heaven. „Desetkrát!“

	„Tak to zkuste pojedenácté,“ doporučila jí sekretářka. „Antonio je velice vytížený člověk.“

	Heaven se vrátila do Valley sklíčená, ale odhodlaná nevzdat to. Dostane se k němu. Určitě. A až se jí to povede, věci se dají do pohybu. 
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	Silver vířily hlavou tisíce myšlenek. Ten chlap, co řídí její rolls, může být vrah, únosce, obdivovatel (Bože chraň!), cokoli…

	Úkosem na něho pohlédla. Má zajímavý profil, mužný a ostře řezaný. A ta rozhodnost, s jakou ji zachránil z davu a dostal ven, je docela… hmmm… může si dovolit tak uvažovat? Je prostě vzrušující.

	„Mohu se vás zeptat, kdo jste?“ zeptala se hrdě.

	„Říkejte mi prostě Robin Hood,“ odpověděl.

	„Robin Hood bohatým bral a chudým dával. To máte v úmyslu?“ Zpomalil. „Ach, to je hezké,“ řekl. „Skutečně hezké. To byla trefa. Přímý zásah.“

	Měla pocit, že rozeznala stopy britského přízvuku. Možná je to reportér. Pronikavě se na něho zadívala. Byl jí nějak povědomý. „Ráda bych věděla, kdo jste,“ zopakovala rázně. „A kam mě vezete.“

	Pohlédl na ni. Jeho oči se jí líbily. Vyzařovaly inteligenci. A byly vzrušující.

	„Poslyšte, dámo,“ pronesl, „zdálo se mi, že jste poněkud v nesnázích, že by vás mohli ušlapat – víte, o čem mluvím?“

	„Snad,“ připustila.

	„Tak jsem se rozhodl, že si zahraju trochu na samaritána a dostanu vás odtamtud.“ Zajel ke straně. „Ale kdykoli vás tam můžu zavézt zpátky.“

	„To není nutné,“ řekla překotně.

	Zase se rozjel. „V tom případě vás zavezu domů – a možná byste mi mohla dát alespoň na taxík, aby mě zavezl zpátky. Dáma, se kterou jsem tam byl, už možná vykřikuje, že jsem jí zmizel s klíčky od auta a lístkem od norkového kožichu.“

	„To jste si u ní nechal i svou peněženku?“ zeptala se neurvale. „Ne. Peněženku s sebou nenosím.“

	„A kde nosíte peníze?“

	„Tam, kde mi to vyhovuje.“

	Rozesmála se. „Kdo jste?“ zeptala se potřetí.

	„Říkejte mi Wes,“ odpověděl. „S představováním se neobtěžujte, já vás znám.“

	„Skutečně?“ Sarkasmus v jejím hlase mu nedošel. „Tak to jste na tom líp. Já jsem slavná, vy zřejmě ne. Co děláte… Wesi?“

	Dobře se bavil. Hovořil se skutečnou ženskou. Bože, ta krásně voní. „Jaký používáte parfém?“ zeptal se.

	„Giorgio. Líbí se vám?“

	„Pokud se tu neudusím.“

	Zase se zasmála. „Tak co děláte?“

	Řídit rolls byla pohádka. Cítil se za volantem jako doma. „Ode všeho trochu.“

	Doufala, že není herec.

	Četl jí myšlenky. „Herec nejsem.“

	„Jak jste poznal, na co myslím?“

	„Spočítal jsem si to.“ Na Fairfax odbočil a vyjel směrem k Sunsetu.

	„Předpokládám, že víte, kde bydlím,“ řekla kysele.

	„Jo, ale až vjedeme do Bel Air, budete mě muset vést. Vždycky se tam ztratím.“

	„A jak víte, kde bydlím?“ vyptávala se.

	„Koupil jsem si mapu se sídly hvězd. A vy tam jste.“

	„Nesmysl.“

	Znovu na ni pohlédl. Vypadala jinak než ten večer při večírku. Pak mu to došlo. „Vy jste se nechala ostříhat,“ podotkl.

	Určitě ho už viděla. „Známe se?“

	„Ne.“

	„Jste jedním z mých obdivovatelů?“

	„Děláte si legraci?“

	Byla zmatená. Žene se tu v noci vlastním autem a vtipkuje s naprosto cizím člověkem (i když jí je povědomý), a ani trochu se nebojí. Vlastně se dobře baví.

	„Myslím, že bych vám měla poděkovat,“ řekla. „Nemuselo to dopadnout dobře.“

	„Už vidím ty titulky,“ odpověděl. „Pět set teploušů dupalo po Silver Andersonové. Hvězda se tomu tlaku vzdala.“

	Pobavilo ji to. „Homosexuálové nemají rádi, když se o nich mluví jako o teplouších,“ plísnila ho. „To není moc slušný výraz.“

	„Promiňte.“

	Uvažovala, co má dělat. Má nechat toho svěžího, nespoutaného muže, aby ji odvezl domů? Nebo ho má požádat, aby zajel ke straně, a vyhodit ho z auta? Klidně mohla řídit sama. A možná by se měla vrátit pro Dennise. Chudák Dennis. Musí být strachy bez sebe.

	 

	Když Vladimír bezpečně věděl, že madam nebude celý večer doma, nastěhoval se někdy do její ložnice. Služky, sekretářka, nový asistent i Nora Carvellová byli už pryč. Vladimír vtančil do soukromé domény madam a napustil si vanu. Svlékl se, zašel do šatny a vybral si paruku s krátkými kudrnatými vlasy. Nasadil si ji na své světlé vlasy. Pak si pohrál s jejími líčidly a vytvořil si novou tvář. Když byl hotový, vykouzlil si krásnou iluzi. Z dálky vypadal jako Silver Andersonová.

	 

	„Řekněte mi,“ zeptala se Silver. „Kde jsme se už viděli?“

	„Byl jsem na vašem večírku,“ odpověděl Wes pravdivě.

	„Ach, jistě.“ Usoudila, že ho zahlédla někde v davu a upoutal ji. Protože není pochyb o tom, že ji velice přitahuje. Dennis Denby je proti němu mimino. Tenhle vypadá skutečně jako muž. „S kým jste tam byl?“

	„S Rockym.“

	Ach… určitě tam byl s tou partou Sylvestra Stalloneho. Uvolnila se. „No, Wesi, protože jsme vlastně staří přátelé, můžeš mě zavézt domů a zvu tě na skleničku. Myslím, že to je to nejmenší, co mohu udělat. Nebýt tvé rychlé akce, nevím, jak by to dopadlo.“

	V jejím hlase cítil pozvání. Že bych měl zase šanci, pomyslel si. Tentokrát to bylo díky hře, kterou s ní celou cestu hrál. 
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	„Ukažte mi pořádnou ženskou a já vám předvedu lesbu,“ oznámil Howard místnosti zaplněné jeho klíčovými spolupracovníky – byly mezi nimi i dvě ženy. Vztekle se na sebe podívaly, ale neřekly nic. Udržet si výborné zaměstnání není jednoduché. Všem bylo jasné, že Howard Soloman je polovinu času zfetovaný kokainem. Jeho poznámky o sexu bylo nejlepší ignorovat.

	„Nemyslím, že je lesba,“ pronesl šéf produkce s kulaťoučkou tváří. „Myslím, že by jen potřebovala přefiknout.“

	Samé kecy. Mluvili o slavné švédské herečce, která právě v Brazílii točila se společností Orfeus film. Byla s ní spousta potíží. Kvůli ní se natáčení zpožďovalo.

	Howard vstal a tím naznačil, že schůze skončila. „Poslyšte,“ pronesl sebevědomě, „pokud se rychle nedá do kupy, budu tam muset zajet, nacpat jí ho do huby, a to ji umlčí jednou provždy!“ Zase kecy. Dámy si vyměnily další mrazivé pohledy.

	„Já jen žertuju, děvčata,“ pronesl Howard přívětivě a poplácal jednu z nich po zadku.

	Počkal, až se kancelář vyprázdní, a pak zavolal sekretářku. „Nějaké telefonáty?“

	„Orville Gooseberger volal kvůli schůzce, kterou jste už třikrát odložil. Mannon Cable – připomíná Las Vegas na příští víkend, prý víte, o co jde. A agent Burta Reynoldse.“

	„Dobře. Dobře. Dokud ti neřeknu, žádné hovory mi nepřepojuj.“

	„Ano, pane Solomane.“

	Howard zašel do své soukromé koupelny a zamkl za sebou. Vytáhl ze skrýše kokain a trochu ho odsypal na malé čtvercové zrcátko. Ježíši! Přijede Zachary K. Klinger a on se třese jako troska. Ale jen dočasně. Za dvě minuty se už zase ovládal a překypoval energií. Zvedl telefon, který měl vedle toalety, a nařídil sekretářce: „Zamluvte mi na zítřejší večer stůl U Mortona. Pro osm lidí. Ujistěte se, že to bude kulatý stůl v přední části restaurace. Řekněte jim, že s sebou přivedu Zacharyho Klingera.“

	„Ano, pane Solomane.“

	„A zavolejte do klenotnictví Fred na Rodeu a požádejte Lucy, aby tam vybrala něco hezkého pro moji ženu. Řekněte jí, aby toho vybrala víc a zítra se tu s tím stavila.“

	„Kdy, pane Solomane? Máme celý den zaplněný program.“

	„Nějak to zařiďte, je to důležité.“

	„Ano, pane Solomane.“

	„Poslala jste Whitney Valentinové ten scénář?“

	„Ano, pane Solomane.“

	„Kdy?“

	„Dnes dopoledne, pane Solomane. Hned, když jste to nařídil.“

	Zavěsil a spolkl něco na uklidnění žaludku. Zatracené porady, vždycky mu ho rozbouřily. Nebylo mu jasné, proč on se narodil proto, aby řídil studio. Nic ho nerozhází – dokonce ani ta švédská děvka v Brazílii, která ho stojí jmění.

	Zhluboka se nadechl, stiskl tlačítko své soukromé linky a zavolal Whitney. Ještě mezi nimi k ničemu nedošlo. Jednou spolu byli na obědě. Jednou k tomu dojde, usoudil. To čekání bylo lepší než skutečnost sama.

	Telefon nikdo nezvedal. Není doma. Představil si, jak jede po pláži na koni, dlouhé vlasy za ní vlají a dlouhé nohy se lesknou. Nebo plave v moři. V žádném přepychovém bazénu – Whitney dává přednost přírodě.

	Když chce zastihnout Poppy, přesně ví, kde ji hledat: v Bistro Gardens. Téměř denně tam u svého stolu obědvala s přáteli. A později – v obchodech Saks, Magnin, Lina Lee, Gucci. Bez potíží ji bylo možno zastihnout v kterémkoli z nich.

	Jednou mu Poppy řekla, že být ženou šéfa studia není jednoduché. Je nutné být v dobročinných spolcích, dělat dojem na lidi a dodržovat přísně několik zásad.

	Hrozné ji připadalo:

	Být tlustý.

	Být špatně oblečený.

	Sedět v restauraci na nevhodném místě.

	Být nepovšimnut těmi, na kterých záleží.

	 

	Seznam důležitých lidí se měnil každý týden v závislosti na spoustě věcí.

	Poppy vždycky věděla, kdo je právě v kursu.

	Howard netoužil svou ženu někde zastihnout. Uvidí se s ní později u večeře. Když se mu bude chtít, pomiluje se s ní. Vzrušit se může i představou nahé Whitney.

	Přijede Zachary K. Klinger a on se na něho musí připravit.

	 

	Mannon Cable po dítěti vždycky toužil. Když mu Melanie-Shanna sdělila, že je těhotná, potěšilo ho to. Tak asi na minutu. Uvědomil si okolnosti. Jak by mohl mít dítě s Melanií-Shannou?

	Jeho celoživotní láskou je Whitney. Ji jedinou by chtěl za matku svých dětí.

	„Jsi si jistá?“ zeptal se.

	Divně se na něho podívala. „Ano. Jsem si naprosto jistá. Lékaři mi to potvrdili.“

	Nevěděl, co na to říci. Poprvé v životě. Jak by teď mohl začít o rozvodu? A potrat nepřichází v úvahu. Mannon měl v této věci naprosto jasný názor.

	„Ty nejsi rád?“ zeptala se.

	„Jo,“ odpověděl a pokušel se vyhmátnout tu pravou míru nadšení. „Jsem nadšený.“

	Příští den se setkal se svým právníkem a požádal ho o radu.

	„No,“ sdělil mu právník, „pokud chceš, aby si to dítě nechala, jsi v pasti. Budeš muset počkat, až porodí, a zůstat s ní, dokud dítěti nebude několik měsíců. Když bys ji opustil dřív, tisk by tě roznesl.“

	Nezbývalo než souhlasit. Už viděl ty titulky: MANNON CABLE A PODIVNÝ MILOSTNÝ TROJÚHELNÍK! SUPERHVĚZDA OPUSTILA SVOU TĚHOTNOU MANŽELKU KVŮLI SVÉ BÝVALÉ ŽENĚ WHITNEY!

	Ach jo. Odrazilo by se to i na jeho příjmech.

	Musí brát v úvahu i názor Whitney. Jak by se na tyto události dívala ona? Snad nebude mít pocit, že ji tlačí ke zdi. Nějakou dobu se neviděli. Plánoval, že při jejich dalším setkání bude už volný.

	„Finančně to bude celkem náročné,“ řekl právník zachmuřeně. „Jste si jistý, že nechcete, aby šla na potrat?“

	Byl si jistý.

	Odjeli do New Yorku, kde musel dokončit dabing svého nového filmu. Cestou měla Melanie-Shanna spoustu plánů. „Upravíme ten druhý pokoj pro hosty,“ řekla. „Žlutá by byla hezká. Nebo modrá?“ Nemohla se rozhodnout. „Co myslíš, Mannone? Žlutá, nebo modrá?“

	Zavrtěl hlavou a nic neříkal. Čím méně se bude o těhotenství a dítě zajímat, tím lépe. 

	 

	 

	 

	28

	 

	Uvnitř domu si mohla Silver prohlédnout Wese lépe. A to, co viděla, se jí zamlouvalo. Je vysoký – dává velkým mužům přednost.

	Měl delší hnědé vlasy, ale neměl je načesané a nalakované jako spousta dnešních mužů. Měl zvláštní oči – oříškově hnědé se záblesky v zelené barvě mořských řas. Působil velice mužně a ona cítila, že se v ní zvedá touha tak, jako už dlouho ne. Bylo to něco naprosto jiného než s Dennisem Denbym, který byl vzrušující a nevyzpytatelný asi jako vejce se slaninou k snídani.

	„Namíchejte si něco k pití,“ řekla a povzbudivě ho postrčila k baru. „Hned jsem zpátky.“

	„Můžu něco připravit i vám?“ zeptal se zdvořile.

	„Stoli,“ řekla přes rameno cestou po širokém schodišti. „S citrónem a bez ledu.“

	Ach, možná si už vzpomněla, že je barman. Vypadalo to tak. Vybral sklenici značky Bacarrat, nalil do ní na prst vodky, přidal ještě jednou tolik, z malé stříbrné misky vzal plátek citrónu a zručně ho upevnil k okraji sklenice. Sobě nalil studené pivo. To je na povzbuzení nejlepší.

	 

	Na Vladimíra, který si hověl uprostřed velké vany Silver Andersonové, byl zvláštní a velkolepý pohled. Ležel tam natažený, nahý, v paruce a zmalovaný, zatímco kolem něho bublala a vířila voda. Na uších měl sluchátka od malého walkmana Sony. Poslouchal jedno z prvních alb Silver Andersonové. Zpíval si s ní a perfektně její hlas napodoboval.

	Byl do toho tak zabraný, že si nevšiml, že Silver vešla do koupelny a ohromeně zůstala stát. „Co se tady, k čertu, děje?“ pronesla zmateně.

	Neslyšel ji.

	Udělala několik kroků dopředu, sundala mu sluchátka a zahodila je.

	„Madam!“ zaječel v hrůze a postavil se.

	„Vladimíre?“ nemohla uvěřit svým očím.

	S ruskými nadávkami se snažil zakrýt rukama nejintimnější část těla. Ale ten pokus byl marný, protože Vladimír byl vybavený jako pověstný býk.

	„Bože!“ Silver mu hodila ručník a ledově řekla: „Vylezte z mé vany a zakryjte se…“

	„Madam! Madam!“ kvílel. „Odpustíte mi to? Co mám udělat, abyste mi odpustila?“

	„Můžete začít tím, že si sundáte moji paruku. A vypadněte…“ Vladimír skoro brečel. „Madam mě propouští?“

	Silver se zahlédla v jednom z mnoha zrcadel a Vladimír ji přestal zajímat. Přišla nahoru, aby se připravila na zajímavý večer, ne aby se dohadovala se svým pomateným sluhou. „O tom si promluvíme zítra,“ pronesla chladně.

	„Ukliďte laskavě tu koupelnu. Okamžitě! Pak se odeberte do svého bytu a zůstaňte tam.“

	Když odešla, svěsil studem hlavu.

	 

	Když se vrátila k baru, Wes si všiml, že se nepřevlékla. Zklamalo ho to. Doufal, že se vrátí v černém negližé, síťovaných punčochách, podvazkovém pásu (Klid, hochu, klid. Na to je ještě brzy. Nepokaz to.) a pantoflíčcích s vysokými podpatky. Ale měla stále slušivý červený kostým a průhlednou krajkovou halenku.

	„No!“ oznámila nezvykle vzrušeně. „Právě mám za sebou nejbizarnější zážitek ve svém životě. Dejte mi skleničku. Potřebuju to.“ Podal jí sklenici vodky a čekal na vysvětlení.

	Sedla si na pohovku a jedním douškem sklenici vyprázdnila. „Vladimír, můj sluha, se zbláznil!“ oznámila. „Je zřetelně šílený.“ Wes se na sluhu dobře pamatoval – šéfovský Balšoj, který sledoval číšníky. „Co se stalo?“ zeptal se zvědavě.

	Setřásla boty a vychutnávala ten okamžik. „Byl v mé vaně. Na hlavě měl jednu z mých paruk. Na obličeji nános mých líčidel. A mým hlasem zpíval jednu z mých písní!“

	Wes se rozesmál. „Cože?“

	Ani ona se nemohla ubránit smíchu. „Slyšel jste.“

	„Byl oblečený?“

	„Naneštěstí ne.“

	Rozesmáli se oba.

	„Vypadal podivně,“ pokračovala. „A když se postavil a všude na sobě měl bublinky…“

	„S tím nalíčením a parukou?“ připojil se Wes.

	„Ano. Ano. Na ten pohled v životě nezapomenu.“

	Byl zaujatý stejně jako ona. Představoval si Vladimíra jako hvězdu toho výjevu.

	„Co jste udělala?“ řval.

	„Byla jsem příliš překvapená, abych něco dělala!“ lapala po dechu. „Ach Bože! Bylo to tak… tak… směšné.“

	Její smích byl nakažlivý. Ani on nemohl přestat. Tohle nebyla ta chladná prohnaná bohyně, o které psaly noviny a časopisy s takovým respektem – tohle byla příjemná a zábavná žena.

	„Myslím, že si zítra bude hledat jiné místo,“ řekl Wes nakonec. „Ani ne,“ odpověděla. „Nechám si ho tu pro jeho umění pobavit.“

	Další smích přerušil zvonek u hlavních dveří.

	Silver se zamračila. „Nemám potuchu, kdo by to mohl být. Zeptal byste se, prosím?“ Zvedla sluchátko domácího telefonu a podala mu ho.

	„Rezidence Silver Andersonové,“ řekl uhlazeně.

	„Tady Dennis Denby,“ ozval se rozzlobený hlas.

	Zakryl mikrofon dlaní. „Dennis Denby,“ zopakoval.

	„Ach ne! Obávám se, že ho budeš muset pustit dovnitř.“ Pronikavě se na ni zahleděl. „Mám mu otevřít?“

	Mile odvětila: „Bude to lepší, nemyslíš?“

	Ptala se ho na názor. Nevyháněla ho.

	Stiskl tlačítko, zatímco si znovu obouvala boty. Za chvíli se ve dveřích objevil Dennis Denby se zarudlou tváří. Objal Silver, prohlédl si Wese a řekl: „Díky Bohu, že jsi v pořádku!“

	Vymanila se z jeho objetí. „Naprosto nic mi nechybí, Dennisi.“ Ukázala na Wese. „Díky panu –“

	„Money,“ doplnil Wes.

	Silver zvedla překvapeně obočí.

	„Je to staré anglické jméno,“ vysvětloval Wes.

	„Velice nezvyklé,“ podotkla.

	„Jo… no… se mnou je skoro všechno nezvyklé.“

	Usmála se. „Opravdu?“

	„Alespoň se to povídá.“ Ta žena měla výmluvné oči – vlídné a sexy. A Wesovi bylo jasné, že v nich čte správně.

	Dennisovi neušlo, co se mezi nimi děje, a okamžitě se chopil iniciativy. „No, je to od pana… ehm… Moneyho velice laskavé, že tě zavezl domů. I když to vlastně nebylo ani potřeba. Všechno bylo pod kontrolou.“

	„Pod čí kontrolou, Dennisi?“ zeptala se Silver uštěpačně. „To ty jsi snad ovládal ten dav, když mě skoro ušlapali?“

	„Nepřeháněj, drahá,“ řekl Dennis blahosklonně.

	Udělal dvě osudové chyby. Oslovil ji „drahá“ – ten výraz nesnášela. A zpochybnil její schopnost zhodnotit situaci. „Jsi opravdu pitomec, drahý Dennisi,“ oznámila mu. „Ty jsi neměl ponětí, co se tam děje, že?“

	„Volal jsem do restaurace Spago,“ vysvětloval a její urážku nechal bez povšimnutí. „A čeká tam na nás stůl.“ Otočil se k Wesovi a dodal: „Tak… pane Money. Jistě nás omluvíte.“

	„Pan Money nás neomluví,“ řekla Silver ostře. „Protože my – ty a já, drahý Dennisi, nikam nejdeme. Vlastně –“ zavěsila se do něho a vedla ho z místnosti, „– ty jdeš domů a já si dopiju skleničku s panem Moneym, který měl tolik duchapřítomnosti, že věděl, co se děje. A dostal mě odtamtud předtím, než mě udupali!“

	„Silver!“ protestoval Dennis. „Proč se na mě zlobíš?“

	„Nezlobím se,“ odpověděla a postrkovala ho ke dveřím. „Jenom mě už nudíš.“

	Zoufale namítl: „Nemůžeš zůstat v domě sama s tímhle… tímhle člověkem. Kdo je to? Co o něm víš?“

	„Že je to chlap, drahý Dennisi. Což se o tobě říct nedá! Dobrou noc!“

	Zavřela za ním dveře a vrátila se do jídelny.

	Wes se na ni podíval. „Tak už jsme tu měli jednoho šíleného Rusa a zhrzeného milence. Co bude následovat?“

	Zvolna se svůdně usmála. Úsměvem, který Amerika k smrti milovala. „Něco by se našlo, nemyslíš?“

	Kdo by se o to přel? 
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	Jade se do života v Los Angeles vpravila snadno. Myslela, že se jí tu nebude líbit, ale po měsíci zjistila, že to město miluje. Dala se tu dělat spousta věcí. A v nádherném klimatu.

	Obklopena svými knihami, deskami a ostatními věcmi se v bytě cítila brzy jako doma. Potíže byly jedině s Coreym. Byl divný – něco se s ním dělo a viditelně neměl v úmyslu se s ní o to podělit. „Mám toho moc,“ bylo jeho vysvětlení. „Nové zaměstnání, zabydlování.“

	Zabydloval se, ale ona nevěděla ani s kým, ani kde. Když se ho zeptala, vyhýbal se odpovědi. „Ukážeš mi někdy, kde bydlíš?“ zeptala se ho jednou.

	„Jistě,“ odpověděl mile. „Brzy.“

	Kdykoli se zmínila o Maritě, uzavřel se do sebe. „A co malý Corey junior?“ vyptávala se na svého rok a půl starého synovce.

	„Je na Havaji.“

	„Kdy za ním pojedeme?“

	„Brzy.“

	Na všechno stejná odpověď. Corey jí dělal starosti. Zavolala matce a postěžovala si jí. „Prožívá teď těžké období,“ řekla matka s pochopením. „Nech ho být, on se k tobě vrátí.“

	Tak ho nechala být. A on se neobjevil.

	Firma Cloud Cosmetics si najala Antonia, aby udělal fotky pro reklamní kampaň. Reklamu bude točit špičkový režisér Shane Dickson a ji zaměstnávaly zkoušky účesů, líčení a šatů. Musela vypadat perfektně.

	Práce s Antoniem byla vždycky zážitek. Nejen, že si užili spoustu legrace, ale jeho fotky byly ohromující. Kombinoval styl Normana Parkinsona s leskem Scavulla a břitkostí a originalitou Annie Leibovitzové.

	Jade se přistihla, že s ním a jeho partou tráví stále více času. Chodili do výborných restaurací, na zábavné večírky a páteční a sobotní večery obvykle protancovali v soukromém klubu Tramp.

	Změnit prostředí byla výborná terapie. Po léta spolupracovala výlučně s Markem Randem. Teď byla zase volná.

	Pokoušela se na Marka nemyslet. Kdykoli se jí vetřel do myšlenek, vypudila ho. Ten vztah je už za ní.

	Finito.

	Dobře.

	Na cestách městem s Antoniem a jeho přáteli se jí dostalo několika nabídek k sexu. Tu od pobledlého producenta se zkaženými zuby a planoucíma očima nebylo těžké odmítnout. Neustále zfetovaný Portorikánec jí řekl, že je tou nejsvůdnější ženou, s jakou se kdy setkal. Jakýsi podvodník z Francie v odřených džínsech a triku ji informoval, že se zná s každým a mohl by z ní udělat hvězdu.

	Muži. Měla jich na chvíli dost. Pak se seznámila se Shanem Dicksonem a pomyslela si – no, možná tak úplně dost ne. Potřebovala někoho, kdo by jí vymazal z mysli Marka.

	Shane Dickson nebyl vysoký, měl tmavé vlasy a plnovous a byl nepoddajný. Líbila se jí skutečnost, že se na ni okamžitě nevrhl jako většina mužů. Chvíli kolem sebe kroužili. Její zkoušky vedl v neosobně profesionálním duchu. Chtěl pro sérii reklam určitý zjev a neměl v úmyslu natočit ani metr filmu, dokud to nebude ono.

	Nakonec ji pozval na večeři, takže si mohli v klidu promluvit o tom, o co oba usilují. Vzal ji do restaurace Nucleus Nuance na Melrose a o reklamních filmech hovořil jako o jedné z plnohodnotných forem filmu. „Ve dvouhodinovém filmuje dost času. Můžeš něco udělat, vrátit se, udělat to znovu. V reklamním filmu nebo videoklipu je třeba vyhmátnout to pravé ve dvou minutách. Tam není na omyly místo.“

	„Jste ženatý?“ zeptala se. Chvěla se, každý nerv byl v pohotovosti. Už dlouho s žádným mužem nebyla a potřebovala pocit, že ji někdo chce.

	„Ano,“ odpověděl a vzal ji za ruku. „Ale žijeme odděleně. Ona mi nerozumí.“

	Že by muži stále ještě užívali tu otřepanou frázi? Nemohla tomu věřit.

	Pozval ji k sobě do bytu – ona to pozvání odmítla. Jeden ženatý muž jí v životě úplně stačil.

	A pak, když se jednou pozdě odpoledne vrátila z celodenního natáčení a netoužila po ničem jiném než najíst se a jít spát, zavolal Mark. „Jsem tady,“ řekl. „Vlastně právě teď stojím v hale tvého domu. Musím s tebou mluvit, Jade. Můžu jít nahoru?“ 
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	Když někdo tvrdí, že potmě jsou všechny kočky stejné, je to hluchý a slepý pitomec. Všechno je s ní jiné. Od výkřiků extáze až po požadavky pronášené chraplavým hlasem (Silver se nezdráhala říkat mu, co se jí líbí) a tělo navoněné drahým parfémem. Zkuste řídit bentley poté, co jste se potýkali s ojetou toyotou.

	Wes se posunul, aby mohla Silver na něho. Měla pevné tělo mladých dívek. Vysoká prsa, pevná stehna (ne tvrdá jako kámen, jako měla ta Svědka) a ploché břicho. Milování vychutnávala s gustem, na jaké nebyl zvyklý. Reba ležela na zádech jako leklá ryba. Jiné ženy přitom mluvily sprostě.

	Když Silver řekla: „Pořádně mi ho tam vraž, Wesi,“ taky to tak myslela. A on to udělal. A oběma se jim to líbilo.

	Zatímco na něm rajtovala, vsunula mu do úst ňadro se ztvrdlou bradavkou. Ochotně se k němu přisál. Ona dokonce i chutnala jinak.

	Cítil, že se blíží vyvrcholení. Hlavou mu blesklo, jak rychle se to odehrálo.

	Dennisův odchod.

	Konverzace.

	Nic závažného.

	„Pojďme nahoru.“

	Její výzva.

	Jeho souhlas.

	Když byli v ložnici, objal ji.

	Opětovala jeho polibek neodbytným jazykem a povzbudivě se k němu přitiskla. „Hned jsem zpátky,“ řekla.

	Tohle nebyla vhodná chvíle, aby jí řekl, že je příležitostným barmanem, bydlí ve zchátralém domě ve Venice a dělá to se spoustou nevábných, ale velice vděčných žen.

	Když se vrátila do ložnice, vypadala úplně jinak. Krátké nepoddajné vlasy byly pryč – paruka, uvědomil si – a na jejich místě byly její vlastní tmavé vlasy po ramena. Odložila i husté umělé řasy a vypadala teď mladší a křehčí. Na sobě měla krátké kimono.

	„Tohle je skutečná Silver Andersonová,“ řekla beze stopy rozpaků. „Doufám, že nejsi zklamaný.“

	Zklamaný? Byl mile překvapený. Vzal její ruku a vedl ji tam, kde ji to nejvíc zajímalo. „Vypadá zklamaný muž takhle?“

	Tlumeně a smyslně se zasmála. „Hlavně tak vypadá muž – a to mi stačí.“

	A vydali se na cestu.

	Jeho vrchol se dostavil s mohutným nárazem, který mu projel tělem jako zběsile jedoucí expres. „Pane Bože!“ zasténal.

	Byla těsná a držela ho ve svém zajetí. „Co ten s tím má společného?“ zeptala se bez dechu.

	 

	Ponížený Vladimír uklidil Silveřinu koupelnu a odešel do svého příbytku nad garáží. Jak jen mohl být tak neopatrný? Zavrtěl hlavou. Ne, ne, nebyl neopatrný. Ona ho přistihla. Když šla madam ven, obvykle se vracela nejdřív za tři hodiny. Tentokrát byla během hodiny zpátky.

	Všechno špatně, Vladimíre. Měl jsi být opatrnější.

	Byl si jistý, že ho vyhodí. Zítra ráno ho její osobní tajemník propustí se šekem na odstupné.

	Byl pokořený. Hrozně si přál, aby zavřel oči, pak je otevřel a celá ta epizoda nebyla ničím jiným než zlým snem.

	Předtím pracoval u homosexuálního televizního producenta, který bydlel vysoko v hollywoodských kopcích. A ještě dřív u manželského páru na penzi, který světu předváděl domácí idylu a za zavřenými dveřmi se pak bavili se svými lesbickými a homosexuálními milenci celý víkend.

	Ach, Vladimír toho věděl spoustu. Jako sluha měl přístup do Aladinovy jeskyně tajemství. Ale co s tím? A kdo by mu to uvěřil?

	Silver Andersonová ho bude postrádat, tím si byl jistý. Tři roky jí oddaně sloužil. Věděl, co má ráda a co nesnáší. Respektoval její nálady a nikdy nerušil její soukromí. Naopak je chránil. Dbal na to, aby byl dům v naprostém pořádku, a její milence diskrétně respektoval.

	Otevřel šatník a smutně se zadíval na své oblečení. Vlastnil dva obleky, modrý a hnědý. Několik košil, nějaké sportovní oblečení a černý neoprán na potápění. Ne že by se potápění věnoval – ten neoprén dostal od bývalého přítele, dvoumetrového černocha, který vodní sporty miloval. Vladimír s ním žil dva měsíce v době mezi působením u homosexuálního producenta a idylického hollywoodského páru. V honosných sídlech svých zaměstnavatelů dával přednost samostatnému bydlení.

	Láskyplně mnul v rukou dlouhou růžovou noční košili, kterou schovával vzadu ve skříni. Jednou mu Silver dala balík starých šatů pro nějakou dobročinnou organizaci. Když obsah prohlížel, našel tam tuhle nádheru. Samozřejmě si ji nechal. Proč ne? Padla mu bezvadně.

	Vytáhl zpod postele kufr a začal roztěkaně balit. Až ho propustí, bude moci rychle a hrdě odejít. Nakonec, je původem Rus a má svou hrdost.

	 

	Wes se přes spící Silver natáhl pro své kalhoty, které byly pohozené na podlaze, ze zadní kapsy vyndal pomačkaný balíček camelek a zapálil si. Zamyšleně kouřil a uvažoval, co bude dál. Vyspat se s velkou hvězdou je jedna věc – poslání je splněno. I když vlastně o poslání nešlo – spíš to byl oboustranný zájem, který vedl k nádhernému milování. Ale co bude následovat? Stěží byl v takovém postavení, aby si mohl dovolit zvát ji k Chasenovi, a zhltnout něco v Kentucky Fried Chicken nebyl asi zrovna její styl.

	Wes měl problém. Právě se pomiloval s velice slavnou dámou. A pokud se jí to líbilo alespoň z poloviny tak, jak dávala najevo, pak to nemuselo být naposledy.

	Ale co jí řekne? Pravdu? Nebo trochu zalže?

	Vypouštěl kouř ke stropu a prohlížel si spící Silver Andersonovou. Na starou bábu vypadá dobře – a on znal důvěrně všechny věkové kategorie. Některé ženy po milování vypadaly, jako by právě absolvovaly sedm kol s Joem Frazierem – zvlášť ty po pětatřicítce. No, Silver Andersonová opravdu není žádný zajíc, ale drží se dobře.

	Jako by cítila jeho pohled, otevřela oči. Chvíli měl pocit, že se zeptá: „Kdo jste?“

	Ale nezeptala se. Ohodnotila ho dlouhým pohledem, protáhla se jako kočka a vstala z postele. Byla nahá a byla na svou nahotu hrdá.

	Z jejího pohledu do zrcadlových dveří koupelny usoudil, že své tělo považuje za něco extra. Nakonec, proč ne.

	Ještě jednou dlouze potáhl z cigarety, vstal a odebral se za ní. 

	 

	 

	 

	31

	 

	Schůze produkce byly pracovní. Jednou za měsíc se Jack a jeho tým sešli, aby probrali hosty, kteří přicházejí v úvahu pro další pořady. Na tabuli byly připíchnuté návrhy, nápady a seznam, kterému Aldrich říkal „současná žhavá stovka“.

	Seznam zahrnoval jména osobností ze všech oblastí: politiky, divadla, hudby, sportu, filmu, publicistiky atd. Protože show se vysílala jen šestadvacetkrát do roka, bylo možné pozvat pouze šestadvacet hostů. Mezi publicisty probíhaly ostré boje, kdo prosadí svého klienta. Často byly nabízeny i úplatky. Ale nikdy je nikdo nepřijal. Pořad Tváří v tvář s Jackem Pythonem mohl ovlivnit prodej knihy, návštěvnost filmu nebo jinou událost rychleji než jakýkoli jiný pořad. Osobnosti se vybíraly čtyři týdny předem, aby měl Jack dostatek času prostudovat si materiály o každém hostu.

	„Proč nepozveme Mannona Cablea?“ dožadovala se Aretha. Nikoho to nepřekvapilo, protože to navrhovala každý měsíc. Věděla, že Jack a Mannon jsou blízcí přátelé.

	„Ani nápad,“ zasténal Jack. „Už jsem ti řekl mnohokrát, že mě pokaždé odmítne.“

	„Určitě by to neodmítl, kdybych ho přemlouvala já,“ zažertovala Aretha melodickým hlasem. „Šéfe! Ta hodina by pro něho byla určitě nejkrásnější v životě!“ Aretha se při té myšlence šťastně rozzářila. „Určitě!“

	„Navrhnu mu to,“ vzdal to Jack.

	„To říkáš vždycky,“ postěžovala si. „Jak to, že v Carsonově pořadu je pořád a ty ho nedokážeš získat?“

	„Protože o něho zas tak velký zájem nemám,“ odpověděl Jack. „Známe se příliš dlouho a příliš dobře. To by nedělalo dobrotu.“

	„Ale jo,“ zazpívala. „Představ si, jak by nám stouplo hodnocení!“

	„Tak vážně,“ přerušil ji Aldrich. „Eddie Murphy už to slíbil najisto. Diane Keatonová nemá zájem. Pokud budeme chtít, můžeme mít April Crawfordovou. Budeme usilovat o Fondovou, nebo ne?“

	„Máme tam moc lidí ze zábavy,“ stěžoval si Jack. „Musíme zachovat rovnováhu mezi zábavou a tím ostatním. April Crawfordovou dej jako zálohu. Fondová by teď byla už přebytečná. A co Mailer? Je tu ten jeho nový životopis, je zajímavý. Před lety jsem s ním dělal v Chicagu tříminutový šot – teď by mohl být ten pravý čas se k němu vrátit.“

	„Raději bych viděla Prince,“ povzdechla Aretha. „To je chlapík! To by byl bonbónek, kruci – nad ním bych vyhrála! Tak nádherně se mu to tam rýsuje!“

	Aldrich ji ignoroval. „Pošlu někoho za Normanem Mailerem,“ řekl. „Uvidíme, s čím přijde.“

	„Jo.“ Jack vstal od konferenčního stolku. „Můžeme si znovu popovídat v pondělí. Teď mám schůzku kvůli domu.“

	Jak Aretha, tak Aldrich pozvedli obočí i hlas. „Domu?“

	Zazubil se. „Nebojte, není to nic vážného. Jen jsem si myslel, že by nebylo špatné najmout si na léto domek na pláži.“

	„Pro odpočinek je to vynikající,“ zamumlala Aretha sarkasticky. „Po trávníku se ti budou promenádovat všechny ty mladý rozpálený těla a budou ti skotačit v bazénu!“

	„V Trancasu,“ řekl Jack. „Daleko od pomatených davů.“

	 

	Trvalo mu hodinu, než tam z televizního studia dojel. A to bylo poklidné páteční odpoledne a provoz nebyl velký. Když našel odbočku, zaparkoval ferrari a sešel po kamenných schodech na malý útes, už si nebyl tak jistý, že je to dobrý nápad.

	Když vešel do domu, změnil názor.

	Otevřela mu agentka zprostředkovatelské firmy. Byla to rozvedená žena po čtyřicítce, která si pro tu příležitost oblékla poněkud těsný vlněný kostým. Ze vzrušeného těla se linula pronikavá vůně parfému Estée. Nestávalo se jí každý den, aby mohla nabídnout dům Jacku Pythonovi.

	Mnohomluvně ho přivítala. Ve skutečnosti byl dvakrát hezčí než na obrazovce. Jeho přímé zelené oči ji uváděly do naprostého zmatku.

	„Přijel jste sám?“ zeptala se, když se trochu vzpamatovala. „Ano,“ odvětil. „Proč? Neměl jsem snad?“

	„Ne, ne, já jen…“ Zmlkla. Většina slavných lidí cestovala s doprovodem přitakávačů. Překvapilo ji, že Jack Python dává přednost samotě. „Pojďte dál,“ vyhrkla, když se upamatovala na své dobré vychování. „Majitelé tu nejsou. Během tří týdnů odjíždějí do Evropy. Mám vás ujistit, že všechny jejich osobní věci – jako oblečení a podobně – budou zabaleny a uloženy. Teď je v domě znát, že tu někdo bydlí. Jsem si jistá, že to pochopíte. Vlastně, vždycky jsem si myslela –“

	Jack se kolem ní protáhl do kulatého proskleného obývacího pokoje. Venku byla velká terasa se schodištěm do opuštěné zátoky. A pak Tichý oceán v celé své kráse.

	Na člověka, který nikdy po domě netoužil, se do něho zamiloval okamžitě.

	Dáma se pustila do obvyklých řečí při pronajímání domu, ale na Jacka jimi plýtvala zbytečně. Neposlouchal ji, procházel se podél skleněných stěn, které vytvářely pocit otevřeného prostoru.

	Vyšel na terasu. Byl jasný větrný den s nádherně modrou oblohou a vysokými vlnami.

	„To místo skýtá naprosté soukromí,“ ozvala se agentka a následovala ho ven. „Byla jsem tu několikrát a nikdy jsem tu nepotkala živou duši.“

	Všiml si vany, venkovního grilu a vybavení na stolní tenis. „Tenisový kurt tu není?“ zažertoval.

	„Majitelé mají v úmyslu ho vybudovat,“ řekla žena znepokojeně. Nervózně se zasmála. „Ale před odjezdem to už nestihnou.“ Díval se na modrou oblohu. Vlny a zvuk příboje byly fascinující. „Na jak dlouho to pronajímají?“

	„Na šest měsíců,“ odpověděla. „S možností koupě, pokud se rozhodnou zůstat v Evropě.“

	„Beru to,“ řekl odhodlaně.

	„Pane Pythone, ještě jste neviděl všechno.“

	„Viděl jsem všechno, co potřebuju.“

	„Jste velice impulzivní člověk, a chytrý. Tohle je nejlepší dům v Trancasu. Už projevily zájem dva páry, ale ty jenom telefonovaly.“

	Vytáhl z kapsy šekovou knížku. „Zaplatím okamžitě. Ten dům je už pronajatý.“

	Zpátky do Beverly Hills jel v povznesené náladě. Jeho první dům! Sice jen pronajatý na léto, ale kdyby se ti lidé rozhodli zůstat v Evropě, možná by ho i koupil.

	Jel rovnou do hotelu Beverly Wildshire, dal si sprchu a převlékl se. Clarissa dokončila film a odjela do New Yorku. Chtěla, aby jel s ní. Ale tvrdil, že má moc práce, a tak odjela sama.

	Než odjela, pohádali se. Podvědomě to očekával už měsíce. Byli na promítání v Akademii a pak se zastavili na večírku v klubu Tramp. Vlezlí reportéři je s chutí pronásledovali. Naneštěstí tam byly i jeho tři bývalé přítelkyně, všechny velice dobře známé. Vřele se s ním přivítaly a reportéři se snažili zachytit každý okamžik.

	„Nemůžu to snést,“ řekla Clarissa vztekle. „S tebou je ta potíž, Jacku, že budíš příliš mnoho pozornosti.“

	„Já? A co ty? Ty jsi získala Oscara.“

	„Já o publicitu nestojím.“

	„Já taky ne.“

	„Nesmysl. Vychutnáváš každý okamžik. Ty se v tom vyžíváš.“

	„To jsou kecy a ty to dobře víš.“

	Když se vraceli do jejího domu, pršelo a silnice byly kluzké. „Přemýšlela jsem,“ řekla zvolna.

	„O čem?“

	„Chci se vdát.“

	Ferrari vjelo do kaluže a dostalo smyk. Protijedoucí auto troubilo. Veškerou pozornost musel věnovat tomu, aby zvládl řízení. Clarissu to nevzrušovalo. „Chtěla bych mít dítě,“ řekla.

	Polkl naprázdno. Stačil už ten sňatek, a teď ještě dítě!

	Pečlivě vážil slova. „O tomhle jsme nikdy nemluvili.“

	„Já vím,“ odpověděla nevzrušeně. „Náš vztah trvá už víc než rok. Buď v něco vyústí, nebo bude lepší ho ukončit.“

	„Dáváš mi ultimátum?“ zeptal se upjatě.

	Její podlouhlá tvář vypadala v nočním světle neskutečně bledě. „Říkám, že o nezávazný vztah už nemám zájem.“

	Byl ohromený. Slečna Nezávislá najednou toužila po závazcích!

	„O sňatku jsem nikdy neuvažoval,“ řekl popravdě.

	„To dobře vím,“ odpověděla. „Ani jeden z nás. Oba jsme samotáři…“

	„Nikdy sis nestěžovala,“ přerušil ji.

	„Nestěžuju si ani teď,“ řekla. „Jenom navrhuju změnu.“ Odvrátila se od něho a dívala se z okna. „Nemáme rodinu. Myslím, že bych chtěla zapustit kořeny.“

	Pocítil nutkání rozesmát se. Mluvila, jako by plánovala zahradu!

	„Já rodinu mám,“ namítl. „Otce a Heaven.“

	„Tvůj otec si žije ve vlastním světě, to jsi říkal často. A tvoje neteř…“ Pokrčila rameny. „Moc se o ni nezajímáš.“

	„I tak je to moje rodina.“

	„O takové rodině neuvažuju a ty to víš.“ Na chvíli zmlkla a pak dodala tiše: „Nebudu tě nutit, aby ses rozhodl okamžitě. Zítra odjíždím do New Yorku. Dokud mi neřekneš, jak ses rozhodl, nevrátím se.“

	Clarissa nikdy nemluvila do větru.

	Neměl tušení, co bude dělat. Clarissa bude na Východě, tak si bude užívat volnosti. Příliš dlouho se choval slušně. Potřeboval změnu. A víkend v Las Vegas s Howardem a Mannonem je způsob, jak tu volnost oslavit. 
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	Howard měl k dispozici letadlo společnosti. Neviděl jediný důvod, proč by ho neměl použít na cestu do Las Vegas a zpátky a pak letět do New Yorku a vyzvednout Zacharyho Klingera. Ten přiletí na východní pobřeží jen proto, aby ho týral. Ten chlap ho přiváděl k šílenství. Už dvakrát v poslední chvíli svou ohlášenou návštěvu zrušil. Howardovi bylo jasné, že Zachary K. Klinger rád držel lidi v napětí.

	Když Mannon navrhl cestu do Las Vegas, Howard poskočil radostí. Potřeboval vysadit. A jak! Víkend bez Poppy je lepší než deset dní v Golden Gate.

	Poppy moc nadšená nebyla. „Pojedeme s Roselight s tebou,“ řekla odhodlaně.

	„V žádném případě,“ namítl. „Vaše zavazadla by přetížila letadlo!“

	„Ty nás s sebou nechceš?“ našpulila rty.

	„Ale ano, zlatíčko,“ lhal. „Ale nudily byste se tam. Já nebudu mít čas se vám věnovat.“

	„Proč?“

	„Protože tam jedu pracovat, křehotinko. Neustále ti to opakuju.“

	„Copak je to za práci, že nejde udělat v Los Angeles?“ zeptala se podezíravě.

	„Kolikrát ti to mám vysvětlovat?“ Potlačil znechucení a znovu jí vysvětlil, proč tam s Mannonem jedou. Vymyslel si velice originální historku o jednom starém hazardním hráči, který bydlel kousek od Las Vegas a odmítal cestovat. Chtěli se s ním setkat, protože mají zájem na základě jeho příběhu natočit film. Pro Orfeus, samozřejmě. Poppy věděla, že Howard se vždycky snažil získat Mannona pro nějaký projekt studia Orfeus. Nakonec té historce uvěřila.

	„Budeš mi chybět,“ řekla plačtivě, jako by neodjížděl na dva dny, ale na dva měsíce.

	„Ty mi taky, miláčku.“

	„Co tu budu celý den dělat?“

	„Utrácet.“

	Zdálo se, že se jí ten nápad líbí. Nálada se jí vyjasnila a nechala ho odejít bez dalšího vyptávání.

	Na zadním sedadle limuzíny si cestou na letiště Burbank šňupl kokainu. Když nastupoval do firemního letadla, byl už v bojovné náladě.

	 

	„Bezpečný let,“ řekla Melanie-Shanna něžně.

	Mannon musel připustit, že pokud se jednalo o výběr žen, měl skutečně dobré oko. Nevěděl, jestli je to těhotenstvím nebo čím, ale Melanie-Shanna zářila zdravím a vypadala jako obrázek, když mu mávala ze dveří jejich sídla na Sunset Boulevard.

	Na chvíli zapomněl na Whitney. „Co budeš ty dva dny dělat?“ projevil nečekaně zájem.

	„Nevím, tak všeobecně. Možná půjdu nakupovat výbavičku.“

	„Dobrý nápad.“ Políbil ji na tvář.

	Otočila tvář a políbila ho na ústa.

	Vychutnával její svěží dech. Pak ji jemně odstrčil. „Zmeškám kvůli tobě letadlo,“ zažertoval.

	„Myslela jsem, že na velké hvězdy letadlo počká,“ ušklíbla se.

	Věděl, že ona ho potřebuje. Dávala to jasně najevo. Váhal. Od jejich posledního milování uběhly už týdny. Teď, když byla těhotná, se mu to prostě nezdálo vhodné.

	„Už musím,“ řekl rozhodně. „Měj se hezky.“

	Sledovala, jak nastupuje do limuzíny, a pak se jí ztratil z dohledu.

	Její slavný manžel na víkend odjel a jí bude chybět. Většinu času se o něho bude bát. Když šlo o filmové hvězdy, ženy ztrácely zábrany. Vždycky viselo ve vzduchu ono nevyřčené: jestli mě chceš, jsem k mání.

	Melanie-Shanna šla zpátky do domu a doufala, že nepodlehne.

	Zvonil telefon. Než k němu došla, zvedla ho mexická služebná. „Pro vás, paní,“ oznámila.

	Melanie-Shanna si vzala sluchátko a uvažovala, kdo to může být. Mnoho přátel neměla, dávala přednost Mannonovi. Když ji poprvé přivedl do Hollywoodu, manželky z Beverly Hills se daly do práce – zvaly ji na obědy, dobročinné události, módní přehlídky. Zdvořile všechna pozvání odmítala a nakonec ji nechaly být.

	„Haló,“ řekla napjatě.

	„Ahoj, zlato,“ ozval se nezaměnitelný hlas Poppy Solomanové. „Odmítnutí nepřijímám. Manželé nás opustili, tak spolu jdeme zítra na oběd do Bistro Garden a pak se trochu projdeme po Rodeu.“

	„Ach, Poppy, nemyslím –“

	„Řekla jsem ti, že žádné omluvy nepřijímám. Jdeme spolu na oběd a hotovo.“

	 

	„Vítej na palubě,“ zdravil ho Howard.

	Mannon se usmíval a všechny myšlenky na Melanii-Shannu a její svěží krásu byly zapomenuty. „Je mi potěšením s vámi cestovat, pane Solomane.“

	„Doufám, že to potěšení bude trvat celý víkend,“ řekl Howard.

	Interiér letadla byl zařízený jako luxusní konferenční místnost. Samá kůže a mosaz, naleštěné stoly a bar ve tvaru podkovy. Na palubě byly dvě přitažlivé stewardky, jedna Australanka a druhá rusovlasá Angličanka. Obě měly na sobě úzké béžové gabardénové sukně a ladící přepásané kabátky s malým znakem s nápisem Klinger, INC na kapsičce.

	„Mohu vám něco nabídnout, pane Cable?“ zeptala se Australanka.

	„Co máte na mysli?“ zeptal se uvolněně Mannon. Dvojsmysly miloval.

	„Vodku. Skotskou. Rum. Minerálku. Sodovku. Seven-Up. Kolu –“

	„Zadržte!“ zasmál se. „Bude mi stačit skotská s ledem.“

	Usmála se. „Ano, pane,“ řekla a odešla.

	Mannon se jí díval na zadek. Pod tenkým gabardénem se rýsoval nádherný příslib.

	„Kde je Jack?“ zeptal se Howard.

	Mannon se natáhl. „Nevím. Má zpoždění?“

	Howard se podíval na hodinky. „Pár minut. Nejspíš je na cestě. Jel se podívat na nějaký dům, nebo co.“

	„Dům?“

	„Jo. To je takové stavení se čtyřmi stěnami a oknem.“ Australská letuška přinesla Mannonovi pití na lněném ubrousku a doplnila ho stříbrnou miskou oříšků. Přemohl nutkání štípnout ji do zadečku a otočil se zpátky k Howardovi.

	„Na co hledá Jack dům? Snad se nebude ženit?“

	Howard odpověděl: „Copak já vím?“

	„Universal mi nabízí scénář, točil bych to s Clarissou,“ řekl Mannon nedbale. „Ale nemyslím, že by s ní bylo moc legrace. Co myslíš?“

	„Myslím, že bys měl natočit film pro Orfea,“ vyhrkl Howard. „Ježíši! Copak nemáš v těle kousek kolegiality?“

	„Tak se s něčím vytas, kamaráde, a já o tom budu uvažovat.“

	„Vy zasraný herci,“ vyštěkl Howard. „Když začínáte, udělali byste cokoli. Když máte úspěch, stávají se z vás nemožný hajzlové. A když jsou z vás hvězdy, jste tak plný těch hoven, že se to rozstřikuje kolem pokaždý, když otevřete hubu! Jednou ti to všechno připomenu, kamaráde.“

	Mannon se rozesmál. „A já tobě.“

	Jack je nechal dvacet minut čekat a pak se přihnal. „Ty silnice,“ pronesl, než se stačil kdokoli ozvat.

	„Co to má znamenat s tím domem?“ zeptal se Mannon.

	„Prohlíd jsem si ho. Líbil se mi. Tak jsem si ho pronajal.“

	„Měli bychom vyrazit,“ pronesl Howard netrpělivě. „Na tenhle víkend jsme čekali dost dlouho. Pokud sebou nehodíme, strávíme ho sezením v letadle!“ Zvedl domácí telefon a sdělil pilotovi: „Všichni na palubě. Můžeme vzlétnout.“ 
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	Kroužili kolem sebe jako podezíraví tygři. Jade netoužila se s ním setkat, ale když jí sdělil, že je dole v hale, zdálo se jí nevhodné ho poslat pryč. Tak ho pozvala dál. A tady je. Mark Rand. Mizera z Anglie.

	Chtěla si ho pamatovat tak, jak ho viděla naposledy ve své koupelně, ale nepovedlo se. Vypadal dobře. Na sobě měl perfektně střižené sako, bílou rozhalenku od firmy Turnbull a Asser, modré kalhoty s ostrými puky a úzkým páskem z ještěrčí kůže. Hnědé vlasy měl nedbale rozcuchané a byl mírně opálený.

	„Je moc hezké tě zase vidět,“ řekl nadšeně, procházel se po bytě, prohlížel si knihy, obrazy a výzdobu.

	Neměla čas se na tohle setkání připravit a nebyla si zcela jistá tím, jak se má chovat.

	„Přestěhovala ses tak náhle,“ pokračoval. „Když jsem se vrátil, abychom si promluvili, bylas už pryč.“

	„Kdy ses vrátil, Marku?“ zeptala se. Byla zvědavá, jak dlouho mu to trvalo.

	„Po té… ehm… hádce jsem se vrátil do Anglie.“ Zastavil se u stolku s její sbírkou skleněných karaf a lahví s pitím. „Vadilo by ti, kdybych si nalil?“

	„Jen do toho,“ řekla chladně. Neměla v úmyslu ho obsloužit. „Prosím tě, pospěš si, mám schůzku.“

	Zahleděl se na ni. „Slibuju, že tě nezdržím, Jade. Řeknu jen to, co považuju za nutné, a půjdu.“

	Jeho ostrý britský přízvuk byl vzrušující jako obvykle. Unaveně ho sledovala, jak si do sklenice nalévá skotskou a přidává trochu sody.

	„Můžu ti taky něco nalít?“ zeptal se zdvořile.

	„Ne, díky,“ odvětila dostatečně neosobně.

	„No…“ Napil se. „Když jsem se vrátil, bylas pryč. Nenechalas žádnou adresu, sekretářce nadávali všichni, kteří tě sháněli.“ Dopřál si mírný triumfální úsměv nad svou bystrostí. „Ale já jsem tě našel.“

	„To je co říct,“ podotkla. Soustředila se na jeho křivé zuby v naději, že odpoutají pozornost od toho ostatního. Cítila nepříjemné teplo.

	„Slyšel jsem o té smlouvě s Cloud Cosmetics. Celkem úspěch. Gratuluju.“

	„Děkuju.“

	Jeho šedé oči našly její. „Moc mi chybíš, Jade.“ Jeho anglický přízvuk přetékal upřímností.

	Zatraceně! Proč si to nepřizná? Je to prolhaný podvodník a mizera, ale chybí jí také.

	Odhodlaně semkla rty. Musí se ho zbavit, než dojde k něčemu, čeho by pak litovala.

	„Když jsme se rozešli, letěl jsem rovnou do Londýna,“ pokračoval. „V letadle jsem o všem přemýšlel a moc jsem se styděl za to, jak jsem se tě pokoušel podvádět.“

	„Pokud je tohle omluva, přijímám ji,“ řekla a vyskočila z gauče. „Podívej, Marku, mám schůzku. A pokud se nepřipravím…“ Odmlčela se a čekala, až mu to dojde.

	„Rozvádím se s Fionou,“ oznámil dramaticky. „Už jsem se radil se svým právníkem a hned se do toho dáme.“

	To byla bomba. Celých šest let neposlouchala nic jiného než: Až děti vyrostou. Copak způsobilo tuhle náhlou změnu?

	„Uvědomuju si, že žádat tě o odpuštění nestačí,“ řekl vážně. „Nemůžu čekat, že by náš vztah pokračoval jako dřív. Tohle je nabídka na smíření. Až se rozvedu, chtěl bych se s tebou oženit.“

	Nebyla schopna slova. Tohle bylo to poslední, co by čekala.

	Se sebevědomým úsměvem pronesl: „Vím, že je to pro tebe překvapení. Nečekám, že se rozhodneš okamžitě. Chci jen, aby sis uvědomila, jak moc pro mě znamenáš a že tě velice miluju.“

	Ach Bože! Mark se snaží být upřímný. Ten Angličan s křivými zuby, rozcuchanými vlasy a postojem malého ztraceného kluka ji doháněl k šílenství.

	Přiznej si pravdu, Johnsonová. Ten chlap tě pobláznil. Chtěla bys mu skočit do náruče. Proč to neuděláš?

	Zhluboka se nadechla. „Na jedno setkání je toho trochu moc,“ řekla a překonávala touhu přistoupit blíž. „Promluvíme si zítra, až si to všechno… rozmyslím.“

	Přikývl a tázavě zvedl obočí. „Tohle je nabídka, Jade. Přišel jsem k tobě s kloboukem v ruce. Prosím, netrestej mě za minulost. Mysleme na budoucnost. Naši budoucnost,“ dodal důrazně.

	Vedla ho ke dveřím.

	„Bydlím v Hotelu L’Ermitage,“ řekl. „Třeba bys za mnou chtěla později zajít, po té… schůzce.“

	„Zavolám ti,“ oznámila mu.

	Vzal ji za ramena a zahleděl se jí do očí. „Vím, že jsem byl blázen. Nechci riskovat, že tě znovu ztratím. Odpustíš mi?“

	Chtěla mu odpustit, ale něco ji drželo zpátky. Už nikdy nebude tou malou, krásnou a důvěřivou Jade. Než se vyjádří, všechno si nejdřív ověří.

	Naklonil se těsně k ní. Byl cítit mentolovou ústní vodou a vodou po holení Hermés. „Zruš tu schůzku,“ pronesl naléhavě. „Byl jsem od tebe moc dlouho. Chci se tě dotýkat… laskat tvé krásné tělo. Chci se s tebou milovat, Jade. Ty určitě cítíš to samé,“ přitáhl ji k sobě a začal ji líbat.

	Na chvíli se jeho naléhavým rtům poddala a pocítila v ústech známý jazyk. Na stehně cítila tlak jeho touhy. Chtělo se jí říci: K čertu se vším, Mark se vrátil a já jsem ráda.

	Ale neřekla to. Měla svou hrdost. Nedovolí mu vrátit se do jejího života jen tak.

	Posbírala veškerou vůli a odtáhla se. „Marku, vrať se, prosím, do svého hotelu. Uvidíme se zítra.“

	Byl zklamaný, ale odhodlaný chovat se jako gentleman.

	„U snídaně?“

	„U oběda.“

	„Kde se sejdeme?“

	„Přijdu za tebou do hotelu.“

	„S kým máš tu schůzku, Jade? Víš, že jsem hrozně žárlivý.“

	Usmíval se, když to říkal. Ale věděla, že šílí. Mark byl nepochopitelně majetnický.

	„S kamarádkou,“ řekla nezávazně.

	„Proč to nechceš zrušit?“

	„Nenuť mě.“

	„Chybíš mi.“

	„Zítra.“

	Zavřela za ním dveře. Hlava se jí točila. Šest let čekala na tuhle chvíli. Teď je tady a ona si není jistá, co vlastně chce…

	Neklidně procházela bytem. Žádnou schůzku neměla. Chtěl se s ní setkat Shane, ale ona odmítla, že je příliš unavená. Napadlo ji zavolat Antoniovi. Říkal něco o tom, že na víkend pojede pryč. Docela ráda by jela s ním. Chtěla dělat něco, co by odvedlo její myšlenky od Marka.

	Antonio byl ještě v ateliéru.

	„Kam vyrážíš?“ zeptala se.

	„Do Las Vegas, bella. Chceš jet se mnou?“

	Neváhala. „Určitě.“ 
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	Návrat do skutečnosti trval Wesovi dvacet minut. Tak dlouho trvala cesta ze Silveřina sídla v Bel Air do zchátralého domu u pláže ve Venice. Silver mu půjčila rychlý červený mercedes 350 SL, o kterém mluvila jako o svém náhradním autě. „Nikdo s ním nejezdí,“ řekla nedbale, když se s ním po vášnivé noci loučila. „Kolem osmé ho můžeš přivézt zpátky a navečeříme se spolu.“

	Byla velkorysá. Líbilo se mu, že ho nenechala na holičkách. Zřejmě ráda riskuje.

	„Nejsem si jistý, jestli mám večer volno,“ pronesl líně.

	Její pohled byl výmluvný. „Tak si ho udělej.“

	„Už se stalo.“

	Požádala ho o telefonní číslo. Dal jí ho a odjel v červeném mercedesu. To byla jízda! Měl pocit, že zapadl do nějakého senzačního světa. Ale jak dál? Až Silver zjistí, že není nic jiného než obyčejný barman bez peněz, určitě nebude nijak nadšená. Teď ještě netuší, kdo je a co dělá. Jak tenhle stav prodloužit?

	Zaparkoval mercedes v postranní ulici a vydal se k domu. Silver mu zřejmě věří. Půjčila mu i auto. I když, co znamená pro Silver Andersonovou auto? Nejspíš nic. Kdyby s ním zmizel, je pojištěná. Všichni boháči jsou pojištěni. A ona je určitě pořádně napakovaná.

	Zmocnilo se ho vzrušení. Možná se mu právě povedlo naprosto změnit životní styl.

	Na dveřích měl přilepený vzkaz. Byl krátký a věcný. ZAPLAŤ, NEBO SE DO ZÍTŘEJŠÍHO POLEDNE VYSTĚHUJ.

	Reba si ventilovala vztek, že se na ni včera vykašlal. Zajímalo by ho, jestli dostala svůj drahý norkový kožich, když lístek z šatny má stále on. Chudinka stará Reba, určitě je vzteky bez sebe.

	„Je to váš pes?“

	Wes se otočil a díval se na svou sousedku, která ho doháněla k šílenství tím, že si celé noci přehrávala desky s klasickou hudbou. Byla drobná a hubená, plochá, hnědé vlasy měla stažené dozadu a nosila staromódní brýle. Nelíčila se a ve volných kalhotách a tričku vypadala na dvanáct. Několikrát se pokoušel s ní promluvit – chtěl se jen chovat jako přátelský soused. Ale kdykoli se o to pokusil, nevšímala si ho.

	„Měl byste se za sebe stydět,“ pokračovala vzrušeně, aniž by zjistila, jestli je ten pes jeho. „Ten chudák seděl celou noc u vašich dveří a vyl. Tedy do té doby, než jsem ho vzala dovnitř. Na přední pacce měl ošklivou ránu. Vyčistila jsem mu ji a ovázala, jak nejlíp jsem uměla. Měl byste ho vzít k veterináři.“

	Wes se zadíval na psa, který trpělivě seděl vedle dívky. Byl to pes, který už za ním nějakou dobu běhal – ode dne, kdy se mu Wes zalíbil na pláži. Byl to voříšek s hloupýma, důvěřivýma očima. Wes mu občas hodil nějakou kost, čistě aby se ho zbavil. „To není můj pes,“ popřel důrazně. „Nikdy v životě jsem ho neviděl.“ Neměl v úmyslu platit účty za veterináře.

	„Lháři!“ obvinila ho. „Mockrát jsem s vámi toho psa viděla.“

	„Kolikrát?“

	„Prosím?“

	„No dobře. Párkrát za mnou šel, ale můj pes to není. Klidně si ho nechte. Je to tulák.“

	Děvče bylo vzteky bez sebe. „Vy mizero! Jak se můžete chtít zbavit psa? Jak můžete být tak… tak… bezcitný?“

	Všiml si, že pod tenkým tričkem jsou vidět vztyčené bradavky. Kdyby si sundala brýle a rozpustila vlasy, byla by docela hezká. „Kdo já? To vy otravujete celý noci s tou zatracenou muzikou a nikdo se nemůže vyspat.“

	Zadívala se na něho a řekla: „Spaní je to poslední, co vás zajímá. Nikdy nejste doma.“

	„Copak mě špehujete?“

	„Mám na práci lepší věci.“

	Pes pateticky zakňučel a zvedl ovázanou tlapku.

	Uklidnila se. „Podívejte,“ řekla, „vzala jsem si volno, abych na vás počkala. Myslela jsem, že je to váš pes, a vy říkáte, že ne. Co abychom ho vzali k veterináři?“

	„Jen do toho. V ničem vám nebráním.“ Všiml si vzkazu na dveřích. „Já se musím starat sám o sebe.“

	Podívala se na ten vzkaz a pak zpátky na něho. „Ale vy tu naši domácí dračici zvládnete, už se vám to povedlo několikrát.“

	„Zdá se, že toho o mně víte o hodně víc než já o vás.“

	„Pozoruju lidi.“

	„Takže jsem pod dohledem.“

	Ani náznak úsměvu. Ale sundala si brýle a on si všiml, že trochu šilhá. Byla mladičká. A když se podíval blíž, potvrdil se jeho předpoklad, že je docela hezká. Cítil se vedle ní starý. Sledoval, jak si drobnýma rukama pohrává s brýlemi.

	„Když zavezu psa k veterináři, zaplatíte polovinu účtu?“ zeptala se napjatě. „A jestli si ho necháme, mohli bychom se podělit o náklady na jídlo.“

	„Něco mi říká, že nejste zrovna při penězích.“

	„To opravdu nejsem.“

	„Nemám v úmyslu pořídit si psa.“

	„Polovinu psa,“ opravila ho.

	Zatraceně. Proč byl takový pitomec? „Dobře, dobře,“ vzdal to. Ve tváři se jí objevila úleva.

	„Jak se jmenujete?“ zeptal se. „Myslím, že když máme společného psa, měl bych to vědět.“

	„Unity.“

	„Wes.“ Vztáhl k ní přátelsky ruku. „A jak budeme říkat tomu čoklovi?“

	Tváří se jí mihl úsměv. „To by šlo.“

	„Co by šlo?“

	„Říkat mu Čokl. Perfektně mu to sedne.“

	Rozesmál se. Na mrňavou holku měla dost kuráže. „Tak jo. Dokud tu budu bydlet, budeme mít Čokla napůl. Platí?“

	Přikývla. Netušila, že za chvíli se stěhuje.

	 

	Silver se vítala s každým ve studiu nezvykle přátelsky. Když usedala do maskérova křesla, zaklonila hlavu, zavřela oči a zašeptala: „Ať vypadám božsky!“

	„Hmmm,“ komentoval to Raoul, její osobní maskér. „Někdo prožíval včera v noci nádherné chvíle a já jsem to nebyl.“

	Zasmála se jako holčička. „Vypadám unaveně?“

	„Naopak.“

	Znovu se zasmála. „Krásné pomilování osvěží víc než spánek.“

	„Pan Denby je věrný své pověsti, že?“

	„Ty žertuješ.“

	„Že by někdo nový?“

	„Skutečný chlap.“

	„Ach, miluju skutečné chlapy!“

	„Ty milujeme všichni. Ale moc jich není.“

	„To mi povídejte.“

	Do oběda se zvěst o novém milenci Silver Andersonové roznesla po studiu. Každý chtěl vědět, kdo to je, ale po rozhovoru s Raoulem už nikomu nic neřekla.

	„Moc se omlouvám za včerejší večer,“ trápil se Fernando, když ji česal. „Byla to úplná chátra. Boyce byl z toho celý pryč.“

	„Přežila jsem to,“ řekla suše.

	„Slyšel jsem.“ Fernando se pokusil dozvědět víc. „Je to někdo známý?“

	„Au!“ Odstrčila kartáč. „Opatrněji, prosím.“

	„Omlouvám se.“

	„To byste měl.“

	Dívala se na sebe do zrcadla. Fernando se kolem ní natřásal jako nějaký exotický obtloustlý papoušek. Wes Money. Nezvyklé jméno. A nezvyklý muž. Nebál se jí. Ani trochu. To jí imponovalo. Není jako Dennis. S tím to byla ztráta času.

	Wes Money. Co dělá? Odkud je? Je ženatý? Rozvedený? Má děti?

	Minulou noc nebyl na vyptávání čas. Ta noc patřila vášnivému sexu, rozkoši. Když si na to vzpomněla, usmála se. Vzpomínky byly ještě velice živé.

	Ráno taky nebyl čas. Začínala brzy a musela spěchat. Dneska se všechno dozví.

	V poledne se objevila Nora. „Myslím, že jsem přeskočila stránku,“ řekla stroze.

	Silver zamrkala. „O čem to mluvíš?“

	„Nech toho. Kdo je to? A co po tobě chce?“

	Silver se nimrala v salátu. „Tobě nic neuteče. To už nemůžu mít žádné tajemství?“

	„Jakmile to ví Raoul, je to, jako bys to zveřejnila na první stránce Variety. Všichni vědí, že sis včera večer užívala. Ale všichni se ptají s kým. Protože je už všeobecně známé, že chudák Dennis měl smůlu.“

	Silver se usmála. Zájem a spekulace kolem jejího milostného života ji bavily. „Necháme je hádat,“ řekla. „Seznámila jsem se s novým mužem. Důraz je na slově muži“

	„Má velkýho ptáka, co?“

	„Noro!“

	„Netvař se, že tě to pohoršuje. Taky jsem jich pár viděla – než jsem přehodila výhybku, samozřejmě.“

	„Jmenuje se Wes Money.“

	„A má peníze?“

	„Nevím.“

	„Mám požádat Duna a Bredstreeta, aby se na něho mrkli?“

	„Nemám v úmyslu se za něho provdat.“

	„Je to herec?“

	„Nebuď blázen.“

	Nora si zapalovala jednu od druhé. „Co řeknu těm ohařům od novin?“

	„Nic.“

	„Vyjedou po tobě.“

	„Na to jsem zvyklá.“

	Nora se rozkašlala a pak řekla: „Líbilo se ti to, viď?“

	Silver se rozzářila. „Byla jsem na cestě ke dnu. A teď jsem zase zpátky na vrcholu. Proč by se mi to nemělo líbit?“ 
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	Hotel Fórum ubytoval Jacka, Howarda a Mannona ve velkém stylu. Dostali prezidentské apartmá o šesti místnostech, které zabíralo horní patro hotelu. K ložnicím patřily terasy, obývací pokoj byl několikaúrovňový, součástí byl i malý bazén a promítací sál.

	„Líbí se mi tu,“ oznámil Howard. „Asi tu zůstanu a budu řídit studio odtud.“

	Mannon sebou hodil na kožešinou pokrytou pohovku.

	„Není to špatný,“ souhlasil. „Kdyby nebylo dost postelí, tohle mi bude stačit.“

	Jack uvažoval, co tu hledá. Celou cestu do Las Vegas nemluvili Howard s Mannonem o ničem jiném než o ženských. Člověk by si myslel, že byli poprvé vypuštěni z domova a budou první noc bez manželek. Howard Soloman – šéf studií Orfeus. Mannon Cable – superhvězda. A jediné, o čem uvažovali, bylo souložení.

	Jack s jistotou věděl, že už je dávno přerostl, a vůbec mu to nevadilo. Vadilo mu jen to, že souhlasil, že s nimi stráví víkend. Mohl si za to sám. Měl vědět, co ho bude čekat.

	Howard poskakoval jako tenisový míček. „Moc se mi tu líbí!“ pokřikoval neustále. „Senzační! Žádné telefony. Žádné manželky. Žádná práce.“ Zazvonil telefon a Howard ho zvedl. „Jo?“

	Jack přemýšlel o Clarisse. Zajímalo by ho, jak se jí vede. Ale nebyl si jistý, jestli mu chybí, nebo ne.

	Howard rychle něco říkal do sluchátka, pak zavěsil a usmál se. „To byl Dino Fonicetti,“ oznámil. „On a Susanna pro nás dnes chtějí uspořádat večírek. Co vy na to?“

	Dino Fonicetti byl syn Josepha Fonicettiho, kterému hotel Fórum patří. Dino měl za ženu Susannu, dceru legendárního zpěváka Carlose Brenta.

	„Jistě,“ řekl Mannon. Současně se ozval Jack: „Ne.“

	„Co má to odmítnutí znamenat?“ vykřikl Howard vzrušeně. „Přijeli jsme sem oslavovat, ne?“

	„Já jsem přijel odpočívat,“ řekl Jack rozhodně.

	„Pamatuju se na doby, kdy jediný odpočinek, který tě zajímal, byl mezi nohama nějaký děvky!“ Howard se zasmál vlastnímu vtipu. „Když se ti na ten večírek nechce, prosím. My s Mannonem jim to předvedeme, že jo?“

	Mannon souhlasně přikývl.

	Jack přemýšlel, co by se stalo, kdyby Mannon zjistil, že Howard měl v plánu vyjet po Whitney. Pak už by tak přívětivý nebyl. „Půjdu se projít,“ řekl. „Možná někde vsadím padesát dolarů, prohraju a půjdu spát. Mám za sebou těžký den.“

	„A co jsem asi dělal já! Ležel na slunci?“ zeptal se Howard popudlivě. „Měl jsem blázinec od začátku do konce. Ale i tak jsem připravený na vír života.“

	„Užijte si to,“ usmál se Jack.

	„Jo,“ řekl Howard. „Ráno ti řekneme, o cos přišel. Pak můžeš brečet do toho svýho pomerančovýho džusu.“

	 

	Už ve chvíli, kdy vyjeli, začala mít Jade pochybnosti o tom, proč je vlastně chtěla doprovázet. Antonio měl nového přítele, textilního návrháře, a neustále ho osahával. Jel s nimi ještě nějaký mrzutý manekýn s vlasy do pasu. Jade si nebyla zcela jistá, ke komu patří, ale byl to Dán a vůbec nemluvil anglicky, tak si ho nevšímala. Nakonec, co ona s ním má společného?

	Las Vegas není to pravé město pro ni. Bylo jí to jasné ve chvíli, kdy tam dorazili. O hazardní hry se nikdy nezajímala a žár v ulicích byl nesnesitelný. Všechny hotely byly třpytivé vábničky na hazardní hry, všichni lidé turisti a hluk hracích automatů neustával. Doufala, že se Antonio neurazí, pokud nastoupí do prvního ranního letadla do Los Angeles.

	Jo. Byla bys tam tak akorát včas na schůzku s Markem. Koho chceš obelhávat?

	Antonio zajistil pokoje v hotelu Fórum. To místo bylo přímo oslavou špatného vkusu! Ve svém pokoji našla Jade vibrační postel, huňaté zlaté koberce, zrcadlový strop a na uzavřeném televizním okruhu samé pornofilmy.

	„Později půjdeme na večírek, který pořádají mí přátelé Dino a Susanna.“

	Jade mu skoro zívla do obličeje. Zmocnila se jí únava. Dva dny v posteli. Spánek by mohl být ideálním způsobem, jak strávit víkend. „Ten asi vynechám,“ řekla.

	„To nesmíš!“ vykřikl Antonio. „Přijela ses sem bavit. Bene. A bavit se budeš!“

	 

	„Dobrý večer, pane Pythone.“

	„Nazdar, Jacku.“

	„Ahoj, Jacku Pythone.“

	„Já vás znám.“

	„Bože! Ve skutečnosti vypadáte líp než na obrazovce!“ Pozdravy a poznámky se kolem něho kupily, až měl pocit, že se topí v moři lichotek.

	„Máte rád Bette Midlerovou?“

	„Je Meryl Streepová vysoká?“

	„Kouří Dustin Hoffman?“

	„Jaká je ve skutečnosti Ann-Margret?“

	Otázky se na něho hrnuly ze všech stran, dokud se s úsměvem na tváři nezastavil a nehledal nejbližší únikovou cestu.

	„Ahoj. Já jsem Cheryl. Nechceš si trochu užít?“

	„Zaklepej u mě za deset minut. Pokoj 703.“

	„Ráda bych se s tebou vyspala. Fandím ti.“

	„Chceš si to rozdat, televizní hvězdo?“

	Ty ženy studem netrpěly. Jejich návrhy byly agresivní. Neustále ho pronásledovala jakási světlovlasá blondýna s obrovskými ňadry, které se sotva vešly do modrých koktejlových šatů. Nakonec se k ní otočil a řekl jí: „Poslouchejte. Nechoďte za mnou. Nemám zájem. Jasné?“

	„Kdo si myslíš, že jseš?“ křikla bojovně.

	„Já vím, kdo jsem,“ zamumlal a prošel otočnými dveřmi ke ztichlému velkému bazénu.

	Nikdo tam nebyl. Bylo po desáté a plavci i lovci sluníčka byli už dávno pryč. Zadíval se na oblohu. Hvězdy byly krásně vidět. Zítra bude pařák. Mannon říkal něco o tom, že si vyjedou lodí na Lake Mead.

	Co tady vlastně dělá? Teoreticky to znělo nádherně – víkend s kamarády. Ale on si neuvědomil, že už mezi ně nepatří. Přemýšlel o jiných věcech – opít se a s někým se jen tak vyspat už pro něho ztratilo přitažlivost. Možná by měl požádat Arethu, aby mu poslala telegram, že se musí okamžitě vrátit do Los Angeles. To není tak špatný nápad.

	 

	„Nazdar, krásko.“

	„Dáš si skleničku?“

	„Co takhle jít na večeři?“

	„Bydlíš tady někde?“

	„Mama! Mama! Já jsem umřel a jsem v šoustacím nebi!“

	Jade si těch poznámek nevšímala. Byla zvyklá na to, že budí pozornost. New York ji naučil, jak se s tím vyrovnat.

	Prostě se na ty frajery vykašlat a oni brzy zmizí sami.

	Ale zdálo se, že v Las Vegas jsou neodbytnější.

	Na jednoho muže, který měl zvlášť sprosté poznámky, se utrhla: „Nech si o tom zdát.“

	„Jo, u tebe mezi nohama, zlato!“

	Spěchala pryč. Projít se po kasinu nebyl příliš dobrý nápad. V Las Vegas znamenala samotná žena v noci zřejmě jasnou výzvu: „Jsem k mání.“ Vydala se po šipce K BAZÉNU a vyšla ven.

	 

	„Hrozně ráda poskytuju potěšení,“ šeptala Howardovi Solomanovi do ucha drahá prostitutka v šifonových šatech. „Sex mám moc ráda. A ty?“

	Howard, který netušil, že jde o prostitutku, šťastně přikyvoval. „Jestli máš zájem, nejsem proti.“

	Usmála se. Zuby neměla nejlepší, ale zbytek vypadal bezvadně. Dlouhé nohy, velká prsa, dlouhé vlasy. „Mám ráda muže, kteří nedělají drahoty,“ řekla a naklonila se nad něho. „A ty jsi táák přitažlivý. Přesně můj typ.“

	Howard pocítil neklid. Tahle ženská byla jiná. Jela po něm od chvíle, kdy se vedle něho na večírku usadila. „Nejsi herečka, že ne?“ zeptal se podezíravě.

	„Ne,“ zavrtěla hlavou, až se plavé vlasy zavlnily. I když, po pravdě řečeno, byla lepší herečka než většina těch holek, co vídala v televizi. „Pracuju v obchodě v realitami,“ dodala. „A ty?“

	Že by si z něho utahovala? Možná. Možná ne. Nakonec, nepatřil mezi známé tváře. „Jsem obchodník,“ řekl neurčitě. Líp, když toho o něm nebude moc vědět.

	„Míííluju chlapy, co se vyznaj,“ rozplývala se. Posunula nákladně udržovanou ruku na jeho stehno. „Co kdybychom šli někam do ústraní?“

	Howard okamžitě souhlasil. V Hollywoodu neměl na hrátky čas. Jistě, vždycky mohl využít některou z té nekonečné řady hereček, které se ucházely o roli. Ale představa, že ta žena by s ním spala jen proto, co by mohl udělat pro její kariéru, se mu nelíbila. A když se člověk v Hollywoodu s někým vyspal, další den už o tom vědělo celé město. Spousta mužů se o to prostě nestarala. Užili si a k čertu s následky. Jeden známý si pravidelně objednával na své schůzky s milenkami pokoj v hotelu Beverly Hills. Jednou se jeho žena účastnila v restauraci hotelu nějaké dobročinné akce, ale jemu to nevadilo. Klidně si objednal pokoj a sešel se tam s prsatou rusovláskou. Cestou do pokoje se zdravil s přáteli své ženy. To je už nestydatost.

	Takovou drzost Howard neměl. Poppy by ho zabila! „Omluv mě na chvíli,“ řekl. „Hned jsem zpátky.“

	Dino Fonicetti hovořil se skupinkou lidí. Howard ho odvedl stranou a ukázal na tu ženu. „Znáš ji?“ zeptal se.

	Dino pohlédl na druhou stranu místnosti. Zná ji? Ach, jistě, zná ji. Je to vynikající partnerka pro sex s významnými hosty hotelu a on jí dobře platil, aby je bavila. „Ano. Velice příjemná. A solidní. Žádná poletucha.“

	„Poletucha?“ Tenhle výraz Howard ještě neslyšel.

	Dino se pochechtával. „Znáš to, ženská, která poletuje od jednoho chlapa ke druhýmu.“

	Howard se rozesmál taky.

	„Neodcházíš, nebo jo?“ zeptal se Dino.

	Howard mrkl. „Za chvíli jsem zpátky.“ Ukázal na Mannona, který hrál poker o velké peníze. „Řekni mu, že se setkáme ráno.“

	Dino chápavě přikývl.

	 

	„Neznáme se?“ zeptal se Jack.

	Jade seděla na kraji skokanského můstku. Znechuceně si povzdechla. To otravování nebere konce. „Jděte pryč.“

	„Cože?“

	„Slyšel jste.“

	Ani se na něho nepodívala. Nenechal se odradit. „Hej – já se vás nepokouším sbalit. Pamatuju si vás z… ehm… večírku Silver Andersonové. Jmenuju se Jack Python.“

	Nevyskočila. Jen se zvolna ohlédla. Dobře věděla, kdo to je. Usoudil, že ta cesta nebude třeba tak úplně marná. Díval se na ni už deset minut a rozpomněl se, že ji viděl na Silveřině večírku. Byla tam s Antoniovou partou.

	„Neznám vás,“ řekla, i když ho poznala okamžitě.

	„Vy jste tam byla,“ trval na svém.

	„Tam byla půlka Hollywoodu,“ upozornila ho.

	„Půjdeme na skleničku a popovídáme si o tom?“

	Rozesmála se. „Pane Pythone. Máte představu, kolik takových návrhů jsem už dnes večer dostala? Překvapujete mě. To jste nedokázal vymyslet nějaký zajímavější program?“

	Nasadil ohromující úsměv a pronesl: „Navrhněte něco originálního a já se toho chopím.“

	„Co takhle – copak dělá takové hezké děvče v tomhle odporném městě?“

	Přikývl. „To není špatné. Má to jiskru. Zkusím to.“ Poodešel tři kroky a pak přiskočil zpátky. „Promiňte – slečno?“

	Zapojila se do hry. „Paní, pokud vám to nevadí.“

	„Ach… paní?“

	„Ano?“

	„Copak takové hezké děvče jako vy –“

	„Žena,“ přerušila ho.

	„Žena?“

	„Děvče je příliš familiární.“

	„Ale no tak – tak jste mi to řekla vy.“

	„Jen jsem zkoušela, jestli máte dost důvtipu, abyste si to upravil.“

	„Hej – proč ty invektivy?“

	Vstala a řekla: „Neunavujte se, pane Pythone. Stejně s vámi na skleničku nepůjdu.“ S úsměvem vychutnávala účinek svých slov. „Váš pořad se mi líbí. Ale maminka mi říkala, abych nehovořila s neznámými lidmi. A i když jste slavný, pro mě jste cizí člověk.“ Než jí stačil odpovědět, zmizela rychlou chůzí v hotelu.

	Když byla uvnitř, zastavila se, aby si rozmyslela, co dál. Proč takový muž jako Jack Python balí v půl jedenácté večer u bazénu holky? Vypadá nebezpečně dobře. Teď právě má dost svých problémů a určitě nemá zapotřebí strávit jednu noc s člověkem, který má pověst děvkaře. Jejím pravidlem vždycky bylo nezačínat si nic se slavnými muži – jejich sebevědomí připomínalo rozměrem Atlantu. To je to poslední, o co by stála.

	„Sundej si to, Howarde,“ zabroukala.

	„Co?“ potil se Howard. Povaloval se mezi jejími stehny, obrovskými ňadry a ve spoustě vlasů. Byl nahý jako nemluvně a stejně šťastný.

	„Sundej si tu paruku, nemůžeš se uvolnit.“

	„Jakou paruku?“ zeptal se rozladěně.

	„Tuhle paruku!“ řekla a vítězoslavně ukázala na jeho tupé. Stačilo jedno trhnutí a paruka letěla na podlahu.

	„Do prdele,“ vybuchl.

	Zavrtěla se na posteli, velká ňadra se rozhýbala. „Miluju plešaté muže,“ vysvětlovala. „Je to sexy.“

	„Já nejsem plešatý.“

	„Ale spěješ k tomu.“

	„Děkuju mockrát…“ 

	„Tak se do toho dej.“

	„Ne.“

	„Proč?“

	„Protože…“

	„Copak? Neděláš to rád pusou?“

	Neodpovídal.

	Pokrčila rameny a ňadra se zavlnila. „Jsi nula,“ řekla a myslela na přítelkyni, se kterou by si to mohla rozdat později.

	 

	Mannon Cable vyhrál padesát tisíc dolarů. Večírek vrcholil. Odháněl ženy jako dotěrné komáry a vrátil se do pokoje – sám. Jack si v obývacím pokoji naléval pití a dveře Howardovy ložnice byly pevně zamčené.

	„Něco ti řeknu,“ ozval se Mannon. „Myslím, že jsem už starý na to, abych lovil kočky.“

	„Chceš skleničku?“ zeptal se Jack a naléval si skotskou.

	„Brandy.“

	„Už se to nese.“

	„Tady to šlapkama přetéká. S kým skončil Howard?“

	Jack našel láhev Courvoisier. „Já tam vůbec nebyl. Šel jsem se projít.“

	Mannon pustil televizi a přemítal: „Mám krásnou ženu a krásnou bývalou ženu a vyjel jsem si, abych si zařádil. Ale upřímně – copak to potřebuju?“

	„Na to se ptáš mě?“ řekl Jack a podával mu brandy. „Nepoletíme zítra domů?“

	„A co Howard?“

	„Co je s ním? Myslím, že jednadvacet mu už bylo. Ten se o sebe postará.“

	Mannon držel sklenici a míchal nápoj jantarové barvy. „Je to divný, viď? Přijde doba, kdy bychom dali pravou ruku za takový povyražení. Teď to máme, ale není zájem. Člověk to nepotřebuje.“ Jack se rozesmál. „Howard jo.“

	„Jo. Ten se toho nezbaví nikdy.“

	Na obrazovce se objevila reklama na kávu. „Hej –“ vykřikl Jack. „Koho?“

	„Tu dívku v televizi.“

	Oba sledovali obrazovku. Jade kupovala v samoobsluze sklenici kávy. Měla na sobě šortky a tričko, vlasy vyčesané nahoru. Všichni muži snili o takové sousedce. Další záběr. Jade doma – pije kávu. Obraz se zamlží… dívka sní… Jade se vynořuje na Karibských ostrovech z moře v bílých bikinách. Je opálená a pružná, má dlouhé kudrnaté a nepoddajné vlasy barvy mědi. Vychází z moře jako amazonská princezna. Takové tělo! Kamera zabírá v detailu její tvář. Krásná! „Je tohle to pravé místo pro mě, nebo pro vás?“ zeptá se s dlouhým vyzývavým pohledem upřeným přímo do kamery. Konec.

	Jack byl tou reklamou fascinovaný. „Myslím, že po ní toužím,“ prohlásil. „Máš nějakou představu, kdo to je?“

	„Myslel jsem, že ji znáš,“ řekl Mannon.

	„Chci ji poznat. Ona je tady v hotelu – před chvílí jsem ji viděl.“ Mannon se bavil. „Že by láska na první reklamu? Mám Clarissu varovat?“

	„A… zmiz!“

	Howard se vynořil ze dveří své ložnice s parukou v ruce! Na sobě měl bílý hotelový župan a vypadal jako zpráskaný pes. Krk mu zdobily dvojí otisky zubů. „Pití,“ požadoval zesláble.

	Jack mu podal láhev skotské.

	„Cigaretu,“ zamumlal.

	Mannon mu podal poloprázdný balíček marlborek.

	Howard se zhluboka nadechl. „Myslím, že je mi nádherně,“ řekl zničeným hlasem. „Ta její kunda byla jako vysavač. Jestli nebudu mrtvej, tak mě ráno vzbuďte.“

	A s tím zmizel.

	„Ať žije Vegas,“ pronesl Jack suše. 
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	Reba se znovu vrátila v poledne. Otevřela si svým klíčem a teď stála u postele, ve které oddechoval Wes. Ruce měla v bok a v příliš nalíčené tváři zuřivý výraz.

	Nevypadl. Prohlížela si ho pohledem plným vzteku.

	Kopla do postele. „Ty hajzle!“ vykřikla.

	Otevřel jedno oko a zavětřil malér. Bude lépe se mu postavit čelem. Rychle se posadil a řekl: „Ježíši! To jsem rád, že tě vidím. Nemohl jsem přijít na to, co se včera večer stalo. Když jsem dovezl Silver Andersonovou domů, hnal jsem se zpátky, abych tě našel, ale tys byla pryč.“ Vrhl na ni obviňující pohled. „Proč jsi odjela beze mě?“

	Překvapením otevřela pusu. Tohle tedy nečekala.

	„Rebo, Rebo,“ pokračoval a vžíval se do své role. „Tys mi utekla. Ocitl jsem se v bezvýchodný situaci. Musel jsem přespat u kamaráda a ráno jsem se vrátil autobusem.“

	Vraštila čelo a poklepávala dlouhým nehtem na čelo postele. „Nevěděla jsem, že se vrátíš,“ řekla. „Myslela jsem, že ses na mě vykašlal.“

	Vyloudil ublížený výraz. „To sis opravdu myslela?“

	„Tak to vypadalo,“ bránila se.

	„Možná to tak vypadalo, ale ty mě znáš přece líp. Měl jsem klíčky od tvýho auta, lístek od kožichu. Hnal jsem se zpátky jako o život.“ Odmlčel se, aby to nepřehnal. „Jak ses dostala domů?“

	„Vždycky nosím ještě jedny klíčky,“ přiznala.

	Protáhl se a zívl. „Jsem rád, že jsi v pořádku. Ta tlačenice byla děsivá. Musel jsem odtamtud tu čubku dostat, dokud se to dalo ještě zvládnout.“

	Reba si sedla na kraj postele. „Asi ti dlužím omluvu,“ pronesla nepřesvědčivě. „Nevěřila jsem, že Silver Andersonovou znáš.“

	„Vždyť jsem ti říkal, že jsme staří známí.“

	Pohodila hlavou. „Moc ráda bych se s ní seznámila.“

	Odbyl ji. „Stejné přání má půlka světa.“

	„Možná bychom mohli jít všichni na večeři,“ navrhla s nadějí. Natáhl se pro cigaretu a řekl. „Možná.“ Vrhl na ni přísný pohled. „Co měl znamenat ten vzkaz, který mě ráno přivítal? Co je to za svinstvo?“

	„Ach.“ Bylo jí to nepříjemné. „Ale ty mi to nájemné dlužíš, Wesley.“

	„A taky ti to zaplatím. Příští týden. Ale nelíbí se mi, když se mi vyhrožuje vystěhováním.“

	Svůdně si olízla rudé rty. „Mám ti to udělat?“

	Zapojil se do hry. Nechtěl se ocitnout na ulici. „Nevím, co mi chceš udělat. Mám jen poloviční šance.“

	Lascivně se usmívala a sunula se po okraji postele. „A chceš to zjistit, Wesley?“

	„Nemůžu, miláčku,“ řekl překotně. „Mám schůzku s jedním chlápkem kvůli zaměstnání. Chceš svoje nájemný, nebo ne?“ Postavila se. „Já tě nehoním, Wesley. Ale budu teď sama a musím se o svý finance starat.“

	„Úplně tě chápu,“ řekl vážně.

	Našpulila rty a řekla: „No, příště nás čeká jedna věc –“

	„Dej mi vědět.“

	Koketně si načechrala vlasy. „Uvidíme.“

	„Tvůj věrný bude čekat.“

	Když se chystala odejít, přešla do obchodního tónu. „Až budeš mít pro mě ty peníze, zavolej mi, prosím.“

	„Nemám tvoje číslo. Nechceš mi ho dát?“

	Zamyslela se a pak se rozhodla, že ne. „Neboj, příští týden se tu stavím.“

	„Nemůžu se dočkat,“ řekl s přátelským mrknutím.

	Jakmile odešla, vzal Zlaté stránky a zavolal nejbližšího zámečníka. Reba Winogratski si už nebude do jeho bytu vcházet, jak se jí zachce.

	Co si o sobě, k sakru, myslí? Klidně si vejde a postává nad ním, když spí. Jako nějaká žárlivá manželka.

	K čertu s ní.

	Už je pryč.

	 

	„Vaše chování bylo neomluvitelné,“ řekla Nora upjatě. „Slečna Andersonová o tom přemýšlela a rozhodla se, že si vás ponechá.“ Potáhla z cigarety a dodala: „Proč, to si nedokážu vysvětlit.“ Vladimír, hlavu svěšenou, zrudl úlevou. „Madam Silver je velice laskavá,“ zamumlal.

	„To jistě,“ souhlasila Nora. „Doufám, že to oceníte.“

	„Jistě.“

	„To bych vám doporučovala.“

	„Jistě, jistě.“ S vděkem vycouval ze dveří.

	„Jste v podmínce,“ křikla za ním Nora. „Tak si dávejte pozor, hochu.“

	Neodpověděl.

	Nora zavolala do ložnice. „Hotovo,“ oznámila.

	„Díky Bohu!“ odpověděla Silver. „Nesnáším scény.“

	„Sejdeš dolů, nebo mám jít nahoru?“

	„Ani jedno, drahá Noro. Ponořím se do horké vody. V osm přijede Wes. Díky za tu špinavou práci. Uvidíme se ve studiu.“

	„Nemám se tu zdržet a obhlídnout toho nadějného hocha?“ zeptala se Nora.

	„To není nutné,“ odpověděla Silver odměřeně. „To není žádný hoch, Noro. To je muž.“

	„Kolik mu je?“

	„Neptala jsem se.“

	„Padesát? Šedesát?“

	„Nebuď nechutná.“

	„Devatenáct? Dvacet?“

	„Houpat kolébku není zrovna můj styl.“

	„Napověz mi trochu.“

	„Dobrou noc, Noro.“

	Nora si posbírala své věci a svazek fotografií, které Silver podepsala. Nic se nedozví. Byla po dlouhém dni unavená. Jak je možné, že Silver nikdy unavená není? Potřásla hlavou a vydala se do svého bytu v západní části Hollywoodu, kde ji čekala tichá večeře u televize.

	Nahoře odpočívala Silver ve vaně. Z pásky jí zpíval Frank Sinatra. Milovala ho. Držel se. Právě jako ona. Bude vystupovat až do konce. Ona taky.

	 

	Obléknout se byl problém. Nemohl si vzít tentýž oblek a jiný nemá. Nemohl si vzít ani svou jedinou bílou košili. Nevoněla už příliš svěže.

	Wes se probíral šatníkem. Hrůza. Našel dvoje obnošené džínsy, jedny černé gabardénové kalhoty s rozbitým zipem. Dvě modré košile se stejně špinavým límcem, jako má ta bílá. Několik nevábných svetrů, koženou bundu se širokými klopami, které dávno vyšly z módy. O módu se nezajímal. Obvykle si prostě něco oblékl a už na to nemyslel.

	Schůzka se Silver Andersonovou to ale vyžadovala.

	Podíval se na hodinky. Bylo tři čtvrtě na sedm a do osmi má být u ní. Taky říkala, že nikam nepůjdou. Dnes se tedy nemusí moc trápit. Mohly by stačit džínsy, k nim snad jedna z modrých košil (kdyby se mu podařilo skrýt chybějící knoflíček na jedné nebo skvrnu na druhé straně) a obnošená kožená bunda. Jistě, zítra to už bude jiné. Pokud nějaké zítra bude.

	Vysprchoval se, našel malou krabičku pudru Jean Natě, který tu zapomněla jedna přítelkyně, a důkladně se jím posypal. Spodní prádlo problémem nebylo, protože žádné nenosil.

	Rychle se oholil, oblékl se a byl připravený.

	 

	Silver se nemohla rozhodnout, co si má vzít na sebe. Má vypadat nedbale? Nebo elegantně? Nebo něco mezi tím? Když vyzkoušela několik kombinací, rozhodla se nakonec pro volné černé kalhoty z hedvábného úpletu a černý svetr se zdůrazněnými rameny. Navoněla se a černé vlasy sčesala dozadu.

	Když byla se svým zjevem spokojená, sešla dolů a překvapila Vladimíra v kuchyni.

	Vyskočil do pozoru. „Ano, madam. Potřebujete něco?“ Do kuchyně přicházela málokdy.

	Pokusila se zapomenout, že ho viděla nahého v celé jeho ruské nádheře. „Ano, Vladimíre. Chtěla bych sklenku Cristalu. A chtěla bych, abyste v jídelně prostřel pro dva. Použijte nejlepší příbory a porcelán. Pak zavolejte do restaurace Trader Vic a objednejte večeři pro dva. Až ji přivezou, upravte jídlo na horké talíře, dejte to do jídelny a odejděte do svého bytu. Jinými slovy – do rána se tu neukážete. Nechci, abyste se tu potloukal.“

	„Nemám ani uklidit, madam?“

	„Slyšel jste, Vladimíre?“

	„Ano, madam.“

	Nechala ho, aby všechno zařídil. Pustila další Sinatrovo album a ztlumila světla – lichotilo to její pleti.

	Už je to dávno, kdy cítila k muži něco takového. Wes Money ji vzrušoval. Nemohla se ho dočkat.

	 

	Právě když byl na odchodu, někdo zaklepal na dveře. Doufal, že to není Reba. „Kdo je?“ zavolal.

	Zámek je vyměněný – alespoň nemůže vpochodovat dovnitř.

	„Máte moc práce?“

	Rozpoznal hlas své sousedky. Snad po mně taky nepojede, pomyslel si.

	„Jsem právě na odchodu.“

	Ticho. Asi jí to došlo. Vypnul televizi v ložnici, sebral z prádelníku klíče od Silveřina mercedesu a vyrazil.

	Venku se opírala o zeď Unity se svým novým psem.

	„Ahoj,“ řekla.

	„Nazdar,“ odpověděl.

	Rozpustila si vlasy. Byly hnědé a jemné a kudrnatily se kolem obličeje ve tvaru srdce. Pokaždé byla hezčí.

	„Vzala jsem Čokla k veterináři.“

	„To je prima.“

	„Nezajímá tě, co mi řekl?“

	„Co říkal?“

	„Podíval se mu na packu, vyčistil mu ji a dal mu na ni nový obvaz.“

	„To je všechno?“

	„Ano.“

	„Výborně. Tos udělala už předtím, ne?“

	„Ano, ale museli jsme se ujistit.“

	„Kolik to stálo?“

	„Tvoje polovina činí devět dolarů.“

	„Chceš říct, že si naúčtoval osmnáct dolarů jenom za to, že se podíval psovi na packu?“

	„A za odblešení.“

	„Ale o tom nebyla řeč!“

	„Bylo to potřeba. Chudák pes se blechami hemžil.“

	Wes pokývl hlavou. Měl asi padesát dolarů a teď aby dal devět z nich, protože ten pitomý pes měl blechy. Ježíši! Kdyby byla cena pro blázna roku, určitě by ji vyhrál.

	Znechuceně zalovil ve svazku bankovek a vyndal jednu pětidolarovku a čtyři ohmatané jednodolarovky.

	Když přijala peníze, vytasila se s dalším bombou. „Koupila jsem mu obojek a vodítko,“ oznámila.

	„Ty jsi štědrá osoba, viď?“

	„Myslím, že nemáte v úmyslu polovinu zaplatit.“

	„Podívej,“ řekl trpělivě. „Jsem bez peněz. Švorc. Rád bych ti pomohl, ale devět dolarů za psa je tak akorát suma, kterou jsem ochoten zaplatit.“

	„A co jídlo?“

	„Ježíši!“

	„Slíbil jsi, že budeš platit polovinu.“

	„Kolik?“

	„Dolar a půl. Koupila jsem krabici Gravy Train. Myslím, že to týden vydrží.“

	„Kdyby ne,“ řekl prudce a hledal další peníze, „tak bude ta potvora o hladu.“

	Přijala další dva dolary a hledala drobné, aby mu vrátila zpátky. „Nech to,“ řekl zdráhavé. „To je za obojek a vodítko.“

	„Tím máš pětiprocentní podíl,“ řekla vážně.

	Neubránil se smíchu. Pes začal štěkat. Znechuceně ho pohladil po hlavě.

	
„Zařídil jsi to s tou dračicí domácí?“ zeptala se.

	Přikývl.

	„Říkala jsem, že to pro tebe bude hračka.“

	„Jo, dobře, musíš to s ní jenom umět.“

	„A předpokládám, že ty to dovedeš.“

	Narážela na něco? Nedokázal to poznat. Bože, vždyť je tak mladá. Příliš mladá, aby něco takového uměla.

	„Kolik je ti?“ neubránil se otázce.

	„Jsem starší, než vypadám,“ řekla tajemně.

	Protože vypadala na dvanáct, moc mu to nepomohlo. „To máš štěstí. Já jsem asi o deset let mladší, než vypadám.“

	Skoro se usmála. Nedokázal poznat, co se odehrává za jejími lenonkami. „No, musím jít,“ řekl. „Nashle.“

	Rychle odešel a nechal tu malou ubohou postavičku stát u dveří. Copak neměla žádné přátele?

	Co je jemu do toho.

	No tak, Wesley, hoď sebou. Hvězda čeká. 
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	V Bistro Garden, elegantní restauraci v Beverly Hills, se konverzace řídila tím, kdo ze slavných a bohatých právě vešel nebo odešel. Poppy Solomanová měla svůj stůl ve stinné zahradě. Kromě Melanie-Shanny pozvala ještě dvě další ženy. Čekala na ně, popíjela minerálku s plátkem citrónu a prohlížela si ostatní hosty.

	Byl tu známý producent – známý především sklonem k drobným krádežím.

	Byla tu jeho žena, anglická růže, jejíž květ už dávno povadl.

	Byl tu mladý scénárista – byl proslulý neustálou opilostí.

	Byla tam mlaďoučká herečka, která se přes kdejakou postel dostávala stále níž.

	Mezi nimi byly roztroušené hvězdy, skutečná honorace Hollywoodu. Poppy napočítala dvě hvězdy na odpočinku a jednu polohvězdu téměř na odpočinku. Zahlédla i Chucka Nielsona s jeho agentem. Zamávali na sebe.

	Melanie-Shanna přišla jako první. Byla zadýchaná a neustále se omlouvala. „Jdu pozdě? To je mi líto. Doufám, že jsem tě nenechala čekat.“

	Poppy si shrnula dlouhé světlé vlasy. Tyhle bohaté prameny na ní byly nejhezčí a vždycky je měla umyté, lesklé a provoněné drahými šampony a kondicionéry. „Nejdeš pozdě,“ řekla s pohledem na hodinky zdobené diamanty. „Vlastně jdeš naprosto přesně.“

	„Díky Bohu!“ oddechla si Melanie-Shanna.

	Poppy přivolala autoritativním gestem číšníka. „Co si dáš, drahoušku?“

	Rychle se podívala, co pije Poppy. „To samé, co ty, prosím.“

	„Ne, musíš si dát něco alkoholického. Já se k tobě za chvíli přidám.“ Poppy luskla na číšníka prsty. „Přineste paní Cableové Mimózu.“

	Melanie-Shanna na chvíli zaváhala a pak se zeptala: „Co je to Mimóza?“

	„Šampaňské s pomerančovým džusem,“ odpověděla Poppy povýšeně, jako by bylo samozřejmé, že to ví každý. Než se vdala za Howarda a zorientovala se, taky o tom neměla ani ponětí.

	Melanie-Shanna se znovu zatvářila omluvně. „Mannon nerad vidí, když piju.“

	„Mimóza není žádný alkohol. Bude ti chutnat.“ Poppy se kriticky zadívala na svého hosta. Ta dívka je moc hezká, ale takovým texaským způsobem. Měla krásnou pleť a vlasy, široké oči a postavu, která muže přitahuje. Ale Whitney to není – ta je taky nejen krásná, ale je i slavná. To dělá velký rozdíl. Poppy přemýšlela, kde Mannon našel tuhle. Vypadá to, že vždycky, když jede točit do Texasu, vrátí se s novou manželkou. „Víš, drahoušku,“ řekla, „vlastně jsme si ještě nikdy pořádně nepopovídaly. Ráda bych se dozvěděla, jak jste se s Mannonem seznámili.“

	Melanie-Shanna pokrčila rameny. „Noviny toho byly plné. Myslela jsem, že to ví každý.“

	„Já ne,“ řekla Poppy. „Nemám čas číst noviny, zabývám se dobročinností, vařím Howardovi a starám se o Roselight. Je to strašně živé dítě, jako její otec. Musíš se na ni někdy přijít podívat.“

	„Moc ráda.“

	Číšník postavil před Melanii-Shannu Mimózu. Decentně upila a přála si, aby se nedala zlákat. Při dámských obědech se vždycky cítila nesvá. Jako by jí teklo oko na punčoše nebo měla olámané nehty.

	„Prima,“ pronesla Poppy vesele. „Děvčata už jdou.“

	„Děvčata“ byly dámy neurčitého věku, ale padesát už oběma určitě bylo. Ida Whiteová byla čtvrtá manželka známého agenta Zeppa. Měla umělé zuby, bledou pleť, bílé vlasy sčesané do pevného uzlu. Na sobě měla komplet od Yvese St. Laurenta a prázdný pohled. Říkalo se, že je neustále zfetovaná a že dává drogám přednost před svým sukničkářským manželem. Zeppo byl v Hollywoodu proslulý ostrým jazykem a pěticentimetrovým ptáčkem, kterého při každé příležitosti nabízel všem herečkám na Západě.

	Druhá byla manželka producenta Orvilla Goosebergera. Byla vysoká a robustní, tvář měla upravenou plastickým chirurgem, šedé vlasy a velice silný hlas. Jmenovala se Carmel a její manžel byl ještě vyšší a hlučnější než ona.

	„Znáte se všechny?“ zajímala se Poppy mezi polibky a výkřiky. „Ty vypadáš nádherně!“

	„Melanie, drahoušku,“ pokračovala Poppy – milovala roli hostitelky, cítila se důležitá a vytížená, „tohle je Ida – manželka Zeppa Whitea. A s Carmelou Goosebergerovou se určitě znáš. Její muž je producentem.“ Ujistila se, že na nic nezapomněla. „Děvčata,“ pronesla šťastně, „konečně se nám podařilo vytáhnout Mannonovu manželku ven. Představte si, že ona nikdy nikam nechodí. Musíme se s ní spřátelit.“

	„Znala jsem Mannona už v době, kdy nedostával za film ani sto tisíc,“ vyrazila Carmel.

	Zfetovaná Ida se přidala. „Už tenkrát byl obdivuhodný. Tak… tak… chytrý…“

	„A slyšela jsem, že byl dost na ženský,“ hihňala se Poppy. „Jsem moc mladá, abych si to pamatovala, ale povídá se to! Jejda!“ Melanie-Shanna se zdvořile usmívala. Ona Mannonovu pověst zná, nemusejí do toho strkat nos. Nakonec, je to už dávno, dávno před Whitney. Když si vzpomněla na svou předchůdkyni, musela se ovládat. Minulý týden hledala v Mannonově zásuvce aspirin. A najednou se dívala na jejich společnou zarámovanou fotografii. Byli na ní jen oni dva, objímali se a dívali se navzájem do očí.

	Její okamžitá reakce byla hodit rámeček na podlahu a fotku roztrhat. Whitney Valentine Cableovou nenáviděla. Kdyby nebyla tady, Mannon by patřil jí. Protože v hloubi duše věděla, že on stále patří své bývalé ženě.

	Číšník přinesl ke stolu nápoje a Poppy pozvedla svou sklenici minerálky. „Teď, když jsme tu všechny,“ řekla vesele, „bych navrhovala připít si.“

	Ida pozvedla svou dvojitou vodku. Carmel sklenici bílého vína a Melanie-Shanna sáhla po své druhé Mimóze.

	„Na nás,“ pronesla Poppy. „Protože my si to zasloužíme!“

	Dámy se napily.

	„A na Melanii.“ Poppy se rozjela a nebyla k zastavení. „Protože chceme, aby cítila, že mezi nás patří.“

	Tvořily nesourodou čtveřici: Melanie-Shanna, tak mladá a hezká a viditelně nesvá. Poppy, ověšená značkovým zbožím, ale k eleganci měla daleko. Ida byla totálně mimo. A Carmel byla tak stará, že by mohla být Melaniinou a Poppyinou matkou.

	„Jednou jsem se Mannonem skoro vyspala,“ rozpomněla se Ida s pohledem upřeným do neurčita.

	„No tak!“ sykla Poppy varovně. „Melanie tohle poslouchat nechce.“

	„Zeppo byl jeho agentem,“ pokračovala Ida. „Točili jsme exteriéry. Tenkrát jsem ještě nebyla za Zeppa provdaná, ale už se o mě pokoušel.“

	„Zeppo se pokouší o všechno, co dýchá,“ poznamenala Carmel hlasitě.

	„To Orville taky,“ odsekla Ida v záblesku střízlivosti. „Pamatuju doby, kdy žádná herečka nemohla vejít do jeho kanceláře, protože vyžadoval, aby mu ho pod stolem vykouřila.“

	„Opravdu?“ vydechla Poppy.

	„Musel zasáhnout svaz herců,“ dodala Ida. Myšlenkami se vrátila k Mannonovi. „Jednou jsem se s Mannonem málem vyspala.“

	„No, ale nevyspala ses s ním,“ křičela Carmel. „Tak už změň téma.“

	Poppy se pochechtávala. Tyhle dvě pamětnice starých časů obdivovala – jeden nikdy nevěděl, co jim vypadne z pusy příště. A svým způsobem to byly důležité ženy. Jejich manželé byli důležití určitě, a to se vztahovalo i na ně.

	V Hollywoodu jsou ženy, které mají pocit, že když se provdaly za slavného, bohatého nebo vlivného muže, všichni je milují a patří mezi hollywoodské královny.

	Jistě, všichni je skutečně milují, pokud ten sňatek trvá. Když dojde k rozvodu – všechno je jinak. Najednou žádná pozvání nepřicházejí a přátelé se vytrácejí. Je to smutné, ale je to tak. Ti přátelé se lepí na slavné (bohaté) nebo vlivné manžely.

	Ida a Carmel k takovým manželkám patří. Naštěstí jim manželství vydrželo. Ale za cenu ponižujícího přezírání ze strany manželů.

	Chuck Nielson, který seděl na druhém konci restaurace, sledoval jedním okem Melanii-Shannu a druhým svého agenta, Quinna Lattimora. Pozornost dělil mezi oba.

	„Chucku, posloucháš mě?“ zeptal se Quinne podrážděně.

	„Jo,“ odpověděl Chuck, „jen si musím odskočit. Hned jsem zpátky.“

	Všiml si, že Mannonova žena se zvedla a odchází na dámskou toaletu. A on se jí chtěl připlést do cesty, až bude vycházet. „Nazdar, krásko,“ řekl.

	Vypadala vyděšeně a zrudla.

	„Chuck Nielson,“ připomněl jí.

	„Ano, já vím.“

	„Kdy mě přijedeš navštívit na pláž?“

	„Prosím?“

	„Na pláž. V Malibu. Pamatuješ? Pozval jsem tě.“

	„Ach, ano.“

	„Velký nadšení neprojevuješ.“

	„Přijedeme moc rádi.“

	Zvedl obočí. „My?“

	„Mannon a já.“

	Chuck se klukovsky zasmál. „Jeho s sebou brát nemusíš.“

	Otočila se k odchodu.

	Zastavila ji jeho ruka na její paži. Whitney mu dávala zabrat a on jí potřeboval uštědřit lekci, aby ji zkrotil. Byla příliš nezávislá. Kdyby si něco začal s Mannonovou druhou ženou, zbláznila by se vzteky.

	„Tady je moje číslo,“ naléhal a nutil jí krabičku od zápalek s načmáraným číslem. „Zavolej mi.“

	Melanie-Shanna se nezávazně usmála, nevěděla, co jiného by měla udělat. Mannon by se vztekal, kdyby na to přišel.

	„Promiňte,“ řekla a odtáhla paži.

	„Zavolej mi,“ opakoval Chuck, když už spěchala zpátky ke stolu.

	„No,“ řekla Poppy a vychutnávala každé slovo. „Vidím, že náš místní frajer z pláže soustředil palbu na tebe. To je ale zvrhlost!“

	„Jenom nás s Mannonem zval k nim do Malibu,“ vysvětlovala nepřesvědčivě Melanie-Shanna.

	Poppy se znalecky usmála. „To určitě!“

	„Opravdu.“

	„Ten chlap je jako jelen v říji,“ podotkla Carmel. „Hrál v jednom z Orvillových filmů. Přefiknul každou ženskou, včetně představitelky hlavní ženské role.“

	„A která to byla?“ zeptala se Poppy se zájmem. Nikdy si nenechala ujít příležitost dozvědět se nějaké drby.

	„Nevím. Jedna z těch plochých berušek s vyzývavým pohledem. Mně se zdají všechny stejné. Vzala si nějakého veterináře, nebo cvičitele psů, nebo co – nemůžu si vzpomenout.“

	Poppy se rozzářily oči. „Ty musíš znát fantastické historky.“

	Ida převrhla svoji sklenici vodky a tvářila se, že si toho nevšimla. „Ty nejlepší historky znám já,“ pronesla svým bezvýrazným hlasem. „Já vím všechno.“

	„Měla bys napsat knihu,“ navrhovala Poppy.

	„To taky udělám,“ řekla Ida bez nadšení, „až budu mít chvíli čas.“ 
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	Oba směřovali celý večer k jedinému. K posteli. Šampaňské bylo vychlazené.

	Jídlo bylo výborné.

	Konverzace lehká.

	Oba mysleli na sex.

	Po večeři Silver navrhla, aby si brandy vypili nahoře.

	Wes vzal láhev Delamainu a dvě sklenice a následoval ji po schodišti.

	Za chvíli se už váleli po její posteli značky Kalifornia King a svět je vůbec nezajímal.

	Silver Andersonová neměla v posteli žádné zábrany. Wes věděl, že většina žen po třicítce (vzpomínal si pouze na jednu výjimku – vysokou štíhlou pornohvězdu, která brala každého chlapa) měla o svém těle pochybnosti. Nejsem moc hubená? Tlustá? Povolená? Nemám praskliny na kůži? Nemám svislá prsa? Bože všemohoucí! Omílaly to stále dokola.

	Nikoli však Silver Andersonová. Dvaadvacet jí bylo už dávno a je jí to fuk. Má pevné svalnaté tělo a pevná prsa s tuhými bradavkami. Ochlupení má řídké, to Wese trochu zklamalo – měl rád tam dole záplavu chloupků. Ale příliš mu to nevadilo a bylo příjemnější laskat ji ústy. Neměl plnou pusu drobných chloupků, kterých se pak nedalo zbavit.

	Silver milovala vyvrcholení. Ale nevadilo jí ani poskytovat je. Některé ženy si myslely, že dělají člověku laskavost. Silver ne.

	Dnes večer mu poskytla další zničující vyvrcholení a po několika minutách obnovování sil jí to začal splácet.

	Nespěchal a ona nic nenamítala.

	Položil si ji, pod zadek jí dal polštáře, roztáhl jí nohy a dal se do díla. Milování jazykem nepatřilo k oblíbeným aktivitám, ale pustil se do toho s hravostí. Jeho jazyk pátral, naléhal, zkoumal. Hledal poklad a nalezl ho.

	Reagovala příjemně, její hlasové projevy byly přiměřené.

	Obvykle tyhle služby nenabízel. Vlastně si dokázal vzpomenout jen na dvě ženy, kterým je již poskytl: své ocelové Švédce a jediné lásce svého života, Vicki. No, člověk si musí nechávat něco v záloze, ne? K Rebě Winogratské by se nesklonil ani za nic.

	Silver se plně oddávala orgasmu. Vyrážela proti němu pánví tak prudce, že se skoro zadusil. Pocítil její zrychlený tep a bylo mu jasné, že odvedl dobrou práci.

	Vstal a zmizel v koupelně. Nabral si plnou pusu vody z kohoutku a vykloktal. Pak se vyčůral a vrátil se do ložnice.

	Silver seděla na rozválené posteli s prostěradlem přitaženým k hrudi. Na tváři se jí zračila naprostá spokojenost.

	Usmál se na ni. Slov nebylo třeba. Vlezl si do postele vedle ní, vzal dvě cigarety, zapálil je a jednu jí podal.

	 

	V naprostém souladu tiše kouřili. Když zhasla cigaretu, nahmatala mu pod pokrývkou varlata a začala si s nimi jemně hrát. Znovu! pomyslel si. A on se mu postavil.

	Tohle je lepší než jakákoli konverzace. 
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	Ta jachta na Lake Mead byla impozantní záležitost se dvěma palubami a posádkou v uniformách. Patřila Josephovi Fonicettimu, ale on ji užíval zřídka. A tak jí o víkendech obvykle velel jeho syn Dino.

	Právě tento víkend na ní pořádal se svou manželkou Susannou oběd pro nesourodou skupinu hostů.

	Byl tu naprosto zničený Howard Soloman se zarudlýma očima. Měl na sobě rolák, aby zakryl jizvy z boje.

	Byl tu Mannon Cable s kobaltově modrýma očima, špinavými blond vlasy a chytrým žertováním, při kterém si utahoval i sám ze sebe.

	Byl tu Jack Python, který vypadal nesvůj.

	A tři Susanniny přítelkyně. Dvě rozvedené a jedna, která svoji oběť stále ještě hledala. Při desetistupňovém hodnocení by dostaly od tří do šesti a půl bodu.

	Byla tu Dee Dee Dioneová, krásná černá barová zpěvačka, která byla právě milenkou Carlose Brenta. Měla tmavé brýle a všechno pozorovala ze zádi.

	Byl tu i sám Carlos Brent. Byl to otec Susanne a živoucí legenda své doby.

	A byl tu i vybraný doprovod Carlose Brenta.

	Byl tu Antonio se svým přítelem návrhářem a jeho dlouhovlasým kamarádem z Dánska.

	A byla tu Jade Johnsonová.

	Podařená společnost.

	Jack zůstal, jen aby se sešel s Carlosem Brentem. Chtěl ho získat do své show a spoléhat se na prostředníky nemívalo uspokojivé výsledky. Když zahlédl Jade, usoudil, že do hry se vložil osud, a byl moc rád. Když se podíval, s kým přišla, zjistil, že nemá konkurenci. Clarissa je v New Yorku a on zoufale potřebuje nějaké povyražení.

	Bez váhání se vydal přímo k ní. Zastavil ho Antonio, aby dal najevo, že se znají.

	Jade se na něho přes palubu usmívala. Dobré znamení. Je alespoň jasné, že neztrácí v téhle hře body.

	„Kdo je to?“ zeptal se ho a ukázal na dívku.

	„Vy neznáte Jade?“ podivil se fotograf. „Jak je to možné?“

	„Kdo je to?“ opakoval Jack.

	Potměšilý Ital pozoroval zájem v jeho pohledu. A Jack Python by pro jeho Jade nebyl nejhorší.

	„To je Jade Johnsonová. Nejznámější modelka. Zapomeňte na Jerry Hallovou, Cheryl Tiegsovou i Christine Brinkleyovou. Nejlepší je tahle.“

	Jack se cítil jako idiot. Samozřejmě. Její jméno zná. A její zjev. Ona jen dokázala vypadat pokaždé jinak…

	Nasadil si brýle a přejížděl strniště na tváři. Jade Johnsonová. Ve svém oboru slavná dáma. Musí si o něm myslet, že je prvotřídní pitomec, když ji chtěl rychle sbalit. Není divu, že neměla zájem.

	Jade Johnsonová. Její jméno slyšel už stokrát. Zavrtěl hlavou a usmál se pro sebe. Ztělesňovala výzvu. To už dlouho nezažil.

	Přítelkyně Susanny Brentové nemohly uvěřit svému štěstí. Byly to tři princezny z Beverly Hills s pevnými zadky a hladovým pohledem. Susanna je pozvala do Vegas, aby si zavzpomínaly na staré časy – před více než dvanácti lety společně maturovaly. „Možná potkáte ve Vegas nějaké zajímavé chlapy,“ lákala je. Zajímaví chlapi byli jedna věc – ale Mannon Cable a Jack Python!

	A oba na dosah! Přímo hořely!

	Přirozeně, lovil pouze Howard. Howard, který se potil v roláku, pohazoval jmény, a kdyby mu to dovolily, okamžitě by odhodil i kalhoty. Víkend mimo domácí půdu z něho udělal maniaka!

	Trio Susanniných přítelkyň ale neprojevilo zájem. Ani jedna z nich nechtěla být herečkou. Titul šéf studia na ně dojem neudělal.

	A Howard sám se svým pomateným pochechtáváním a přehnaným zájmem nezaznamenal naprosto žádný úspěch.

	Mannon začal vyprávět vtipy a brzy získal pozorné posluchače. Carlos Brent se přidal a každou Mannonovu historku trumfl nějakou lepší. Ti dva muži se dobře bavili.

	Jack se přiblížil k Jade, která byla nakloněná přes zábradlí a pozorovala zelenavou studenou vodu.

	„Hledáte žraloky?“ zeptal se nedbale.

	Narovnala se a podívala se na něho. I v ostrém denním světle vypadala překvapivě dobře. Její mírně opálená pleť byla jemná a zářivá, oči se zlatými plamínky překvapivě přímé. Ale nejzajímavější byla energická hranatá spodní čelist, která činila obličej téměř dokonalým a budila současně dojem křehkosti, síly, náznak agresivity.

	Potlačil silný impuls natáhnout ruku a dotknout se jí.

	Pročísla si rukou bohaté rezavé vlasy a rozhlédla se po hostech Dina a Susanny. „Kdybych hledala žraloky, určitě jsou lepší místa, kam se dívat, než voda. Je to tak?“

	Líbil se mu způsob, jakým řekla „Je to tak?“ na konci věty.

	„Vidíte tamhle toho muže?“ Ukázala na Howarda, který se přesunul k přítelkyni Carlose Brenta a sliboval jí slávu.

	„Co je s ním?“ zeptal se Jack zvědavě.

	„Když jsem poprvé přijela do Hollywoodu – už to bude tak deset let – byl ještě agentem. Vypadal dobře, opálený a ověšený zlatými řetězy. Bože, ten mi ale dával. Honil mě kolem pohovky v mém hotelovém pokoji a dnem i nocí mě lákal, abych si s ním vyšla. Antonio mi říkal, že je teď šéfem studia. Jsem z toho v šoku. Ten chlap je úplný blbec! Znáte ho?“

	Jack si pečlivě promýšlel odpověď. Asi by příliš nezískal, kdyby přiznal, že tu s blbcem Howardem tráví víkend. Ale musel připustit, že pokud někdo Howarda nezná, může ho považovat za slabomyslného pitomce. Pokusil se změnit téma. „Co jste tenkrát dělala v Hollywoodu?“

	„Kamerové zkoušky. Obvyklé kecy. Deset minut v tom městě mi stačilo, abych se přesvědčila, že nemám zájem. Ráda o svém životě rozhoduju sama.“

	Ta žena uvažovala podobným způsobem jako on. Její styl se mu líbil. „Hej – odpusťte, že jsem vás včera večer nepoznal,“ řekl omluvně.

	„To nepatří k povinnému vzdělání,“ zažertovala. „Dobrá modelka prodává zboží, ne sebe.“

	„A vy jste ta nejlepší, jak jsem slyšel.“

	„Kdo vám to řekl?“ odmlčela se. „Ach… počkejte. Že by věhlasný Antonio?“

	„Správně, jste rychlá.“

	„Jen když prchám před Howardem! Spíš bychom mu měli říkat Blbec Numero Uno.“ Naklonila hlavu. „Myslíte, že jsem příliš drzá?“

	„Když ho poznáte blíž, zjistíte, že není tak špatný.“

	„Aha! Takže vy ho znáte.“

	„Obávám se, že je to prohřešek.“

	Pomyslela si, že má ty nejsvůdnější oči, jaké kdy viděla. Oslnivě zelené s takovým žárem, že by v něm klidně roztála. „Málokdy se na váš pořad dívám,“ vyhrkla bláhové, jen aby si nemyslel, že na ni udělal dojem.

	Pobaveně se na ni podíval. „Na to jsem se vás neptal, ale pokračujte, dejte se do mě.“

	„To jsem nechtěla –“

	„Ale ano.“

	Usmála se. „Vážně ne.“

	Jejich pohledy se setkaly. Dívali se na sebe dlouho.

	Oběma to bylo jasné. Ani jeden z nich to nemohl přehlédnout. „Co děláte dnes večer?“ zeptal se.

	Nerozpakovala se. Někdy ráda riskovala. „Jdeme spolu na večeři, ne?“

	Přímé ženy se mu líbily.

	Na ní se mu líbilo všechno. 
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	Vydělat nějaké peníze byl problém číslo jedna. Musí zaplatit Rebě, napůl živit psa a možná muset někam pozvat Silver. I když u ní mu to naprosto vyhovuje a nutit ji nebude.

	Další noc ryzí rozkoše. A velice příjemná. Během noci se ho zeptala, kde pracuje. Nedbale odpověděl: „Lihoviny.“ Dál se nevyptávala. Možná si myslí, že mu patří firma Seagram!

	Teď je časné ráno a on se vrací v jejím 350 SL zpátky do Venice a cítí se skvěle.

	Má mě ráda! Má mě ráda! pomyslel si a cítil se jako Sally Fieldová, když děkovala za Oscara.

	Když to dobře půjde, bude se k ní moct každým dnem nastěhovat. Měl silné podezření, že Silver by měla ráda v domě chlapa. Několikrát narazila na to, jak ji každý využívá a jak by bylo hezké mít někoho, komu by mohla důvěřovat a kdo by se staral o její záležitosti. A to po dvou vášnivých nocích. Vypadá to slibně.

	Ale to nijak neřešilo jeho problém s penězi.

	Když potřeboval peníze, šel obvykle pracovat. Týden pobyl někde za barem a s troškou zlodějiny si mohl přijít na osm nebo devět stovek. Právě tolik, kolik by teď potřeboval. Ale ještě ji nemohl na tak dlouho opustit. Jsou teprve na začátku a ona se ještě nechytila úplně. Jediná další možnost je Rocky, který by ho pravděpodobně nasměroval na něco naprosto nezákonného. Ale nemá na vybranou.

	Na dveřích bytu měl nalepenou obálku. Snad ne zas Reba!

	Roztrhl ji a četl vzkaz napsaný dětským písmem s pravopisnými chybami.

	 

	ČOKL A JÁ SME MISLELY ŽE BIS S NÁMA MOCH POVEČEŘET. VAŘIT BUDU JÁ. V SEDUM. ZDRAVÍ UNITY.

	 

	Co ji přivedlo na tenhle nápad? Stejně nemůže. Už se domluvil se Silver.

	Štěstí je žádané.

	 

	„Volala Poppy Solomanová,“ řekla Nora mezi záchvaty kašle. „Chce s tebou povečeřet. Říkala, žes jí to slíbila.“

	„To je strašný,“ poznamenala Silver. „Nemáš v plánu udělat něco s tím kašlem?“

	„Obávám se, že spíš kašel má v plánu udělat něco se mnou,“ ušklíbla se ponuře Nora.

	Byli v její šatně ve studiu. Byla přestávka na oběd a Silver odpočívala na pohovce. Nohy měla nahoře a hlavu podloženou dvěma velkými polštáři. „Jsem úplně zničená!“ oznámila. „Dej mi, proboha, moje vitamíny.“

	Nora splnila příkaz. Silver polykala vitamíny po hrstech. Pak si dlouze, spokojeně zívla.

	„Předpokládám, že včera v noci se zase dostavil vítěz,“ řekla Nora kysele.

	Silver zavřela oči. „Mmmmmm…“

	„Kdy se s panem Krásným seznámím?“

	„Brzy.“

	„Kdy?“

	„Co takhle na večeři s Poppy Solomanovou?“

	„Nemyslím, že má v úmyslu mě pozvat.“

	„Řekni jí, že bez tebe to nejde. Víš, že tě mám ráda někde poblíž.“

	„Za večeře si účtuju přesčasy,“ pronesla chraplavě Nora.

	„Dobře. Naúčtuj to studiu.“

	„Nemysli si, že to neudělám.“

	Zaklepání na dveře oznamovalo, že nesou oběd. Tác pro Silver. Strouhaná mrkev, plátky paprik, brokolice a tenké plátky okurky.

	Znechuceně se na to podívala. „Co bych dala za jeden velký šťavnatý hamburger!“ vzdychla toužebně.

	„Mám ti ho objednat?“ zeptala se Nora.

	„Jsi blázen?“

	 

	Rocky věděl jen o potížích, do kterých by se Wes mohl dostat. Slyšel, že je potřeba zařídit něco speciálního a že je to dobře placené. „Já s tím nechci mít nic společnýho,“ řekl. „Jsou v tom nějaký spory… nahoře v Laurel kaňonu. Moc jasný to není, ale jestli chceš rychle přijít k penězům, dám ti na toho chlápka číslo.“

	Když se na tom nechtěl podílet Rocky, muselo to být ostré a Wes se obvykle držel od problémů dál. Ale musí to risknout. Jestli chce rychle peníze, nemá na vybranou.

	 

	„Vracím se do kanceláře,“ oznámila Nora. „Veselíš se zase večer s chlapem roku?“

	„Nevidím jediný důvod, proč se vzdávat, když se mi daří, ano?“

	Starší z žen potřásla hlavou. „Kde bereš tu energii? Každou noc sex. Každý den práce. A mezitím rozhovory. To mi připomíná, chci s tebou projít plán na příští týden. Bazaar tě chce na obálku a…“ Silver ji mávnutím ruky poslala pryč. „Teď ne, Noro. Nemám na to náladu.“

	Když Silver nemá zájem o titulní stránku, to musí být skutečně něco. „Později.“

	„Později mám práci. Moc práce.“

	 

	Šlo o tohle. Jeden mizera – rockový zpěvák je se svou patnáctiletou přítelkyní usazený v jednom odlehlém domě nahoře v Laurel kaňonu. Mají dluh. Velký.

	„Ty lidi nechtěj platit,“ vysvětloval ten černý chlápek, kterého Wes odmítl pustit na večírek Silver Andersonové. Neustále měl na tváři široký úsměv a sluneční brýle s velkými bílými obroučkami.

	„Jestli tam chceš zajet a dostat to z nich, budeme ti vděčný. A dobře zaplatíme.“

	Setkali se na zadním sedadle černochovy limuzíny na odlehlém konci parkoviště nákupního centra na Santa Monice. Od řidiče je oddělovalo silné zabarvené sklo.

	Když mu Wes zavolal, muž navrhl, aby se setkali okamžitě, a zorganizoval schůzku, na kterou se Wesovi podařilo dorazit tak akorát včas.

	„V čem je problém?“ zeptal se. Na vyzvednutí nějakých peněz mu nepřipadalo nic složitého.

	„Chceš pravdu, máš ji mít,“ řekl černoch. „Ten hoch zlobí. Mého posledního výběrčího zmlátil. Ukradl mi koku. A nechce zaplatit.“

	„Jo?“

	„Já to nemám rád. Moje moto je ‚Žádné potíže‘. Nechci mít s tím mizerou nic společnýho. Naprosto nic.“

	„Chceš mi naznačit, že mě nepřivítá polibkem a hrstí plnou dolarů. Je to tak?“

	„Možná. Možná ne. Za nic bych tisícovku nenabízel.“

	„To jsem si spočítal.“

	„Tenhle známej bídák – on sbírá zbraně. Jeho krasotinka – je jí teprv patnáct. My se s těma dvěma nechcem patlat. Tak tam posíláme tebe. Tobě to může bejt fuk – nic s nima nemáš.“

	„A co tě přivedlo na nápad, že mi ty peníze odevzdá?“ zeptal se Wes pochybovačně.

	„To říká on sám.“ Vyndal si z kapsičky saka hedvábný kapesník a otřel si tvář. „Máš bouchačku?“

	„Ale!“ řekl Wes rychle. „Do toho se nepletu.“

	Muž se na něho zadíval. „Osobně je mi to fuk. To jen na tvou osobní obranu. Chceš tu práci? Tak si vem bouchačku. Jenom jako pojistku.“

	Zavládlo ticho. Wes přemýšlel. Na jednu stranu to vypadalo jednoduše. Ale na druhou stranu to smrdělo víc než leklá ryba.

	„Nechápu to,“ řekl nakonec. „Proč bys platil tisíc dolarů jen za to vyzvednutí?“

	„Moc se nevyptávej. Bereš to, nebo ne?“

	Nebylo to určitě to nejchytřejší – dokonce i Rocky od toho dal ruce pryč. Ale jemu štěstí přeje. Wesovi Moneymu se vždycky dařilo – nějak.

	„Udělám to,“ rozhodl se.

	„Dneska večer.“

	„Dneska večer ne.“

	„Úderem devátý, nebo nic.“

	Do prdele. Mohl by zavolat Silver a říct jí, že se zpozdí. Ještě lepší by bylo, kdyby se na tohle mohl vykašlat a požádat ji o peníze. Jenom o půjčku. Nic velkého.

	Jasně. A bude z toho jen okamžitý rozchod.

	„Peníze předem,“ řekl.

	„Žádný problém.“

	Teď už měl velké podezření. Který blázen by platil předem za něco, co se teprve udělá?

	Muž mu podal malý revolver s krátkou hlavní a svazek nových stodolarových bankovek.

	„Nebojíš se, že ti s tím pláchnu?“ zažertoval Wes.

	„Kdybys mi to udělal, moc bys toho litoval,“ řekl muž, odložil brýle a zíral na něho chladným pohledem.

	„To byl jen žert,“ řekl Wes rychle.

	Muž mu podal kousek papíru s adresou. „V devět tě budou čekat. Pak mi ten balíček přivezeš. Počkám na tebe.“

	Wes přikývl. A instinkt mu říkal, že udělal chybný krok. 
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	Pořádné šňupnutí bílého prášku do každé nosní dírky vrátilo Howardovi Solomanovi pocit, že je skutečný chlap. Byl rozjetý. Víkend ve Vegas bylo to nejlepší, co poslední dobou zažil.

	Opíral se o chladivou mramorovou stěnu koupelny a čekal, až se dostaví účinek drogy. Když se vracel zpátky, cítil se nepřemožitelný!

	Rozhodl se, že řekne Mannonu Cableovi, co je to kolegialita. Jak si může dovolit odmítnout točit film pro Orfea! Blbec jeden herecká. Hvězdy nebo ne, všichni jsou to blbci. Mannon je jeho kamarád. A kamarádi si mají pomáhat. A podpis smlouvy s Orfeem k tomu určitě patří.

	Vhodně pozapomněl, že usiluje o Mannonovu bývalou manželku. Neobyčejná Whitney. Stačilo na ni jen pomyslet a postavil se mu. To mu připomnělo Poppy, pro kterou byl neustále zplihlý.

	Howard se nahlas zasmál, naklonil se nad umývadlo a opláchl si obličej studenou vodou.

	V sobotu v noci byl ještě na jednom večírku. Konal se na počest Carlose Brenta.

	Carlos byl jeho další záměr. Už deset let nic nenatočil a Howard měl v úmyslu ho získat. Jistě, Carlos natočil pár propadáků – jeho doménou byl zpěv, ne drama. Howard dostal vynikající nápad nabídnout mu muzikál! Sakra! To je nápad! Takový, jaké se ve čtyřicátých letech točily s Johnem Paynem a Betty Grableovou. Plný nostalgie. Všem se to bude moc líbit!

	Howard přemýšlel, proč to ještě nikoho nenapadlo. Ten nápad přímo zavání ziskem! Získá pro ten projekt nějakého mladého režiséra, který i píše. Jednoho z těch geniálních hochů, kteří jen čekají na příležitost a peníze. K tomu nějakého zkušeného producenta, aby na věc pozorně dohlížel. Ideální bude Orville Gooseberger. A Whitney Valentine dostane hlavní ženskou roli!

	Howard byl tak rozrušený, že se ještě před návratem musel rychle vyčůrat.

	Právě vymyslel projekt roku!

	 

	„Některé tvoje filmy nesnáším, dívají se na věci jen z mužského pohledu. A ty v nich hraješ jen chlapského sexy kance!“ To promluvila jedna z přítelkyň Susanny Fonicettiové. Doufala, že negativní názor udělá na Mannona Cablea takový dojem, že ji v hotelu pozve do svého pokoje, aby to prodiskutovali podrobněji.

	Zadíval se na ni svýma neskutečně modrýma očima, mrkl a řekl: „Něco ti povím, miláčku. Máš úplně pravdu.“

	„Na druhou stranu,“ dodala spěšně, „v některých filmech jsi opravdu skvělý. Stoprocentní plavovlasý hrdina, který přijíždí od Západu.“

	„Musíš si to rozmyslet, srdíčko,“ řekl Mannon pomalu. „Co vlastně jsem? Chlapský sexy kanec? Nebo zlatovlasý hrdina?“

	„Jsi obojí,“ prohlásila dramaticky, přesvědčená, že ji považuje za nejchytřejší ženu, jaká kdy dýchala. „A jsi velkolepý!“

	„A ty jsi nadržená, srdíčko. Omluv mě.“ A odešel najít Carlose. Povídat si neslušné historky bylo daleko zábavnější než konverzovat s dutými hlavami, které se potloukají po Vegas.

	Poprvé v životě neměl Mannon zájem o ženské. Stýskalo se mu. Když byl z domova, býval ve svém živlu. Podívejte se na filmovou hvězdu. Dívejte se, jak chodí, mluví, jí. Pokuste se dostat ho do postele.

	K čertu, má toho už dost. Cítil se jako na vedlejší scéně – ale byl tím hlavním hrdinou.

	„Není ti něco, Mannone?“ Po boku se mu objevila Susanna Fonicettiová, rozená Brentová. Byla typickou dcerou superhvězdy z Beverly Hills. Hollywoodské děti vyrůstaly dvěma způsoby. Buď se úplně odrodily, nebo zapadly do životního stylu rodičů. Susanna byla ten druhý případ. Pocházela z hollywoodské smetánky a byla si toho vědoma. A jak!

	„Nic mi není, miláčku,“ řekl s širokým úsměvem. „Kde je tatínek?“

	Susanna se usmála. „Ptáš se, jako by mi bylo čtrnáct.“

	„Nevypadáš o moc starší.“

	„Lichotníku!“

	Vzala ho za ruku a vedla k rohovému stolu, kde Carlos vévodil společnosti. Udělali Mannonovi místo.

	„Už jsi slyšel ten o porsche a králíkovi?“ zeptal se Carlose. Carlos se rozesmál. „Jestli jsem ho slyšel? Já ho vymyslel!“

	 

	V malé italské restauraci osvětlené svíčkami bylo útulně. Příjemná byla i konverzace. Jack zjistil, že Jade je zasvěcený vypravěč a pozorný posluchač. Probrali všechno od Reaganovy politiky až po hloupé drby. Také se dobře najedli. Jako předkrm byly tenké plátky sýru Mozzarella s rajčaty. Následovaly výborné telecí medailonky s těstovinami v chutné smetanové omáčce.

	„Zákusek?“ zeptal se Jack, když přivezli vozík.

	Jade se usmála. „Proč ne?“

	Číšník upozornil na různé lahůdky a ona si vybrala tvarohový koláč s čokoládou.

	„Jsem čokoládový maniak,“ připustila provinile. „Je to provázeno i abstinenčními příznaky.“

	Rozesmál se. „To chápu. Mou drogou je zmrzlina. Stačí mi ukázat kelímek zmrzliny Haagen-Dazs a jsem tvůj!“

	Číšník naznačil polibek na špičky prstů. „Máme vynikající zmrzlinu. Sami ji připravujeme. Vanilkovou, višňovou, rumovou, banánovou, jahodovou –“

	Jack ho zarazil. „Dostal jste mě“ řekl. „Přineste mi misku banánové.“

	„S horkou čokoládovou polevou?“

	„Se vším.“

	„Oříšky?“

	„Všechno!“

	„A dvakrát cappucino?“

	„Myslím, že zapomenu na své zdraví a dám si kávu a Amaretto,“ řekla Jade.

	„Přineste to dvakrát.“ Jack se na ni přes malý vykládaný stolek usmál. „Bylo mi jasné, že s péčí o zdraví je konec – tím nebo oním způsobem.“

	Vrátila mu úsměv. „A na to stačí jedno Amaretto?“

	„Jo, a nějaká uštěpačná poznámka.“ Zblízka se na ni díval. Tohle je nejpříjemnější večer se ženou, jaký po dlouhé době zažil. Uvědomil si tady, jak je Clarissa vážná. Raději by se nechala podříznout, než by snědla takové jídlo. Nejen proto, že je vegetariánka. Cukru ani alkoholu by se nikdy nedotkla – proto je její jídelníček nudný.

	„Doufám, že se dobře bavíš,“ řekl a myslel vážně každé slovo.

	„Výborně. Jsi výborný společník.“ A taky byl. A i kdyby nebyl, i pouhý pohled na něho je vzrušující. Tý oči. Ty pronikavé oči. Způsob, jakým se usmívá, černé vlasy, které mají tu pravou délku k límci košile. Viděla spoustu dobře vypadajících mužů, většinou to byli manekýni a homosexuálové. Jack Python je jiný. Je zábavný, chytrý a ironický. A lehce se vedle něho zapomíná na Marka.

	Přinesli kávu, Amaretto a Jackovu zmrzlinu. Naklonila se přes stůl a ukradla mu trochu čokoládové polevy. „Hmmmm…,“ zabrumlala a olízla si rty. „Fantastická!“

	„Chodíš s někým?“ zeptal se nečekaně.

	Než odpověděla, bylo chvíli ticho. Nebyla si jistá, jestli ano, nebo ne. Mark Rand ji chtěl získat zpátky. Ona mu neřekla ani ano, ani ho neodmítla. Chtěla si to všechno rozmyslet. A tady prožívá nádherný večer. Jak mu odpoví? Není to jednoduché.

	„Nevím,“ řekla měkce.

	Tázavě se na ni podíval. „Nevíš?“

	Zvedla svou sklenku Amaretta a nalila si ji do kávy. „No… to je složité. Chodila jsem s jedním pánem. Byla jsem na něm hodně závislá. Ale teď už si nejsem tak jistá.“

	„Chceš o tom mluvit?“

	„Nemyslím.“

	Zmlkli.

	„A ty?“ přerušila mlčení.

	Co jí má říct? Že se má rozhodnout, jestli se ožení? To by vedlo k rychlému konci.

	„Tak nějak chodím s Clarissou Browningovou,“ řekl opatrně. „Už víc než rok. Teď právě je v New Yorku.“

	Upila kávu. Tohle nebyla žádná novinka. Antonio ji před schůzkou informoval. „Aha,“ řekla a po chvíli dodala: „Je to výborná herečka.“

	„To ano,“ souhlasil. Dívali se na sebe pohledem, který dokázal pálit mosty.

	„Chtěl bych se s tebou vyspat,“ řekl.

	Naprosto se ztrácela v jeho očích. „Já vím.“

	„Nuže?“

	„Nemyslím, že bychom byli bezvadný pár – s našimi závazky a vůbec.“

	Pronikavě se na ni zahleděl. „Chceš mě tak moc, jako já tebe?“

	„Ano“ jí vyklouzlo z úst dřív, než si to stačila rozmyslet. 
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	Wesovi bylo jasné, že to není jednoduchý úkol, a nemohl přijít na žádný nápad, jak na to.

	Zavolal Rockymu a zeptal se ho.

	„Mě do toho netahej,“ řekl mu Rocky. „Já jsem ti dal jen spojení, abych ti pomoh. Moje rada je: dávej si bacha a pohybuj se opatrně.“

	To mu dodalo pocit naprostého bezpečí.

	Pak zavolal do studia Silver.

	Ozval se nějaký hrubý nerudný hlas. „Šatna Silver Andersonové. Co si přejete?“

	„Chtěl bych mluvit s tou dámou osobně.“

	„Je na scéně. Kdo volá?“

	„Wes Money. Je to důležité.“

	„Budete muset nechat vzkaz.“

	Zatraceně. Chtěl jí to vysvětlit sám.

	„Diktujte,“ řekl skřípavý hlas.

	„Můžete jí vzkázat, že mi do toho něco přišlo, něco pracovního, a že se dnes večer zpozdím? Pokusím se tam dorazit do půl jedenácté.“

	„Mám to.“

	„Řekněte, že se omlouvám, ale nejde to zrušit.“

	„Ano.“

	„Řekněte jí, že kdyby to šlo změnit, udělal bych to.“

	„Co to má být – sága na pokračování? Zapisuju vzkaz, nepíšu knihu!“

	„Promiňte. Jo, jmenuju se Wes Money. M-O-N –“

	„Já to umím napsat.“

	„Díky.“

	„Vzkaz jí předám.“

	Mnul si kořen nosu. Legrační, vždycky, když prožíval nějaké napětí, se nos ozval. Obvykle kýchl v nejméně vhodný okamžik.

	Vložil svých tisíc dolarů do obálky a teď uvažoval, kam by je ukryl, než bude po všem. O žádném bezpečném místě nevěděl. Vloupání byla v téhle čtvrti na denním pořádku.

	Počkal, až uslyší, že se Unity vrací z práce, a zaklepal u ní. Když otevírala, zavazovala si kolem útlého pasu zástěru. „Jdeš moc brzy,“ vytýkala mu. „Večeře bude tak za hodinu. Připravím dušený maso.“

	Dušené maso miloval. Bylo to jeho oblíbené jídlo. Vlastně to bylo jediné jídlo, které jeho matka kdy vařila.

	„Já to dneska nestihnu,“ řekl omluvně.

	Nepodívala se na něho. „To je dobrý,“ řekla a on cítil její zklamání.

	„Dalas mi ten vzkaz pozdě,“ stěžoval si.

	„Jen jsem se zeptala. Nemůžeš. V pořádku,“ řekla bezbarvě. „Příště na mě pamatuj,“ naléhal.

	„Jasně,“ odpověděla bez nadšení.

	Objevil se pes a vrtěl ocasem. Wes se sklonil a pohladil ho. „Co packa?“ Rozhlížel se po její části domu. Stejný nábytek, na stěně hrozné obrázky, těsná kuchyňka. Reba má příšerný vkus. „Kde pracuješ?“ zeptal se.

	Právě strouhala mrkev. „Jsem servírkou v baru.“

	„Nepovídej! Já dělám příležitostně barmana.“

	„Jo?“ zeptala se bez zájmu. „Kde?“

	„Tak různě. Co se namane. A ty?“

	„Na bulváru Hollywood. U Tita.“

	„To neznám.“

	„O nic jsi nepřišel.“

	Vytáhl z kapsy kožené bundy obálku s penězi a doufal, že jí může věřit. Protože stejně neměl na vybranou, zeptal se: „Můžu si to u tebe nechat? Jen na pár hodin.“

	„Co je to?“ zeptala se podezíravě.

	„Mé celoživotní úspory,“ odpověděl ironicky. „Ještě něco?“ Uhladila si zástěru a zadívala se na něho. Trochu šilhavý pohled jí dodával velice zranitelný vzhled.

	„Vážně,“ řekl. „Jsou tam nějaké důležité doklady, které nemůžu nechat doma. Tak kdyby ti to nevadilo…,“ vydal se ke dveřím.

	„Chodím spát brzy,“ řekla a vzala od něho obálku. „Jestli se zdržíš, budeš si to muset vyzvednout až zítra ráno, než půjdu do práce.“

	„To je v kolik?“

	„Zítra mám od jedenácti do tří. Budu odcházet ve čtvrt na deset.“

	„Výborně.“ Silver ho obvykle vykopla v sedm, když odjížděla do studia. Svoje peníze si může vyzvednout v osm ráno, kdyby se večer zdržel. „Ocenil bych, kdybys to pro mě mohla udělat,“ řekl. Přikývla, dala obálku stranou a pokračovala ve strouhání mrkve. „Fajn,“ řekl a šel ke dveřím. „Pochutnej si na té večeři! Ach, Unity?“

	„Ano?“

	„Udělej mi ještě jednu laskavost. Neztrácej tu obálku z dohledu.“

	 

	„Volal tvůj přítel,“ sdělila jí Nora. „Mluví skutečně kouzelně.“

	„Co chtěl?“ zeptala se Silver a pokoušela se zastřít zvědavost. „Tvoje tělo. Říkal, že v posteli jsi bez konkurence.“

	„Díky, Noro. To už vím. Co skutečně chtěl?“

	„Opozdí se. Nestihne to dřív než po desáté.“

	„Zatraceně!“

	„Cože?“

	„Nesnáším, když mě někdo nechává čekat. Ty to víš.“

	Nora si zapálila ten den čtyřicátou pátou cigaretu. „Říkal, že má něco pracovního.“

	„Co musí dělat v noci?“

	Nora pokrčila rameny. „To se zeptej jeho, ne mě. Já jsem jen převzala vzkaz“

	„To taky udělám.“ Zalovila ve své velké tašce značky Gucci pro svůj telefonní seznam a podala ho Noře. „Zavolej mu.“

	Nora se vzpouzela. „Starám se o tvou publicitu, ne o tvé milence. Kde je tvůj tajemník?“

	„Pane Bože. Noro. Jeden je horší než druhý. Toho posledního jsem vyhodila, to víš.“

	Nora s brumláním našla číslo Wese Moneyho. „Měla bych dostávat dvojí plat, když pracuju za dva.“

	„Koupím ti nějaký dárek,“ řekla Silver velkomyslně.

	„Nejlepší by byl byt v Miami. Myslím, že půjdu do důchodu.“ Nora vyťukala číslo a čekala. Ozval se hlas ze záznamníku. Podala sluchátko Silver.

	„Tady Wes. Nejsem doma. Vrátím se za chvíli. Řekněte své jméno, číslo a čas, kdy mám zavolat. Připravte se… TEĎ.“

	Výborně načasované. Okamžitě zaznělo znamení.

	„Wesi.“ Nesnášela záznamníky, připadala si hloupě, když do nich mluvila. „Ehm… Proč přijdeš pozdě? Je to velice nepříjemné. Než vyjedeš, zavolej mi.“

	„Tos mu to dala,“ podotkla ironicky Nora.

	„Zavři laskavě pusu, drahá,“ řekla Silver důležitě a zavěsila.

	 

	Wes jel celou cestu z pláže po Sunsetu. Jel Silveřiným mercedesem, držel se v pravém jízdním pruhu a dodržoval povolenou rychlost. To by bylo, aby ho zastavili, když má zbraň. Zapotil se už jen při té představě.

	Bože! Do čeho se to namočil? A proč?

	Věděl dost na to, aby si uvědomoval, že pokud mu dali zbraň, měl by být připravený, že ji bude muset použít. Ale on to neměl v úmyslu. Měl v plánu to vyřídit co nejrychleji. Když mu bude ten chlápek dělat nějaké potíže, vycouvá a rychle zmizí.

	Laurel kaňon vedl ze Sunsetu do kopců a celou cestou do Valley byl samá zatáčka. Dům, který Wes hledal, byl asi v polovině cesty nahoru po soukromé cestě, která vedla ještě k několika dalším domům. Čísla byla vypsaná na poštovních schránkách a vjezd byl opatřen nápisy: SOUKROMÝ MAJETEK – NEVSTUPUJTE – OZBROJENÁ STRÁŽ – HLÍDÁNO PSEM.

	Žádné vřelé uvítání.

	V kopcích byla tma a musel si posvítit, aby si byl jistý, že je na správném místě.

	Když odbočil na postranní cestu, jel pomalu a hledal to pravé číslo. Když ho našel, jel dál, aby se porozhlédl, jak to tam vypadá. Byl za ním ještě jeden dům a pak už byly jen divoké kopce a srázy.

	Složitě se otočil a celou dobu plánoval a uvažoval. Nechtěl zajet až ke vchodu, protože kdyby se něco zvrtlo, byl by výborným sedícím terčem. Musel to zařídit tak, aby mohl v případě nutnosti rychle zmizet. Doufal, že to nebude potřeba, ale člověk nemohl být nikdy dost opatrný.

	Sjel o dva domy níž. Každý z nich měl vlastní příjezdovou cestu, která mizela v kopcích. Z cesty nebyl nikdo z obyvatel vidět. Všichni museli zdolávat tyhle dlouhé větrné pěšiny.

	Impulsivně si vybral tu špatnou. To nebyla upravená příjezdová cesta jako v Beverly Hills. Tohle byla neporušená příroda s neudržovanými stromy a spoustou divokých křovisek.

	Dojel k domu ve stylu ranče. Venku parkovalo několik aut. Vypnul světla, otočil se a vracel se na hlavní cestu. V polovině zajel mercedesem ke straně, vypnul zapalování a vystoupil. Klíčky zastrčil do kapsy a podíval se na hodinky. Bylo za pět minut devět. Ten muž říkal, že má peníze vyzvednout přesně v devět. Musí si pospíšit.

	Pohyboval se rychle, protože měl dobrý nápad a vzal si pohodlné tenisky.

	Dolů po pěšině, vzhůru po cestě, až došel ke správnému číslu. A další varování před ozbrojenou ostrahou a psy.

	Chvěl se obavami. Vyšplhal srázem k místu, kde měl dostat peníze. Do prdele. Tahle nebezpečná scéna je jako z filmu o Jamesi Bondovi!

	Když došel k domu, bylo tam ticho. Jediné světlo svítilo v horním patře. Před domem parkoval stříbrný maserati, černý jeep a stará modrá dodávka. Někde v kopcích zavyl kojot.

	Rozechvěle došel k hlavnímu vchodu. To je ale díra, pomyslel si.

	Vzadu se mu zježily vlasy.

	Šátral po zbrani. Pro případ krajní nouze ji měl v kapse. Ne, že by ji kdy použil. Jak říkal ten muž, jen taková pojistka pro případné potíže.

	Jaké potíže?

	Sebejistě zazvonil. Bylo přesně devět.

	Ticho. Nic. Nikdo neotvíral.

	Zazvonil znovu.

	Stejná odezva.

	Ustoupil zpátky a podíval se do osvětleného okna. Žádné známky pohybu.

	Do prdele!

	Přitahován jako magnetem vyšel kupředu a zkusil přední dveře.

	Otevřely se. Jen tak. Tušil, že tomu tak bude.

	Vnitřní hlas křičel: Nelez tam, cvoku! Seber se a rychle se ztrať!

	V dálce zaslechl policejní sirény. Ladily s ponurým vytím kojota.

	Když vešel do domu, myslel na Silver. Její hrdelní smích, pěstěnou pleť, vzrušující chvění –

	Ježíši! Věděl, že je to past.

	Uprostřed schodiště leželo tělo muže. Krev z něj tekla jako z kohoutku a vytvářela na koberci kaluž. Byl střelený do hlavy.

	Jakoby přitahován proti své vůli vešel Wes do domu. Celý se chvěl.

	Mezi dveřmi do jedné z místností leželo tváří dolů tělo mladé ženy. Žluté vlasy rozhozené a zastříkané krví.

	Cítil, že se mu dělá špatně. Když se otočil, aby utekl, zahlédl stín se zdviženýma rukama a směřovala na něho namířená hlaveň.

	„Ach, Ježíši Kriste – ne“ stačil říct, když zvedal ruku, aby se kryl.

	Bylo pozdě.

	Rozprostřela se tma.

	Wes Money byl dočasně mimo hru. 
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	Někde mezi restaurací a hotelem si to Jade rozmyslela. Ať ji Jack Python přitahuje sebevíc, známosti na jednu noc nejsou a nikdy ne byly její styl. Krom toho je to všechno příliš komplikované. Ještě se nerozhodla, co s Markem. A Jack připustil, že jeho vztah ke Clarisse není povrchní. Nikdy nic není jednoduché.

	Když mu to řekla, přijal to s pokrčením ramen. „Myslím, že jsme se setkali v nepravou chvíli, co?“

	Lehce se dotkla jeho tváře. Měla pocit, jako by si byli blízcí i cizí zároveň. „Tak nějak,“ řekla něžně.

	Chápal ji. Rozešli se jako dobří přátelé a o dalších schůzkách nepadlo ani slovo.

	Následující den cestou v letadle do Los Angeles umíral Antonio zvědavostí, co se dělo.

	Byla stručná. „Byli jsme na večeři. Povídali jsme si. Je to bezva chlápek.“

	„A co dál, bella? Vyspala ses s ním?“

	„Po tom ti nic není,“ řekla rozhodně.

	Antonio se urazil. Nesnášel, když byl mimo.

	Dost o Jackovi Pythonovi cestou přemýšlela. – Pak myslela i na Marka. A uvědomila si, že jejich vztah ještě trvá. Ještě se z toho nevymanila.

	Doma bylo několik vzkazů od Marka. Volal i Corey. Tomu zavolala nejdřív.

	„Co se děje, bráško?“ zeptala se srdečně.

	„Nic.“ Mluvil zamyšleně. „Myslel jsem na tebe. Chtěl bych tě pozvat na oběd.“

	Podívala se, kolik je hodin. Bylo skoro šest. „Na oběd je trochu pozdě,“ řekla rozpustile. „Co takhle na večeři?“

	„To nestihnu. Už něco mám.“

	Ty vždycky něco máš, chtěla říct. Copak si nepamatuješ, jak jsme si byli blízcí?

	„Kam jdeš?“ zeptala se poněkud přísně.

	„Na nějaký večírek… obchodní.“

	Někdy ji skutečně štval. Kdyby ona šla na večírek a věděla, že je sám, vzala by ho s sebou. Ale on jí to nenavrhl.

	„Víš co? Ještě jsem neviděla, kde bydlíš, ani tvou spolubydlící,“ řekla, a než mohl odpovědět, pokračovala: „Podívej, vím, že si myslíš, že ti to neschvaluju. Musím připustit, že jsem se naštvala, když jsi mi řekl, že budeš s Maritou žít. Ale miluju tě, a ať děláš cokoli… no… je to tvůj život. Kdy se s ní můžu setkat?“

	„S kým?“

	„S Maritou, ty dutá hlavo!“

	Dlouho bylo ticho. Ten nápad ho zjevně nenadchl.

	To je špatné. Čekala už dost dlouho. Mohla by se konečně seznámit se ženou, která rozbila bratrovo manželství.

	„Víš co,“ navrhla. „Příští týden vás oba zvu na večeři. Platím já. Hodil by se vám pátek večer?“

	Nic neříkal.

	„Mohl bys mi laskavě odpovědět?“ domáhala se.

	„Musím se podívat, jestli něco nemám. Zítra ti zavolám,“ řekl nakonec.

	Bože. Člověk by si myslel, že ho zve na pohřeb.

	„Slibuješ?“

	„Slibuju.“

	Zavěsila a pustila si Bruce Springsteena. Ten jí vždycky zlepší náladu.

	Pak si uvědomila, že to bude muset nějak vyřešit s Markem a znovu sáhla po telefonu.

	„Lord Rand v poledne odjel,“ řekli jí v hotelové ústředně.

	„Jste si jistý?“

	„Naprosto, madam.“

	„Nechal číslo, na kterém ho lze zastihnout?“

	„Moment, prosím. Podívám se.“

	Moc dlouho na ni nečekal. To je nadšení. To je výdrž! Bastard jeden!

	Ty jsi neskutečná, Johnsonová. To ty jsi odjela.

	Operátor se vrátil k telefonu. „Nic tu není, madam.“

	„Děkuji.“ Zavěsila a přemýšlela, kde by mohl teď být. Zahrávala si s ním. On jí to jen vracel. Mizera anglickej. Moc dobře ví, že ona to pohrávání nesnáší.

	 

	Jack nemohl Jade vyčítat, že se rozhodla jinak. Jako žena na to měla právo a on se vždycky pokoušel chovat jako gentleman. Ale nic to neměnilo na skutečnosti, že ji chtěl. A když Jack Python něco chce, obvykle to dostane.

	Vrátil se do prázdného pokoje a rozhodl se zavolat Clarisse do New Yorku. Bydlela s přítelkyní ve Village. Velká hotelová apartmá nebo střešní byty pro ni nejsou. „Ráda jsem mezi obyčejnými lidmi,“ řekla mu. „Ve Village si mě nikdo nevšímá. Mohu se tu procházet a nikdo mě neotravuje.“

	Jistě. Protože Clarissa vypadala jinak než na plátně.

	Zvedla telefon sama.

	„Ahoj, kotě,“ řekl. „Právě tu sedím a myslím na tebe.“

	Její hlas zněl nezřetelně. „Kdo volá?“

	Bože! Člověk chodí přes rok se ženskou a ona ani nepozná jeho hlas! „Phil Donahue,“ řekl stroze.

	„Ach Bože, Jacku. Je půl třetí v noci. Kde jsi?“ „Tomu nikdy neuvěříš.“

	„Uvidíme.“

	„V Las Vegas.“

	„Jsi opilý?“

	„Kdy jsi mě viděla opilého?“

	„Když jsi v Las Vegas, tak to jinak nejde.“

	„Jsem střízlivý. A chybíš mi. Volám, abych tě pozdravil.“

	„Ty jsi opilý. A vzbudil jsi mě. Někdy skutečně neuvažuješ, Jacku. Vyrušení z nočního spánku mi naruší biorytmus.“

	„Mluvíš jako skutečná Kaliforňanka.“

	„Cože?“

	„Nic.“

	„Jdu se pokusit zase usnout. Zavolej mi zítra, když budeš chtít.“ Hej – udělte té dámě titul Miss Romantika.

	Nalil si brandy. Zamyšleně ji upíjel, pak se vysprchoval ve studené vodě a šel si lehnout.

	Někdy se prostě nedaří.

	 

	Když Howard neuspěl u nejhezčí ze Susanniných přítelkyň, zaměřil se na krátkovlasou rusovlásku s obrovskými silikonovými ňadry a hloupým úsměvem. Když ji dostal do hotelového pokoje a svlékl ji, i on byl vyděšený dvěma obrovskými trčícími koulemi. Měly tvrdost betonu a vypadaly jako dva obrovské melouny zdobené na vrcholku třešněmi.

	„Potýkám se s chřipkou,“ oznámil jí s předstíraným kašlem. „Uděláš líp, když půjdeš domů.“

	„Budeme se s ní potýkat spolu,“ navrhla. „Znám senzační léčbu!“

	„Ne,“ trval na svém. „Necítím se dobře. Myslím, že mám horečku.“

	S nechutí se oblékla a sdělovala mu, že pracují s kamarádkou na scénáři. „Můžu ti ho poslat?“ zeptala se s nadějí.

	„Jo, samozřejmě.“

	Jakmile odešla, zavolal té ženě z minulé noci. Ozval se hlas ze záznamníku, ale za pět minut mu zavolala zpátky.

	„Přijď,“ řekl. „Budeme pokračovat v tom, co jsme včera nedokončili.“

	Váhala. „Nemám čas.“

	„Co by tě přimělo, aby sis ho udělala?“

	Rozhodla se, že mu řekne pravdu. „Beru tisíc dolarů za noc. Včera večer to bylo na účet hotelu. Co ty na to, sportovce? Účet mám u American Expres.“

	Vyděsilo ho to. „Ty jsi profesionálka?“

	„Ne, jsem babička z pohádky. Tak chceš, abych přišla, nebo ne?“

	Praštil s telefonem. Howard Soloman s prostitutkami nespí. Howard Soloman za to nikdy v životě neplatil!

	Zatracený Dino Fonicetti. S kým si myslí, že má tu čest?

	 

	Mannon jel po večírku do velkolepého domu Carlose Brenta. Cesta jim trvala dlouho, protože několikrát zabloudili.

	Carlos ho provedl svým sídlem se šestnácti ložnicemi, kompletním nahrávacím studiem, dvěma bazény olympijských rozměrů a vlastním golfovým hřištěm.

	„Tohle je jen takovej zapadák,“ vykřikoval Carlos.

	„Skutečný domov mám v Palm Springs. Byl bych rád, kdybys tam přijel co nejdřív se svou krásnou manželkou na víkend.“

	„To zní slibně,“ souhlasil Mannon.

	„Viděl jsem tvoji ženu v televizi. To je ale kus!“

	Kdy byla Melanie-Shanna v televizi?

	„Whitney Valentine Cableová,“ přemítal Carlos. „Krásná ženská!“

	Mannon se zamračil. „Jsem rozveden,“ řekl.

	Carlos vypadal překvapeně. „Chlap, který nechá takovou kočku odejít, musí být blázen!“

	Mannon přikývl. Proti některým výrokům nebylo co namítnout.

	Klingerovo letadlo odstartovalo z Las Vegas dřív, než plánovali. Všichni tři cestující byli na palubě a těšili se do Los Angeles. 
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	Vědomí mu zastírala modrá mlha. A hrozně ho bolela hlava. Když Wes otevřel oči, neměl ponětí, kde je.

	Do prdele. Bude muset s těmi známostmi na jednu noc přestat. Je z toho věčného probouzení v postelích cizích žen už zmatený.

	Ale nebyl v posteli. Byl na podlaze. A v pravé ruce svíral pistoli. A… sakra… modrá mlha se rozplynula a jemu bylo jasné, že je v průšvihu.

	Pokusil se vstát a upustil pistoli.

	Byl v hale domu v Laurel kaňonu a společnost mu dělala stejná těla, která tam byla předtím.

	Přemohla ho nevolnost, dopotácel se na toaletu a zvracel. Z rány na hlavě mu stékala do očí krev a on si uvědomil, že nejlepší bude rychle zmizet. Z nějakého neznámého důvodu ho přepadli a on by rád zjistil proč.

	Rychlý pohled na hodinky mu řekl, že od jeho příchodu do domu uplynulo teprve sedm minut. Musel se o tu betonovou podlahu pořádně praštit.

	Byl tu děsivý klid. Něco mu říkalo Vypadni odtud!

	Zvedl zbraň, stále byl ještě zmatený a bylo mu špatně. Jsou na ní samozřejmě jeho otisky. Postaral se o to ten, kdo ho praštil do hlavy.

	Je to smrtící zbraň?

	Nejspíš.

	Nechceme mít s tím mizerou a jeho kočičkou nic společnýho.

	Jasně. Nic společného. Zavraždit je a pak sem poslat jednoho pitomce a hodit to na něj. Pitomec dostane jednu po hlavě a ti praví s tím nemají nic společného.

	Do prdele.

	Koupili si ho za tisíc dolarů. Perfektního obětního beránka. Kdo takovou historku Wesovi Moneymu uvěří?

	Srdce mu bušilo tak rychle a hlasitě, že se bál pohnout, aby neprasklo. Zachmuřeně se rozpomínal na detektivky, které viděl. Otisky. Zlikviduj otisky.

	Zasunul si pistoli do kapsy. Byla by hloupost pokoušet se ji teď očistit. Zbraň je důležitý důkaz a on se jí musí okamžitě zbavit, aby ho s ní nikdy nemohli spojovat.

	Zběsile se vrhl na toaletu, vzal hrst ubrousků a pokoušel se otřít všechno, čeho se mohl dotknout.

	Vypadni! Vypadni! Vypadni!

	Vchod byl stále pootevřený. Ujistil se, že otřel kliku. A zvonek. A sakra! Zaslechl zvuk blížícího se vozu a skočil do křoví.

	Už jen tep srdce stačil na to, aby zkolaboval.

	Během několika sekund se objevilo policejní auto a zastavilo před otevřenými dveřmi. Wes zahlédl dva policisty, ale ani jednomu se nechtělo opustit bezpečí vozidla.

	Je to jasné.

	Poslat sem nějakého pitomce.

	Pak poslat policajty.

	Pitomce najdou se smrtící zbraní v ruce. Co na tom, že ho praštili, až ztratil vědomí. Má v ruce tu zatracenou zbraň! Seberou ho a zavřou.

	S obrovským úsilím se pokoušel dýchat pomalu a uvolněně. Jakmile vejdou do domu, celá oblast se bude policisty jen hemžit. Musí se rychle ztratit.

	Hlavou se mu honily nahodilé myšlenky. Pomohlo by, kdyby se dokázal zbavit té zbraně. Jak to ale udělat? Pak se zvolna plížil za stromy a keři, které se mu zachytávaly za vlasy a oděv. Z rány na hlavě mu stékal do očí pot a krev. Poškrábaný byl i od větví.

	Wes Money nebyl nikdy pobožný. Ale teď, když byl v téhle příhodné situaci, vroucně se modlil.

	Jeden z policistů vystoupil z auta. Byl vysoký a robustní, takový, jak má policista vypadat. Řekl něco svému kolegovi, ale Wes neslyšel co. Naštěstí už zvětšoval vzdálenost mezi sebou a tím hrůzným objevem.

	Vystoupil i druhý policista. Chvíli se dohadovali, pak si připravili zbraně a vydali se k domu. Byli zády k němu.

	Usoudil, že je pravý čas, aby se zvedl. Zmizel ve tmě a rychle utekl z místa zločinu.

	Jako o závod seběhl po příjezdové cestě. Pak po soukromé cestě, vzhůru po další příjezdové cestě, kde měl v úkrytu zaparkovaný mercedes. Horečné hledání klíčků. Rychle do auta. Nastartovat, ne moc rychle. Nesmíš vzbudit pozornost.

	Namáhavě dýchal a v krku měl pocit, jako by právě odešel z hořícího domu. Ostře ho bolelo v boku a srdce mu zběsile bušilo. Netušil, že má tak mizernou kondici.

	Pomalu sjížděl z příjezdové cesty na soukromou silnici a neustále se nutil nesešlápnout pedál plynu. Když dojel na Laurel kaňon, ostře zabočil a dopřál si oddech. Neohrabaně vyndal z kapsy pistoli a zastrčil ji pod sedadlo spolujezdce. Z kopců sjížděla další auta. Zařadil se mezi hondu a jeep. Znovu oddechoval.

	V polovině cesty dolů se od Sunsetu blížila dvě policejní auta. Se zapnutými sirénami a blikajícími červenými světly se hnala do kopce.

	Spolu s ostatními auty sjel trochu ke straně, aby mohla projet. Těžce oddechoval. Z přihrádky si vzal papírový kapesník a otřel si čelo. Krev mu už přestávala téct a zasychala.

	Zase se mu chtělo zvracet, ale nemohl si to dovolit.

	Je v bezpečí. Na chvíli.

	Ale co bude teď dělat?

	 

	Silver se vztekle znovu podívala na hodinky. Bylo po deváté. Nebyla zvyklá na někoho čekat. A už vůbec ne na takové, jako je Wes Money.

	V návalu vzteku zavolala Dennisovi.

	Byl doma. Moc by ji překvapilo, kdyby nebyl.

	„Ten stůl u Spaga, Dennisi,“ zavrkala, „je stále ještě připravený?“

	Dennis se ji pokoušel dostihnout celou dobu od toho debaklu při otvírání restaurace. Teď nezaváhal. „Pro tebe, Silver, je vždycky připravené všechno.“

	„Za čtvrt hodiny mě vyzvedni,“ nařídila mu.

	O minutu se zpozdil. Bylo to omluvitelné, když uvážíme, že se za tu dobu musel zbavit dámské návštěvy (pětačtyřicetileté černovlasé manželky režiséra, který byl tajně na chlapečky), zavolat ke Spagovi a zamluvit stůl. Nebylo to jednoduché, ale Silver Andersonovou neodmítli. A musel se i obléknout. Měl na sobě bílé sportovní sako od Bijana. Italské kalhoty a světle růžový kašmírový svetr.

	„Tys mi odpustila!“ vykřikl a políbil jí ruku – vypozoroval, že s tímhle gestem měl velký úspěch George Hamilton.

	„Nikdy jsem se nezlobila.“ V semišovém saku a kalhotách vypadala nedbale elegantně. Své vlasy měla sčesané dozadu a nalíčená byla ještě ze studia.

	„Neodpovídalas na mé telefony,“ upozornil ji Dennis.

	„Drahý Dennisi, uvědom si, že nemám čas ani zajít si na záchod!“

	Chápal to. Silver byla velice zaneprázdněná žena.

	Před restaurací Spago postávali fotografové a fanoušci a čekali, až slavná herečka přijede. Protože slavné osobnosti zásadně vcházely zadním vchodem, šance na dobrý snímek byly mizivé.

	Silveřin rolls řídil Dennis. Fanoušci se shromáždili u vjezdu do parkoviště a toužebně na ni volali. Královsky jim zamávala a vklouzla zadním vchodem do restaurace. Dennis poskakoval poslušně za ní.

	Než se dostali k přichystanému stolu, prošli přehlídkou úsměvů, polibků a nadšených přání. Spago s uvolněnou atmosférou, vynikajícími pizzami a nepřeberným množstvím dezertů byl pro celebrity zapadák numero uno. A Wolfgang Puck, šéf a majitel, se se svou tmavovlasou manželkou Barbarou snažil, aby se tu všichni cítili příjemně a jako doma.

	„Já prostě obdivuju tu nádhernou květinovou výzdobu,“ poznamenala Silver, když se usadili.

	„Já taky,“ souhlasil Dennis.

	„A je to tu takové zábavné…“

	„Souhlasím,“ přitakal Dennis.

	Nesouhlasil někdy? Byl to takový patolízal. Mohla si s ním dělat, co chtěla.

	S Wesem Moneym ne. Měl v sobě něco… nějakou nepoznanou vlastnost… skrytou hrozbu.

	Vzrušeně se zachvěla. A taky je neokoukaný. Určitě ho neměla žádná z žen, které ona zná. Je celkem možné, že polovina žen, které tu sedí, měla něco s Dennisem.

	Dneska dá Wesovi za vyučenou. Ukáže mu, 5 kým má tu čest. Udělila Vladimírovi jasné instrukce, co má dělat, kdyby volal pan Money. Měl mu říci, že není doma a že jí má zavolat další den. A kdyby přijel, má ho Vladimír poslat pryč.

	Ať Wes vidí, že ji nemá omotanou kolem prstu jenom proto, že mu nádherně stojí a umí to i jazykem.

	Usmála se při pomyšlení na tyto dvě části jeho těla.

	„Čemu se směješ?“ zeptal se Dennis se zájmem.

	Vzala si kousek chleba, toužebně se na něj zahleděla a položila ho zpátky. „Ničemu, co by tě zajímalo, drahý Dennisi. Objednáme si? Mám hrozný hlad.“

	 

	Na pánské toaletě u benzínové pumpy na Sunsetu se Wesovi naskytl hrozivý pohled. Měl vytřeštěné oči, byl rozcuchaný a celý obličej měl poškrábaný. Šaty měl špinavé a potrhané a na hlavě, v místě, kam ho praštili, měl ošklivý slepenec.

	Ale je to lepší, než kdyby tam ležel s prostřelenou hlavou.

	Cítil, že se mu zase dělá špatně. Tentokrát už neměl co zvracet.

	Rychle se umyl, jak nejlíp to dokázal. Výsledkem nebyl žádný Paul Newman. Vypadal zbědované.

	Když hledal po kapsách cigarety, vytáhl dva neočekávané nálezy. Velkou obálku s bílým práškem, který podezřele připomínal kokain. A svazek použitých tisícidolarových bankovek, celkem dvacet dva tisíce.

	Do prdele! Součást té boudy. Chtěli, aby vypadal jako překupník.

	Sprostě zaklel a všechno to vrátil do kapes. Právě včas, protože vešli dva Mexičani, rozepnuli si kalhoty a začali si ulevovat.

	Spěchal odtamtud k telefonnímu automatu. Nejdřív ho napadlo zavolat Rockymu. Kolik toho jeho dobrý kamarád asi ví?

	Chvíli si pohrával s mincí. Má? Nemá?

	Objevila se šlapka. Měla na sobě oranžové síťované punčochy a ještě nějakou maličkost. „Chceš se podívat do ráje?“ navrhla.

	Nevšímal si jí. Asi by nebylo moc chytré volat Rockymu. Nakonec on ho do téhle šlamastyky dostal.

	Pak uvažoval, jestli má jít domů. Je to bezpečné?

	Jistě. Co by mu teď mohli udělat?

	Mohli by přijít hledat svoje peníze. Sotva to byly drobné, o které nikdo nestál. Taky by si mohli přijít pro svůj kokain – určitě je ho alespoň za patnáct tisíc dolarů.

	Neměl v úmyslu rozloučit se s penězi, ani s kokainem. Tyhle peníze si skutečně vydělal. A tu tisícovku, co má u Unity.

	Ne, vracet se dnes domů není ten nejlepší nápad.

	Přemýšlel o dalších možnostech. Pak se rozhodl pro Silver Andersonovou. V jejím domě ho nikdo hledat nebude. U Silver bude v bezpečí. 
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	„Pořádáme večeři pro Silver Andersonovou,“ oznámila Poppy, když si u toaletního stolku kartáčovala dlouhé vlasy.

	Howard, který se ten den vrátil z Vegas a seděl v posteli obložený novinami, dokumenty a nevyřízenými vzkazy, se na ni podíval, jako by zešílela. „Proč? Vždyť ji sotva znáš.“

	Poppy si dál kartáčovala skvostné kadeře. „Politika, miláčku. Může přijít den, kdy ji budeš chtít do nějakého filmu. Trocha společenské interakce ještě nikomu neublížila.“

	„Mohla bys, proboha, mluvit anglicky?“

	Naklonila se blíž k zrcadlu a prohlížela si svou hýčkanou pleť. „Večeři uspořádám v salonku u Chasena. Koho mám pozvat?“

	Jak znal Poppy, měla seznam hostů už hotový. „Mně je to jedno. S kolika lidmi počítáš?“

	„Osm párů. Chtěla bych, aby ses na to podíval, Howarde.“ Večeře pro Silver Andersonovou. Nejdřív vyškrtl ze seznamu jejího bratra Jacka. Mannon by byl v pořádku, ale když pozvou Mannona, nemohou už pozvat Whitney. A s tou by se opravdu rád zase sešel.

	„Nevím. Ty se vyznáš ve společenských věcech. Určitě to vymyslíš dobře.“

	Právě v takovou odpověď doufala. Odložila kartáč a zabořila prst do drahého krému, který si jemně vklepávala kolem očí. „No,“ řekla, „s námi, Silver a jejím společníkem – doufám, že to bude Dennis, je tak okouzlující – je to dvanáct párů. Pak jsem myslela na Whiteovy a Goosebergerovy. Možná Oliver Basterne, Mannon, Melanie a…“

	„Byl bych rád, kdybys pozvala Whitney,“ přerušil ji Howard. „Pořád s ní počítám pro ten scénář, který jsi navrhovala.“

	Poppy si přestala vtírat krém. „Whitney chodí zase s Chuckem Nielsonem,“ informovala ho. „Víš, že ho nemáš rád. A už jsem se o té večeři zmínila Melanii. Těžko ji můžu požádat, aby nechodila. A myslím, že není možné, aby tam byl Mannon i Whitney, co?“ Otočila se a tázavě se na něho podívala.

	Zvedl si límec od pyžama. Chytře si milostné šrámy zamaskoval trochou make-upu, který našel na Poppyině toaletním stolku. Těžko mohl jít spát v roláku. „To v žádném případě,“ řekl stručně.

	„Ach, drahoušku…,“ zakňourala dívčím hláskem. „Doufám, že jsem to nepopletla.“

	Nesnášel, když mluvila jako děcko. „Tak uspořádáme ještě jednu večeři,“ pronesl velkoryse. „2ádný problém. Naplánuj něco pro Mannona a tu jeho.“

	Poppy se zamyslela a usoudila, že to není tak špatný nápad. Mohla získat pověst, že pořádá malé noblesní večeře – tak jednou týdně – a všichni by se snažili, aby získali pozvání.

	„To je nápad!“ vykřikla, vyskočila a běžela k němu. Klekla si na postel a úplně mu rozházela všechny papíry. „To je ale chytrej chlapeček!“

	Nahlédl do výstřihu jejího růžového županu. Pyšně tam vyčkávala bezvadná ňadra velikosti 36 B. Jeho ňadra. Zaplatil si je. Nic takového, jako ta obludnost rusovlásky ve Vegas. Tahle jsou z masa a pevná. Ani malá, ani velká. Prostě tak akorát. Než si je Poppy nechala upravit, zeptala se ho na jeho přání. „Tak akorát do ruky,“ řekl a ona poslechla.

	„Já bych chtěla, Howie,“ zašeptala svůdně.

	Já ne, chtělo se mu odpovědět. Ale neudělal to. Odsunul své papíry stranou, zhasl světlo a sáhl po svém majetku. Majetku velikosti 36 B.

	 

	„Včera jsem byla na obědě s Poppy Solomanovou,“ informovala Melanie-Shanna Mannona.

	Přestal cvičit a zeptal se: „Proč jsi to dělala?“

	„Ona mě pozvala.“

	„Aha. A co chtěla?“

	„Spřátelit se.“

	„To určitě!“

	„Vážně.“

	„Všechno, co Poppy Solomanová dělá, má nějaký důvod.“

	„Jestli nějaký důvod byl, nevyšel najevo.“

	„Brzy se ukáže.“

	„Co tím myslíš?“

	„Uvidíš.“

	Dokončil sérii dřepů a přešel k přístroji Nautilus, na kterém procvičoval paže.

	Melanie-Shanna si ho zasněně prohlížela. Je tak hezký – a ona ho tak miluje. A přesto se jí, i přes těhotenství, den za dnem vzdaluje. Nemohla říct nic určitého, jen to cítila.

	„Bavil ses ve Vegas dobře?“ zeptala se vesele.

	„Ne. Nelíbilo se mi tam.“

	Tak proč jsi tam jezdil?

	Na to se ho zeptat nemohla. Mannon si dělal, co chtěl, a ona se nikdy na nic nevyptávala.

	„Po obědě jsem šla s Poppy nakupovat,“ pokračovala.

	Ztratil zájem. „To je dobře,“ řekl nedbale.

	„Vzala mě do obchodu Giorgio a já jsem si tam otevřela úvěr.“

	„To rád slyším.“

	Ráda by věděla, jak bude rád, až zjistí, že tam utratila několik tisíc dolarů. Poppy ji povzbuzovala. „Jen ty jeho peníze utrácej!“ naléhala. „Na co si myslíš, že je vydělává?“

	A tak poprvé za své manželství utrácela Melanie-Shanna, aniž by se zeptala.

	Mannon při cvičení hekal, klel a potil se. Svaly se mu napínaly. „Poppy nás pozvala na večeři, kterou pořádá pro Silver Andersonovou,“ řekla Melanie-Shanna.

	„Poppy sem, Poppy tam. Myslel jsem, že obědy, nakupování a všechny ty předstírané nesmysly nesnášíš.“

	„To nebylo předstírané. Líbilo se mi to. Seznámila jsem se s několika velice zajímavými lidmi.“

	„S kým?“ vyptával se nevěřícně.

	„S Idou Whiteovou…, Carmel Goosebergerovou.“

	Mannon se nahlas rozesmál. „S těma dvěma starejma herkama! Ježíši, kotě, dala ses dohromady s vybranou společností. Ty báby jsou už tak tupý, že kdyby Reagan běžel přes Rodeo Drive a uprdnul si, ani by nemrkly okem!“

	Melanie-Shanna našpulila rty. Někdy se k ní Mannon choval, jako by byla idiot, a už toho začínala mít dost. Nad vším, co udělala, ohrnoval nos a kritizoval to. Při obědě se ty ženské bavily o nějakém probíhajícím skandálním rozvodu. Manželka požadovala a dostala polovinu všeho, co její milionářský manžel vlastnil. Poppy vesele zamrkala. „To jsou kalifornské zákony. Spravedlivé. Moc se mi zamlouvají!“ Pak se spiklenecky naklonila k Melanii. „Nepodepsalas předběžnou dohodu, že ne?“

	„Co to je?“

	Poppy se hlasitě rozesmála a vysvětlila jí to.

	Teď si Melanie-Shanna uvědomovala svoji sílu, a pokud Mannon nezmění způsob jednání, ona ho změní určitě a donutí ho, aby se k ní nechoval jako k rohožce u dveří. 
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	„Madam Andersonová není doma,“ ozval se stroze Vladimír z reproduktoru u brány.

	„Já vím,“ odpověděl Wes nenuceně. „Ale mám její auto a požádala mě, abych ho vrátil.“

	„Ach…,“ povzdechl si Vladimír.

	„Ach…,“ napodobil ho Wes.

	Nastalo ticho, Vladimír uvažoval, co podniknout. O autě se madam nezmiňovala. A určitě ho chce zpátky.

	Vladimír byl tak zvědavý na muže, který vystrnadil z její postele toho nemožného Dennise Denbyho. Stiskl tlačítko, kterým se otevírala vrata, a vydal se ke dveřím. Když Wes přijížděl rychlým červeným mercedesem, už tam byl.

	Wes zastavil a vyskočil. „Brý večer, kámo,“ řekl sluhovi a pokoušel se projít kolem něho do domu.

	Vladimír se vztyčil do své výšky pět stop a devět palců a zatarasil mu cestu. Byl šokován Wesovým nezvyklým vzhledem.

	„Promiňte, pane,“ řekl blahosklonně. „Madam Andersonová zanechala instrukce, abyste jí zítra zavolal. Dnes večer není doma.“

	„Opravdu?“ Wes hodnotil situaci. Neškodný teplouš. Žádný problém. „Myslím, že na ni počkám. Jí to nebude vadit.“

	Bez dalších cirátů se protáhl kolem Vladimíra, který byl vyvedený z míry, a vydal se k baru. Tam si nalil skleničku, kterou moc potřeboval.

	Vladimír vešel za ním. Jeho autorita byla zpochybněna a tvář nabírala rudou barvu. „Co si to dovolujete?“ obořil se na něho. „Bez povolení madam Andersonové do domu nesmíte.“

	Wes se zhluboka napil čisté skotské. V žaludku se mu rozlil nádherný pocit tepla. Výhružně se na sluhu zadíval. „To říká kdo?“

	„Já.“ Vladimír zíral na vetřelce. Připadal mu nějak povědomý. „Já za to odpovídám. Odejděte, prosím!“

	Wes zapadl do křesla. Tohle nemá zapotřebí. Byl úplně na dně. „Nikam nepůjdu, sluníčko. Nedělej žádnej povyk. Prostě si lehni a vychutnávej to.“

	„Co?“

	„Uvolnění. Odpoutání se. Dej se unášet.“

	Vladimír cítil, že se ho zmocňuje migréna. Tohle si zodpoví. Bylo mu to jasné. Madam Silver bude vzteky bez sebe a vyhodí ho. Už po tom incidentu v koupelně dostal málem padáka. Nevěděl, co má dělat. Bylo jasné, že fyzicky toho muže nezvládne. Ten chlap je jasný násilník. Nejhrubšího zrna.

	Rukou si pročesával světlé vlasy a uvažoval, jak se z té nepříjemné situace dostat.

	Wes se v křesle zaklonil a zavřel oči. „Cítím se mizerně,“ zamumlal. „Kdybys byl aspoň trochu chytrej, nechal bys mě o samotě. S šéfkou to zařídím. Z toho nemusíš mít strach.“ Cítil, že brzy usne, a neměl sílu se tomu bránit.

	Vladimír ho pozoroval.

	Jeho paměť pracovala naplno, ale pořád se nemohl rozpomenout, kde toho člověka už viděl.

	Už… už…

	Pak se mu to vybavilo.

	 

	„Tak co, Dennisi?“ zeptala se Silver bojovně. „Proč přijímáš porážku tak snadno?“ Zlikvidovala polovinu láhve šampaňského, pošťourala se v humřím salátu, ochutnala moučník (jablkový koláč s karamelovou polevou byl božský) a teď měla hádavou náladu.

	„Moi?“ zeptal se Dennis vesele.

	„Hraješ to na obě strany?“ zeptala se podezíravě. Nikdy před tím ji to o Dennisovi nenapadlo, ale dnes večer tak vypadal.

	Zareagoval prudce. Možná až příliš.

	„Jsi opilá,“ křikl. „Co si to dovoluješ! Jak mě ty – právě ty – můžeš obvinit z homosexuálních sklonů?“

	„Uklidni se, Dennisi,“ řekla smířlivě. „Někteří z mých nejlepších přátel jsou homosexuálové. Jediný rozdíl je, že se s nimi netoužím vyspat.“

	„Jsem velice uražený,“ řekl upjatě. „Jak by se ti líbilo, kdybych ti takové otázky kladl já?“

	Rozhlížela se po restauraci. Dennis Denby ji nudí. Všechno je na něm takové uhlazené. Tvář, oblečení, konverzace. „Změňme téma,“ řekla přívětivě.

	„Proč?“ podezíravě se na ni zadíval. „Trefil jsem se snad? Ty jsi pod obojí?“

	Na jejím úsměvu mohly růst rampouchy. „Zaplať. Odvezeš mě domů. A bude to velká náhoda, jestli se ještě někdy uvidíme.“

	 

	Vladimír si nedovolil vyrušit madam Silver v restauraci. Udělal to další, co ho napadlo, a vyrušil Noru v jejím bytě.

	„Co chcete?“ zeptala se podrážděně, protože jí zavolal uprostřed pořadu Cagney and Lacey a kuřecího sendviče.

	Vladimír jí vysvětlil svůj problém.

	Nora váhala. Program se jí líbil a sendvič byl výborný. Ale představa, že uvidí Silveřina nového milence, byla příliš lákavá.

	„Chcete mi říct, že ten chlap prostě vešel do domu a usnul?“ zeptala se nevěřícně.

	„Madam Silver mi to bude dávat za vinu,“ řekl Vladimír zachmuřeně.

	K čertu… Vypnula televizi, zapnula nahrávací zařízení, ukousla si pořádně sendviče a vyrazila.

	Vladimír ji vítal u dveří.

	„Ještě spí?“ byla její první otázka.

	„Ano,“ sykl Vladimír, stále ještě navztekaný, že ho tak potupil takový neotesanec. Dennis Denby se alespoň slušně oblékal a vypadal bohatý. Tenhle vypadal, že se válel po ulici. Někdy měl Vladimír pocit, že madam Silver má neobyčejně špatný vkus.

	Nora spěchala dovnitř a zamířila rovnou do knihovny. Pohled na rozvaleného, chrápajícího Wese ji zarazil.

	„Tak tohle je ten zázrak?“ řekla nahlas.

	Vladimír, nalepený těsně za ní, přikývl. „Mohla byste ho vykázat, než se madam vrátí?“ ptal se s nadějí v hlase.

	Wes spal klidně dál.

	Nora přistoupila blíž. Ten vysoký, svalnatý a neupraveně vypadající zjev nebyl zrovna to, co čekala. Tenhle chlápek vypadal, jako by kopal příkopy, a to nebyl Silveřin styl. Nebo ano?

	Nasadila si brýle a vyfoukla směrem k němu kouř z cigarety. „Promiňte,“ řekla chraplavým hlasem. „Tohle není hotel.“

	Otevřel jedno zamlžené oko a podíval se na ni. „Ahoj, kotě,“ pronesl dialektem z mládí. „Nechceš mi podrbat záda?“

	Vladimír znechuceně mlaskl.

	Wes zívl, protáhl se a rozhodil ruce. „Já vím, že ty bys rád,“ řekl Vladimírovi. „Ale tobě to nedovolím.“

	Nora se zamračila. Tohle nebyl typ mládence z Beverly Hills. Ani chlápek z Hollywoodu. Měla pocit, že ho už někde viděla. „Nesetkali jsme se už?“ zeptala se.

	Ještě jednou se pomalu protáhl. Pak se na oba zadíval. Silveřin sluha a tisková tajemnice. Tušil, že mají v úmyslu ho vyhodit.

	„Kde je Silver?“ zeptal se, aby získal čas. „Říkala mi, abych tu na ni počkal, a teď tu není.“

	„Kdy vám to řekla?“ zeptala se Nora.

	„Když jsem s ní naposledy mluvil.“

	„A kdy to bylo?“

	Bože! Má tohle zapotřebí? Odbyl tu lesbu pohledem. „Nemyslím, že by vám do toho něco bylo.“

	„Do všeho, co se týká Silver Andersonové, mi něco je,“ odpověděla ostře. „A doporučuju vám, abyste zvedl svůj tlustej zadek dřív, než se slečna Andersonová vrátí a najde vás tu.“

	Ten „tlustej zadek“ se ho dotkl. Co si ta stará štětka myslí? Co ho ona má co vyhazovat? To může udělat jedině Silver.

	„Polib mi prdel,“ řekl drze.

	Nora byla vyděšená. „Cože?“

	„Slyšelas dobře.“

	„Pokud okamžitě neodejdete, pane… Money,“ Nora mluvila pomalu a s důrazem na každé slovo, „zavolám policii a ti už vás naučí slušnému chování.“

	Postavil se. „Dělejte si, co chcete, Silver mě pozvala. A já tu budu tak dlouho, dokud mě nevyhodí ona.“

	„Nemám na vybranou,“ řekla Nora stroze.

	Nehýbal se z místa. „Jen se do toho dejte. Enquirer bude mít krásný titulky.“

	„Ano. Myslím, že jste takový gauner. Všechno pro peníze. Mám tam zavolat?“

	„Dělej si, co chceš, babo. Nemám rád, když jsem někde jako host a vyhrožuje se mi.“

	Vladimír sledoval výměnu nadávek jako divák na Wimbledonu. Vychutnával si každý okamžik! Nemohl se dočkat, až o tom bude vyprávět v Rage. Tohle je lepší než cokoli o Dennisovi Denbym.

	„Pane Money,“ pronesla Nora velice pomalu. „Vy v tichosti odejdete, nebo jdu zavolat policii.“

	„Proč nezavoláš Silver? Ušetřila bys nám tím spoustu potíží,“ navrhl.

	Také ji to už napadlo. Ale raději by ho viděla v poutech. Taková nenávist se jí zmocnila.

	„Pokud na tom trváte,“ řekla stroze. Otočila se k Vladimírovi a požádala ho, aby zavolal do restaurace, kde Silver večeří.

	Mezitím Wes zvedl svou sklenici a kráčel k baru. Potřeboval se napít. Tvářil se daleko klidněji, než ve skutečnosti byl. Žaludek se mu bouřil, hlava mu třeštila. Co když mu Silver řekne, aby se ztratil. A to poslední, co potřebuje, jsou policajti.

	Nalil si do sklenice pořádnou dávku skotské. Měl pocit, že místo nohou má dvě duté trubky. I kdyby pil celou noc, určitě by se neopil. Pak se udály tři věci najednou. Vladimír položil telefon a oznámil: „Madam je na cestě domů.“

	Do místnosti vešla Silver osobně. Byla celá zarudlá a poněkud opilá. Krok za ní šel Dennis.

	A Nora, která si najednou vzpomněla, když ho viděla nalévat si skleničku, vykřikla: „Už vím, kde jsem vás viděla. Při Silveřině večírku. Stál jste za barem!“

	„Ano, ano!“ souhlasil Vladimír a téměř poskakoval vzrušením. „Já si taky vzpomínám!“

	Silver pohlédla na Wese.

	Wes pohlédl na Silver.

	Rozhostilo se dramatické ticho. 
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	„Na celé léto si pronajímám dům na pobřeží,“ řekl Jack.

	Heaven, která zatím líně zírala z okénka jeho ferrari, zbystřila pozornost. „Dům na pobřeží! Jú! Je to blízko Muscle?“

	Zasmál se. „Není. Není to u pláže Muscle. Je to v Trancasu. A je to klidné a odlehlé místo a – prostě, líbí se mi tam.“

	Jaké místo může být klidné a odlehlé? Jedině nějaká pitomá díra. Copak si strýček Jack nemůže něco pronajmout třeba uprostřed Malibu, kde jsou sami zajímaví lidé?

	„Budu rád, když přijedeš a nějaký čas zůstaneš,“ řekl. „Když budeš chtít, můžeš si přivést i nějakou kamarádku.“

	Zavrtěla se na horkém koženém sedadle. „To zní strašně…,“ hledala to správné slovo a nakonec dodala, „… osaměle.“

	„Ale vůbec ne. Kousek odtamtud jsou obchody i restaurace. A rád bych, abys tam byla, až tam budu já. Budeme dělat společnost jeden druhému.“

	Proboha! Měla nejméně sedm přítelkyň, které by se zbláznily radostí, jen aby mohly být ve společnosti strýčka Jacka. Na to, že byl starší pán, měl pořád ještě pořádnou páru. „A co Clarissa?“ zeptala se. „Bude tam taky?“

	„To nevím,“ odpověděl po pravdě. Měl by pro to něco udělat, ale neměl na to náladu.

	„Poslyš, strýčku Jacku, myslím, že se mi to bude docela líbit!“ rozhodla se. „Kdy můžu přijet? A na jak dlouho?“

	„Na celé léto, jestli chceš.“

	„A co dědeček?“

	Zasmál se. „Myslím, že si toho ani nevšimne, co ty na to?“

	Taky se zasmála. V názoru na George si oba rozuměli.

	Někdy měla pocit, že jsou si se strýcem hodně blízcí. Dnešní večer byl jednou z takových příležitostí. Zavolal jí v neděli pozdě odpoledne a řekl: „Zrovna jsem se vrátil z Vegas a mám příšernou chuť na Čínu. Neznáš náhodou někoho, kdo má stejné chutě jako já?“

	„Já! Já taky!“ odpověděla mu.

	„Za hodinu tě vyzvednu.“

	Dodržel slovo a do hodiny u ní byl. Řítili se příšernou rychlostí k restaurantu Madame Wu na Wildshire, kde objednal ohromné čínské menu. A teď ji vezl domů. Jenže ona si přála pravý opak. Všechno by dala za to, aby s ním mohla zůstat napořád.

	„A jak ti jde zpívání?“ zeptal se mimochodem. V restauraci klábosili o škole, o domově, o jejích kamarádech.

	„Jde to,“ odpověděla tiše. Upřímně řečeno, nešlo to vůbec. Sem tam nějaký štěk na školním večírku, ale nic víc. „Poslala jsem nahrávky všem gramofonovým společnostem. A všechny udělaly jedno jediné – poslaly mi je zpátky se zkurveným předtištěným dopisem.“ S očekáváním se na něj podívala. „Chtěla bych, aby ses přišel podívat, až budu příště vystupovat.“

	Přikývl, i když moc dobře věděl, že jí to sliboval už tisíckrát – ale vždycky mu do toho něco přišlo. Řekl si ale, že tentokrát už to musí vyjít. Heaven pro něho moc znamenala. A teď, když dospěla, se rozhodl, že si na ni příště udělá víc času.

	„Dokonce jsi neslyšel ani jednu moji nahrávku,“ dodala vyčítavě.

	„Proč mi nějakou nedáš? Pustím si ji cestou domů.“

	„Opravdu?“

	„Copak někdy lžu?“

	To asi ne, říkala si, ale určitě si nikdy nedělal starosti o to, co dělá ona.

	Když dorazili domů, George byl pořád ještě zavřený ve své pracovně.

	„Nebudeme ho rušit,“ řekl Jack. „Řeknu mu potom, že u mne budeš přes léto.“

	„Slibuješ?“

	Lehce ji políbil na tvář. „Co to s tebou dneska večer je? Copak nevěříš ničemu, co ti povídám?“

	Sebevědomě se zasmála. „Jenom jsem si to chtěla potvrdit.“

	Zmizel ale dřív, než stačila najít kazetu, kterou mu chtěla dát.

	V půli cesty přes kaňon, když poslouchal v rádiu sladkobolnou Billie Holidayovou, si Jack uvědomil, že si od Heaven zapomněl vzít kazetu. Ne že by se mu opravdu chtělo si ji poslechnout. Co kdyby zpívala strašně? Neuměl si představit, že by jí to dokázal říct. Možná zpívá jako Silver. Bůh chraň! Hlas jeho sestry ho nijak nebral. Připomínal mu spíš matku a způsob, jakým ho opustila, když byl malý chlapec, byl vlastně stejný, jako když Silver opustila malou Heaven.

	V myšlenkách se přenesl ke Clarisse, která byla pořád ještě v New Yorku. Ztratil ji? Nebo ještě ne? Pořád se nemohl dohodnout sám se sebou.

	A potom myslel na Jade Johnsonovou a na to, co by se mohlo stát, kdyby tak rychle nezměnila svoje mínění. Jedna noc senzačního sexu. A možná ještě něco víc…

	Copak mohlo být ještě něco víc, když to všechno rozhodla Clarissa?

	Zavrtěl hlavou, vyladil si citem prodchnutou slečnu Holidayovou, aby zněla ještě hlasitěji a čistěji, a zavolal domů. 
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	Wes nesnášel konfrontace. Nikdy je nevyhledával. Zvlášť když se necítil nejlíp a uvědomoval si, že dojem, kterým chce působit, je mu úplně na hovno.

	Silver ho setřela pohledem. Byla rozzlobená; v očích se jí objevily malé záblesky světýlek a vrhaly se přímo na něho. Ale byla úplně chladná. Nenechávala se unést a celou záležitost zvládala na úrovni.

	„Hele, Wesi,“ řekla studeně.

	A otočila se k Noře, aby dodala: „Ani o tom nevím, že bychom si my dvě daly takhle pozdě rande?“

	Nora znala její nálady právě tak dobře jako kdokoli jiný. Připravila se na výbuch.

	Potom Silver zmrazila pohledem Vladimíra. „A co tady děláš ty? Nevolala jsem tě.“

	„Madam Silver –“ začal Vladimír statečně. „Tady ten pán se sem vetřel. Já –“

	„Dobrou noc, Vladimíre. Můžeš jít do svého bytu. Myslím, že už tě dneska večer nebudu potřebovat.“

	Vyklouzl z místnosti.

	Nora si odkašlala. „Myslím, že už bych taky měla jít domů.“

	„Dobře,“ řekla Silver stručně.

	„Vladimír mě zavolal,“ začala Nora vysvětlovat. „Myslel si, že by mohlo dojít k nějakému nedorozumění.“

	Silver máchla odmítavě rukou. „Připomeň mi, abych ti k platu přidala ještě prémii za ochranu, až ti budu posílat šek.“

	Tohle Noru urazilo. Chtěla přece jenom pomoci. „Oznámím to City Television,“ řekla skřípavým hlasem. „Platí mě oni, ne vy.“ 

	Celá naježená odešla za Vladimírem. Silver Andersonová se pohybuje po tenkém ledě. Není divu, že by si ráda udržela Wese Moneyho pro sebe. Ten chlap byl nula, jenom se vyznal v tlačenici – no barman. Jen co se to roznese – a je to jen otázka času, kdy k tomu dojde – celé město se tomu bude smát.

	Dennis Denby udělal krok dopředu. Rozhodl se právě, že se musí prosadit. „Kdo to vůbec je, tenhle chlap, Silver?“

	Úplně zapomněla, že jí stojí za zády jako starý, dobrý, věrný pes. „Dennisi, drahoušku,“ řekla mu roztomile. „Já vím, že jsem tě pozvala dovnitř. Ale teď bych tě ráda pozvala ven. Prosím tě, pochop mě. Slibuju ti, že ti zítra určitě zavolám.“ Zatímco mluvila, vytlačovala ho z místnosti.

	„Co to má znamenat?“ zakňučel. „Myslel jsem, že si spolu něco začneme.“

	Lehce ho políbila na tvář a pořád ho vystrkovala k předním dveřím. „A kdo říká, že ne?“

	Neochotně se nechal vystrnadit. „Nemáš s tím chlapem náhodou nějaké pletky?“ zeptal se nakonec plačtivě.

	„Nebuď blázen,“ řekla přesvědčivě a zavřela za ním dveře.

	Než se vrátila za Wesem do knihovny, zastavila se na chvíli v hale, aby si trochu uspořádala myšlenky. Nořina slova jí nešla z hlavy. Nová partie madam Silver… nějaký barman. A Vladimírův vzrušený souhlas.

	Pane Bože! Proč jí to jenom neřekl?

	A kdyby jí to řekl?

	Potřásla hlavou. Kdyby jí to byl řekl, tak by ho beze všech cavyků vyhodila.

	Vrátila se do knihovny a pozorovala svého nejnovějšího milence. Dala ruce v bok a chladně a pozorně si ho prohlížela. „No?!“ zeptala se ho ledově.

	Pomalu, přemýšlivě, aniž by vstal, si zapálil cigaretu. „Už mám fakticky po krk toho, aby se tady se mnou zacházelo jako s nějakou sračkou,“ řekl.

	„Tak ty toho máš po krk!“ vztekala se. Krátkými krůčky přecházela sem tam. „A jak myslíš, že se, do prdele, cítím já?“

	„Proč?“

	„Pane Bože! Nepředstírej, že se nic nestalo.“

	Vyfoukl na ni kouř z cigarety a vstal. „No, myslím, že půjdu,“ řekl. „Už jsem slyšel, že se lidi loučí všelijak, ale tohle je směšný.“

	Zhodnotila jeho vzhled a protáhla: „Vypadáš jako pobuda.“

	„Promiňte mi to, madam Silver,“ řekl sarkasticky. „Holt jsem se nestačil hodit do gala, než jsem šel k vám.“

	Důkladně ho pozorovala. Přes to přese všechno měl něco do sebe. Pěkný chlap. Prvotřídní kvalita.

	Věděla, co by mu měla říci – aby vypadl z jejího domu i z jejího života.

	Proč?

	Jen proto, že je barman? Kdo říká, že by se Silver Andersonová měla starat o to, co se hodí a co ne? Může si přece dělat, co si zamane.

	„Chtěla bych, abys byl ke mně férový,“ řekla ostře.

	„Proč?“

	„Protože bych se nerada cítila ponížená před těmi lidmi, které si platím.“

	„Copak ty jsi ponižovaná?“

	„Ano.“

	Pátral dál. „Jak ponižovaná?“

	Zaslechla v jeho hlase nádech pobavení, a to se jí vůbec nelíbilo. „Jdi do prdele, Wesi Money,“ řekla a opřela se o bar.

	„Lidi by toho chtěli!“ Přitiskl ji к pultíku a postavil se za něj. „A jak můžu dámě posloužit? Sklenku jejího oblíbeného koktejlu? Stoli martini? Anebo vám namíchám svou specialitu – jahodové daiquiri s kapkou benediktinky? Cože? Já jsem tady pro legraci?“ A tím ji dostal. Nemohla potlačit záblesk úsměvu.

	„Vypadáš hrozně,“ řekla vyhýbavě.

	„Měl jsem těžkou noc.“

	„Jedna sprcha to spraví.“

	„Má to být pozvání?“

	„Víš, upřímně řečeno, moc se mi nelíbí, že jsi tady bez mého pozvání.“

	„Jenomže ty jsi mě opravdu pozvala.“

	„Ale tys to nepřijal.“

	„Jenom jsem to odložil.“

	„Nesnáším, když mě někdo nechává čekat.“

	„Někdy se to vyplatí.“

	„Kdy?“

	„Co kdybychom to vyzkoušeli?“

	Později, o hodně později, po horkém sexu a ledové sprše, zatímco Silver už spala, se Wes tiše přesunul dolů a v kuchyni si pustil televizi. Otevřel chladničku a na talíř si naložil studené kotlety, zatímco dálkovým ovladačem přepínal na zprávy.

	Když se strefil na správný kanál, skoro se překvapením zadusil. Obrovský detail zavražděného. Krásná blonďatá hlasatelka četla zprávu o tom, co se přihodilo: „Heavy metalová hvězda Churnell Lufthansa byl se svou patnáctiletou přítelkyní Gunillou Saksovou nalezen zastřelený na svém tajném sídle v Laurel kaňonu. Stalo se to pozdě v noci. Vražedná zbraň nebyla nalezena. Policie zatím nemá žádné podezřelé. Churnell Lufthansa se stal slavným koncem šedesátých let se svou kapelou Ram Bam Wams. Byl známý především svým –“

	Rychle to vypnul. Ani moc netoužil po detailech. Byl rád, že nezaslechl své vlastní jméno.

	Rychle zvedl sluchátko a namačkal Rockyho telefonní číslo. Telefon párkrát zazvonil, než se ozval nezaměnitelný hlas boxera. „Kde, do prdele, zase si, člověče?“ staral se Rocky.

	Jak Rocky uhádl, že nevolá z domova? „Sem doma,“ řekl mu opatrně.

	„Nekecej!“

	„A proč ne?“

	„Protože tě tady, do prdele, hle –“ Rocky zmlkl.

	„Hledali mě?“ dokončil za něj větu Wes.

	„Jo. Myslím, že jo.“ Rockyho hlas zněl rozmrzele. Tenhle hovor ho moc nepotěšil.

	„Co se to vůbec děje, kámo?“ zeptal se Wes. Ani nečekal, že by na svou otázku dostal přímou odpověď.

	Rocky vybuchl: „Ty svině! Proč si je, do prdele, vodbachnul?“

	„Có?“

	„Snad mě slyšíš, né?“

	„Do prdele!“ ulevil si Wes nevěřícně. „Snad si nemyslíš, že sem to byl já! Co?“

	„Říká se, že si to byl ty a že si vodtamtad fouknul s padesáti tácama. A s hromadou sněhu.“

	„To sou zasraný kecy!“

	„Říkám, jak sem to slyšel. A jdou po tobě.“

	„Kde mě hledali?“

	„Všude.“

	„A kdo?“

	„Vostrý hoši.“

	„Do prdele!“

	„No tak… kde teda si?“

	Rockyho snaha o nenápadnost byla přímo dojemná. Nejenže ho všude hledají, ale nejspíš za něho taky vypsali odměnu. A Rockymu by nevadilo, kdyby ji shrábnul.

	„V Arizoně,“ odpověděl rychle. „Sem tady kvůli zdraví.“

	„A udělal bys lepší, kdybys tam zůstal.“ Rocky se odmlčel, ale potom vyhrkl: „Hele, a jaký máš číslo? Kdybych se něco domák, tak ti brnknu.“

	„Nevolej mi. Já radši brnknu tobě.“

	Zamyšleně zavěsil. Kdyby se teď vrátil domů, pravděpodobně by následoval Churnella Lufthansu a Gunillu Saksovou do ráje nebeského. A na to, aby trhal jablíčka ze stromu poznání, nebyl zvědavý. V žádném případě.

	Znovu se ponořil do chladničky a vzal si studené pivo. Než se napil, dobře si otřel víčko plechovky. Kdosi mu někdy povídal, že na to „chčijou“ psi.

	Dobrá. Co by měl udělat?

	Je několik možností. Letět do New Yorku. Má tam pár kamarádů.

	Pěkně děkuju. Je tam zima.

	Ale zas ne taková jako deset stop pod zemí.

	Florida a Vicki.

	Tam se vrátit nemůže. Už je určitě pěkně tlustá a vdaná. Dvě děti a zahrádka s nízkým plůtkem, jak o ní vždycky snila.

	No dobrá. Žádnou rodinu nemá. Ale kam tedy, kruci, půjde?

	Silver tiše vešla do kuchyně. Vznášela se na vysokých podpatcích, kolem nahého těla měla omotanou róbu meruňkové barvy. „Hmmm…,“ zamumlala. „Tak co bude dál, ty můj nezkrotný jedlíku?“

	Bezděčně se dotkl křivky jejího zadku a potěžkal jej v dlani. „Jsi doopravdy kus,“ řekl obdivně a přepnul na automatiku.

	„Říkali mi to.“

	„Ano? A kdopak ti to říkal?“

	„Půl Ameriky.“

	„Maniaci!“

	„Dej si pozor, barmane.“

	„Ale ne. Ty si dej pozor.“

	Přitáhl si ji blíž ke křeslu a vyhrnul jí róbu. Potom přitiskl ústa na kundičku a vtiskl jí tam jazyk.

	Ochotně roztáhla nohy, aby k ní pohodlně mohl.

	Pochutnávat si na Silver Andersonové nebyla žádná dřina. Půlku námahy mu ušetřila skutečnost, že líže jednu z nejslavnějších žen v Americe.

	Rychle mu vycházela vstříc a užívala si každou minutu jeho zkušených pohybů.

	Po nádherném orgasmu se usmála a řekla: „Jste první, pane Money. Nikdy mi to ještě nikdo neudělal vestoje.“

	„Ty teda vedeš nezajímavý život,“ poznamenal a pokusil se nabrat kus čokoládového dortu od Sary Lee z chladničky.

	„Vylámeš si zuby,“ varovala ho.

	Zapadl do křesla. „Poslyš – jestli to ta tvoje kočička neví, tak čokoládový dort je na to nejlepší!“

	„Surovce!“

	Stará Silver Andersonová uměla být jako holčička. Až se tomu musel usmát. „Já jen žertoval,“ řekl. Klekla si k němu na kolena a maličko mu ho políbila.

	Bože! Kdyby mu někdo řekl, že se mu dneska v noci ještě jednou postaví, tak by mu řekl, že snad musel zešílet! Ale postavil se mu. Dychtivý jako hospodyňka na čerstvé maso.

	Uměla svoje řemeslo. Skoro vyletěl tím zatraceným stropem! A úplně zapomněl na všechny svoje trable.

	Samosebou dočasně.

	Když bylo po všem, usmála se na něho. „Úplně jsi mě postavil na nohy,“ řekla stručně.

	Zašklebil se. „Kdo koho postavil?“

	„Máš na mě špatný vliv. Potřebuju se vyspat. Už mi není devatenáct, abys věděl.“

	„Prosím tě. Jsi jako dítě!“

	„Blázínku. Zítra budu vypadat jako čarodějnice.“

	„Ty nikdy nemůžeš vypadat jinak než krásně.“

	„Lichotníku.“

	„Ale máš to ráda, co?“

	„Neumím si to odepřít, barmane.“

	„A proč my se vlastně nevezmeme?“ Vyhrkl to dřív, než si stačil uvědomit, co to vlastně říká.

	Pobaveně zdvihla obočí. „Cos to povídal?“

	„Říkám, že bychom mohli chytnout letadlo do Vegas a praštit do toho.“

	Přitáhla si róbu těsněji k tělu a zasmála se. „A proč bych si tě já, proboha, měla brát?“

	Všechno bylo nějak postavené na hlavu. Byl moc unavený na to, aby kolem toho dělal tanečky. „Hele,“ promluvil hořce. „Nikdy v životě jsem ještě žádný nenabízel, aby si mě vzala. Proč by sis mě nemohla vzít zrovna ty? Myslíš si, že sem dost dobrej na to, abych ti moh dělat křena – ale vzít si mě? Máte recht, bohatá paničko – jsem jenom vyžírka. Jenom shrábnu vaše prachy a zdrhnu z vašeho života dřív než zloděj s deseti babkama. Do prdele se vším!“ Vstal od stolu a přecházel po místnosti úplně nahý. Naštvaně se k ní obrátil a řekl: „Poprvé v životě jsem někomu nabídl, aby si mě vzal. A co ty jsi udělala? Co? No? Vysměješ se mi do ksichtu, jako kdybych byl nějaký dojížďák! Jo, ale ještě bych ti měl říct, že vůbec nejdu po tvých penězích. A je mi fuk, že jsi slavná. Jenom mě napadlo, že nám spolu bylo dobře. Líbím se ti. A ty se líbíš mně. Copak to je sakra málo? Tak proč to nedat dohromady?“

	Byla z toho úplně vedle. To bylo to poslední, co by čekala. Wes zuřil jako zvíře v kleci. A jak tak štrádoval po kuchyni sem tam, vypadal s tím svým nástrojem, který mu povlával jako ve větru, strašně legračně.

	Svatba. Hmmm… Pokaždé, když to udělala, ukázalo se to jako kardinální chyba.

	Svatba. Hmmm… Možná to bude docela legrace. A pochopitelně to bude znamenat titulky na první straně…

	Wes vydoloval z chladničky další plechovku piva a otevřel ji s takovou zuřivostí, že se jemná pěna vylila po celé podlaze. „Vůbec nic o tobě nevím,“ poznamenala rozumně.

	„Řeknu ti o sobě všechno, co bude potřeba.“

	„Jaká laskavost.“

	Jejího sarkasmu si nevšímal. „Jsem svobodný, bílá rasa, plnoletý. Ale taky jsem na mizině a zaplet jsem se s individuem, který by mě nejradši dostalo do lapáku. A pokud vím, nemám žádnou ošklivou nemoc. Nechci být jen tvůj amant. Rád bych se o tebe staral a dal na tebe trochu pozor. Nejsem sice žádnej šampión v šukání, ale něco mě ulice přece jen naučila – a ode mě leccos můžeš pochytit i ty.“

	Chystala se, že něco řekne. Zdvihl ruce a zarazil ji. „Nic od tebe nechci. Ani ten tvůj barák, ani káru, ani prachy. Nic z toho mě nezajímá. Jestli chceš, tak ti podepíšu každý zatracený papír, který mi tvůj advokát strčí pod nos.“

	„Když říkáš, že jsi na mizině, tak bys mi snad moh aspoň naznačit, jak se představuješ, že vůbec budeš žít?“ zeptala se ho kysele.

	Lokl si piva z plechovky. „Nebude mi vadit, když budeš platit účty. Nebudu s tím dělat žádný štráchy.“

	Začala se chechtat. „No, to je tedy kšeft!“

	Popošel k ní, vzal ji kolem pasu a přitáhl k sobě. „Myslím, že budem pěkná dvojice, co ty na to?“

	„Já jenom ztrácím a nic nevyhrávám,“ namítla mdle.

	Setřel jí rukou řasu z levého víčka. Druhou rukou ji popadl za pevný zadek. „Ale ano. Máš přece mě. A měla byste vědět ještě něco, paničko.“

	Bylo to směšné, ale pocítila, jak jí horkou touhou znovu naskakuje husí kůže. Chraptivě se zeptala: „A co?“

	„Udělám z tebe nejšťastnější nevěstu v celým Hollywoodu.“

	 

	KDESI NA STŘEDOZÁPADĚ…

	KDYSI V LETECH SEDMDESÁTÝCH…

	 

	Dívka se pro svého otce a jeho přítelkyni trápila tak, jak se to slušelo. Vzala si ji k sobě farmářská rodina, která s nimi sousedila. Okolí zatím přemýšlelo o tom, kdo mohl spáchat tak hnusný zločin – zapálit dům a každého a všechno, co v něm bylo, spálit na uhel.

	„Říkají, že byl upečený jako grilované kuře,“ slyšelo děvče paní domu, která se svěřovala přítelkyni. Bože, pomyslelo si. Doufám, že trpěl. Doufám, že umřel aspoň tisíckrát.

	Nikdo ji ze zločinu nepodezíral. Po pravdě řečeno, bylo to poprvé v životě, kdy pocítila tolik lásky a sympatie od většiny lidí, kteří byli kolem ní.

	Farmář a jeho paní měli čtyři vlastní děti, a tak bylo do začátku jasné, že s nimi bude bydlet jenom dočasně. Spala v pokoji se dvěma sousedovými dcerami, ale držela se stranou. Obě sestry, jedné bylo sedmnáct a druhé skoro osmnáct, se na ni dívaly jako na nezvaného hosta. Ačkoli byla mladší než ony a chodila na nižší stupeň, věděly, že má pověst samotářky. Považovaly ji za podivínskou. Jmenovaly se Jessika-May a Sally a vydržely si povídat jenom a jenom o klukách.

	„Myslím, že Jimmy Steuban je roztomilý,“ vykládala Jessika-May.

	„Mně se líbí Gorman,“ vpadla jí do toho Sally. A potom hodiny a hodiny hodnotily jejich všechna pro a proti.

	Někdy se ale soustředily na děvče a bojovně na něm vymáhaly, koho že má ráda ona. A když neodpovídala, upadaly do záchvatu chichotání a něco si mezi sebou šeptaly.

	Farmářova žena byla laskavá paní. Její manžel byl drsný muž se zářivě zrzavými vlasy a podobnými vousy. Jejich dva synové, jeden desetiletý a druhý dvanáctiletý, byli malí rošťáci, pořád připravení vyvést nějakou klukovinu. Děvče zapadlo do rodiny a čekalo, až šerif vypátrá některého z jejích bratrů nebo sester, aby si ji vzali k sobě. Kvůli tomu, co udělal necítila žádné výčitky. Její otec a ta jeho zmalovaná kurva si to zasloužili!

	Farmářova rodina moc peněz neměla, a tak netrvalo dlouho a požádali dívku, jestli by jim nemohla přispívat na výdaje tím, že by se zaměstnala v jediném supermarketu ve městě. Přece jen už jí bylo šestnáct pryč. Nedávno měla narozeniny. Ale nikomu o tom neřekla. Po pravdě řečeno, stejně to nikoho nezajímalo.

	V noci, v pokoji, kde spala s oběma sestrami, ležela v posteli a pozorovala hodiny a strop. Vůbec se jí nechtělo zůstat ve městě a tajně si začala střádat spropitné, které dostávala v práci. Bylo jí šestnáct pryč a tělo se jí konečně začalo formovat. Prsa jí povyrostla a pas zeštíhlel. Najednou už vypadala jako žena a kluci ve škole si jí začali všímat pozorněji než předtím. Obzvláště jeden, Jimmy Steuban, za ní začal všude dolézat. Bylo mu sedmnáct, měl černé vlasy a atletickou postavu. Děvče se pokoušelo nevšímat si ho, protože vědělo, že je do něho zamilovaná Jessika-May. Ale byl neodbytný – pořád s ní chtěl jít na rande a potloukal se kolem obchodu, kde pracovala.

	Jednou večer mu dovolila, aby ji doprovázel domů. Zatáhl ji do keříků u farmářova domu a pokusil se ji líbat. Zaječela tak příšerně, že se polekal a utekl.

	Jenže on se nevzdal. Ačkoli jí instinkt napovídal, že by to neměla dělat, zamilovala se do něho taky a netrvalo dlouho a začali spolu chodit. Jessika-May zuřila. Každý den chodila za matkou a vymýšlela, jak by se zbavila nechtěné návštěvy.

	„Nemá kam jít,“ vysvětlovala laskavá paní. „Nikdo nemůže najít žádné její příbuzné. Jsme přece bohabojní lidé. Musíme ji tu nechat tak dlouho, dokud jí nebude aspoň sedmnáct.“

	Jessika-May dělala všechno možné, jen aby děvčeti znepříjemnila život. Strkala jí mrtvé myši a šváby do postele, počmárala školní učebnice, ustříhala knoflíky na šatech a pořád jí nadávala. Vzala si na pomoc i sestru Sally, a ta se k ní docela ráda přidala. Obě by ji nejradši už viděly z domu.

	Jimmy Steuban byl její jediné potěšení. Choval se k ní pěkně. Bral ji s sebou do kina a na výlety a vůbec se k ní choval slušně a počestně. A když se konečně pokusil se s ní pomilovat, zjistila, že mu nedovede říci ne. A jedné chladné noci mu tedy na sedadle starého rezavého forda jeho otce dovolila, aby jí sundal blůzu, a potom taky její tenoučkou podprsenku. Nábožně se dotýkal jejích ňader a říkal jí, jak moc ji miluje. Pak jí zdvihl sukni, stáhl jí dolů kalhotky a vrazil do ní svůj úd.

	Byla celá ztuhlá strachem a bázní. Čekala, že to bude podobné, jako to bylo s otcem. Jenomže s Jimmym to bylo nějak jiné. Zjistila, že to prožívá radostně, a začala cítit mnohem víc než kdykoli předtím.

	„Ty jsi úžasná!“ mluvil přerývaně. „Já tě mám doopravdy rád.“

	Taky ho měla doopravdy ráda. A několik příštích měsíců se milovali a docela vážně si plánovali budoucnost. „A co když budu těhotná?“ zeptala se ho jednou v noci nervózně, ačkoli kdesi hluboko tomu nevěřila, po tom všem, co musela prožít.

	„Přece si tě vezmu,“ řekl galantně. „Budeme žít na zámku a já budu tvůj princ!“

	Po šesti týdnech zjistila, že je těhotná. Řekla to Jimmymu a ten to pověděl otci. Za dva dny poslali Jimmyho pryč z města a už od něho nikdy nedostala žádný vzkaz.

	Jessika-May a Sally tu novinku hned roznesly. Krátce na to dívku poslali do domova pro svobodné matky, padesát mil odtamtud. Domov měly na starosti jeptišky – přísné ženy, které se nikdy neusmály. Vyžadovaly po celou dobu respekt a poslušnost. Šedesát těhotných dívek vstávalo v pět ráno; dvě hodiny se kály na kolenou. Klečely na ledové podlaze z betonu ve studené kapli, potom se věnovaly do poledne domácím pracím. Pak dostaly talíř polévky, kus chleba tvrdého jako kámen a šálek mléka. Odpoledne bylo studijní volno, protože většině dívek nebylo ještě osmnáct. Spát chodily v sedm.

	Jednou za čtrnáct dní jezdil doktor se zarudlou tváří a býčí šíjí, aby je vyšetřil. Doktor měl vlastní vyšetřovnu a několik chovanek taky pokřtil v bývalé mučírně. Děvče z jeho návštěv mělo hrůzu. Noc před jeho příjezdem, přesným jako hodinky, nikdy nemohlo usnout. Jezdil v zaprášeném sedanu a obyčejně ho doprovázela zdravotní sestra s kyselým obličejem, která nejradši s jeptiškami popíjela bylinkový čaj. Nezdálo se, že by to doktorovi nějak vadilo. Jak k němu dívka po dívce chodila, vždycky opakoval totéž: „Šaty dolů. Na stůl. Nohy do třmenů.“

	Nikdy se jim nepodíval do tváře, nezajímal se, jak se jmenují. Volal je podle čísel, a když některou vyřadil z evidence, protože už porodila, škrtl její jméno ze seznamu a přepsal ho nějakým jiným.

	Dívka dostala číslo sedm. Nebylo to její šťastné číslo. Nikdy předtím nebyla u gynekologa, a dokonce ani žádného neznala – ale tenhle otylý rudovous se na to určitě nehodil.

	Nejdřív si doktor na své kostnaté ruce natáhl tenké gumové rukavice. Potom ponořil svůj ukazováček do kelímku s vazelínou a pak ho zastrčil přímo dovnitř té, která byla zrovna na stole. Hrabal se v ní dobrých pět minut, někdy i deset. Sondoval a bolestivě tlačil – to ho vůbec nezajímalo. Někdy sehnul hlavu, popadl baterku a dlouhou dobu se díval dovnitř. Jednou dokonce přijel v klobouku, který vypadal jako havířský, a vyšetřoval v něm. Obyčejně si ale zapomněl vzít rukavice. Nejhorší ale bylo, když vzal dřevěné háky a pokoušel se rozšířit poševní vchod. Děvče se muselo držel, aby nezačalo křičet, protože to opravdu moc bolelo. Když si toho všiml, tak jí řekl: „Nebuď jako pitomá. Nechala sis tam vlízt toho svýho, a to se ti líbilo. Kdybys to nedělala, tak jsi dneska nemusela být v tomhle srabu.“

	Prohlídka prsů se odehrávala potom. Dlouhé vyšetření plné hnětení, tisknutí a mačkání.

	Když někdy skončil, lhostejně řekl: „Ze stolu dolů, ať se na tebe podívám.“ A každá, která u něho právě byla, musela snášet chlípný pohled jeho krátkozrakých očí. Jednou měsíčně fotografoval polaroidem. Říkal tomu „do svého archivu“.

	„Ten starej prasák! Klidně by moh přijít o licenci. Co by vůbec mohli takovému oplzlému zvrhlíkovi udělat?“ říkala jedna, které už bylo osmnáct. Ale všem bylo jasné, že by se jejich stížnosti stejně nikam nedostaly. Jeptišky si myslely, že doktor je snad svatý, a nechtěly by o něm nic ošklivého slyšet.

	Dívka snášela své těhotenství tak, jak snášela zbytek svého života. Uzavřela se do sebe a držela se stranou.

	„Ty zasraná nafoukaná krávo!“ řekla jí kostnatá brunetka. „Myslíš si, že jsi něco víc než my, có?“

	Nemyslela si to. Věděla to. Chystala se, že jednoho dne opustí svoje ponižující postavení, hodí je za hlavu a něco podnikne.

	Krátce po sedmnáctých narozeninách porodila děcko. Okamžitě je nabídli k adopci. Kojila miminko pouhých šest dnů a už jí je vzali.

	„Tady to podepiš,“ řekla jí silná sestra s pichlavýma očima a chlupy na bradě. „Nemyslím, že…“

	„Nemáš na vybranou.“

	Podepsala. Z nemocnice ji poslali do domova. A tam se doslechla, že Jessika-May otěhotněla s Jimmym Steubanem a že se musejí brát. Pro Jessiku-May to tedy neznamenalo exil daleko od domova. Svatba byla velká událost, se čtyřmi družičkami a dvoupatrovým dortem. Děvče si to všechno přečetlo v místních novinách. A taky v nich byl snímek šťastného manželského páru. Jessika-May na sobě měla bílé šaty, které jí ušila maminka. A Jimmy Steuban vypadal úžasně. Jenom mu moc neseděl vypůjčený smoking.

	Dívka čekala, až jí bude osmnáct a bude s tím moci něco provést. Čekala tiše a trpělivě. A potom jednou v noci, když byl zrovna měsíc v úplňku a svítil jako maják, půjčila si od řádového bratra kolo. U místní benzínové pumpy ukradla kanystr benzínu a jela s ním sedm mil až k domu, kde bydleli Jessika-May s Jimmy Steubanem a zrovna narozeným miminkem.

	Klidně a metodicky rozlila benzín okolo domu.

	Zapálit první zápalku bylo snadné…
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	Poppy Solomanová se už pětkrát převlékla do jiných šatů. Už podléhala panice a vůbec se nemohla soustředit. Měla by si obléknout šaty od Valentina? Od Chanelové? Nebo St. Laurenta? Zadupala a vyrazila srdcervoucí výkřik naplněný pocitem marnosti.

	Howard se přiřítil do její šatny ze své koupelny. Měl na sobě obvyklé trenky, šílenecký výraz, byl bez tupé, se zrnky bílého prášku pod nosem. „Do prdele, co se to tu děje?“ zařval rozčileně.

	Poppy, která na sobě neměla nic kromě spodních kalhotek tělové barvy a úžasného briliantového náhrdelníku, zafňukala. Měla nádherné dlouhé vlasy upravené do komplikovaného účesu. „Miláčku, vždyť já vůbec nevím, co si mám vzít na sebe!“ postěžovala si.

	„Pane Bože!“ zaječel. „Vypadalo to, jako kdyby tě tady někdo vraždil!“ Ohnal se nůžkami, které vypadaly nebezpečně. „Málem jsem si kvůli tomu ušmik koule!“

	„A co jsi, prosím tě, dělal, žes měl nůžky tak blízko u koulí?“ zeptala se zvědavě.

	„Zastřihoval jsem si trávníček,“ odpověděl sarkasticky. „Co sis, proboha, myslela, že bych moh dělat?“

	Poppy dramaticky vzdychla. Neměla vůbec náladu na Howardovy praštěné výlevy. „Měl bys mi radši pomoct, broučku.“ Ze země zvedla temně růžovou kreaci od Billa Blase. „Vážně mi pověz, které moje šaty se ti líbí nejvíc.“

	„Vyber si ty nejdražší,“ řekl kysele.

	„Copak nosím účty v hlavě?“ odpověděla mu kousavě. „Prosím tě, buď hodný a pomoz mi, ano? Nebo přijdeme pozdě.“

	„Nemůžeš přece přijít pozdě na svůj vlastní večírek,“ podotkl.

	„Přesně tak,“ souhlasila.

	Vybrala si až po pětadvaceti minutách, zatímco byl nucen snášet malou módní přehlídku. Exkluzivní krátký hedvábný kabátek od Oskara de la Renty, posetý třpytivými korálky, přehozený přes dlouhé černé sametové šaty. Stály ho skoro šest tisíc, a zatím je na sobě ani jednou neměla!

	„Děkuju ti, miláčku.“ Objala ho a potom si všimla, že je pořád ještě ve spodním prádle. „Už se běž obléct, Howarde,“ vypeskovala ho. „Jestli kvůli tobě přijdeme pozdě, tak tě snad zabiju!“

	Zlověstně zabrblal a bezpečně se zamkl ve své koupelně. Poppy člověku dovede ale zdvihnout tlak! Tenhle banket už aspoň desetkrát změnil datum, místo konání i seznam pozvaných. Teď už je to snad v pořádku. Malý intimní dýchánek pro pětasedmdesát lidí, a to všechno dneska večer. Bylo mu sice záhadou, proč zrovna oni dva pořádají exkluzivní svatební večírek pro Silver Andersonovou a jejího záhadného ženicha. A zrovna v pivním patře Bistra. On sám Silver téměř neznal. A s Poppy si taky nebyly moc blízké. Ačkoli, už během dvou minut po sňatku s Poppy pochopil, že v Poppy se snoubí nejbezohlednější vlastnosti kariéristky a matrace slavných. A to jí přinášelo štěstí, zatímco jemu to bylo ukradené.

	Nasadil si příčesek, upevnil dvěma sponkami a přečesal vlastními vlasy.

	Ozval se zvonek telefonu zavěšeného vedle toalety. Zvedl sluchátko a vydal ze sebe smysluplné: „Ano?“

	Hospodyně mu oznámila: „Pane Solomane, volá vás pan Klinger.“

	Proč mu v sobotu večer volá Zachary K. Klinger, a ještě k tomu domů? Ten chlap je výstřední blbec. Sedmkrát vyhrožoval, že přiletí na schůzku, a sedmkrát ji odvolal. No dobře. Howard ho nepotřebuje. Dělalo se mu docela dobře, když mu Zachary K. Klinger nekoukal na prsty. Orfeus si vedl docela dobře. Tři filmy roztočené a další tři připravené k natáčení. Včetně Howardova nejskvělejšího nápadu – retromuzikálu s Carlosem Brentem v hlavní roli. Vedoucím produkce měl být Orville Gooseberger. Whitney Valentine už čte dokonce scénář – remake klasické předlohy.

	„Čau, Zachary,“ řekl co nejpřátelštějším tónem, jaký vůbec dovedl vykouzlit. Čekal na další odmítnutí. Očekával totiž, že Zachary přiletí v pondělí.

	„Asi tě překvapím, Howarde,“ řekl Zachary. Trochu zlověstně šeptal. Znělo to, jako kdyby mluvil Marlon Brando ve filmu Kmotr.

	„Jasně, jasně,“ odpověděl Howard lehce. „V pondělí se ti to nehodí. To je v pořádku, Zachu.“ Důvěrně ho oslovil přezdívkou. „Chápu to. Nějak to bez tebe zvládneme.“

	„Já jsem tady,“ oznámil mu Zachary. „Rád bych se s tebou sešel dneska večer.“

	„Ty jsi tady?“ zasípal Howard. „Opravdu?“

	„Přiletěl jsem před čtvrthodinou.“

	„Aha.“ Howard cítil, že na něj jdou lehké mdloby. Taková překvapení pro něj nebyla. Měsíce to odkládá, a najednou se ten buran musí objevit ten večer, kdy Poppy pořádá velký mejdan pro Silver Andersonovou. „Ach jo, Zachu. Škoda, žes mi nedal vědět předem.“

	„Proč?“ zeptal se Zachary jemně.

	Howard věděl, že ten tichý, nevzrušený hlas byl jen zástěrkou pro zuřivou neústupnost. Cokoli si Zachary K. Klinger usmyslel, tomu se nedalo odporovat. O tom se vyprávěly legendární historky.

	„No… víš… moje žena, Poppy, chystá na dnešek… galavečírek. Pro Silver Andersonovou.“ Nervózně se zasmál. „Kdybych tohle zasklil, tak se mnou nebudou mluvit ani dveře od chlíva!“

	„Žádný problém,“ řekl Zachary s pochopením.

	Howard se znovu nadechl.

	„Naštěstí s sebou vždycky vozím smoking,“ pokračoval Zachary. „Takže budu moct jít s tebou. V kolik? A kde?“

	Na vteřinu byl Howard bez dechu. V kolik? A kde? Poppy nad zasedacím pořádkem strávila tři dny. Tři zkurvený dny! Jestli se tam Zachary K. Klinger objeví, klidně se z toho může zhroutit tak, že už se z toho nevylíže. A on, Howard Soloman, bude muset její zuřivost snášet ne týdny nebo měsíce, ale zřejmě dokonce celá léta!

	„No to je senzační věc, Zachu,“ zareagoval. „Přijdeš sám?“

	„Ano.“

	„No výborně. Je to v Bistru. V osm. Smoking. Ale to už jsem ti říkal, ne?“

	„Ano. Budu tam.“ Okamžik mlčení. A potom: „Howarde?“

	„Copak, Zachu?“

	„Nemám rád, když se mi říká Zachu. Jmenuju se Zachary. Nebo mi říkej pane Klingere. Klidně si můžeš vybrat.“

	Zavěsil a Howard zaječel: „Doprdele se vším!“

	Poppy s ním okamžitě skoncuje!

	 

	Heaven si nervózně prohlížela už třetí arch se záběry, které jí ukazovala jedna z Antoniových asistentek. Nemohla uvěřit tomu, jaký dojem na ni dělaly její vlastní fotografie v kontrastní černobílé. Fotografie se jí třásly v ruce.

	„Líbí?“ zeptala se asistentka. Vypadala trochu nemilosrdně. „Senzační!“ vydechla Heaven. „To jsem opravdu já?“

	„Jo. Antonio je špičkový fotograf. Když má stejně skvělý objekt, tak to není žádná náhoda.“

	„Myslíte?“ zeptala se Heaven skromně.

	„Jen se na to podívejte. Jak senzačně stojíte. Kamera si s váma může pohrát. Je to teda něco.“

	Heaven si uctivě prohlížela kontakty. Byla to pravda. Ty fotografie nebyly tak úžasné jen proto, že je dělal Antonio. Osobnost jí zářila z očí a dávala snímkům kus života. Stačilo, aby tomu trošku pomohl maskér, kadeřník a návrhář. Každý přispěl trochu.

	Byla šťastná, že se nevzdala myšlenky, že ji bude fotografovat Antonio. Udělal pár pokusů, ale byla to ona, kdo nakonec stál před objektivem jeho aparátu – výsledky byly senzační! Určitě se mu práce s ní líbila, zrovna tak jako jí. Pouštěl hlasitou rockovou muziku a povzbuzoval ji, aby se podle ní volně pohybovala.

	Když s ním podepisovala dohodu, vymínila si v ní jednu věc – požádala ho, aby nikdy a nikde neuváděl, že Silver Andersonová je její matka.

	„Bene,“ řekl jí. A to bylo všechno. Věřila mu.

	Ale až Silver uvidí ty fotky!

	„Co s nima chce dělat?“ zeptala se Antoniovy asistentky.

	„To nevím,“ řekla dívka. „Ale můžete mi věřit, že se mu líbí. Je hrozně zvláštní.“

	„A můžu si nějaké objednat?“

	„No to si snad děláte legraci, ne? Antonio je nikdy nedává z ruky. Lituju.“

	Heaven uvažovala, jestli by nemohla ukrást arch s kontakty. Proč tedy dělá fotografie, když žádnou nedá?

	„No,“ obměkčila se trochu asistentka – „zeptám se ho, jaké s nimi má úmysly. Zavolejte mi za pár neděl.“

	Napůl nadšená a napůl rozmrzelá neochotně odešla ze studia. Koneckonců to ale bylo dobré. Kolik šestnáctiletých dívek mohlo pózovat pro velkého Antonia? A kolika šestnáctiletým děvčatům se podaří prožít léto u moře se slavným strýčkem? Už se k tomu rozhodla, i když strýčkův dům byl opravdu stranou. Jakž takž by ucházela Santa Monica, ale takhle… I když… určitě to bude nádherný dům a ona už se nemohla dočkat, až ho uvidí. Od něj to bylo úžasné, že ji pozval – věděla přece, jak je zaměstnaný.

	Její matka jí ani nezavolala, aby se zeptala, co hodlá podniknout přes léto.

	Její matka…

	Někdy by ráda věděla, kdo byl její otec. A kdyby se spolu znali, zajímala by ho? Anebo by byl stejný jako je Silver?

	Docela se bála zeptat, kdo to je. Anonymita byla lepší než zklamání.

	Zastavila v Rexallově drogerii na rohu Beverly a La Cienega, aby si koupila olej na opalování. Začíná se těšit. V šest večer ji strýček Jack vyzvedne a začnou prázdniny u moře. Jak Jack předpokládal, dědeček George nic nenamítal. Pokud se nějak projevoval, tak to vypadalo, že je spíš potěšený. Teď se tedy může těšit na šest týdnů naprosté volnosti! Ach, a kdyby se jí ještě podařilo prosadit se v profesi, tak by všechno bylo skvělé.

	Během jízdy myslela na Eddieho. Už nemohla poslouchat to jeho věčné hraní na kytaru a už se jí ani nelíbil. Možná, že tohle odloučení oba potřebují.

	Když se vrátila domů, našla dům prázdný. Dědeček byl v pracovně, hospodyně už byla pryč. Zavolala několika přítelkyním, aby zjistila, co je nového, a začala balit.

	Co si vzít, když člověk jede na šest týdnů k moři? Bikiny, šortky, tílka, trika, kalhotky. Její pohled upoutal dlouhý vojenský kabát, který visel v koupelně. Před několika měsíci to byl oblíbený kus její výbavy, ale po večírku na počest Silver už si ho neoblékla. Sundala ho a vklouzla do něj. No ano – tohle bylo přesně ono. Proč ten kabát vlastně zavrhla?

	Protože jí připomínal její drahou matinku. Její starostlivou matinku, která se právě potřetí vdala a ani se nenamáhala jí to oznámit. Spolu s celou Amerikou se o nejnovějším sňatku Silver Andersonové dověděla z novin.

	Zatočila se před zrcadlem a mohutný kabát jí omotal tělo. To asi nebude k moři nejšikovnější. Trošku moc hřeje.

	Vrazila ruce do kapes a vytáhla z nich ubrousek. Bylo na něm poznamenáno ROCKY a nějaké telefonní číslo.

	Na chvíli se na to dívala nechápavě. Rocky? Potom se ale upamatovala. Ten kořen z party od Silver. Ten barman, co má kamaráda u nahrávací společnosti. Byznysmana. Mezitím, co sháněla Antonia a pokoušela se ho přimět, aby jí udělal fotky, na Rockyho pozapomněla.

	Náhle ale vytočila jeho číslo.

	Nikdo to nezvedal.

	Pečlivě složila ubrousek a strčila ho do postranní kapsy svého kufru. Rocky. Měla by mu brnknout a zeptat se ho, jestli má opravdu kamaráda v hudební branži. Koneckonců – už jí bude sedmnáct. Nikdy se necítila mladší. 
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	Oblečená v měkkých kožených šatech od Donny Karanové přijela Jade do Ivy ještě dřív než její bratr. Skoro nevěřila tomu, že nezměnil datum schůzky. V poslední době to dělal pořád, protože měl málo volného času. Od té poslední večeře se jí ho nepodařilo přemluvit, až teď ho konečně vytáhla na oběd. Byla ráda, ale zároveň se trochu bála. Co když se jí nebude líbit jeho nová přítelkyně? Anebo co když jeho přítelkyni nebude po chuti ona?

	Nejlíp by bylo dát si Bloody Mary. Objednala si a sedla si do sálu. Muž u sousedního stolu se na ni usmál. Rezervovaně na něho kývla. Proto, že měla tak známou tvář, si lidi myslí, že už se s ní někdy setkali. To dělá reklamní televizní vysílání. Jen co to společnost Cloud Cosmetics spustí. Má v úmyslu převálcovat Revlon i Estée Lauder dohromady. A její obličej zakrátko bude v každé televizní reklamě, na každém letáčku, bude na obálce každé brožurky – dokonce i na bilboardech po celé zemi.

	Cloud Cosmetics je už známá a úspěšná mezinárodní firma. A jejím synonymem teď bude jméno Jade Johnsonová. Byla nejen tváří, která měla nové výrobky vynést vzhůru k nebesům, ale také osobností, která je měla prodat. Měla už naplánované turné po Státech, vystoupení a spoustu dalších věcí. Mark by jí nikdy nedovolil takovou záležitost podepsat. „Byla bys moc na veřejnosti,“ prohlásil by. „Chraň si své soukromí. To je jedna z nejcennějších výhod, které máš.“

	Když přemýšlela o Markovi, pochopila, že vždycky, když ji chtěl nějak připoutat, tak udělal nějaký dobrý kšeft. Ale vždycky to byl a bude jen vychytralý anglický vyčůránek.

	Od té doby, kdy odešel z jejího apartmá, o něm kromě jednoho jediného telefonátu neslyšela.

	Ale copak to není přesně to, co jsi chtěla, Johnsonová? Z Vegas jsi utíkala jako splašená.

	Ale jistá si nebyla. Možná že se opravdu rozvede s lady Fionou.

	Jo, to určitě.

	„Jade?“

	Zvedla oči a vykřikla: „Beverly! To není pravda!“ Vyskočila od stolu a přitiskla se ke své staré přítelkyni Beverly D’Amo, černé exotické krásce. Vlasy barvy černého jantaru jí splývaly v hustých pletencích až do pasu. Tvář měla tak ostře výraznou, že by s ní mohla řezat sklo.

	„No jasně, J. J.!“ vřeštěla Beverly. „Co tady, sakra, děláš, holka?“

	Několik lidí se otočilo a zíralo na ně. Beverly se nikdy nevyjadřovala jako dáma.

	„Volala jsem ti,“ řekla Jade, „a ten tvůj vzkazovač mi hlásil, že jsi někde v Peru nebo kde.“

	„Dělala jsem na filmu, děťátko. Opravdové drama ze života! Do prdele! Jen jsem přijela, dostala jsem běhavku a spoustu času jsem strávila na hajzlíku. Dvě minuty na plátně a dva měsíce v kabince!“

	Jade se smála. „Všechno při starém. Pořád ta stejná dobrá Beverly Sprosťanda.“

	„Jo. Tohle je možná fajnový město, děťátko, ale Bronx mi zůstal pod kůží.“

	„Vždyť jsi z Bronxu odešla, když ti bylo patnáct,“ poznamenala Jade.

	„No a… Někde přece musím mít kořeny, ne?“

	Jade se zahihňala a řekla: „A proč se neposadíš? Buď zticha a objednej si něco k pití.“

	Beverly se zašklebila. „Nemůžu. Smluvila jsem si oběd se svým agentem. Pořádný oběd, moje milá. Musíme si popovídat o mé kariéře. To víš.“ Zamávala na druhý konec místnosti.

	Jade potřásla hlavou. „Ty jsi pořád stejně praštěná! Ale já tě mám stejně pořád ráda. Co kdybychom spolu šly na večeři?“

	„Ale ne dneska večer. Dneska jdu na děsně elegantní večírek na počest Silver Andersonové. Bude tam jen pětasedmdesát jejích nejbližších a nejmilejších přátel!“

	„A ty jsi jedna z nich, předpokládám.“

	Beverly ze sebe vydala divoký smích, jehož intenzita by se vyrovnala smíchu Eddieho Murphyho. „Tos uhodila hřebík na hlavičku! Ale J. J., no, víš přece, že jsem milovnice večírků. Copak si to nepamatuješ?“

	Jak by na to mohla zapomenout? Když začínaly s Beverly pracovat jako modelky, proslavily se jako Terror Team. To kvůli žertíkům, které provozovaly. Na nezkrotnou a úžasnou paní D’Amo měla Jade jenom ty nejlepší vzpomínky.

	„A co třeba zítra večer?“ navrhla.

	„No jasně, děťátko. Vyhodíme si z kopýtka. Kde je jeho Lordstvo?“

	„Zemřelo.“

	„Moh dopadnout hůř.“

	„Ach. Tak ty jsi o tom taky slyšela?“

	„Každý o tom slyšel. Postavil se mu vždycky do pozoru, kdykoli jsi prošla místností.“

	„Díky, že mi to říkáš až teď.“

	„Popovídáme si zítra. Já mám tolik drbů, že už se nemůžu dočkat!“

	„Tak sem s nimi.“

	„Brnkni mi ráno. Tak čau!“

	Jade sledovala, jak se Beverly přenesla přes místnost a usadila se u stolu se třemi muži. Její hlasitý smích zazvonil malou místností restaurace, která si potrpěla na intimitu.

	Srkala nápoj a trpělivě čekala. Bratr Corey s přítelkyní se opozdili. Zamávala na číšníka a dala si další Bloody Mary.

	Corey přišel později o dvacet minut. Tvářil se tak, jak si představoval, že vypadá provinilý výraz. Když byli malí, používal ho pokaždé, když provedl nějakou rošťárnu.

	„Tak jak jde život, bráško?“ zeptala se ho. Rozhodla se, že si nebude všímat jeho nedochvilnosti a nezkazí si tím příjemný oběd.

	Pozdravil ji trochu nesoustředěné, protože se zvědavě rozhlížel po restauraci. Ke stolu přicházela hezká blondýnka. Jade se připravila na přivítání.

	Dívka je rychle minula. Za ní šel velice hezký mladý muž. Štíhlý, tmavé vlnité vlasy, důlek na bradě.

	Corey majetnicky položil ruku na mladíkovo rameno.

	„Normane,“ řekl naléhavě, „rád bych tě seznámil se svou sestrou Jade.“

	Norman měl upřímný úsměv a na zápěstí zlaté hodinky Rolex. Přátelsky napřáhl ruku a představil se. „Norman Gooseberger,“ řekl mile. „To je báječné, že jsem vás poznal. Já jsem ten jeho tajemný spolubydlící. Škoda, že nám trvalo tak dlouho, než jsme si na vás udělali čas – ale znáte přece svého bratra.“

	Taky si předtím myslela, že ho zná. Jenomže teď si tím vůbec nebyla jistá – bylo totiž víc než zřejmé, že Corey a Norman Gooseberger jsou něco víc než jen pouzí spolubydlící. 
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	Do Bistra vešli jako „manželský pár roku“. Což taky samozřejmě byli. Silver Andersonová a její nový manžel Wes Money.

	Fotografové, kteří se skrývali před vchodem, se náhle motali kolem nablýskané procovské limuzíny. Silver na sobě měla dlouhou třpytivou zlatou toaletu a nádherný úsměv. Wes byl oblečený do nového smokingu s bílou hedvábnou košilí. Jako svatební dar od Silver k ní dostal zlaté manžetové knoflíčky poseté brilianty.

	Téměř klopýtl, jak ho náhlý výpad fotografů překvapil. Popadl Silver pevně pod paží a strkal ji dovnitř. Tvářil se pochmurně.

	„Co je s tebou?“ zeptala se ho, rozdávajíc pobavené úsměvy.

	„To nejsou lidi, to jsou zvířata,“ postěžoval si. „Snad jim nechceš dělat vopičky. Tím ty štěnice vlezlý jenom povzbudíš.“

	„To je nádhera! Jak jemně a výstižně to říkáš.“

	„Věř mi, to na ně sedí.“

	Než vykročila na schodiště, které vedlo do horních prostor, kde se večírek bude odehrávat, trochu si upravila výstřih své toalety. „Na to si budeš muset zvyknout, miláčku,“ řekla mimochodem. „Kamkoli se Silver Andersonová hne, tam má v patách tisk. Někdy je to zábavné, někdy ne. Jenom ukazuju zuby, a jinak to pouštím z hlavy.“

	„Tak to já tedy ne,“ řekla zachmuřeně.

	„Brzy si zvykneš.“

	„A co za to?“

	„Uvidíme.“

	Vzali se přesně před pěti týdny. Svatba se konala v Las Vegas. Rychlá, skromná a velmi tajná. Tak tajná, že se ani tisk nedověděl o tom, že se něco takového děje. Silver byla k nepoznání, protože si vzala světlou paruku a tmavé brýle. Úplně popletla starší manželský pár, se kterým se setkali ve svatební kapli. Když viděli její jméno zapsané ve svatebním rejstříku, nemohli si to pořád dát dohromady. Než se rozhlasové a televizní štáby daly do pohybu, Silver se svým novým manželem odletěla na Havaj. Domek, který byl skrytý před zvědavými pohledy, jim půjčil výkonný producent Palm Springs. Tam zůstali několik sladkých týdnů. Byli úplně odříznutí od světa a měli jedinou snahu. Aby si odpočinuli a poznali jeden druhého. Ve skutečnosti se ale celou tu dobu milovali. Strašně moc. Silver se potom ve slabé chvilce svěřila Noře: „Byly to perfektní líbánky. Sex, spánek, sex, trochu jídla a sex, sex, sex!“ Nora jako obyčejně takovou chuť do života obdivovala.

	Jakmile se Silver rozhodla, že ano, že si Wese vezme, všechno do sebe začalo zapadat jako při šachové hře. Řekla to jenom Noře, své advokátce a produkčnímu z Palm Springs. Společně vymysleli, jak to zařídit, aby se o tom nikdo nedověděl. Nebylo to jednoduché, ale podařilo se to. Zvláště Wes, který takový zájem tisku zatím neznal, a koneckonců nikdo neznal jeho, to ocenil.

	Přirozeně se jí to oba snažili vymluvit. Vyslechla si obvyklé Kdo to vůbec je? Vždyť o něm nic nevíš. Jede jen po tvých penězích. A tak dále. Pak jim řekla, velmi jemně, aby se jí laskavě nepletli do života. Což učinili. I když neochotně.

	Opatrně přiměla svoji advokátku, aby připravila dokument, který by vylučoval Wesův podíl na jejím majetku. Ochotně ho podepsal.

	„Máš nějaké příbuzné, kterým bys to rád řekl?“ zeptala se ho krátce před obřadem.

	Potřásl hlavou. „Neboj. Přistupuju před tebe čistý a svobodný. Žádné matky, žádní otcové, ani sestry, ani bratři, ani děti, ani žádné exmanželky.“

	„Hmm… dokonce ke mně přistupuješ nezatížený žádným světským majetkem.“

	„Pár věcí mám – ale nejsem zrovna v náladě, abych ti o nich teď povídal. Necháme to, až se vrátíme.“

	Načasovali si to perfektně. Další den začínalo Silver volno, protože Silveřina televizní show měla tříměsíční přestávku. Sice předtím souhlasila s natáčením „Snímku týdne“ – ale naštěstí ještě nic nepodepsala.

	Několik dní poté, co dostala nabídku, se Silver Andersonová stala paní Wes Moneyovou. Ve skutečnosti se ovšem Wes Money spíš stal panem Silver Andersonem, protože právě takhle to v Hollywoodu chodí. Slavné jméno uznává každý. Všichni číšníci a vrátní ho oslovovali jako pana Andersona. Nikomu to nevadilo. Wes se aspoň cítil bezpečně. Nebyl už pan Nula. Přes noc se Wes Money proměnil v pana Někoho.

	Když se teď vrátili do Los Angeles, byli si ještě trochu cizí. Ačkoli už věděl, že její zamilované jídlo je zlatý kaviár – sám ho ovšem přímo nenáviděl. Jejím nejzamilovanějším pitím bylo šampaňské – ale on po něm měl příšernou kocovinu. A její oblíbená pozice při milování? Jakkoli, kdykoli, kdekoli.

	Všechno, co se přihodilo, bylo jako z divokého snu. Pořád mu strašilo v mysli, že by se mohl probudit na podlaze haly v domě v Laurel kaňonu. Kolem něj plno fízlů. Vražednou zbraň v ruce.

	Proboha! Kdykoli na tuhle drobnou noční můru pomyslel, naskočila mu husí kůže. Ale stejně všem vypálil rybník. Za prvé – zdekoval se dřív, než se na to přišlo. Za druhé – skvěle se oženil.

	Jen ať si teď zkusí mu něco přišít. Už dávno nebyl žádný hej nebo počkej. A o prachách si mohli jenom nechat zdát. Co se jeho týkalo, mohli s tím všichni jít do prdele. Na jeho podvod už se dávno zapomnělo, zatímco jeho kámoši by to mohli draze zaplatit. Prachy a kokain měl dobře ulité v bankovním sejfu. To byla jeho pojistka pro případ, že by ho někdy Silver vyhodila.

	„Poppy, miláčku – tohle je Wes,“ řekla Silver, zatímco ji líbala na tváře, že to bylo slyšet na půl míle. „Chci, abys byla první, komu ho představím.“ ч

	Wes si prohlédl malou blondýnku se silikonovými kozami (jak říkal), nádhernými pravými brilianty (jak říkal) a sebevědomým úsměvem.

	„Tak to vy jste ten tajemný muž!“ vykřikla. „To je úžasně vzrušující!“

	Téměř se zalkl jejím parfémem.

	„Musíte se seznámit s mým manželem. Howard Soloman.“ Přitáhla za rukáv malého chlapíka s vysokými podrážkami a příčeskem. „Howarde, broučku. Pozdrav Wese.“

	Howard Soloman na něho krátce pohlédl. Silver řekla: „Howarde, můžeš mi blahopřát. Udělala jsem to zas!“

	„Blahopřej u, děťátko,“ řekl Howard roztomile. Ve tváři mu zacukal neposlušný sval. „Rád vás vidím, Lesi.“

	„Wes.“

	Osamělá fotografka se postavila před ně a začala fotografovat. „No tak,“ řekl Wes naštvaně. „Žádné fotky.“

	„To nic.“ Poppy se mile usmála, až se jí udělal důlek ve tváři. „To je jen Georgova dívka.“

	„A kdo to je?“ zamumlal na Silver.

	„Přece George Christy, miláčku. Píše senzační zadní stránky do Hollywood Reporter.“

	„Copak sem mají fotografové povoleno lézt?“

	„Jenom ti nejdůležitější. Jé, podívej se, tamhle je Dudley. Ten je hrozně roztomilý. Já ho zbožňuju. Viděl jsi ho v Desítce. Je úžasně zábavný.“

	Další půlhodinu následoval „mumraj hvězd“. Vypadalo to, jako kdyby každý, počínaje Johny Carsonem a konče Kirkem Douglasem, si chtěl prohlédnout Silveřina nejnovějšího manžela.

	Wes se pokusil zachovat si zdání nepřístupného muže, když se zdravil s Jacqueline Bissetovou, Whitney Valentine Cableovou nebo s Angie Dickinsonovou – se třemi ženami, které v něm vždycky vzbuzovaly touhu.

	A pak se zjevil ten chlap. Carlos Brent. Vyrostl tak, že si může dopřát setkat se i s legendárním Carlosem Brentem. Do prdele! Tenhle večer začíná úžasně!

	 

	Poppy vzala na vědomí chystanou návštěvu Zacharyho K. Klingera docela dobře. Byl to přece jen extra případ. Vzala navštívenku se jménem Howard ze Silveřina místa po pravici a rychle tam místo ní dala tu se jménem Zacharyho. Potom sebrala z místa po levici navštívenku se jménem Whitney Valentine Cablové a na její místo umístila sebe. Howarda a Whitney přemístila ke stolu číslo dvě. Po Zacharym K. Klingerovi pásla už řadu dní. Teď, když přišel, pocítila opravdovou hrdost. Dostat na večírek Zacharyho K. Klingera, to byla pro hostitelku opravdu trefa.

	Jenomže bylo půl deváté pryč a po Zacharym ani stopy.

	„Kde je?“ zasyčela na Howarda. „Za čtvrt hodiny zvu ke stolu.“

	„Klid. Přijde.“ Howard sice hovořil bezstarostně, ale… co, proboha, udělá, jestli se Zachary neukáže?

	Zahlédl Whitney, která stála na druhém konci místnosti a celá zářila ve svých citrónově zelených šatech bez ramínek. Zatím se jí stranil, protože vedle ní stejně bude sedět při večeři. Tentokrát si snad už scénář přečetla a bude ho chtít točit. Proč by to, proboha, nechtěla dělat, když hlavní roli hraje Carlos Brent a produkuje to Orville Gooseberger? Mohla by mu být dokonce vděčná.

	Vešel Mannon Cable. Samozřejmě pozdě. Čím větší hvězda, tím později chodí. Jakmile bylo přítomno přes třicet hostů ze seznamu, Poppy usoudila, že to je ta pravá chvíle, aby také představila Whitney a Mannona. „Koneckonců,“ pronesla s velkým pochopením i logikou, „kdyby nesměl člověk zvát hosty jenom proto, že byli někdy manželé… to se v Hollywoodu tak nedá brát.“

	Svatá pravda.

	Mannon zamával na Howarda. Howard mu to oplatil. Kdyby si přece jen začal s Whitney a Mannon by na to přišel…

	Raději na to nemyslel.

	Zachary K. Klinger stroze pozdravil svého řidiče a nastoupil dozadu svého rolls-royce kaštanové barvy. Ačkoli byl rolls starý několik let, byl v perfektním stavu. Zachary sice do Kalifornie jezdil zřídkakdy, ale vydržoval si auto s řidičem v každém větším městě na světě. Na to, aby měl tucty automobilů po ruce, kdykoli se mu zamane, byl bohatý dost. Ve skutečnosti byl dost bohatý i na to, aby dělal cokoli, co se mu zamane. Do konce života.

	Povzdechl si a zapadl do koženého polstrování zadního sedadla. Peníze. Mohl si koupit všechno a téměř každého. Kromě…… otravné bylo, že zjistil, jak pravdivé je to otřepané klišé o tom, že za peníze si nemůže člověk koupit štěstí, po kterém on sám tak horlivě toužil.

	 

	„Je ti dobře?“ poslala Silver Wesovi kradmý úsměv. Užívala si každou minutu své slávy.

	Přikývl. Po pravdě řečeno, byl tím úplně omráčený. Ze všech těchhle lidí, ze všech těch známých tváří. Bylo mu jasné, že kdyby se nestal panem Silver Andersonem, nikdo z těch, kdo tady byli, by mu nevěnoval ani pohled. Bohatí lidé žijí úplně jinak. Jediné, po čem touží, je stýkat se se stejně bohatými. Wes si to dobře uvědomoval. Stál už z druhé strany spousty barových pultů. V mnoha módních podnicích. A tak mohl dobře odkoukat, jak to chodí.

	Ti slavní si všichni byli trochu podobní. Ukaž jedné superhvězdě jinou a div se nepřerazí, aby se mohli pozdravit. Ledaže by mezi nimi byla nenávist na život a na smrt. A to pak spolu jednají s ledovou zdvořilostí.

	Tsss! Ještě že skoro nikdo neví, kdo je Wes Money doopravdy.

	Naštěstí se ani největším drbnám nepodařilo vypátrat, kdo je. Zůstal naprosto tajemný.

	Na Silveřinu žádost vydala Nora novinovou zprávu. Byla krátká a věcná.

	 

	SILVER ANDERSONOVÁ, HVĚZDA PALM SPRINGS, SE PRÁVĚ POTŘETÍ PROVDALA. JEJÍ NYNĚJŠÍ MANŽEL, WESLEY MONEY JUNIOR, JE OBCHODNÍK.

	 

	Wes div nevyletěl z kůže, když se zpráva objevila. „Co má, do prdele, znamenat to junior?“ žádal vysvětlení.

	„To byl Nořin nápad,“ odpověděla Silver. „A musím přiznat, že ti to dodává společensky na vážnosti.“

	„Když toužíš po správným původu, tak sis měla vzít Tedda Kennedyho!“

	Zasmála se. „To by bylo trochu silný kafe. Copak nevíš, že nenávidím rollcy?“

	Musel Silver obdivovat. Ničím a nikým se nedala vyvést z míry. Byla to pěkně ostrá nevěstinka, která si dělala, co se jí zachtělo, a čerta se starala, co proti tomu kdo má.

	„Já jsem na tom nebyla vždycky jen dobře,“ informovala ho v jedné z vášnivých nocí, když spolu byli na nádherných líbánkách. „Před čtyřmi lety jsem se zhroutila. Nervy. Myslela jsem si, že už jsem všechno prohrála.“

	„Jó?“ Vůbec ho nezajímalo protřepávat minulost. Neuměl si Silver představit nikde jinde než na vrcholu. A od té chvíle, kdy se vzali, si sám sebe nechtěl představovat jinde než po jejím boku.

	Nebyla to láska. Prostě to bylo fajn.

	 

	Poppy pobíhala mezi hosty, kteří se usazovali ke svým stolům. Hledala Howarda. Chtěla jeho krev. Zachary K. Klinger se totiž ještě neukázal.

	Právě když se chystala, že začne ječet, samozřejmě diskrétně – Zachary K. Klinger vstoupil. Okamžitě ho zpozorovala a hned mu vyběhla naproti. „Pane Klingere,“ vyrazila prudce, „to je tak báječné! Jsem moc potěšená, že jste přišel!“

	„Kdo jste?“ zeptal se zlověstně.

	„Proč? Já jsem přece Poppy Solomanová.“ Sladce se usmála. „Vaše hostitelka.“

	Prohlédl si ji. Byl vysoký. Dobře udržovaný muž k šedesátce. S výraznými rysy, brýlemi v ocelových obroučkách, za nimiž se dívaly chladné, matné oči. Poppy se s ním najednou necítila dobře.

	„Ach, proč já vám vlastně nepřivedu Howarda?“ navrhla mu.

	„Ano. Proč ne?“ řekl. Z náprsní kapsy vyňal doutník a zapálil si.

	To je ale neomalené, pomyslela si. A kouřit před večeří? Možná udělala chybu, že ho posadila vedle Silver. Ten chlap evidentně nemá žádné vychování.

	Chytila Mannona, který se vracel ze záchodu. „Neviděl jsi Howarda?“ zeptala se rozčileně. A potom, snad aby napravila své myšlenky, představila ho Zacharymu. Neznali se. Potřásli si rukama a pokusili se jeden druhého zbavit.

	„Howard je na pánech,“ informoval ji Mannon.

	„Můžeš mu říct, aby za mnou přišel?“ prosila ho.

	„Najdu ho sám,“ řekl Zachary. Pronikavě Mannona pozoroval. „Dáme řeč později. Rád bych vás získal na film studií Orfeus. Až uslyšíte, co vám chci nabídnout, zblázníte se.“

	„Nikdy neblázním,“ řekl Mannon lehce a ta lež mu vyklouzla z úst přesvědčivě.

	„Nikdy jsem nepotkal herce, který by toho nebyl schopný,“ řekl Zachary důvěrně jako člověk, který ví, co chce.

	„No, myslím, že jste zrovna jednoho potkal,“ odpověděl Mannon.

	„To si nemyslím.“ Zachary se dal do pohybu, aby vyhledal Howarda.

	Mannon moc nadšený nebyl. „To je ale šašek,“ řekl posměšně.

	„To ne,“ řekla Poppy rychle. Nebylo jí jasné, proč brání muže, který tak rychle vzbuzuje nelibost.

	„Ale ano, Poppy. Tihle chlápci, co dělají byznys, ničemu nerozumějí a chovají se jako šašci. To, co vědí o filmovém průmyslu, by se Howardovi vešlo do zadku a ještě by zbylo místo na jednoho nebo dva agenty.“

	„Mannone!“

	„Fakt. Poohlídnu se kolem.“

	Našel si svůj stůl. Naneštěstí to byl zrovna ten, u kterého měl sedět i Zachary.

	 

	Howard šňupal tajemný bílý prášek. Byl bezpečně zamčený v kabince na pánském záchodě. Měl výraz hluboké blaženosti. Vždycky cítil skoro okamžitě, jak to na něho působí. Není nad to. Instantní vzpružovač z něho okamžitě udělal King Konga s betonovými koulemi! Píchače k roztrhání!

	Vyplul z kabinky a narazil rovnou na Zacharyho K. Klingera.

	„A, pan K. Tak jste to přece dokázal!“ vykřikl.

	„Copak jste o tom pochyboval?“

	„Ne. Absolutně ne.“

	„Když slíbím, že někde budu, tak tam taky jsem.“

	„Jasně, že jo.“ Leda, když se to hodí tobě. Howard popošel k umývadlu a opláchl si ruce.

	„Zrovna jsem mluvil s Mannonem Cableem,“ sdělil mu Zachary svým řezavým hlasem.

	„Fajn.“

	„Chci ho pro Orfea.“

	Howard se podíval letmo do zrcadla a uviděl zrníčka bílého prášku pod nosem. Rychle je setřel. „Zkoušel jsem ho získat. Potíž je v tom, že je vždycky vázaný někde jinde.“

	„Já chci jen jeho,“ opakoval Zachary.

	Howarda by docela zajímalo, jestli se starý Zach taky někdy usmál. Zřejmě ne.

	„Zkusím to ještě jinak.“

	„Uděláte pro to ještě víc,“ opáčil Zachary ostře.

	„Co?“

	„Mám návrh. Až ho uslyší, bude náš.“

	„Nesmíte to tak prožívat. Mannon je paličatější, než si kdo myslí.“

	„Peníze ho přesvědčí.“

	„Někoho ano.“

	„Každého.“

	„Jak jsem řekl – udělám to jinak.“

	Šel ke dveřím, ale Zachary mu zastoupil cestu. „Já žádnýmu ‚zkusím to‘ nevěřím. Já věřím jenom v jistotu. Já Mannona Cablea chci, a taky ho dostanu.“

	„Když to říkáte.“ No sakra, pomyslel si Howard. On si snad myslí, že je Harry Cohn a píše se rok 1950. Tak to tedy v žádném případě, José.

	 

	„No?“ zašeptala Silver a sáhla pod stolem Wesovi na stehno. „Je to dobře?“

	Nebyl moc nadšený z tohohle zacházení – napůl protektorského. Jako kdyby ho adoptovala. Shovívavě držel, ale dal jí najevo, jak ho ten dav štve.

	„Vždyť je to jenom velká hra, Silver. A ty to víš.“

	Zasmála se jako děvče a řekla: „No ne! Některé ženské z tebe nemůžou spustit oči. Umírají zvědavostí, kde jsem tě našla.“

	„Ty jsi mě přece nikde nenašla. Řekněme si to na rovinu – to já tě zachránil před bandou flákačů, který by tě jinak roztrhali na kusy. Jasný?“

	„Copak bych na něco takového mohla zapomenout? To, co já na tobě tak miluju, je tvoje úžasná síla.“

	„Silver, miláčku!“ Carmel Goosebergerová se u nich zjevila jako obrovitá noční můra ve žlutém hávu. „To je ten ženich?“

	„Ano,“ řekla Silver. „Wesi, seznam se s Carmel Goosebergerovou.“

	Potřásl té ženě její velkou rukou.

	„Vím, vím,“ poznamenala Carmel hodně hlasitě. „Wesley Money junior. Myslím, že jsem znala vašeho otce.“

	Wes vypadal zděšeně. „Opravdu?“ zeptal se. Vzpomněl si na toho šilhavého anglického pasáka, kterého viděl naposledy, když mu bylo osm. A potom na pupkatého Američana, který byl jeho druhým otcem v pořadí. Ten se v jeho životě neohřál déle než pět minut.

	„Ano,“ přikývla Carmel. „Jste přece ze sanfranciské větve Moneyů, ne?“

	Silver ho pod stolem kopla do kotníku.

	„Samozřejmě, že ano,“ souhlasila.

	„Skvělá rodina! Ano, dobře si na ně pamatuju. Je to jenom pár let. Orville a já jsme se zrovna dali dohromady a já jsem tehdy bydlela v San Francisku. Bývala jsem herečka, abyste věděl.“

	Silver se naklonila dopředu a celá zářila pobavením. „Pokračujte, Carmel. Jen se nám svěřte. Že byste měla s Wesovým otcem nějaký románek?“

	Carmel se hlasitě a chlípně zasmála. „Kdyby to tak bylo, miláčku, tak vy byste byla ta poslední, které bych to řekla.“

	„Proč bys to Silver neřekla?“ vyslal k nim úsměv Carlos Brent, který seděl na konci stolu vedle Dee Dee Dioneové.

	„Carmel prohlašuje, že spala s Wesovým otcem. Zrovna v tu dobu pracovala na Orvillovi.“ Silver hovořila se zjevným posměchem.

	„Počítám, že Carmel položila každého hezkého kocoura ve městě. Než ji našel Orville a vytáhl ji z ulice,“ řekl Carlos s úšklebkem. „Že je to pravda, kočičko?“

	„Přestaň!“ rozkřičela se Carmel a přitom vychutnávala každou minutku rozhovoru. „Ty jsi přece tak ošklivý, Carlosi.“

	„Tak nás neoblbuj, zlatíčko,“ zažertoval. „Už i já jsem byl jednou v pořadí. Jenomže ten pořadník byl tak dlouhý, že jsem neměl sílu čekat!“

	„Zničíš mi pověst,“ vřískla Carmel a prohrábla si ledově světlé vlasy. Roucho jí odhalilo mamutí poprsí.

	„O jaké pověsti mluvíš?“ smál se Carlos.

	Takové bonmoty padaly, než se celý stůl obsadil. Mannon s Melanií-Shannou už seděli. Pak se posadil Orville Gooseberger, který mluvil snad ještě hlasitěji než jeho manželka.

	Silver se cítila báječně. Zářila jako královna. Jak se od ní očekávalo, přijímala gratulace a poklony. Před mnoha lety si prožila s Carlosem Brentem krátký, ale vášnivý poměr. Někdo oznámil tisku, že se hodlají brát. Carlosovi to dalo ránu. Do dneška byl přesvědčený, že to zavinila Silver. Rozešli se s pocitem trpkosti. Dnes se po tolika letech cítila v bezpečí. Měla před sebou úspěšnou kariéru a vedle sebe nového, mužného manžela.

	Poppy přešlapovala před pánskou toaletou a čekala, až Zachary vyjde a ona ho doprovodí k jeho místu. Howard už u svého stolu seděl. Z jedné strany měl Whitney a z druhé Idu Whiteovou. Ida měla dneska večer oči obzvláště skelné, takže se Poppy obávala, jestli vůbec vydrží do konce večeře. Ida proslula tím, že na večírcích zmizí na dámské toaletě, kde se vždycky dostane do blaženého feťáckého spánku. Nikdo nikdy nedovedl odhadnout, kdy to na ni přijde. Ale dalo se jí pomoci jediným způsobem – strčit jí hlavu pod kohoutek ledové vody. Jinak ne.

	Zachary se konečně objevil a Poppy se k němu připojila.

	„Sedíte se mnou u stolu,“ zavrkala a začala vyjmenovávat ostatní společníky. „Sedíte s Carlosem Brentem, Mannonem Cableem a Silver Andersonovou. Víte vy vůbec, že tenhle večírek se odehrává na její počest?“ Ani nepočkala na odpověď a spěchala s další informací: „Ano, a potom ještě s Orvillem Goosebergerem. Báječný člověk! Docela dost lidí u jednoho stolu, co myslíte?“

	„Sedím vedle Silver Andersonové?“ otázal se úsečně.

	„Je to vlastně zvláštní, ale po pravdě řečeno, sedíte přesně vedle. Tam jsem vás posadila já.“

	Zachary souhlasně přikývl.

	Poppy ho celá pyšná vedla ke stolu. Několik lidí se pokoušelo pozdravit ho, ale Zachary to uměl zařídit tak, aby všichni pochopili, že ovládá umění ignorovat.

	Konečně dospěli ke stolu číslo jedna a Poppy začala seznamovat své nejskvělejší hosty mezi sebou.

	Silver právě měla svoji sklenku šampaňského na půli cesty k ústům. Vzhlédla a uviděla Zacharyho.

	Z tváře jí zmizela barva.

	Zachary K. Klinger se v jejím životě už jednou objevil. Jako pan „Kšeftař“.

	Zachary K. Klinger byl Heavenin otec, ačkoli o tom nevěděl.

	Zachary K. Klinger byl člověk, kterého nenáviděla nejvíc. 
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	„To je zábavné!“ vykřikla Heaven aspoň už podesáté. „Já to naprosto zbožňuju!“

	Pořád hovořila jen o domu u moře.

	Jack si sundal kravatu a svlékl si sako. Celé odpoledne strávil na schůzce se svým účetním a cítil, že si potřebuje odpočinout.

	„A můj pokoj je naprosto fantastický!“ pokračovala. „S výhledem na pláž a na oceán. Můžu klidně celé dny sedět u okna a jenom se dívat!“

	„To rád slyším. Nepodívala by ses pro změnu do ledničky, jestli nám tam to děvče nenechalo něco k jídlu? Poslal jsem jí lístek, aby nám něco nakoupila.“

	„Já mám strašný hlad!“

	„Ty máš hlad vždycky! Kdykoli tě potkám, mám z tebe pocit, že jíš jenom se mnou.“

	„Tone.“

	„Ty jsi opravdu legrační.“

	Šťastně se zasmála. „Zjistím, jak to s jídlem vypadá. Ne abys odešel!“

	Rychle odběhla do kuchyně. Sám se divil, co se to s ním děje. Kdo by si kdy pomyslel, že si najme dům a bude se starat o děcko. Jack Python – náhradní otec!

	Docela se mu to líbilo.

	Clarissa byla pořád ještě v New Yorku. Protože jí mezi dvěma filmy vybyl čas, rozhodla se vzít roli v nějaké obskurní hře někde na periferii. Každou chvíli spolu telefonovali, ale bylo jasné, že jejich vztah už ochladl. Bylo mu jasné, že čeká, jak se zachová v případě ultimáta, které mu dala. A upřímně řečeno, čím déle přemýšlel o sňatku, tím méně se mu ta myšlenka zamlouvala. Komu by to prospělo?

	Silver se právě znovu provdala. Silver si ostatně může dělat, co je jí zatraceně příjemné. Spíš ho zajímalo, jestli se bude starat o Heaven. Divné pocity.

	„Našla jsem bramborový salát, zelný salát, kuře a šunku,“ triumfálně oznámila Heaven.

	„Nebo se můžeme najíst v restauraci,“ navrhl.

	„Zůstaňme doma!“

	„No dobře.“

	Když se najedli, Heaven vybalila, zavolala všem svým přátelům včetně Eddieho a šťastně usnula.

	Jack procházel dům. Vůbec se necítil unavený. Popadl svetr a rozhodl se jít na malou procházku po pobřeží. Bylo mu jasné, že by měl odletět do New Yorku a domluvit se s Clarissou. Museli se rozhodnout – buď, anebo. On sám už se rozhodl – ženit se v žádném případě nebude. Ona na tom trvala. Nebo aspoň chtěla, aby jejich vztah pokračoval dál.

	Díky tomu, že se rozhodl, se cítil lépe. Řekne Heaven, aby si pozvala kamarádku, a jen co přijede, tak on prvním letadlem poletí do New Yorku. Jsou právě šestitýdenní divadelní prázdniny, a tak je vhodná chvíle, aby si uspořádal své záležitosti.

	Svým způsobem doufal, že mu Clarissa řekne, že už ji to taky přestalo zajímat. Nikdy se s ní moc nezasmál. Byla zádumčivá a prudká, plná všelijakých tajemství. Nikdy mu nedovolila, aby do ní nahlédl. Vždycky si něco nechávala pro sebe. Měl z toho pocit, jako kdyby mezi nimi pořád byla neviditelná zeď. Jediné chvíle, kdy působila úplně otevřeně, prožívala na plátně.

	Kdyby chtěl být vůči sobě hodně upřímný, tak by si musel přiznat, že to, co bylo na Clarisse nejpřitažlivější, byl její ohromný talent.

	Doběhl zvolna zpátky domů a díval se na noční televizní film s Lanou Turnerovou v hlavní roli. Sexy ženská s poprsím jako dva balóny.

	Kolem jedné se cítil unavený, zavřel oči a ponořil se do spánku.

	Zítra to všechno vyřeší.

	 

	Jade se vrátila do města. Seděla na terase svého apartmá, sama, jen s krabičkou camelek. Před sebou měla sklenici vína a malou jogurtovou přesnídávku. Poslouchala stereonahrávku duetu Streisandová – Kristofferson z jejich filmu Zrodila se hvězda. Patřila k jejím nejoblíbenějším.

	Světla Los Angeles vypadala jako umně sešívaná třpytící se pokrývka. Nikdy ji neomrzelo dívat se na tu blýskavou nádheru. Hm, pomyslela si. Asi se ze mne stává samotářka. Jsem docela ráda sama. Radši než na nějakém večírku.

	Zřejmě se asi stalo něco, co způsobilo, že je radši sama – neměla nikoho, s kým by chtěla být. A potom – nikdy se necítila osaměle. Dokonce si sama vystačila, už když byla děcko. Nepotřebovala k tomu, aby se zabavila, nikoho dalšího. To Corey vždycky kolem sebe potřeboval mít kamarády.

	Corey.

	Můj bratr.

	Je teplouš.

	Podvědomě se snažila potlačit myšlenku, která ji pronásledovala celý den. Po obědě, který se zvrhl v hodování, z restaurace utekla. Bezmyšlenkovitě nasedla do svého auta a zamířila k nejbližšímu nákupnímu centru. Náhodou to bylo zrovna středisko Beverly. A když už tam byla, křižovala obchůdky a chovala se jako posedlá.

	Výsledkem byla kožená bunda, dvoje džíny, hedvábná blůza, tři páry střevíčků s jehlovými podpatky, čtyři knížky v tvrdé vazbě a celá kazeta make-upu. A ještě těžký skleněný popelníček. Potom odjela domů, osprchovala se, z pásku si pustila Hill Street Blues a bezmyšlenkovitě se najedla. Dala si plechovku studených fazolí v tomatu, tabulku čokolády a pomeranč. Vykouřila tři cigarety zvyk, který si vypěstovala před šesti lety. Teď seděla na terase a konečně se odhodlala myslet na Coreyho.

	Nová situace ji hrozně šokovala. Ne proto, že jí předem nic neřekl. To ani nebylo potřeba. Jen ho s Normanem Goosebergerem uviděla pohromadě, hned jí bylo jasné, proč se jí tak dlouho vyhýbal.

	Usilovně se snažila brát to docela normálně, ale to bylo dost těžké, protože jediné, po čem toužila, bylo zařvat na někoho Proč? Proč? Proč?

	Zdvořile konverzovali. Už jsi viděl tamten film? Znáš tu restauraci? Vyzkoušelas tenhle hotel?

	Norman byl velice milý. Jeho otec byl proslulý filmový producent Orville Gooseberger. A matka? Měla pro něho dost lásky a shovívavosti.

	„Jak jste se vy dva setkali?“ zeptala se.

	Odpověděl jí Norman. Corey o tom nemluvil. Bylo to nejspíš tak, že spolu pracovali v pobočce reklamní firmy Briskinn & Bower v San Francisku. Když Normana přeložili zpátky do Los Angeles, poprosil otce, který vlastnil balík akcií B & B, aby zařídil i Coreyho návrat.

	Ani nechtěla vědět víc. Podrobnosti ji nezajímaly.

	Když teď v klidu seděla na terase, začala uvažovat. Byl Corey homosexuál odjakživa? Nebo ho k tomu přivedl Norman?

	Vzpomínala, jak se vždycky mezi děvčaty styděl. I jako teenager. Jednou matka sice vyslovila malou pochybnost, ale na tu se vzápětí zapomnělo. Hned další týden totiž začal randit s dívkou, která se jmenovala Gloria. Měla mohutná prsa a silné nohy. Jestlipak to s Glorií dělal? Jednou se ho zeptala, ale neodpověděl jí. A potom odjela do New Yorku dělat kariéru a vídala ho jen občas, když náhodou přijela domů.

	Když si našel Maritu, byla s tím celá rodina docela spokojená. Ale jenom do té chvíle, než je šokovalo, že je Havajanka. Ale měli roztomilou, starosvětskou svatbu. Oba se zdáli být hodně šťastní. Za rok, když se narodilo děcko, všichni pochopili, že mu to pomohlo. Usadil se.

	A teď tahle bomba. Matka se z toho zhroutí.

	Vzala si další cigaretu. Někteří její nejlepší kamarádi jsou taky teplouši.

	Pane Bože, Johnsonová. Co to máš za bigotní názory?

	Nenáviděla se za to, ale nemohla se zbavit toho šoku. A nechuti, kterou to v ní vyvolalo. A taky ji to strašně rozzlobilo.

	Proč jí to neřekl?

	No proto, že, do prdele, nejspíš tušil, že se na to bude dívat zrovna takhle.

	Drž hubu!

	No jasně!

	Najednou pocítila vinu. Nedělá to Corey kvůli ní? Krásná, úspěšná Jade Johnsonová. Vždycky v centru pozornosti. Vždycky hvězda celé rodiny. Cítil se Corey odstrčený?

	Hluboce vdechla cigaretový kouř. Uvědomila si, že je jediná, která by to měla říci matce.

	Proč?

	Protože by o tom měla vědět.

	Proč?

	Ach, do prdele práce!

	Telefon přerušil její samomluvu. Měla pořád zapojený záznamník. Nejdřív pokyny, pak gong, a potom se ozval nezaměnitelný zvuk hlasu lorda Marka Randa.

	„Jade? Jsi tam?“

	Když se neozývala, nechal zprávu. Mluvil škrobeně, jako většina lidí, kteří najednou musejí hovořit s přístrojem.

	„Ehm… jsem v Los Angeles.“

	No pochopitelně.

	„Prosím tě, zavolej mi do L’Ermitage.“

	No senzace! Jako vždycky.

	„Tady Mark.“

	Jako kdybych to nevěděla.

	„Ehm… brnkni mi. Prosím.“

	Zavěsil.

	Vzdychla. Nemá na něho náladu. Teď ne.

	Ale ano. To je to, co si přeje. Schovat se do jeho náručí a zapomenout na svět.

	Rezignovaně zvedla sluchátko. 
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	Silver vykouzlila mrazivý úsměv. Byla rozrušená, potupená, znásilněná. Co vůbec Zachary dělá na jejím svatebním večírku? Kdo ho, k čertu, vůbec pozval?

	Kontrolovala seznam hostů několikrát, aby se ujistila, že se tam neobjeví žádný z jejích nepřátel. Poppy byla velice svědomitá a škrtala z něho směšné herečky se silikonovými ňadry i produkční se skelnýma očima.

	„Nemyslím, že bychom se museli zdravit jako cizí,“ poznamenala Silver mírně. Jejich jména vedle sebe stála na stole, vyvedená pořádně tlustým fixem.

	Takže Zachary K. Klinger je tady. A nejenže je tady, on dokonce sedí vedle ní.

	Úsměv na její tváři, podobající se mrazivé masce, vypadal, jako kdyby ho měla nalepený. Poppy Solomanová to věděla! Poppy Solomanová to určitě udělala schválně! Já to té krávě nedaruju!

	„Dobrý večer, Silver,“ řekl Zachary.

	„Zachary! To je báječné, že tě vidím. To je ale překvapení! Ráda bych tě seznámila se svým manželem. Wes Money junior.“

	„Kdybys laskavě vynechala toho juniora,“ zamumlal Wes podrážděně.

	Zachary ho ignoroval. Soustředil se pouze na Silver.

	„Blahopřeji k úspěchům,“ řekl.

	„Děkuji,“ odpověděla. Ráda by se omluvila a odběhla si na toaletu, aby se ujistila, že vypadá opravdu dobře. Ne že by ji zajímalo, jestli se bude líbit Zacharymu. Ale přece jenom – po šestnácti letech? Nechtěla, aby ji zastihl jinak než perfektně upravenou.

	„Vůbec jsi se nezměnila,“ řekl jí.

	Taky se nezměnil, ale lichotit mu nechtěla. Vlasy měl sice úplně šedivé a ve tváři mu přibylo pár vrásek – ale to taky bylo všechno. Nikdy nebyl krasavec, ale vyzařovala z něho síla a energie. To ji taky k němu ze všeho nejvíc přitahovalo.

	Když se tenkrát setkali, byl to významný a bohatý muž. Od jejich tehdejší avantýry se z něho stal legendární magnát a miliardář.

	„Skvělé!“ vykřikla Poppy nad jemným salátem z avokáda a papáji, který právě naservírovali. „To je ale senzace!“

	 

	„Kdy se hodláte zbavit té trosky?“ zeptal se Howard a významně zamrkal.

	Whitney ukázala své proslulé zoubky. „Nebuďte zlý, Howarde. Chuck je vynikající herec, jenom strašně nedoceněný.“

	„Ten chlap je dřevo a vůbec si vás nezaslouží.“

	To se mu docela líbilo. To ‚vůbec si vás nezaslouží‘ zní ohromně elegantně.

	Whitney se pořád usmívala. „Nebudu si ho přece brát.“ Howardovi se chtělo poznamenat: Jenom si to s ním občas rozdáš, co? Ale to by nebylo moc na úrovni, dokonce vůbec ne. A on si ze všeho nejvíc přál, aby před ní vypadal jako muž, který má úroveň.

	„Už jste si přečetla ten scénář?“ zeptal se jí.

	Vzdychla a ukázala mu zuby. Vlasy i oči barvy akvamarínu jí zářily. „Ano. Četla.“

	„No a?“

	„Zeppo mi nakázal, abych o tom s vámi nemluvila.“

	„Cože?“ Urazilo ho to. „Odkdy je Zeppo tvůj agent?“

	„Copak? Mluví se o mně?“ zeptal se Zeppo White. Seděl vedle Beverly D’Amo, která ho královsky bavila svými historkami o eskapádách v Peru.

	Whitney rozevřela oči dokořán. „Právě jsem Howardovi říkala, že jsi teď mým agentem.“

	„A jak to přijal?“ poznamenal Zeppo. Několikrát rychle za sebou zamrkal. Byl to malý mužík. Měl zářivě oranžové vlasy, jejichž barva šokovala. Účes měl umně upravený do podoby bláznivého dikobrazího ostnatého krunýře. Měl pověst pruďase. „Nevím,“ usmála se Whitney. „Jak jste to, Howarde, přijal?“

	„Když tě uštkne had, hledáš obyčejně někoho, kdo by ti vysál jed.“

	Pořád se usmívala. „Ano?“

	„A kdybych měl kliku, tak byste to pro mě udělala vy, co říkáte, Whitney?“ To sice nebylo moc elegantní přirovnání, ale mělo to pořád ještě úroveň.

	Zasmála se. Zeppo se taky smál. I Beverly se tomu smála. Ida Whiteová vypadala, že už je v oparu, ale každopádně se smála taky.

	„Na vašem místě bych na to tolik nespoléhala, Howarde,“ dráždila ho Whitney.

	„To je hlína! Tohle já miluju!“ vykřikovala Beverly. „Zeppo, proč vy jste mě vlastně nabádal, abych se chovala dneska večer zdvořile? To tedy nechápu.“

	„Nemohl jsem po tobě přece chtít něco tak nemožného, děťátko,“ odpověděl jí Zeppo s rozpustilým zamrkáním.

	 

	„Víš, že moje paní před několika měsíci zemřela?“ zeptal se Zachary s pohledem upřeným na Silver.

	Srkala šampaňské, aniž by se na něho podívala. Co po ní vůbec chce? Aby ho litovala? Silver Andersonová nebyla pokrytec. A odmítala si na něj hrát.

	„To znamená, že jsem konečně volný,“ poznamenal.

	Měla pocit, že by se mu měla vysmát do tváře. Volný. O šestnáct let se opozdil. Takže co?

	„To je od tebe milé,“ odpověděla mu studeně.

	Nemohl od ní odtrhnout zrak. Čekal nějakou příznivější reakci. Copak nerozumí tomu, co jí tím vlastně říká? Konečně by mohli žít spolu. Léta pro něho Silver byla jedinou ženou, na kterou vůbec myslel a kterou si přál mít. Skvěle by se k němu hodila. Královna, která by seděla na trůně vedle něho. Teď, když jeho žena zemřela, už nic jejich svazku nebránilo.

	„Mám pro tebe zajímavý návrh,“ řekl.

	Dala najevo, že ji to nudí. „Opravdu?“

	„Možná, že bys za mnou mohla zítra přijít do hotelu.“

	„Tím si nejsem jistá.“

	„Je to pro tvoje dobro.“

	„O tom zrovna nejsem přesvědčená.“

	„Obchodní schůzka. Toť vše.“

	Ten arogantní bastard. Copak si vůbec může myslet, že se jí znovu navalí do života? „Ani by mě nenapadlo, že by mohlo jít o něco jiného,“ řekla ledově.

	Ztlumil hlas, aby v něm zaslechla ten hrdelní tón, na který vždycky zareagovala. „Nelichoť si, Silver. Pro mě jsi už moc stará.“

	Jeho slova ji zasáhla. Jak se opovažuje s ní takhle mluvit! Co si to dovoluje!

	Ztlumila hlas jako on a řekla: „Tys byl pro mě starý vždycky, Zachary.“

	Pobaveně se zasmál, protože zasáhl její citlivé místo. „Moje milá Silver, ty jsi nikdy nedovedla snášet kritiku.“

	Přestala se ovládat. Řekla mu: „Strč si ji, můj milý, drahý Zachary, do té své staré svrasklé prdele.“

	 

	„Tak co, jak je?“

	Melanie-Shanna si na cestě ze záchodu poskočila. Před ní se tyčil Chuck Nielson. Kamenný pohled a chlapecký úsměv.

	Strkal ji před sebou a zeptal se jí naléhavě: „Půjdeš se mnou do koupelny?“

	„Jenom když budu vědět, že o to stojíš.“

	Jeho nabídka byla víceméně velmi otevřená. Obvykle to fungovalo, jenomže dneska večer nikoli.

	„Jste na špatné adrese, pane Nielsone,“ řekla mu. „A jestli mi neuhneš z cesty, řeknu to manželovi.“

	„No, no – no! Neber to tak vážně, krásko. Chtěl jsem tě jenom potěšit. Nesápu se po tvým rozkošným těle.“

	Podívala se mu přímo do očí. „To ani nedělej. Jasný?“

	Zvedl ruce vzhůru, jako by se vzdával. „Tak jo, děťátko.“ Pospíchala zpátky ke stolu, na své místo vedle Mannona. Blesklo jí hlavou, že by to Mannonovi měla opravdu říct, už proto, aby viděla, co to udělá. Ale potom si pomyslela, že radši ne, nač by vyvolávala zbytečné problémy, když to vlastně může vyřešit sama. Celý svůj život se přece s problémy potýká…

	 

	Poprvé se Wes v Silveřině společnosti začal nudit. Být v přítomnosti všech těch podavačů rukou a návštěvníků večírků a sledovat je z druhé strany barového pultu nebylo zas tak zábavné, jak si představoval. Byl obklopený bohatými a slavnými lidmi, mohl si s nimi popovídat. A najednou přišel na to, že jsou stejně nudní jako zbytek populace.

	Carlos Brent nebyl žádný intelektuál. Orville Gooseberger mluvil moc často a moc nahlas. Nemluvě o jeho ženě, kterou nedovedl umlčet nikdo. Mannon Cable zamyšleně mlčel a Melanie-Shanna Cableová, která za celý večer neotevřela pusu, vás klidně svou nudou mohla srazit k zemi.

	Netýkalo se to snad jen Dee Dee Dioneové, jež byla velmi přitažlivá, Zacharyho K. Klingera, který okupoval Silver od chvíle, kdy se posadil, a jejich hostitelky Poppy Solomanové. To byl přestarostlivý uzlíček nervů.

	Až na malé výjimky všichni jedním okem sledovali dveře, aby jim neuniklo, jestli nepřichází nebo neodchází někdo, s kým by se měli znát. Wes to rychle pochopil.

	Silver vypadala, jako by ji velmi zajímalo, co jí Zachary Klinger šeptá do ucha, takže po představování se Wes omluvil a vydal se na malou obhlídku. V duchu sčítal hvězdy. Ještě nemluvil s Whitney Valentine Cableovou, a jelikož byla na večírku nejkrásnější, usoudil, že by stálo za to se u ní zastavit. Přistihl se, že na ni nezdvořile zírá.

	Usmála se na něho. Perfektní bílé zoubky jí zazářily.

	Popošel k ní a napřáhl ruku. „Wes Money.“

	Jaký jen měla úsměv!

	„Blahopřeju.“

	„Díky.“

	„Už se znáte s Chuckem Nielsonem?“

	Jo. Poznali se, když starému dobrému Chuckovi na Silveřině večírku prodával kokain. Jenomže tenkrát byl jenom barman. A kdo by se na nějakého barmana pamatoval? Určitě nikdo z dnešních hostů.

	„Ahoj.“ Chuck mu potřásl rukou, až mu kosti křuply. „Vy s tou Silver byste mohli být moc, moc…“ Zadrhl se a obrátil se na Whitney, aby mu pomohla.

	„Šťastní,“ řekla. Její oslnivý úsměv se stal ještě oslnivější.

	Ida Whiteová mu položila svou modrými žilkami posetou ruku na rameno. „Doufám, že na Silver budete hodný,“ poznamenala a svěřila se mu: „Víte, my ji tady všichni zbožňujem. Je jedna z nás. A jestli můžete…“

	„Je to profička,“ skočil jí do řeči Zeppo. Vyrážel jedno slovo za druhým tak, jako kdyby střílel z pušky. „V Hollywoodu je strašně důležité, abyste se vždycky choval jako profesionál. A Silver to umí lépe než kdokoli jiný. Možná kromě Elizabeth Taylorové, Shirley McLainové… a ještě nějakých pár dalších. Silver je každopádně extratřída.“

	„Ano,“ souhlasil Wes. „To doopravdy je.“

	„Ženská hvězda,“ dodal Zeppo. „Jedna z posledních opravdových hvězd. Dneska skoro každá nosí triko, vytahané kalhoty a ošmikané vlasy. Všechny tyhle mladé herečky vypadají jako něčí uklízečky.“

	„Děkuju ti!“ vložila se do toho Whitney.

	„Ty ne,“ zachrchlal Zeppo. „Ty vypadáš slušně, děťátko.“

	„A co já?“ dožadovala se odpovědi Beverly.

	„Ty jsi samorost. Ale od Silver by ses mohla něco naučit.“ Jak Zeppo pokračoval, úplně se rozehříval. „To je kvalita! Už to v sobě měla před dvaceti lety, když jsem ji potkal poprvé. A má to pořád.“ Dalších patnáct minut pěl svoje chvalozpěvy.

	Chuck se zvedl. „Dáme si páva?“ zeptal se Wese.

	Wes povzdechl a podíval se ke dveřím.

	„Tak pojďme trochu na vzduch, tady je strašný horko,“ navrhl Chuck.

	Sestoupili dolů po schodišti a vyšli na ulici. Chuck si lehce nabral, hluboce se nadechl a podal drogu Wesovi.

	Wes nechtěl vypadat nevděčně, nabral si a vrátil ji zpátky. „Tohle je prvotřídní svinstvo,“ řekl Chuck pyšně.

	„Jo,“ souhlasil Wes. Měl už sice lepší, ale co. Byl zvědavý na herce, který vlastně skoro netočil.

	„Tendle Zeppo White je pitomej nudnej panák,“ poznamenal Chuck kysele.

	„Co vůbec dělá?“ zeptal se Wes.

	„No neser mě, člověče,“ obrátil se na něho Chuck překvapeně. Wes pokrčil rameny. „Nejsem prostě ve vobraze.“

	„Proboha. Zeppa by musela klepnout pepka, kdyby věděl, že existuje někdo, kdo o něm jaktěživ neslyšel.“

	„Ten někdo jsem já.“

	Chuck se smál. „Je agent. Buď je fakt agent, nebo si aspoň myslí, že je.“

	„On je tvůj agent?“

	„Kéž by. Ale chce jenom ty, co jdou nahoru. Zrovna teď má v práci Whitney. Myslím, že ten malej skrček se ji pokoušel píchat. Anebo ji píchal.“

	Wes neuměl skrýt své překvapení. „Zeppo White píchá Whitney Valentine Cableovou?“

	„Přinejmenším to zkoušel. Na to je dost velkej hajzl.“

	„Vždyť mu musí být nejmíň sedmdesát.“

	„No a co? Ty si myslíš, že když ti je víc než pětašedesát, že už se ti nepostaví?“

	 

	„Ráda bych, abys mě nechal o samotě.“ Silver měla hlas trochu přiškrcený. „A co tady vůbec děláš?“

	„Říkám ti,“ opakoval Zachary trpělivě, „je to už šestnáct let, a přitom jsem na tebe nikdy nezapomněl. Teď jsem volný a chci tě nazpátek.“

	Se smíchem zachrčela: „Jak lichotivé!“ A sarkasticky dodala: „Ale já myslela, že jsem pro tebe moc stará, Zachary. A ty jsi určitě moc starý pro mne.“

	Jeho sarkasmus úplně pominul. „Chci tě, Silver. Tentokrát navždycky.“

	Ten muž měl obdivuhodné nervy. Nehledě na to, jak byl domýšlivý. „Možná, že jsem tvou nabídku pochopila, ale ušlo ti asi, že tohle je můj svatební večírek. Právě jsem se provdala.“

	„A kolik myslíš, že by stálo, aby zmizel z tvého života? Vypadá, že mě přijde lacino.“

	„Ty bastarde! Myslíš si, že si za prachy můžeš všechno dovolit, co? Vždycky sis to myslel!“

	„Zkusíme to?“ zeptal se jemně.

	Se znechuceným povzdechem se zvedla od stolu. Wese nikde neviděla. Zmizela tedy na dámském záchodě.

	Poppy, která byla úžasně citlivá na to, jak se vyvíjí atmosféra, vyskočila a pádila za ní.

	 

	Mannon zpozoroval, že Chuck zmizel, a tak využil příležitosti, aby se zastavil u vedlejšího stolu a pozdravil svoji exmanželku. „Ahoj, Mannone,“ řekla Whitney opatrně.

	„Vypadáš dobře,“ odpověděl stejně opatrně.

	„Ty taky.“

	Nemluvili spolu už několik měsíců. To bylo trochu trapné, ale Mannon se do toho vrhnul, i když bylo jasné, že polovina lidí u stolu bezohledně poslouchá. Zvlášť Zeppo, kterému nikdy nic neušlo.

	„Rád bych si s tebou o něčem promluvil.“

	Hrála si se stopkou své sklenky. „O čem?“

	„Tady to nejde.“

	„Proč ne?“

	Naznačil hlavou, že kvůli lidem u stolu. „No proč asi?“

	„Ahoj, Mannone,“ řekla Ida Whiteová, když zachytila jeho pohled.

	„Mannone, chlapče,“ pozdravil ho Zeppo. „Slyšel jsem, že uvažuješ o tom, jak odmítnout roli Reynolda.“ Pohrozil ukazováčkem. „To bys neměl. V žádném případě.“

	„Taky nic takového neplánuj u.“

	„Dobře, dobře.“

	Vzadu Mannon uviděl přicházet Chucka. Až ho zasvrběla pěst, jak moc se mu chtělo dát tomu vychytralému příživníčkovi do držky.

	Whitney vycítila malér a rychle řekla: „Moc ráda jsem tě viděla.“ Obrátila se k němu zády a doufala, že ho to přiměje odejít.

	Chuck se blížil ke stolu. Vypadal dobře. Ale když stál vedle Mannona, najednou bylo vidět, že to je jen jeho ubohá kopie.

	„A hele – to je náš nadějnej umělec,“ vykřikl. „Tak co, jak se vede?“

	Pro Mannona to žádný kamarád nebyl, i když si kdysi byli docela blízcí. Dokonce by o něho nestál, ani kdyby byl o něco civilizovanější. Ignoroval ho.

	Chuck to vzal jako urážku. „Co to s tebou, do prdele, je?“ dožadoval se vlezle. „Nevoblejzej kolem Whitney, když mě nechceš ani zdravit, jó?“

	Mannon odcházel.

	Chuck ho chtěl zadržet a položil mu rozčileně ruku na rameno. „Proboha ne,“ vzdychla Whitney. Věděla přesně, co se teď stane, a nedovedla tomu žádným způsobem zabránit.

	Mannon se otočil, sundal si z ramene Chuckovu ruku a jednu mu strčil.

	Chuck udržel rovnováhu a automaticky vyrazil kupředu – a tento výpad Mannon odrazil stylově a graciézně. Pravou pěstí udělal to, po čem toužil celý večer – vrazil ji do Chuckova ksichtu.

	 

	„Udělala jsem průser, co?“ zeptala se Poppy.

	Silver si rychle nanášela na rty pořádnou dávku lesku. Pozorovala se v zrcadle a řekla: „Vůbec nevím, o čem to mluvíš.“

	„O Zacharym,“ zaprotestovala Poppy. „Neměla jsem ho dávat vedle tebe.“

	Silver o její odpovědi zauvažovala. Bylo nepravděpodobné, že by někdo vůbec věděl o jejím románku se Zacharym. Šestnáct let je dlouhá doba. A tenkrát si dávali pozor právě proto, že byl ženatý. Velkoryse Poppy odpustila. Tím, že vedle ní Zacharyho posadila, jí pravděpodobně chtěla spíš polichotit – byl to přece jen nejvlivnější muž z celé společnosti.

	„S tím si vůbec nedělej starosti,“ řekla odmítavě.

	Tím Poppy potvrdila to, co se domnívala. „Mě vůbec nenapadlo, že vy dva byste se mohli znát.“

	„Ale to jsou jen staré spory,“ řekla Silver neurčitě. A potom, když jí došlo, že by měla postupovat opatrně, dodala: „Pro mě jsou takoví muži jako třeba Zachary Klinger tou svou samolibostí až nudní.“

	„To máš pravdu,“ souhlasila Poppy. Upravovala si svůj složitý a pracný účes. „Já ho nemůžu vystát. Je děsně pompézní. Měla jsem ho dát k Howardovu stolu. Zasloužil by si to.“

	„To je nápad!“ souhlasila Silver.

	„Snad brzy odejde,“ řekla Poppy s nadějí v hlase.

	„Jestli ne, tak půjdu já.“

	Poppy se celý její vnitřní svět rozbil na kusy. „To mi nemůžeš udělat,“ řekla naléhavě. „Jsi přece čestný host.“

	Silver dokončila líčení rtů, lehce je stiskla a o krok odstoupila, aby ocenila, jaký efekt to přinese. „Proč bych nemohla, Poppy,“ řekla sladce. „A taky to udělám.“

	Poppy byla rozhodnutá prosit za odpuštění. Jakkoli, jen aby zachránila svůj večírek. Než se však stačila rozhodnout jak, vtrhla do předsíňky dámských toalet Melanie-Shanna.

	„Já ji nenávidím,“ zasyčela. Po krásném obličeji jí tekly slzy. „Jak já tu ženskou nenávidím!“

	„Kterou?“ zeptaly se Silver a Poppy unisono.

	„Tu krávu Whitney Valentinovou. To mi zničí život!“

	Poppy Melanii-Shannu nikdy moc nevnímala. Dívala se na ní jako na malou nezajímavou myšku. Ale zlost, kterou tady předváděla, působila jako zjevení.

	„Co Whitney udělala?“ informovala se Silver, která se o cokoli, co se přímo netýkalo jí, zajímala jen ze zdvořilosti.

	Než stačila Melanie-Shanna odpovědět, do dveří vtrhly Ida Whiteová s Carmel Goosebergerovou. Obě mluvily najednou.

	„Poppy!“ zadunělo to od Carmel vzrušeně. „Víš, že došlo ke rvačce?“

	„Krev!“ vykřikla Ida svým hlubokým, vemlouvavým hlasem. „Všude je krev!“

	Pro Silver tam začínalo být příliš těsno. Namířila si to ke dveřím.

	„Rvačka?“ hroutila se Poppy. „A na mém večírku?“

	„To je všechno kvůli té krávě,“ zaječela Melanie-Shanna. „Ta zkurvená kráva! Já bych jí nejradši zakroutila krkem!“ 
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	Zklamání se dostavilo okamžitě:

	 

	PANÍ JADE JOHNSONOVÁ VYSLOVUJE SVÉ POLITOVÁNÍ. BYLO OSUDNOU CHYBOU, ŽE SE ZNOVU VYSPALA S TÍM ANGLICKÝM DEBILEM.

	 

	Pozorovala ho, jak spí v její posteli. Ležel na zádech, ústa maličko pootevřená, a lehce odfukoval.

	Bylo sedm ráno a ona byla vzhůru. Čile hodnotila to, co v noci prováděla.

	Proč mu vlastně zavolala?

	Protože to zrovna vypadalo jako dobrý nápad. A byla úplně vedle z nového Coreyho způsobu života.

	Marka samozřejmě potěšilo, že se mu ozvala. Zdálo se, že u ní byl během několika minut, i když to muselo trvat aspoň půl hodiny.

	Zhasla všechna světla a vyzdobila byt jenom malými kostelními svíčkami. Na stereu přehrávala Springsteena, který nádherně podbarvil atmosféru. Na stolku u postele stála ledová Absolut vodka a dvě sklenice. Uvítala ho ve vytahaném tričku. Kromě něj měla už na sobě jen parfém Opium.

	Začal konverzovat už ve chvíli, kdy překročil práh.

	Moc o jeho hovory nestála. Umlčela ho. Přiložila mu ukazováček na rty a strkala ho do ložnice.

	Netrvalo mu dlouho, aby pochopil.

	Sex byl v pořádku. Nebyl nijak senzační. Kdyby měla být úplně upřímná, bylo to pořádně všední. Jak jsou slova té staré písničky? Nádherné vzrušení je pryč. Nádherné vzrušení je pryč. Cítím to ve tvých dlaních, vidím to v očích tvých… Nádherné vzrušení je pryč.

	Zavřela za sebou dveře ložnice. Postavila se ke kuchyňské lince a zapnula elektrickou konvici.

	Najednou jí to bylo jasné. Už to nemělo cenu. Když si to takhle zhodnotila, nebylo o čem pochybovat.

	 

	„Musím jet narychlo do New Yorku,“ informoval Jack Heaven. „Můžeš si sehnat nějakou kamarádku, aby tady s tebou byla?“

	„Kdy?“

	„Co nejdřív.“

	Uvažovala, koho by si mohla pozvat, a probírala jednotlivé možnosti. Některé dívky z jejich školy byly bezvadné, ale s některými nechtěla radši mít nic společného. Její nejlepší kamarád byl Eddie, jenomže od té doby, co na Silveřině pitomém večírku vyjel po její matce a choval se jako nějaký přiblblý fanoušek, s ním skoncovala.

	„Já si někoho seženu,“ slíbila. „Jenom mi pověz, kdy chceš odjet.“

	„Co bys řekla zítřku?“ Přitakala. „Fajn.“ A pomyslela si, že jí nebude vadit, když tam zůstane sama.

	„Tak dobře. Jsme domluveni. Budu pryč jenom pár dní.“

	Docela se jí ta samota zamlouvala. Možná by měla pozvat Eddieho a mohli by začít znovu. Ale koneckonců jejich vztah už za nic nestojí. Buď je to tím, že už ji nudí ten ječivý rock and roli, anebo už je nic k sobě nepřitahuje.

	Strýček Jack si žádnou její nahrávku zatím neposlechl. To ji pěkně štvalo. Ale… Je to přece jen nabob. Koneckonců se ale o ni stará, což je o mnoho víc, než vůbec kdy dělala její vlastní matka.

	Jednou, až bude slavná a bohatá a už s ni nebude moci zacházet jako s pitomým frackem, si dojde za Drahouškem Silver a pěkně ji to vytmaví.

	Řekne jí třeba – Kdo je můj otec?

	Nebo – Proč jsi o mne ani nezavadila?

	Nebo – Proč jsi mě vyškrtla ze svého života, jako bych neměla žádnou cenu?

	Zvedl se v ni pocit hněvu a zhrzení. Víte, co to je za hrůzu nevědět, kdo je váš vlastní táta?

	 

	Mark se zvedl na posteli. Bylo čtvrt na deset. I s rozcuchanými vlasy měl určitou přitažlivost.

	Jade na sobě měla džíny a tričko. Seděla v kuchyni, nohy na stole, a dívala se na pořad dopoledního vysílání z Los Angeles. U ruky měla šálek černé kávy a cigaretu ve špičce, což byl její nejnovější zvyk. Přemýšlela o Coreym. Jejich oběd se proměnil v nepříjemný zážitek. Když teď měla čas si věc v klidu promyslet, pochopila, že by mu měla zavolat.

	„Dobré ráno, krásná paní,“ řekl Mark a lehce ji políbil. Měl na sobě jen růžovou osušku, těsně uvázanou kolem pasu. Moc se to k jeho kostnaté postavě nehodilo a navíc měl příliš dlouhé ruce.

	„Čau.“ Pokusila se usmát se hodně přátelsky. Moc to nešlo – nikdy nebyla zvyklá své pocity skrývat.

	„Co se děje?“ zeptal se, protože okamžitě vycítil, že nemá náladu.

	Upřeně se na něho zadívala: „Všechno je pryč, Marku. Tentokrát opravdu…“

	Radši se jejím výrokem nezabýval. „Proč kouříš?“ zeptal se přísně. „Přece jsi toho nechala už před lety.“

	„Jak se má Fiona?“ zeptala se. „Je hodně smutná kvůli tomu rozvodu?“

	Pochopil otázku. Mark byl bystrý, nikdy se moc nenechal chytit do pasti. „Měla příšerně těžkou chřipku,“ vysvětloval vážně. „Sklátilo ji to. Málem z toho dostala zápal plic.“

	„To je smůla.“

	„Ano. Velká smůla. Pochopitelně jsem nemohl zavést řeč na rozvod.“

	„Pochopitelně.“

	Pozorně se na ni podíval a zhluboka vzdychl. „To je důvod, proč mě tak přehlížíš?“

	To bylo hodně anglické a rafinované. Přehlížíš. Opravdu zvláštní.

	„Vůbec mě nenapadlo, že by Fiona o tvých plánech na rozvod mohla něco tušit,“ řekla popravdě.

	„Ale já se opravdu chystám, že jí to řeknu, až příště pojedu domů.“

	„Bude to brzy?“

	„Velmi brzy.“

	„Ne kvůli mně, doufám.“

	Posadil se vedle ní. Osuška se mu přitom trochu odhrnula, takže zahlédla jeho aristokratické koule, jak mu visí dolů.

	„Drahoušku, já jí to opravdu řeknu. A my dva se vezmeme.“

	„Ta věc má jeden malý háček.“

	„Jaký, miláčku?“

	„Finito, Marku. Včera v noci jsem si to ověřila.“

	Zaťukal prstem na stůl. Nevěděl, co dělat. „Tys neměla orgasmus?“ zeptal se nakonec.

	Typické! Honem změnit téma. Pitomej hajzlík.

	„Sex byl fantastický,“ lhala. „Copak tomu nerozumíš? To na to nemá vliv. Prostě jsme skončili.“

	„Neskončili,“ naléhal.

	„Věř tomu.“ Byla stejně skálopevná jako on.

	„Až se s Fionou rozvedem, budeš to brát jinak,“ řekl důvěřivě. 

	„Ne, Marku.“

	„Ale ano, Jade.“

	Zdálo se, že nemá cenu pokračovat v debatě. Ani se jí nechtělo. Mark Rand se pro ni stal minulostí. 
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	Wes se vykradl z domu, zatímco všichni ještě spali. Večer předtím pověděl Silver, že vstane brzy. Silver mu řekla: „Dělej si, co chceš, jen mě nebuď. Potřebuju se po tom debaklu pořádně vyspat, abych se vzpamatovala.“

	Musel ji chtě nechtě obdivovat, jak se přes to přenesla – tedy jak se Mannon Cable s Chuckem Nielsonem rvali, jako kdyby hráli hlavní role ve filmu o hospodské výtržnosti. A jak dostala Poppy Solomanová hysterický záchvat. A když to hlavní divadlo skončilo, tak na sebe začaly Whitney Valentine s Melanií-Shannou trochu nepěkně a málo elegantně vřískat. Wes si nemohl pomoci, ale když se Whitney Valentine rozčílila, tak se jí prsy nadouvaly jako dva melouny a její bradavky přitahovaly oči veškeré přítomné mužské populace.

	Tak tohle byla hollywoodská smetánka. Nebyli tak úplně nudní, jak si původně myslel.

	Pochopitelně se ho to taky týkalo. To bylo samozřejmé, ne? Když se dvě hvězdy filmového plátna praly, nikdo nic neudělal. Mannon Cable vytloukal duši ze svého bývalého přítele Chucka Nielsona, který byl příliš jetý, než aby se mohl bránit. Z nosu mu tekla krev a motal se dokolečka, takže to vypadalo, že ho Mannon rozmlátí na kaši.

	„Pro Boha živého, někdo by měl něco udělat,“ prosila Whitney. Wes se tedy dal do pohybu a za pomoci jednoho nebo dvou číšníků s námahou Mannona odtrhli do Chucka, který se už svíjel na zemi.

	Někdy v téhle chvíli vyběhla Poppy z dámských záchodů. Když spatřila, v co se její nádherný večírek zvrhl, začala zuřivě ječet na omráčeného Howarda Solomana. Ale nejvíc překvapila Melanie-Shanna Cableová, která za celý večer nepromluvila jediné slovo. Vynořila se ze záchodů ihned za Poppy. Šla přímo k Whitney Valentine a zakřičela: „Nech mého manžela na pokoji, ty nymfomanská čubko! Už ti dávno nepatří. To si zapamatuj, nebo toho budeš litovat!“

	A na to Whitney odpověděla jadrně: „Vyliž mi prdel, ty píčo! Neopovažuj se takhle se mnou mluvit!“

	Málem si vjely do vlasů, ale Mannon popadl Melanii-Shannu a skoro ji vynesl ven.

	„Proti tomu je Dynastie slaboučký čajíček,“ uzavřela to Carmel Goosebergerová, která vychutnávala každou minutu.

	Večírek se proměnil v třaskavinu, povídalo se potom.

	Celou cestu domů byla Silver nezvykle zamlklá. To Wese překvapilo, protože jindy se ráda bavila o tom, co se všechno stalo.

	„Co je s tebou?“ ptal se.

	„Jsem znechucená,“ odpověděla.

	Jsem znechucená byl její oblíbený výraz. Používala ho neustále. Velice rychle ovšem postřehl, že znechucená byla jen tehdy, když se jí to zrovna hodilo.

	Už měl dost mercedesky, a tak si na svůj ranní výlet vzal Silveřina rollse. Rozhodl se, že se podívá do svého starého domu, sbalí si svoje věci a oficiálně se vystěhuje. Touhle dobou se už cítil bezpečný. Teď byl panem Silver Andersonem. Byl nedotknutelný.

	 

	Jakmile odjel, Silver se probudila. Celou noc špatně spala. Vzala telefon a bez ohledu na časnou hodinu zavolala Noře.

	„Hádej, co je?“ zeptala se.

	„Utek ti se všema penězma,“ zívla Nora.

	„Nebuď směšná.“

	„Jaký byl večírek?“ Brala s humorem, že ji na večírek nepozvali, protože věděla, že některé hostitelky z Beverly Hills odmítají personál pozvaných hvězd. A jako právní zástupkyně a tisková mluvčí Silver do toho taky spadala. Kdyby o to ovšem Silver opravdu stála, tak by se jí takové omezení netýkalo, ale nebyl to zřejmě tenhle případ. Od té doby, co se na scéně objevil Wes Money, nebyla Nora už tolik potřebná.

	„Určitě si to přečteš v novinách,“ řekla Silver suše.

	„Má to snad znamenat, že mi to nechceš říct?“

	„To znamená, že můj večírek skončil pěstním soubojem mezi Mannonem a Chuckem. A slovní bitvou mezi Whitney a Mannonovou nynější ženou. Ta není tak milá a jemná, jak se nám zdála.“

	„Nic horšího?“

	„Jenže největší šok celého večera jsem měla ze svého společníka u stolu.“

	„Kdo to byl, snad ne Ayatollah?“

	Silver se žalostně zasmála. „Něco horšího. Zachary K. Klinger.“

	Nora věděla všechno. „Hned jsem u tebe.“

	Wes zaparkoval Silveřin rolls v postranní ulici. Uvědomil si, že možná udělal chybu, když s tak luxusním vozem zajel až sem. Co když mu ho někdo poškodí?

	Žádný problém. Tak si Silver prostě koupí jiný. Musel se naučit přemýšlet jako boháč. Celý život počítal deseticenty. Teď toho může nechat. Není potřeba se strachovat. Vzal si bohatou ženu! Tak co?

	Po dřevěném chodníčku rychle přešel ke svému starému domu. Byl jasný kalifornský den. Bylo sice ještě brzy, ale už bylo vedro. Kolem jezdilo několik mladých lidí na skateboardu – dívky v přiléhavých šortkách a titěrných krátkých tílkách. Kluci na sobě měli ještě méně. Potřebovali se perfektně do zlatova opálit. A existoval snad lepší způsob, jak toho dosáhnout?

	Wes by o jednom věděl: lehnout si ven k Silveřině luxusnímu bazénu. Vladimír by mu servíroval Piňa Coladas a u lokte by mu stál barevný přenosný televizor.

	Než došel k domu, měl docela dobrou náladu. Ale stejně se několikrát otřásl. Vůbec by se mu nechtělo vrátit se ke starému způsobu života – ten nynější mu skvěle vyhovoval.

	Sáhl do kapsy pro klíč od předních dveří, vsunul ho do zámku. Překvapilo ho, že nemůže odemknout.

	Kurva! Někdo vyměnil zámek.

	Proč ho to vlastně překvapuje? Reba Winogratski prostě potřebuje nájemné. Prostě se chtěla pojistit, aby si náhodou nevzal své krámy a nezmizel bez zaplacení. Stará dobrá Reba!

	Zaklepal na dveře u Unity. Možná dostane zpátky svých tisíc doláčů a uvidí zas svého psa. Docela se do toho pitomého parchanta zamiloval.

	Ačkoli klepal znovu, nikdo se neozýval.

	Královna bludiček otevřela dveře dokořán. Šest stop vysoká královna bludiček s ošklivou jizvou a zbytky make-upu z předešlého večera, rozmazanými po obličeji. Měla na sobě květovaný přehoz na postel a špinavě růžový lak na nehtech. Neuvěřitelně velká chodidla. „Koho sem čerti –“ Změnila hlas. Zalíbil se jí od pohledu. „A-hoj. Jste tady na návštěvě, nebo hledáte bejvák?“

	„Hledám Unitu.“

	„To zní překrásně. To je nějaká nová náboženská sekta?“

	„Co?“

	„Měla bych se k vám přidat?“

	„Unity. Bydlí tady.“

	Královna bludiček zamrkala nalepenými umělými řasami, které jí vydržely celou noc. „Připomínáte mi moji první lásku,“ řekla upejpavé. „Trés silně.“

	Wes si povzdychl. Flundry ho milovaly. Probouzel v nich jejich animální instinkty. Řekl trpělivě: „Hledám dívku, která se jmenuje Unity. Bydlí tady, nebo aspoň tady bydlela. Kde může být?“

	„Ach. Ta. Tase tuším jednou za úplňku vypařila a připravila bytnou o nájem. Když jsem se sem nastěhovala, tak to tady vypadalo jako ve vězení. Hnědá oloupaná malba a –“

	„A nevíte, kam se poděla?“

	Královna bludiček zvedla ruce vzhůru. „Prohledejte mě.“ Oplzle se zasmála. „Prosím!“

	„Mohl bych si od vás zatelefonovat?“

	„Ode mě vždycky! Jenže jak můžu vědět, že mě nechcete znásilnit a oloupit?“

	Wes na ni zaměřil svůj ocelový pohled. „Musíte doufat.“

	 

	Silver s Norou si daly kávu a potom diskutovaly o komplikacích, které způsobil Zachary K. Klinger tím, že se objevil ve městě.

	„Já z něho onemocním!“ vzdychala Silver. „Sedět vedle něho bylo strašlivé. Nevím, jak jsem to vydržela.“

	„Ví Wes o Zacharym?“ zeptala se Nora.

	„Určitě ne. Kromě tebe to neví nikdo.“

	Nora se svou cigaretou neustále přilepenou k dolnímu rtu poznamenala: „Kdybych byla na tvém místě, udělala bych to jinak.“ Silver vstala a rychle chodila po místnosti. Oblékla si světle fialové obnošené šaty. Vlasy sčesala dozadu, bez make-upu. Nora se nepřestala obdivovat, jak skvěle Silver vypadá bez jediné ozdoby. Kdyby nebyla tak marnivá a popadla roli, kde by nehrála jen oslnivou krásku, určitě by hodně lidí překvapila.

	„Dobře, že Zachary vůbec neví o Heaven,“ řekla Silver, jako by se o tom sama potřebovala ujistit.

	Nora se rozhodla, že vstoupí na nebezpečný terén. „Proč si myslíš, že to k něčemu je?“ zeptala se. „Určitě se tě dcera už někdy ptala, kdo je její otec. A co na to odpovídáš?“

	„Nikdy se neptá. A kdyby se zeptala, tak jí řeknu, že to není její starost,“ odsekla Silver.

	Nora nespokojeně popotáhla na znamení nesouhlasu. Bavily se o tom už mnohokrát předtím, a Silver vždycky trvala na tom, že má právo rozhodnout, jestli se Heavenin otec má o své dceři dovědět, nebo ne.

	„Není mi jasné, co chceš získat tím, že mu neřekneš o tom, že je otcem. Proboha, ten mužský je miliardář. A nemá děti. Odpíráš jí právo, aby zdědila to, co jí patří.“

	„Ponížil mě,“ řekla Silver neústupně. „A nikdy mu neudělám tu radost, aby se dověděl, že díky tomu, jak mě zneužil, se stal otcem.“

	Někdy si Nora přála, aby nebyla povinna zachovávat Silveřino velké tajemství. Byla jediným člověkem, který znal pravdu, což pro ni bylo břemeno. Uvědomovala si totiž, jak neetické bylo zatajit to před Heaven. S těžkým povzdechem sáhla po konvici s kávou.

	Za dveřmi Vladimír napínal uši, aby slyšel každé slovo. Od té doby, co se začal bát, že přijde o zaměstnání, když ho Silver objevila ve své koupelně, si shromažďoval něco, čím by se pojistil. Jeho pojistkou na šestou byl tlustý notes plný drbů o jeho slavné zaměstnavatele. Zaznamenával si její nálady, telefonní rozhovory, nákupy, oblečení. Celá jedna kapitola byla o jejím novém manželovi – bývalém barmanovi. A teď přišel k nejzajímavější, přímo třaskavé informaci. Zachary K. Klinger je Heavenin otec! Tahle zpráva mu musí vydělat balík! A Vladimír přesně věděl, jak to zařídit. 
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	Snídat v osm v hotelu Beverly Hills nebylo přesně to, co by Howard Soloman v tento den považoval za ideální způsob, jak začít den. Ale Zachary K. Klinger poručil – a tak se konala snídaně.

	Howard trochu zaspal. Vrhnul se pod sprchu, rychle se oholil, velmi rychle se oblékl a bleskově si šňupl kokainu.

	Naštěstí Poppy ještě spala. Půlku včerejší noci ho nutila poslouchat to, co už jednou přece viděl. Jemu osobně se líbila každá minuta ze zápasu Mannona a Chucka. Mannon mohl z toho slizkého hejska vymlátit duši. Poppy byla úplně zničená. „To mi zkazilo večírek,“ fňukala celou noc.

	„To naopak tvůj večírek udělalo, kurva fix!“ ujišťoval ji Howard. „Lidi o tom budou kecat celý týdny!“

	Obsluha parkingu hotelu Beverly Hills si vzala jeho auto a on spěchal dovnitř. Bohužel se o deset minut zpozdil – a jak znal starého Zacha, tak ten starý buzerant byl na čas přímo puntičkář.

	Zachary seděl v Loggii, což byla zimní zahrada Polo Lounge. Chodíval tam jenom na snídani a na nedělní oběd. Tento velký muž, kterého ctila celá Kalifornie, neměl vázanku, jen bílou košili do šedého obleku. Howard na sebe navlékl modré sportovní sako přes volný pletený svetr a tmavé kalhoty. Lépe se to hodilo k vysokým podrážkám.

	„Jdeš pozdě,“ pozdravil ho Zachary.

	„Doprava,“ odpověděl Howard lehce.

	„Copak nebydlíš kousek odtud?“

	Co má, doprdele, znamenat tenhle výslech? „Jak jsi spal, Zach…… u… Zachary?“

	„Tak dobře, jak jsem čekal.“

	Objevila se servírka s kávou a začala mu nalévat do šálku.

	„Á,“ poznamenal Howard a zakřenil se. „Nic tě tak nenastartuje do novýho dne jako kapka kofeinu, co říkáš, Zachary?“

	„Ale škodí to srdci.“

	„Vážně?“

	„Já mám od svého lékaře povoleno pít jenom kávu bez kofeinu.“

	„Doopravdy?“ Howard usrkl a spálil si jazyk. Možná, že ten zatracený kofein může za ty srdeční arytmie, které se mu v posledních několika měsících objevovaly. Určitě se musí nechat kompletně vyšetřit. „Chodíš jednou za rok na pravidelnou prohlídku?“ zeptal se zvědavě.

	„Každé tři měsíce,“ odpověděl Zachary.

	Howard si všiml, že starý pán má sklenku vody s plátkem citronu a před sebou talířek s obyčejným otrubovým vdolkem. „Musím pouvažovat o tom, že bych měl převorat svůj jídelníček,“ oznámil, když mu servírka přinesla jídelní lístek. Aniž by se na něj podíval, objednal si míchaná vejce s uzeným lososem a masové kuličky k tomu.

	Bolely ho oči. Nejspíš už potřebuje brýle. Musí jít taky k optikovi. Doufal, že si to všechno zapamatuje, aby to mohl říct své sekretářce. Byla to rozkošná dívka s mléčnou pletí a plnými rty. Jednou ji uviděla Poppy a div nedostala výpověď. Poppy by byla nejradši, kdyby měl sekretářky, které by vypadaly jako Hulk Hogan ve svých nejhorších chvílích.

	„Jak dlouho chceš v Los Angeles zůstat?“ zeptal se, doufaje, že uslyší ‚pět minut‘.

	Zachary vyprostil velmi dlouhé kubánské cigáro z jemného koženého pouzdra a zamilovaně si ho prohlížel. „To záleží na tobě, Howarde,“ řekl zlověstně.

	Howard udělal gesto, kterým se vzdával. „Jsem ti zcela k službám. Asi by bylo bývalo lepší, kdybychom se sešli u mě v kanclu. Tam mám všechna čísla a údaje.“

	„Už vím všechno, co jsem potřeboval.“

	Howard radši nepátral po tom, co to slovo všechno znamená. Zachary určitě slídil všude. Co se stará? Dokud studio vydělává, je všechno v pořádku.

	„Tak jsi asi už slyšel o mým plánu natočit Romanci s Carlosem Brentem v hlavní roli. Produkovat to bude Orville Gooseberger. To bude trhák, Zachu, vlastně Zachary. To nám nadělá milióny.“

	„Už jsem čet scénář.“

	Howarda to překvapilo. Tak on dokonce četl scénář. Byl rád, když se zdůrazňoval příběh. Tohle byla senzace. Dokonce lepší než originál. „Skvělý, co?“

	„Drahé.“

	„Holt dělat peníze stojí peníze.“

	„To vím taky.“

	Servírka Howardovi přinesla jídlo. Jen ho před něj položila, zapálil si Zachary cigáro. Drahý kouř se líně plazil Howardovi kolem talíře. No tohle! Má ten starý hulvát vůbec nějaké vychování?

	„To není zdravé,“ řekl Howard. Ukázal na cigáro a snažil se, by to vyznělo jako legrace. „Horší než kofein. Co by ten tvůj lapiduch řekl tomuhle?“

	„Poslouchám svýho doktora, jenom když se mi to hodí,“ odpověděl Zachary rozumně. „Platím ho za to, aby mi to všechno říkal. Ale když toho mám dost, tak si dělám, co chci.“

	Zachary předpokládal, že teď bude následovat říhnutí, a nemýlil se.

	„Malý příklad.“ Zachary se odmlčel. „Zaplatil jsem ti pěkný balík, abys pro mne rozběhl Ateliéry Orfeus. Ale pod podmínkou, že já budu mít právo veta. Že si budu dělat to, co chci, a kdy to budu chtít dělat.“

	„To nezní špatně.“ Howard s předstíranou žoviálností zamrkal.

	Zacharyho nic nepřimělo k úsměvu. Pokuřoval své cigáro a pozoroval dvě dívky v tenisovém úboru, které se usadily u vedlejšího stolu. Howard se taky díval po pěkných děvčatech, ale způsob, jakým to dělal Zachary, ho úplně znechutil.

	„Na hlavní ženskou roli do Romance chci Silver Andersonovou,“ řekl Zachary a stále zíral na ta dvě děvčata. „Mannona Cablea chci na reportéra ve filmu Vražda a Whitney Valentinovou jako jeho vedlejší ženskou partnerku. A Clarissu Browningovou jako křoví – bude hrát oběť.“

	Howard se dal do smíchu. „Ty snad žertuješ, nebo co?“

	„Ještě jsem neskončil,“ řekl Zachary chladně. „Nabídneš jim přesně dvojnásobek jejich posledního honoráře. A kdyby chtěli mít procenta, tak jim zdvojnásobíš sazby.“ Odmlčel se a odtrhl zrak od dvou dívek, které zpozorovaly jeho neúnavný pohled a začalo jim to být nepříjemné. „Žádné diskuse. A tyhle podmínky okamžitě sdělíš jejich agentům – a písemně.“

	Howard cítil, jak mu v zátylku tuhnou svaly a na tváři se mu objevuje hněvivý výraz. „To myslíš vážně?“ zeptal se upjatě.

	„Ano. Naprosto vážně,“ pokojně odpověděl Zachary. „Proč? Nemyslíš, že pro Orfea bude dobré mít Mannona Cablea, Silver Andersonovou, Clarissu Browningovou a Whitney Valentinovou?“

	„Skvělý. To ano,“ odpověděl Howard, zatímco uvažoval, jak se chovat k tomuhle maniakovi, který ví o filmovém byznysu úplné hovno. Jediná možnost je zažertovat. „Jenom si nejsem jistý, jestli ti bude chtít Clarissa Browningová dělat křoví.“

	„Myslíš, že ne? To teda nesouhlasím. Jeden natáčecí týden za dvojnásobný honorář než měla za poslední film? Oscara dostala před čtyřmi lety a od té doby neměla žádný kasaštyk. Vezme to.“

	„Jenže Mannon ne,“ argumentoval Howard kysele.

	„Ale jo. Přesvědčí ho peníze. A možnost točit se slečnou Browningovou.“

	Howard usoudil, že není ta pravá chvíle, aby vytáhl Whitney – ta stejně bere, co se zrovna namane – ale Howard nemohl vynechat Silver Andersonovou. „No ale Silver. Ta je na to moc stará,“ prohlásil neurvale.

	„A kolik je Carlosovi Brentovi?“ zeptal se Zachary. Jeho logika byla neúprosná.

	„Hádám tak pětapadesát, šestapadesát.“

	„Je mu třiašedesát, Silver Andersonová je čtyřicátnice. Budou se k sobě obdivuhodně hodit.“

	Howard ale vehementně namítal: „Je to přece jen hvězda z denního televizního vysílání.“

	„Je to hvězda. To je to celé. A já ji chci.“ Zachary vypustil kouř z cigára Howardovi do obličeje a zdvihl se od stolu. „Čekám tě tady zase ve čtyři. V mém bungalovu. S písemnou nabídkou pro každého agenta. Rád bych je prohlédl ještě předtím, než je odešleme.“ Zase se znovu zakoukal na dvě dívky v tenisovém oblečení. Potom zaměřil zrak na Howarda, který bezmocně seděl v oblaku kouře a valil oči.

	„Ten včerejší večírek byl skvělý,“ řekl Klinger mimochodem. „Ať tvé paní někdo ze studia za mne pošle kytici.“

	A s tím odešel. Z Howarda se stal kotel, který vřel vzteky. 
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	Jakmile vyšlo najevo, že Wes byl nájemník z vedlejších dveří a potřeboval by se spojit s jejich bytnou, aby si mohl odnést své věci, dala mu bludička jménem Travis Rebino číslo. Přesně si uvědomila, kdo je, a stihla s ním zakoketovat. „Vy jste si vzal Silver Andersonovou,“ řekla uctivě a nijak se nesnažila napravit neposlušný přehoz, který se jí z ramene svezl dolů.

	„Jasan,“ souhlasí Wes. Vzal telefon a snažil se zavolat Rebu. „Wesley?“ Její hlas zněl napůl nevěřícně a napůl překvapeně. „Zůstaň tam. Přijedu za tebou za dvacet minut.“

	Travis mu udělala šálek opravdu silné černé kávy, servírované v hrnečku s nápisem ACH, PANE EASTWOODE, JEN MI TO UDĚLEJTE! vyvedeným po straně. Potom ho pozorovala s uctivým výrazem. Bez dechu mu kladla otázky typu: „A jaká je ta Silver Andersonová doopravdy?“ Odrážel otázky, dokud nepřišla Reba. Měla s sebou chlapce s dětským výrazem v očích, oblečeného v modrých džínách a vestičce. Vypadal jako osmnáctiletý zlodějíček, kterého přitáhli přímo z křižovatky na konci bulváru Santa Monica.

	Travis byla pořád v ráži.

	„Ach, Wesley, Wesley, Wesley,“ pozdravila Reba se svým věčně hladovým výrazem. „Tak jsi se dostal nahoru, že? Všechny jsi nás překvapil, to ti povídám.“

	„Sebe jsem překvapil taky,“ přiznal popravdě.

	„Slíbil jsi mi fotku,“ připomněla mu.

	„Aaaach, já chci taky fotk… u,“ přerušila je Travis. „Podepsanou. Prosím. Travis s láskou a úctou od Silver Andersonové.“

	„Moh bych taky dostat fotku?“ zamumlal pouliční grázlík.

	„Ty drž hubu,“ okřikla ho Reba ostře. „Platím ti, abys mi dělal ochranu, ne za to, abys mi skákal do řeči.“

	Wes kriticky pozdvihl obočí: „Tělesná stráž?“

	„Myslíš, že ty jsi jediný, kdo je tak důležitý?“ pokrčila nosem. „Mám problémy s rozvodem. Potřebuju ochranu.“

	Její ochrana a Travis se do sebe zamilovali. Vyměňovali si dlouhé pohledy, které měly naznačit, že se domluvili na sexu.

	„Proč jsi mi vyměnila zámek?“ zeptal se Wes.

	„Však víš,“ odpověděla záhadně. „Tak jdeme.“

	Dal Travis sbohem.

	„Nezapomeň na tu fotku,“ připomněla mu Travis s našpulenými ústy. „A nezapomeň – až někdy budeš chtít přivést Silver, tak je vždycky vítaná…“ Koketně vystrčila bradu. „A ty taky.“

	Když Wes pomyslel na to, že by se Silver ocitla tady někde poblíž, musel se ušklíbnout.

	Šel s Rebou k vedlejšímu vchodu. Vyňala svazek klíčů, odemkla dveře, potom odstoupila a nechala ho projít jako prvního. Pochopitelně. Vypadalo to tam jako na vrakovišti a ona ho nechtěla připravit o první dojem. Někdo prošel domem před ním. Prohlédl ho ne zrovna v rukavičkách.

	„Copak tady asi hledali, Wesley?“ zeptala se. Sebrala ze země lampičku, která snad přežila domovní prohlídku, a postavila ji zpátky na stůl.

	„Jak to můžu vědět,“ odpověděl podrážděně. „Jenom tady bydlím.“

	„Bydlel jsi,“ opravila ho. Z kapsy vyndala velký zápisník. „Předpokládám, že už ses přestěhoval někam na Beverly Hills nebo Bel Air, nebo kde má Silver Andersonová svou rezidenci.“

	„Uhodlas.“

	„Jsi hodný, žes mi dal vědět předem,“ řekla vyčítavě.

	„Ale jsem tady, ne?“

	Začala sčítat položky. „Nájem za tři měsíce. Zničení několi –“

	„Nic jsem ti nezničil,“ namítl.

	„Ale někdo to udělal.“

	„A já za to mám nést odpovědnost?“

	Sevřela rty. „Ano.“

	„To nemůžeš chtít, Rebo.“

	„Nehraj si na nahou prdel. Zodpovídáš za všechno, co se v tomhle domě stane, dokud ho máš pronajatý. Tak praví zákon. Však víš.“

	Nakopl hromádku šatů, poházených po zemi. Potom strhl fotografie, které mu zbyly z jeho kratičké kariéry zpěváka. Pokoj čpěl po zatuchlých cigaretách a špinavých šatech. Odsud bylo daleko do Silveřina paláce na Bel Air. Chtěl vypadnout co nejdřív, jak to jen bude možné. Myslel na to, když popadl starou tašku a cpal do ní všechno, co se ještě dalo zachránit.

	Reba ho pozorovala, opřená o stěnu. Svoji „ochranu“ nechala venku. „Nikdy jsi nebyl moc dobrý podnájemník,“ řekla s oplzlým úsměvem. „Ale ty a já – my dva jsme si vždycky rozuměli, že jo, Wesley?“

	„Taky si myslím,“ souhlasil.

	„A při sexu nám to taky spolu šlo, ne?“

	Věděl, že s něčím takovým je nejlepší souhlasit. „Fantasticky,“ odpověděl obezřetně.

	Nalíčila si rty rtěnkou šarlatovou jako marmeláda. „To je ono, co na tobě ta Silver vidí?“ zeptala se. „Je to sex?“

	Nesouhlasně pokrčil rameny a snažil se co nejrychleji si spakovat.

	Reba si odkašlala a významně si položila ukazovák na hořejší knoflík blůzy. „Neřeknu ne, když si budeme chtít dát poslední číslo, Wesley,“ oznámila mu. „Dal by sis?“

	„Ale jdi,“ vyplísnil ji. „Jsem ženatý.“

	Nebrala jeho postoj na vědomí a začala se rozepínat. „Ty a já, nám to spolu vždycky šlo bezvadně.“

	To jo, pomyslel si. Bylo to asi tak bezvadný jako sendvič s rostbífem, ale pěkně zeleným.

	Měla blůzu skoro dole. Pod ní měla růžovou hollywoodskou sexy podprsenku od Frederickse. Varovně zvedl ruce: „Počkej s tím, Rebo.“

	„Žádný počkej, Wesley. Ty víš, že jsi úžasný. A já jsem každopádně lepší než ta tvoje zbožňovaná filmová hvězda.“

	Urazilo ho to tak, že už se k ní nedovedl zachovat mile. Žádnou Rebu Winogratskou nepotřeboval. Byla pro něho minulostí. Právě tak jako tenhle zničený dům, dřina na baru nebo tlačenice jinde, aby si vydělal nějaký ten doláč. Byl svobodný!

	S triumfálním pocitem sáhl do kapsy a vyndal svazek bankovek. Včera si došel do sejfu a vzal si odtamtud dost hotovosti, aby jí mohl zaplatit. „Kolik jsem ti dlužný?“ zeptal se jí. Rychle, jako pravý obchodník.

	Zastavila se, právě když si rozepínala svoji speciálku od Frederickse. „To ti povím, až budeme hotový.“

	Potřásl hlavou a řekl: „Kdepak, kotě. Neřekneš. Poněvač ani nezačneme. Sem ti dlužnej. Nic víc. Zbytek není na prodej.“

	 

	Mannon obezřetně pozoroval Melanii-Shannu, která přišla na snídani. Byla oblečená do vlajícího negližé a světle kaštanové vlasy měla usedle stažené dozadu. Vypadala klidně.

	Sedla si naproti němu a natáhla se pro topinku.

	„Dobré jitro,“ řekl.

	Zamumlala nějakou odpověď.

	Mannon ji zkoumavě pozoroval. Nikdy ho nenapadlo, že si vlastně vzal tak divokou ženskou. Včera večer ho překvapila, jak řádila. Všichni ostatní z jejich okolí taky netušili, co umí. Prakticky ji z Bistra odvlekl ve chvíli, kdy šla Whitney přímo po krku. Obě dvě už si brousily drápy na tu svou kočičí válku.

	Cestou domů o Whitney mlela celou dobu. Její hněv ho opravdu nažhavil. Jakmile se dostali do soukromí své ložnice, umlčel ji nejkrásnějším milováním, jaké jí za celou dobu jejich manželství předvedl. Už se jí několik týdnů ani nedotkl a teď se divil, proč vlastně. Whitney si to dávala dělat od Chucka. Proč by se tedy on nemohl pomilovat se svou vlastní manželkou? I když se chystal, že se s ní rozvede.

	„Jak ti je?“ zeptal se jí.

	„Krásně,“ odpověděla mu se sklopenýma očima.

	Hospodyně vplula s talířem doma dělaných palačinek – takových, jaké Mannon zbožňoval. Podíval se na Melanii-Shannu. „Ty jsi jí řekla, aby mi je udělala?“

	„Ne.“

	Bylo jasné, že není v konverzační náladě. Minulou noc se ho ptala, jestli je ještě zamilovaný do Whitney. Byl. Ale nedovedl to přiznat. Vehementně to popíral.

	Mannon právě stál. Právě dokončil natáčení drsného westernu. A další film by neměl začít dřív než za několik měsíců. Několik prvních týdnů se mu vždycky odpočinek líbil, ale jakmile trval moc dlouho, mohl se z toho zbláznit.

	Mohl by klidně pracovat bez přestávky, kdyby se mu chtělo. Jenže nechtěl. Teď bylo důležité chovat se moudře a všechny další projekty vybírat s mimořádnou opatrností. Byl právě na vrcholu své kariéry a chtěl tam zůstat.

	Dneska ráno se cítil zatraceně dobře. Potěšilo ho, s jakou silou praštil toho vola Chucka Nielsona pěstí do toho jeho připitomělého ksichtu. Nádherné vítězství nakopat toho hajzlíka do prdele před publikem. Zejména před Whitney.

	Chuck Nielson byl bezcharakterní svině. Říkal si o to. Přece si nemůžete nabalit manželku někoho jiného a odejít s ní – obzvlášť když ten manžel je váš bývalý nejlepší kamarád.

	„Co dneska děláš?“ zeptal se.

	Melanie-Shanna se na něho ani nepodívala. Zírala z francouzského okna na obrovský trávník, který vedl k bazénu ve tvaru ledvinky. „Nevím,“ řekla.

	„Fajn.“ Zvedl se. „Já jdu na tenis. Uvidíme se potom.“

	Počkala, než odejde, aby si utužil svaly. Musela se hodně přemáhat, aby se k němu dovedla chovat normálně. Klidně si dovolil ji zesměšnit včera večer přede všemi.

	Mannon Cable. Velká filmová hvězda. Velký milovník. No a co? Když se spolu včera v noci milovali, byla si jista, že přitom myslel na Whitney. A za to ho nenáviděla. Doopravdy.

	 

	Telefon začal v Solomanově domácnosti vyzvánět od půl deváté. Nejdřív telefony brala Roselightina vychovatelka a potom Poppyina osobní sekretářka, která přišla v půl desáté.

	Poppy vyšla ze své ložnice až kolem poledne. Políbila svoji malou dcerku, která si hrála s panenkou od Cabbadge Patch – jednou z těch dvanácti, které o loňských Vánocích Roselight dostala od Howardovy obchodní společnosti. Poppy vešla do své pastelové pracovny, kde se právě sekretářka dívala na pořad Jak to ve světě chodí na přenosném televizoru Sony Watchman.

	„Copak nemáte co dělat?“

	„Ach, paní Solomanová. Promiňte,“ řekla žena a s provinilým výrazem vypnula televizor. Přesunula ho na Poppyinu stranu velkého zdobeného pracovního stolu.

	Poppy dělalo dobře, když ji oslovovali paní Solomanová. V anglickém stylu. Žádné takové neformální oslovování křestním jménem, jako kdyby byla nějaká kamarádka z dělnických vrstev. Strávili s Howardem líbánky v hotelu Savoy v Londýně. Nikdy nezapomněla na úctu a respekt, se kterým se k nim všichni chovali. Byla pro ně paní Solomanovou a ona si každou minutu svého pobytu ve městě užívala.

	„Vzkazy?“ řekla podrážděně. Vůbec neměla dobrou náladu.

	„Paní Whiteová volala v osm třicet. Paní Goosebergerová v devět. Army Archerd v deset. Měla byste mu zavolat zpátky.“

	Poppy poslouchala a uvažovala, komu volat jako prvnímu. Měla tu sedm vzkazů, například taky od úvodníkářky Liz Smithové z New Yorku. S kým mluvit? S Liz nebo s Armym? Nejlepší by bylo dovědět se, co si myslí Carmel. Poppy se děsila, že tato stará dáma vyhlásí její večírek „Katastrofou roku“.

	Carmel Goosebergerová vykřikla: „Poppy! Drahoušku! Nejlepší večírek, na kterém jsem kdy byla! Každá minuta byla úžasná. Slyšela jsi Mannonovu manželku? Pane Bože, já jsem nikdy netušila, že vůbec umí mluvit, natož že z ní můžou lézt taková slova, jaká nikdy nepoužil ani Orville! A všimla sis Silver a Zacharyho Klingera? Nejsem si jista, jestli jsem byla jediná, kdo si toho všiml, ale…“

	Hodinu poté Poppy vypnula telefon. Počínaje velkými ústy Carmel Goosebergerové přes Beverly Hills a Bel Air až po všechna místa, kde si můžete koupit dům za víc než milión doláčů, se neslo: její večírek byla senzace! Špica! Báječná řacha!

	Zatelefonovala Howardovi, aby mu tuhle dobrou zprávu sdělila, ale byl zrovna na nějaké schůzce. Škoda. Včera večer na něj byla opravdu moc hrubá, když na něho křičela, že všechno je to jeho vina. Chudáček Howard. Někdy se jí zdálo, že je na něho moc nespravedlivá – ale trochu rozčilení pro něho není špatné, pomůže mu, aby pořád zůstal v dobré kondici. A to moc potřebuje, zvlášť když je ve městě ten had Zachary Klinger.

	Ráda by věděla, jak by se Howard tvářil na ten zlatý náhrdelník s rubíny, který obdivovala v nově otevřeném luxusním zlatnictví Tallarico.

	Po deseti minutách se rozhodla, že ho musí mít. Koneckonců takový špičkový večírek vytvoří senzační public relations, a za to si zaslouží odměnu.

	Bez dalších pochybností vklouzla do jednoduchých šatů od Karla Lagerfelda a vzala si tmavé brýle od Christiana Diora.

	Cestou ven si spočítala kytice, které byly srovnány na římse. Bylo jich dvanáct. Čekaly, až si je prohlédne a přečte připojené dopisy. Pak je teprve dají do pořádné vázy. Z koše, který vypadal jako nejextravagantnější, vyjmula malou bílou obálku. Otevřela ji a rychleji přelétla očima:

	 

	VAŠE PARTY BYLA FANTASTICKÁ.

	MOHLI BYSTE S NÁMI POVEČEŘET

	PŘÍŠTÍ SOBOTU?

	SILVER A WES

	 

	Poppy polil slabý ruměnec zadostiučinění. Ano, Silver, děkuji ti, Howard a já budeme velice potěšeni, budeme-li moci přijmout vaše pozvání.

	Radostně se usmála a spěchala ke svému vozu. 
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	Po schůzce se Zacharym se Howard do svého úřadu vřítil jako tornádo. Zavřel se do své soukromé koupelny. Sekretářka dostala pokyn: „Žádné telefony. Ani kdyby to byl zatraceně prezident!“

	Pochopila, kdy ho má nechat o samotě, a odebrala se zpátky k sobě pokračovat ve čtení článku o herpes.

	Howard si sundal sako a opláchl si obličej ledovou vodou. Srdce mu pracovalo na plné pecky a jeho mozek jakbysmet.

	S kým si ten zasraný Zachary Klinger myslí, že jedná?

	S Howardem Solomanem.

	Howard Soloman je on.

	Není žádný poslíček a vyprošuje si, aby se s ním takovým způsobem zacházelo.

	Co to mělo, do prdele, být to ‚Já chci‘ a ‚Vyplázni jim dvojnásobnou taxu‘? Myslel to Zachary Klinger vážně?

	Jo, bohužel to asi ten pitomý bastard vážně myslel. Howard Soloman ale nebude skákat, jak kdo píská.

	Seděl na záchodovém poklopu, hlavu v dlaních, a snažil se srovnat si myšlenky.

	Zachary Klinger mu zaplatil příšernou sumu, aby rozběhl Orfea. Během jednoho roku, kdy pracoval, si vedl výjimečně dobře. Když k němu Zachary přišel, bylo studio po krk ve sračkách. Ten debil před ním do něj vrážel astronomické sumy, aniž by se mu něco vracelo zpátky. Howard na to vlítnul a během několika měsíců z toho udělal efektivně pracující společnost. Zredukoval ji na minimum, vyrazil všechny pijavice a vyžírky, kteří jenom brali peníze. Nakoupil filmy jiných společností, které vynášely při distribuci. Ne mluvě o tom, že do výroby zadal tři filmy a víc než tucet dalších smluvně rozjel.

	Jenže moc superhvězd, které by znal celý svět, pro jeho studio nepracovalo. Zatraceně. Měl filmy, na kterých uměl nadělat peníze. Tak o co jiného by mělo jít?

	Teď se do toho Zachary Klinger sere a pokouší se hrát si na Ježíška. Zaplať jim dvojnásobek. Dej jim procenta.

	Přál si, aby tohle dobrodružství nikdy nezačalo.

	 

	Chuck Nielson měl na oku monokl a ret měl oteklý. „Já toho zasranýho hajzla zažaluju!“ ječel, jakmile se probudil ve Whitneyině posteli.

	„Vstát a pryč,“ řekla rozumně. „Dneska mám dvě interview a schůzku s novými lidmi z reklamy. U toho nemusíš být.“

	„Jaký nový lidi?“ dožadoval se odpovědi. A pak nesouhlasně: „A proč bych tady neměl být?“

	Když ji takhle vyslýchal, tak ho nenáviděla. A koneckonců nebyli manželé, aby musela odpovídat na jeho ignorantské otázky. Problém byl, že Chuckova kdysi velice slibná kariéra nevysvětlitelně a náhle pohasla, což mu šlo na nervy. A jí šel zas na nervy on. Naprosto souhlasila se Zeppovou radou. „Pusť ho k vodě, děťátko. Je to kámen na krku. Zbav se ho.“

	Měla by. A čím dřív to udělá, tím lépe se bude cítit. Ale nebude to snadné. Chuck byl chvilku jako velké citlivé dítě a za chvíli zas jako agresivní pitomec.

	Žárlil na její kariéru – která se zase začala slibně rozvíjet díky Zeppovi.

	Žárlil na Mannona.

	Ve skutečnosti ovšem žárlil na kohokoli a cokoli v jejím okolí.

	Naštěstí spolu nebydleli. Ona bydlela ve svém domě na pobřeží a on čas od času strávil noc v jejím domě na Loma Vista. Do ničeho ho nikdy nezasvěcovala. Díky Bohu!

	„Nemůžeš tady zůstat, protože by tě to nudilo,“ řekla mu trpělivě.

	„Jo, máš pravdu,“ souhlasil. „A kdo je tvůj nový odborník pro styk s veřejností? A proč? Já myslel, že jsi s tím svým docela spokojena.“

	„To jsem. Ale Zeppo mi chce dát úplně novou image. Tak přejdu k Briskinn & Bower.“

	„Na co novou image?“

	„Mnohem serióznější.“

	Začal se smát. „Serióznější? Ty?“ popadal se za břicho.

	Sevřela ústa. Chuck neměl žádné právo ji posuzovat jako herečku. Sice nikdy neřekl, že si jí moc necení, ale věděla to, a to ji mrzelo.

	Zeppo měl pravdu. Byl nejvyšší čas, aby se s Chuckem rozešla.

	 

	Kokain zapůsobil jako expres. Expres plný jasných, čistých myšlenek. Zářící cestička uprostřed machinací Zacharyho K. Klingera.

	Howard se vynořil z koupelny jako nový člověk. Proměnil se v tornádo. Bere tu bláznivou situaci a udělá to tak, aby ji využil.

	Stiskl znamení k sekretářce.

	Vešla do kanceláře, podobná zralému citronu. Chvějící se rty a přetékající ňadra opouzdřená angorou. „Ano, pane Solomane?“

	Jak to, že tahle prošla Poppyiným sítem? A pak si uvědomil, že jeho stálá sekretářka je na prázdninách. Tahle kočka je tady jen na záskok.

	„Připravte mi jména agentů Silver Andersonové, Mannona Cablea a Clarissy Browningové.“ Na Whitney se nepotřeboval ptát, protože tu zastupuje Zeppo White – kterého on sám považuje za legendu.

	„Ano, pane Solomane.“

	„Vy jste herečka?“ Nemohl si pomoci, musel se zeptat.

	Přikývla.

	Dobře, tak si zahrajte na tohle, chtělo se mu dodat. Byl pěkně jetý. Musel nabrat odvahu, aby vyzrál na Zacharyho.

	Ze zásuvky psacího stolu vytáhl balíček párátek, jedno zlomil napůl a začal si čistit dásně. Na soupisku svých povinností si musí napsat zubaře. Určitě mu vypadla plomba a má zánět lůžka. Ale kdo na to má čas?

	Uběhlo sotva pár minut a sekretářka mu donesla jména agentů. Zabral se do nich.

	Clarissa Browningová byla u korporace Artists, u známé party lidí. Zastupoval ji Cyrill Mace, bystrý člověk, vůbec ne hloupý.

	Mannon Cable platil svých deset procent Sadie La Salleové. Ach, Sadie… královna mezi ženskými agenty. Vždycky mu dělalo radost s ní jednat.

	Silver Andersonová zaměstnávala Quinna Lattimora. Malá ryba.

	Bylo právě půl jedenácté. Znovu přivolal sekretářku.

	„Spojte mě se Sadie La Salleovou,“ poručil jí. „A potom bych rád mluvil s Cyrillem Macem, Zeppo Whitem a Quinnem Lattimorem. V tomto pořadí. A nebudu brát žádné hovory. Kromě mé manželky – vlastně všech mých manželek.“

	Sekretářka přikývla. „Ano, pane Solomane,“ řekla poslušně.

	 

	„Myslím –“ mluvila Whitney a na soustředěném obličeji měla vážný výraz – „že mě publikum považuje za příliš frivolní.“

	„Proč si to myslíte?“ zeptal se jí Bernie Briskinn, starší společník firmy Briskinn & Bower. Představoval starý Hollywood. Měl široký úsměv, silné rty a černou pásku přes jedno oko. Šeptalo se, že o oko přišel v šarvátce s Humphrey Bogartem kvůli nějaké ženské.

	Whitney netrpělivě gestikulovala. „Ukazovala jsem příliš mnoho a příliš často.“

	„Taky jste pózovala pro Playboy?“ zeptal se Bernie zvědavě. Bylo mu skoro sedmdesát, ale pořád byl ještě zvědavý.

	Norman Gooseberger se vložil do debaty. „Domnívám se, že slečna Valentine měla na mysli spíš to, že pracovala s neznámými společnostmi a její role byly spíš… ehm… dekorativní, než že by myslela… ehm… přímo akty.“

	Když se Whitney usmála nad tím, jak se očividně mladý tmavovlasý muž snaží, tvář se jí rozzářila. „Přesně tak,“ řekla. „Pózovat pro akty není moje parketa. Nikdy jsem to nedělala.“

	Bernie Briskinn vypadal rozmrzele.

	„Pokud jsem pochopil, máte problém, který chcete vyřešit,“ řekl Norman rychle. Převzal iniciativu. „Jsem si jist, že Briskinn & Bower vám mohou pomoct v jakékoli situaci.“

	„Ano?“ nadechla se Whitney.

	„Zcela jistě,“ řekl Norman přesvědčivě.

	„To je skvělé!“ vydechla.

	Bernie Briskinn vysál protézu. Byl pouze reprezentativní postavou, ale nikdy si nedal ujít schůzku s krásnou herečkou.

	„A jak začneme?“ zeptala se Whitney naléhavě.

	Norman rychle odpověděl: „Nejdřív ze všeho se zbavíte toho ‚Cableová‘ ve jméně. Lidem to připomíná vašeho bývalého manžela, a to už teď není potřeba. A potom vám ostříháme vlasy.“

	„Cože?“ Hlas vyjadřoval paniku.

	„Vlasy musí upevnit představu o tom, kdo ode dneška jste. Musíte říci sbohem Cableové i vlasům.“

	„A co zmenšit si objem poprsí?“ zeptala se sarkasticky.

	„Není nutné,“ odpověděl Norman a zakřenil se.

	Bernie vysunul bradu. „Díky Bohu!“ řekl.

	Norman pokračoval ve své tirádě. „Máte přece svoji vlastní identitu,“ řekl nadšeně. „A prosadíte se jejím prostřednictvím jako silná a krásná herečka. Teď jste, s odpuštěním, představovaná jako lehčí zboží. Až s vámi Briskinn & Bower skončí – smím se odvážit to tak nazvat? – budete pro producenty představovat totéž, co Jessika a Clarissa nebo Sally.“

	Whitney se zarděla. „Skutečně?“

	„Nezapomínejte, že Jessika Langeová začala tím, že seděla King Kongovi na tlapě. A Sally Fieldová byla frivolka. A co se pro ně udělalo…“ Norman se do toho vžil tak, jako by za to byl osobně zodpovědný.

	Whitney byla viditelně rozrušená. Bernie Briskinn souhlasně přikyvoval. Orvillův chlapec je talent. Má ten dar, že dovede být přesvědčivý, a pro styk s veřejností je přesvědčivost lepší než pytel zlata – Bernie byl hrdý na to, že ho před lety na Orvillovo doporučení přijal. Potomci se většinou projeví jako flákači. Ale tenhle byl talent.

	„O ceně se dohodneme se Zeppem,“ řekl. „Norman si vás vezme na starost osobně. Je jeden z nejlepších. A já jsem vám kdykoli k dispozici. Kdykoli si budete přát. Pro vás opravdu kdykoli…“ Zase si vysál falešný chrup. „Buďte vítána u Briskinn & Bower, milá Whitney. Nebudete zklamaná.“

	 

	Následující dvě hodiny Howard prohvízdal. Nebyla to přímo Dixie, protože ke skladbě přistupoval se značně tvůrčím pojetím, a tak se vyhnul hollywoodské slaďácké sentimentalitě.

	Se Sadie a Zeppem bylo snadné se dohodnout. Rozuměli penězům, moci a smlouvám. Uměli vyhovět sloganu Jak ty mně, tak já tobě. Nabídnete jim smlouvu na jedné straně, a oni vám zas druhou stranou pod stolem strčí něco nazpátek. Sadie vypadala, jako kdyby si myslela, že Mannona přesvědčí, protože scénář k filmu Vražda byl docela ucházející. Zeppo o Whitney řekl: „Ta vám za to bude lízat koule, Howarde.“

	To by ovšem strašně rád.

	„Součástí smlouvy ovšem musí být dodatek, že budu při tom, až jí to oznámíte,“ vymiňoval si.

	„Dobrá, uděláme to společně,“ slíbil Zeppo. A zavolal mu zpátky, aby mu oznámil, že to provedou v šest. To bude Whitney volná.

	S Cyrillem Macem hrál natvrdo. S Cyrillem žádné tanečky. Pouze skrz naskrz poctivá nabídka.

	„Pošlete scénář a písemnou nabídku,“ řekl Cyrill. „Bude to v pořádku, Howarde?“

	„Zcela,“ odpověděl Howard. „Potřebuji odpověď do čtyřiadvaceti hodin, jinak je nabídka bezpředmětná.“

	„Týden.“

	„V žádném případě.“

	„Clarissa je v New Yorku. Den bude trvat, než jí doručím scénář. Taky by si ho měla přečíst.“

	„Za tyhle peníze by ho neměla chtít číst. Bude na plátně pět minut, proboha. Dávám vám osmačtyřicet hodin.“

	„Tři dny.“

	„Máte je mít.“

	Howard zatelefonoval Jackovi, aby se pojistil. Řekl mu o smlouvě a požádal ho, aby na to Clarissu připravil. Jakmile mu Jack řekl, že jede zrovna za Clarissou do New Yorku, uvědomil si, jaká je to perfektní příležitost. Doručí jí kopii scénáře osobně.

	Zbýval jenom Quinne Lattimore. Čestný agent průměrného významu. Měl asi tolik odvahy jako stojatá voda v rybníce. S Quinnem jednal Howard opatrně. Byl to počestný opatrník, který vás chtěl každou chvíli chytit při činu. Vypátral, že City Television platila Silver Andersonové méně, než by si zasloužila. Začal o smlouvě, která, upřímně řečeno, smrděla, debatovat. Howard se rozhodl zdvojnásobit Silver ten honorář, který dostala za šestitýdenní práci na Palm Springs, a hodlal ji chytit na to, že zrovna stála. Zatím z toho nic nebylo, až na to, že se Quinne málem udusil rozčilením.

	Mezitím byly smlouvy připraveny písemně. Howard byl spokojen i s jednotlivými body ve smlouvách. Měl to, co vyplývalo z písemných podkladů, a měl i postranní příjmy od Sadie a Zeppa. Oba dva mu dají polovinu té části své provize, která půjde nad stanovenou cenu, jíž budou jejich klienti ochotni akceptovat. Vyhovovalo to všem. Mannon a Whitney zvednou svou cenu na dvojnásobek. Sadie a Zeppo mohou v budoucnu očekávat větší provize. A Howard dostane hvězdy, a k tomu ještě prémii. Prachy bokem se přímo posílají na jeho konto ve švýcarské bance.

	Nedalo se to posuzovat jako okrádání Orfea. Bylo to tvůrčí obchodování v hollywoodském stylu. 
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	Jakmile Jack opustil dům na pobřeží, Heaven začala jednat. Pozvala bez otálení Eddieho, ale ten byl na cestách. Zdálo se jí, že to je perfektní nápad, zavolat teď kluka ze Silveřina večírku. Toho, který měl kontakty na nahrávací studia. Několikrát předtím už to zkoušela, ale marně. Měl záznamník s připitomělým hlasem. Odmítala komunikovat se strojem.

	„Jo?“

	Konečně! Určitě to byl on.

	„Rocky?“ zeptala se nadějně.

	„Kdo volá?“

	„No… je doma?“

	„Máte nějaké jméno?“

	„Heaven. Ale… no… on se možná nebude pamatovat, jak se jmenuju. Řekněte mu, že jsme se setkali na večírku u Silver Andersonové před několika měsíci. Chtěl, abych mu zavolala. Jde… no… je to spíš obchodní věc.“

	Dlouhé ticho. Potom: „Jasně, pamatuju si na tebe. Ta malá liška v červených šatech a dlouhém kabátě. Ty bys ráda byla zpěvačka. Mám pravdu, kotě?“

	„Ty jsi Rocky?“

	„Osobně.“

	„Proč jsi mi to neřekl hned?“

	„Vem zpátečku, holčičko. Já nejsem povinnej nikomu nic říkat. Tak o co jde?“

	„Řekl jsi mi, že máš konexe,“ řekla upjatě.

	„Ty zrovna potřebuješ nakoupit?“

	„Říkal jsi,“ opakovala mu pomalu, „že bys mi mohl pomoci s mou kariérou. Přece víš, tvůj kamarád je v nahrávacím studiu…… chtěl jsi mu dát poslechnout moje pásky.“

	Neurčitý obraz začal dostávat obrysy. Rocky se upamatoval. Byla hezká. A mladá – právě tak, jak to měl rád.

	„A cože ti to trvalo tak dlouho, než jsi se mi ozvala?“ zeptal se. „Měla jsem moc práce. No škola a tak… však víš.“

	„Jo. Pokusím se.“

	Ticho.

	„Můžeš mi teda pomoct?“ zeptala se netrpělivě. „Už mám nějaké pásky a bezvadné fotografie, které mi dělal Antonio. Říkal jsi mi, že jsi ten typ, který umí dát věci do pohybu. Tak ano, nebo ne?“

	„Neprovokuj velkého Rockyho, lištičko. Může udělat cokoli.“

	„Tak jdeme na to. Já jsem připravená.“

	 

	„Pane Pythone, jsem ráda, že vás zase vidím.“

	Jack si prohlédl letušku od hlavy k patě. Hezké nohy. Hezký zadek. Hezký úsměv. Cítil se protivně. Clarissa byla pryč už moc dlouho a, nehledě na tu noc v Las Vegas, kdy se skoro dali dohromady s Jade Johnsonovou, nikoho neměl. Jack Python pocítil vděčnost. A pak mluvte o nějaké změně života!

	Ale dělalo mu dobře, když si pomyslil, že by to mohl udělat. To znamenalo, že by k tomu měl sílu.

	„Co vám mohu nabídnout?“ zeptala se letuška.

	Pamatoval si, že s ní letěl před několika měsíci. Měla vyzývavé oči.

	„Dal bych si Jacka Danielse.“

	Usmála se. „Já bych si dala Jacka Pythona.“

	„Prosím?“

	„Jenom jsem zažertovala, pane Pythone.“

	Ale nežertovala, a oběma to bylo jasné. Rozhodl se, že si vezme její telefonní číslo, aby se mohl ozvat, jestli se záležitosti s Clarissou nebudou vyvíjet tak, jak by měly.

	Když přistávali v New Yorku, byla strašná bouřka. Zástupce cestovní agentury ho na letišti čekal a nacpal ho do černé limuzíny, která čekala opodál.

	Vůbec Clarissu neupozornil, že přijede. Celý život využíval momentu překvapení. Chtěl vidět, jak bude reagovat na jeho návštěvu, když na ni nebude předem připravená.

	 

	Eddie byl naprosto očarovaný. Nechtěl se dívat, ale už se díval. A jak!

	Heaven se pro sebe zašklebila. Ať se klidně zblázní. Stejně už pro ni nebude jednička.

	Měl na sobě černou koženou vestu, úzké přiléhavé džíny a dozadu ulízané vlasy. Úplná padesátá léta. Nesl si malou tašku s věcmi na noc a kytaru. „Musel jsem svý mámě nechat tvoje číslo,“ oznámil jí neochotně. „Řek jsem jí, že tady bude přespávat celá parta. Šílela strachy, že bysme tady mohli být jenom my dva. Víš přece, jaký mámy jsou.“

	„Abych řekla pravdu, tak ani nevím,“ řekla Heaven věcně. „A nejsi trošku starý na to, aby si tě máma tak hlídala?“

	„Bojím se, že jí to vydrží do tý doby, než půjdu na vejšku,“ stěžoval si.

	Všichni její kamarádi automaticky předpokládali, že půjdou na vysokou. Ona k tomu neměla ani špetku chuti. Proč ztrácet další čtyři roky tím, že jí budou poroučet pitomí učitelé?

	Byla rozrušená tím, že se jí konečně podařilo spojit se s Rockym. Přinejmenším to byl začátek. Možná, že je trochu mluvka, ale na druhé straně možná opravdu má kontakty na nahrávací studia. Stálo by to za to.

	Dokonce ho o to požádala. Řekl, že se pokusí a zařídí to. Nemohla se dočkat!

	Eddie se svlékl do šortek a tílka. Byl vysoký a vytáhlý, s atleticky formovaným tělem. Hodně dívek od nich ze školy si myslelo, že je ještě panic. Heaven to vůbec nezajímalo.

	Sedli si na deku, po ruce přenosný magnetofon a pár piv. Eddie se staral o svoji skvělou kytaru. Heaven na sobě měla bikiny a pře hodila si přes sebe velký barevný šátek jako Bruce Springsteen. Všude kolem dokola byly poházené papíry s texty jejich posledních písní.

	Eddie zabrnkal několik akordů. Začala si broukat.

	„No… mám pár pomalých písniček, který bych ráda zkusila,“ řekla po chvilce.

	Moc se mu to nelíbilo. Eddie miloval jenom rock and roli. Nic jiného nechápal.

	„Udělej mi jenom takový jemný doprovod,“ zaprosila. „A pak si dáme něco jiného, když budeš chtít.“

	Začala zpívat. Nejdřív potichu, protože nebyla zvyklá slyšet se bez nahraného doprovodu. Znělo to divně.

	 

	Holčičko –

	Nikdy jsem ti neřekl, co jsem cítil dřív –

	Protože…

	Holčičko –

	Vždycky mě donutíš, abych na tebe čekal –

	P roto že…

	Holčičko –

	Copak nevidíš, jak tě miluju?

	Copak nevidíš, jak po tobě toužím?

	Copak nevidíš, jak tě potřebuju?

	Protože…

	Holčičko –

	 

	Hlas jí sílil a dral se na povrch. Znělo to jako něco mezi Carly Simonovou a trochu vylepšenou Annie Lennoxovou ze skupiny Eurytmics. Spojovala v sobě nevinnost a vědoucnost. Hlas měla kvalitní, nádherně silný.

	Vůbec se nepodobala Silver Andersonové, i když bylo zřejmé, že zdědila talent po matce.

	I když nerad, musel Eddie uznat, že je dobrá. „Já tu písničku nesnáším, ale ty zpíváš fantasticky,“ řekl a zahrál na kytaru několik akordů z rychlých ‚Modrých botiček‘.

	Nevadilo jí, že Eddie nedovede její pomalé písničky ocenit. Věděla, že pravdu má ona.

	„Ještě jednou, prosím tě,“ řekla s převahou. „Chci si to nahrát a potřebuju, aby to bylo perfektní.“

	 

	Ve hře, ve které Clarissa účinkovala, hrál jejího milence jeden z mladých herců. Přirozeně měla okamžitě chuť něco si s ním začít – i když právě žil s jednou z jejích nejlepších kamarádek. „Když se to Carola nedozví, tak ji to ani nebude moct mrzet. A my to spolu potřebujeme prožít kvůli představení,“ vysvětlovala mu Clarissa docela logicky.

	Chabě odporoval, ale poddal se. A zjistil, že to je pro jejich představení opravdu dobré. A provozovat to každý večer že je jediná možnost, jak obstát před publikem. Clarissa souhlasila.

	Když do divadla dorazil Jack, hned ho informovali, že paní Browningová před svým výstupem nesmí být vyrušována. Bylo to přísně nakázáno.

	„Myslím, že já jsem výjimka,“ řekl důvěřivě.

	Když s Howardovým scénářem v podpaží vstoupil do malé šatny, našel Clarissu přehnutou přes desku jejího toaletního stolku. Její kostnatý herecký partner jí to právě dělal zezadu vestoje.

	Jeho oči se setkaly s jejími v zrcadle nad toaletním stolkem. Měla pohled úplně prázdný.

	Bez jediného slova praštil se scénářem a odešel. 
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	„Quinne se zastaví.“ Silver se protáhla a usmála se. Leželi u bazénu. „Říkal, že má pro mne něco důležitého.“

	„Quinne je tvůj –“

	„Agent.“ Dokončila větu za něho.

	„Je dobrý?“ zeptal se Wes a sáhl po otevřené plechovce Coca-Coly.

	„Kdyby nebyl, tak bych si ho nedržela, ne?“

	Jemně pokrčil rameny. „Skoro nic o filmovém byznysu nevím, ale copak se neříká, že nejlepší agent ze všech je Zeppo White?“ odpověděl.

	„Ach… Zeppo.“ Silver si vložila do úst bílý grapefruit a vysála šťávu. „Když jsem připravovala svůj americký návrat, Zeppo mi nikdy nezavolal.“

	„Vsadím se, že teď toho lituje.“

	„Naturellement. Všichni velcí agenti litují. Quinne tenkrát stál za mnou a já mu to nikdy nezapomenu. Byl jediný, který tenkrát věřil tomu, že to dokážu.“

	„Obnovujete spolu smlouvu na každou sezónu?“

	Pátravě se na něho podívala a vzala si ze skleněné mísy další kousek grapu. „Musím říci, že sice o filmu nic nevíš, ale stačil jsi pochytit několik frází.“

	„Bavil jsem se o tom s Chuckem Nielsonem. Uvažoval o tom, že podepíše smlouvu s Quinnem.“

	„A udělal to?“

	Potřásl hlavou. „Říkal, že vzít si Quinna Lattimora je totéž jako přiznat porážku.“

	„Hmmm… pro někoho, jako je Chuck, možná. Když jednou ztratíš přízeň Sadie La Salleové…“

	„Kdo to je?“

	„To je nejskvělejší agentka ve městě. Taky jsem s ní jednou uzavřela smlouvu, ale to už je dávno a je to pryč. A než se budeš ptát – taky mi nikdy nezavolala, když jsem byla na dně a zoufalá.“

	„Zoufalstvím lidi opovrhují.“

	„To mi nemusíš říkat. Já jsem to prožila.“ Posadila se a sáhla po ohromném slaměném klobouku. Na očích měla černé okrouhlé brýle. Nechtěla se moc vystavovat slunečním paprskům. Vysušují pokožku, způsobují předčasně stárnutí a vrásky.

	Byla oblečená do růžových plavek bez ramínek, s vysoko vystřiženými boky. Tělo měla pěkně opálené.

	„Víkend ve Springs by mohl být příjemný,“ zamumlala. „Teď, když jsem volná, toho musíme využít. Jakmile se zase vrhnu na natáčení, bude to na zabití.“

	„Strašně se dřeš.“

	„Jako vůl!“ vykřikla.

	„Proč?“

	Pokrčila nohu. „Abych vydělala prachy, miláčku. Abych si udržela tenhle styl, na který si rychle, rychle zvykneš.“

	Zasmál se a popadl ji za mokrý kotník. „Už se stalo.“

	Obrátila se k němu. „Já vím. Luxusu se člověk neubrání, viď?“ Dovolila mu, aby si jeho prsty pohrávaly s konečky jejích prstů u nohy. Potom jí pomalu hladil vnitřní stranu stehen.

	„To se mi líbí,“ řekla chraplavým hlasem.

	Prsty se dostal mezi jemnou pokožku nohy a elastickou látku plavek.

	Roztouženě vzdychla.

	Když už byl blízko jejího klína, objevil se Vladimír.

	Vladimír si osvojil zvyk ignorovat, jestli je vhodné, aby byl právě přítomný. Ruský sluha dospěl k názoru, že je mu jasné, kdo Wes Money je: podvodník, vyžírka a vydržovaný hřebec – přesně v tomhle pořadí.

	„Máte telefon, paní,“ řekl Vladimír a podával jí přístroj. „Je to slečna Carvellová.“

	Vzala sluchátko. „Noro? Proč už jsi na nohou?“

	„Odháním slídivé reportéry,“ odpověděla Nora nevrle. „Každý se chce dovědět ještě něco o Wesovi. Jestli jim něco nepředhodíme, tak opravdu začnou šťourat.“

	„Nech je,“ řekla Silver smířlivě. Obrátila se na Wese. „Máš něco, co bys musel skrývat? Něco strašlivého, miláčku?“

	Ukázal významně na vybouleninu, která se mu dělala na plavkách. „Jenom tohle.“

	Jemně se zasmála.

	Vladimír, který stál za nimi, ho upřeně pozoroval.

	Wes se po něm podíval. „Už nic nepotřebujeme,“ řekl. „Můžeš jít.“

	„Čekám na ten telefon,“ odpověděl Vladimír upjatě. „Vyrušuju madam jen s těmi telefony, o které stojí.“

	Wes mrkl na Silver, která si povídala s Norou. „Jdi do prdele, Vlade,“ řekl tiše. „Až tě budeme potřebovat, tak ti dáme echo. Než na tebe zavolám, tak zůstaň v kuchyni, anebo kde se ti líbí, a neobtěžuj. Jasný?“

	Vladimír se do krve začervenal. „Já jsem tu kvůli madam –“ začal.

	Wes ho ostře přerušil. „Jsi tady taky kvůli mně, do prdele.“

	Vladimír se otočil a vplul do domu bez jediného slova.

	Wes se zahleděl na Silver. „Zavěs,“ řekl jí.

	„Mluvím s Norou…“

	Znovu ji začal hladit po kůži. „Říkám zavěs.“

	Zasmála se jako děvče. „Noro, musím už končit. Stav ohrožení. Zavolám ti potom.“

	Jeho prsty se zabývaly důležitou objevitelskou činností.

	Lehla si znovu na slunce, natáhla nohy a šeptala: „To je příjemné…“

	„Tak pojďme.“ Zatahal ji za nohu. „Ukaž mi, jak se pouští Jacuzzi.“

	„Nechci si umáčet vlasy,“ namítla.

	„To mi je jedno.“

	„Wesi! Ty jsi nesnesitelný!“

	Tak takhle se tomu říká, pomyslel si s úšklebkem.

	Stiskla dvě páčky a Jacuzzi začalo bublat.

	Vzal ji za ruku a po schůdcích ji vedl do vířící vody. Měla na sobě pořád ještě klobouk a brýle proti slunci, ale to mu nevadilo. Náhle se choval jako pes, který touží po feně. Dělat to v proudu Jacuzzi byla fantazie, kterou zažíval poprvé.

	Seděla na okrouhlém sedátku a začala si stěžovat. „To není nejlepší nápad. Moje vlasy… obličej… ta voda je hrozná… Já…!“ Umlčel ji polibkem. A hned jí sundal klobouk a zahodil ho, zatímco druhou rukou jí stáhl vršek plavek dolů a hrál si s její bradavkou.

	Přestala odporovat a uvolnila se.

	Oběma rukama jí svlékal plavky dolů, tiskl jí ňadra k sobě a lehce jí jazykem dráždil bradavky.

	„Hmmm…“ vzdychla.

	Vysvlékl se z plavek a pevně přitiskl její nohy ke svému pasu. A potom do ní bez rozpaků vnikl. Musel si každý centimetr svého pohybu vybojovat ve vířící vodě.

	„To se mi líbí,“ šeptala. „Víc, víc, ještě mi ho tam dej víc!“

	Silné proudy vody se valily odevšad. Pomalu se začal pohybovat. Pořád ji držel za nohy a posunul ji před jeden vodní proud. „Ach… můj… Bože!“ vykřikla. „Ach… k čertu!“

	Rychlý orgasmus. Rozpoutalo to v něm peklo, takže se k ní okamžitě vrátil znovu, držel ji ve svých loktech a dělal jí to znovu a znovu, až se konečně udělal sám s triumfálním výkřikem. V tu chvíli se oba ponořili pod bublající vodu.

	Silver byla hravá. Překvapila ho tím. Předstírala, že se topí a dusí, vlasy přilepené k hlavě, sluneční brýle nakřivo.

	„Ty prevíte!“ vykřikla a zakuckávala se smíchy. „Bylo to fantastický.“

	Musel souhlasit. A chtěl si taky vyzkoušet, jestli se mu znova postaví. Cítil se šťastnější, než si vůbec kdy dovedl představit.

	„Ručník,“ poručila si.

	Rychle vyběhl z Jacuzzi a popadl velkou proužkovanou osušku. Podržel ji, aby se do ní mohla Silver zabalit.

	„Děkuji ti,“ řekla formálně. „Jsi velmi milý.“

	„A ty jsi pěkně přidrzlá.“

	„Jak výmluvné!“

	Skočil zpátky do Jacuzzi a zalovil ve vodě, aby našel plavky.

	Vladimír číhal za záclonou v obývacím pokoji. Všechno pozoroval, a jen je viděl, jak se vracejí do domu, opustil pokoj a šel do kuchyně. Udělal si spoustu poznámek. Až tuhle historku bude moci prodat, tak vydělá spoustu peněz! 
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	Howardu Solomanovi se nenápadně přihodilo, že se mu šňupání kokainu stalo něčím víc než jenom zvykem. Dokud si nebyl jistý, že má svůj bílý prášek kdykoli na dosah, aby si mohl dát dávku, necítil se ve své kůži.

	Já si to můžu dovolit, ubezpečoval se. Není to určitě horší než třeba alkohol, a je to dokonce mnohem méně nespolečenské.

	Jediný problém byl, že už se bez toho během dne nedovedl obejít. Ve skutečnosti to ale žádný problém nebyl – vždyť nemusel.

	Během několika měsíců objevil nové zdroje nabídky, takže nebyl závislý jenom na jednom. Byl to sice drahý koníček, ale proboha – za ty těžce vydělané dolárky to stálo.

	Den proběhl docela svižně díky jeho rychlému uvažování a způsobu, jakým se chytře vypořádal se Zacharyho praštěnými příkazy. Do půl čtvrté měl všechny nabídky písemně a tvářil se jako poslíček, který je rozveze agentům. Ti už o tom věděli.

	Odjel do Zacharyho bungalovu v hotelu Beverly Hills a trpělivě seděl, zatímco je starý muž prohlížel jednu po druhé.

	Jsem nejlépe placený poslíček v dějinách, uvědomoval si. Téměř se přitom usmíval.

	Když Zachary dospěl ke smlouvě se Silver, zastavil se.

	„Proč tak málo?“ zeptal se.

	„Je to dvojnásobek té částky, kterou dostala za šestinedělní práci na té limonádě. To je víc než férové, nemyslíš?“

	„Ve srovnání s ostatními je to hrstka drobných.“

	„Mluvili jsme o větších prachách u ostatních. Quinne nám bude líbat prdel až z Austrálie. A Silver zrovna tak, jestli je aspoň trochu chytrá. Nijak se nežene, aby zrovna mohla točit film, víš. Jasně, v televizi je skvělá, ale to nic neznamená. Podívej se na Toma Sellecka. Ten chlápek byl ještě větší hvězda než ona dneska. Natočil tři filmy – a nic. I když ji chceme dostat, nemusíme za to platit tolik.“

	„Uvidíme,“ řekl Zachary.

	„Doufám, že máš pravdu,“ poznamenal Howard srdečně. V krku mu vyschlo. Sedí tady už dvacet minut a žádná nabídka, že by dostal občerstvení. Ten stařík byl buď tak nenáročný, nebo sprostý. Možná, že obojí. „Nemohl bych si objednat něco k pití?“

	Zachary nabídky srovnal do úhledného komínku a vstal.

	„Já už stejně odcházím,“ řekl příkře. „Klidně si dej něco k pití třeba v Polo Lounge, jestli chceš.“

	„Dobrý nápad. Udělám to.“ Seber si ty svoje krámy a strč si je všechny do tý svý ucpaný prdele, vole.

	„Ještě než odejdeš, Howarde, mám dvě přání.“

	„Ano?“ Ty pitomý hajzlíku.

	„Rozhodl jsem se, že tady ještě zůstanu, a nemám společnost na dnešní večer. Mohl bych se připojit k vám?“

	„Samozřejmě. Jinak jsme si to ani nepředstavovali.“ Ach, Bože. Poppy z toho bude určité roztřesená.

	„A mohl bys, prosím tě, obstarat společnost?“

	Howard nechápal. „Společnost?“

	„Dvě dámy. Extra třída. Diskrétní a pod třicet.“ A po významné přestávce: „A neměly by být po zdravotní prohlídce déle než ode dneška.“

	Howarda překvapila nejen Zacharyho prosba, ale i to, že sám koktá. „Ehm… urururčitě, Zachary. Spospolehni se.“

	Do prdele! Dělat poslíčka, to je jedna věc. Ale taky pasáka? Možná, že přišel čas, kdy by se měl začít poohlížet po něčem jiném.

	 

	„Je to něco extra, děťátko,“ řekl Zeppo White a naklonil se blíž ke své krásné klientce. „Říkal jsem vám, že to pro vás podniknu.“

	„Oč tedy jde? Co to je?“ domáhala se Whitney.

	„Dokud tady nebude Howard, tak ani slovo. Slíbil jsem mu to.“

	„No jo! Sliby chyby. Každý agent je jako Bloody Mary bez vodky. Vždyť by se nic nestalo. A vy to stejně víte.“

	Zeppo vycenil řadu falešných zubů.

	Kdyby si je vyndal, mohl by ženě způsobit mnohem větší potěšení, než kdy ve svém životě měla. „Jen klid, děťátko. Howard by se mohl zlobit.“

	„Na vás si to nikdo nedovolí, Zeppo,“ přemlouvala ho. „Jste příliš významný.“

	„Lichotky se hodí vždycky,“ řekl. A když už byl v pokušení jí to prozradit, přišel Howard.

	Whitney se pokusila uklidnit se. Byl to vzrušující den. Nejdřív setkání s novou firmou přes publicitu, teď k ní zase přijede Zeppo White s Howardem Solomanem a dobrou nabídkou.

	Věděla, oč jde. Konečně se rozhodl potvrdit jí, že dostane tu roli v Romanci. I když už jí poslali scénář, pořád to ještě nebylo jisté. Zkomplikovalo se to, když Orville Gooseberger začal hledat herečku, která umí zpívat. No dobře, může se to naučit. Proč ne?

	Howard vypadal dokonce ještě uštvanější než obyčejně. Zastavil se v Polo Lounge a dal si velký kus čokoládového dortu (oběd) a dvě sklenice teplého mléka (bál se žaludečních vředů). Zatímco jedl, hovořil s oddělením pro publicitu v Orfeovi. „Sežeňte mi dvě štětky pro VIPa. Prvotřídní. Potřebuju je dneska večer. Obě by měly mít lékařský potvrzení s dnešním datem.“ Pauza. „No jo, no jo. Já vím, že je to výstřednost. Řekněte jim, ať si to doktor připočítá k účtu.“

	To bylo snadné. Teď přijde ta obtížnější část. Telefon manželce. „Poppy? Miláčku.“

	„Náš večírek byla řacha, Howarde! Šílený ohlas! V kolik přijdeš domů?“

	„Ještě jedna schůzka a jedu k tobě.“

	„Roselight by ráda pusinkovala svýho taťuldu na dobrou noc,“ promluvila Poppy dětsky.

	Do prkýnka! Určitě má senzační náladu. „Co děláš dneska večer?“ zeptal se.

	„S Whiteovými večeříme U Mortona. Už se na to těším!“

	„Přijdou ještě další tři.“

	Změnila tón. „Kdo?“

	„Zachary Klinger s někým, s kým má schůzku, a s její… přítelkyní.“

	Zlověstné ticho.

	„No tak, Poppy. To je obchod, drahoušku.“ Nenáviděl, když se musel nutit do konverzace, které říkal ‚pindy starý Mindy‘.

	Opět ticho.

	Do prdele!

	„Zítra by ses mohla zastavit u Cartiera,“ navrhl jí.

	Provinile se zasmála. „Dneska jsem byla v Tollaricu.“

	To byla celá ona. Vždycky přesně věděla, kdy zaútočit.

	 

	Whitney vypadala k nakousnutí. Jako vždy. Sálalo z ní vzrušení a vnější přitažlivost se spojovala s vnitřní sexualitou.

	„Něco k pití?“ nabídla sotva slyšitelně.

	„Vodu,“ odpověděl Howard.

	Utíkala do kuchyně, aby mu ji přinesla. Whitney totiž nebyla obklopená služebnictvem. Byla to příjemná změna. Většinu těch žen, které znal, totiž nejvíc strašila představa, že si zlomí nehet.

	Zeppo se nadechl. „No tak, děťátko,“ prohlásil. „Ať ti to Howard řekne sám, je to jeho studio.“

	„Dostanu Romanci, že ano?“ zaprosila.

	„Něco lepšího,“ řekl Zeppo. „Dostaneš –“

	Howard ho okamžitě přerušil. „Orfeus má zájem na tom, abyste vzala hlavní roli v senzačním novém filmu, bude se jmenovat Vražda. Možná, že bych vám měl říct i něco dalšího – chtěli bychom Mannona pro druhou hlavní roli a Clarissu Browningovou pro roli oběti. Jen takový štěk.“

	„Clarissa Browningová!“ zašeptala Whitney uctivě.

	„No ano – nebavíme se o patnáctidílné nedělní limonádě. Tohle je klasa,“ řekl Howard pyšně.

	Pohlédla na Zeppa, jako by tomu pořád ještě nemohla uvěřit. „Je to pravda?“

	„Na to můžeš vzít jed, že je. A já jsem ti vymohl dvojnásobný honorář, děťátko.“

	Howard pozorně sledoval její bradavky. Přímo před jeho očima jí tuhly. Pocítil silnou touhu vidět je bez oblečení a rozhodl se, že někam zařadí nahou scénu.

	„Bude vůbec Mannon dělat film se mnou?“ zeptala se jich.

	„Nabídku dostal. A já si myslím, že řekne ano,“ odpověděl Howard.

	„O to se můžeš klidně vsadit,“ souhlasil Zeppo.

	Whitney se usmála a vzpomněla si na své skromné začátky.

	Byla na nejlepší cestě mít větší úspěch, než by si kdy dovedla vysnít. 
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	Restaurace U Mortonů na rohu Melrose a Robertsonovy byla přeplněná hollywoodskými lvy salónů a potřásači rukou. Beverly D’Amo se tvářila, jako by jí to tam patřilo. Líbala se s majitelkou a mávala na pozdrav všem, kdo byli v dohledu.

	„Vypadá to, jako by ses v tomhle městě narodila,“ poznamenala Jade.

	„Děvče moje, já jsem doma na každém místě, kam přijdu. To je jediný způsob, jak to vydržet. Zvlášť tady.“

	Dostaly stůl vpředu, což bylo podle Beverly jediné místo, na kterém byla ochotna sedět. „Vzadu bych se cítila jako někde na Sibiři,“ varovala Jade. „To je zóna neúspěšných. Ne aby ses tím směrem jenom podívala.“

	Jade to bylo k smíchu. Nikdy nemohla pochopit, že někomu záleží na tom, aby v restauraci seděl u určitého stolu.

	„Vypadá to, že máš spoustu novinek, holka,“ oznámila Beverly. „Potřebuju slyšet všechno o tom vyřízeném Anglánovi i o případu Cloud. Říká se, že se chceš přestěhovat sem, do těchhle prachatých končin. Je to pravda, nebo ne?“

	„Myslím, že ano,“ připustila Jade skromně.

	„Sex senzační!“

	„A co ty?“

	Beverly se zakřenila. „Já se zrovna chystám, že se ze mě stane filmová hvězda. Není to úžasný?“

	„Jestli tě to změní, tak si myslím, že je to skvělé.“

	„Určitě jo. Už jsem dělala dva filmy – žádná sláva. Ale tenhle týden jsem změnila agenta a podepsala jsem smlouvu se Zeppem Whitem. Bude pro mě pracovat. Je pruďas a tvrdý jako námořník. Já ho miluj u! Opravdu umí. Až ho uvidíš, tak si ho taky hned zamiluješ!“

	„Pochybuju.“

	„Cože?“

	„Muži z Hollywoodu mě tak neberou. Jsou podobni tomu, v čem jezdí. A všichni mi připomínají poršáky!“

	Beverly to spěchala objasnit. „Já jsem nemyslela, že bys ho chtěla píchat. Vypadá jako malý roztomilý pejsek. Bude se ti líbit. A je známý tím, že pořádá velké večerní party, však víš.“

	Beverly se odmlčela, aby mohla políbit hezkého muže v bílém svetru a kalhotách. Perfektně se hodily k jeho dokonalému opálení a bílým botám. Jeho společnice byla starší a vypadala popuzeně. Trochu ho plácla po zádech, aby ho popohnala k většímu spěchu. Nijak netoužila po tom, aby jí představil dvě dokonale krásné modelky.

	„Penn Sullivan. Chodíme spolu do herecké třídy,“ řekla Beverly vědoucně, když pár odešel. „A ta stará otrava byla Frances Cavendishová, herecká agentka. Vsadím se, že dneska v noci ho obsadí pod svoje sukně!“

	„Copak ty znáš v tomhle městě každého?“

	„Jenom ty, co za to stojí.“

	Jade se s Beverly cítila dobře. Spláchlo to část z jejích nepříjemných zážitků v New Yorku. Ráda poslouchala historky a všechny ty řeči o jejich starých známých. Beverly věděla snad o všech – co dělají a s kým to dělají. Přestala myslet na Marka. Nedalo se to jen tak snadno zvládnout. A Corey – věděla, že by mu měla zavolat a říct mu, že cokoli v životě dělá, je to jen a jen jeho věc a ona to bere. Poté, co se čtyřiadvacet hodin trápila, si konečně byla jistá, že on se chová správně. Byl to jeho život.

	„A právě teď přichází muž, kterého jsem si přála poznat,“ prohlásila Beverly. Hlas měla plný obdivu. „Pan Někdo. Zachary K. Klinger. Jemu patří Ateliéry Orfeus, to víš?“

	Pozorovaly vysokého muže, který se usídlil u kulatého stolu vpředu. Byl s ním kostnatý muž se zrzavými vlasy a studená blondýna.

	„Nepovídej, že existuje někdo, s kým by ses ještě neznala!“ provokovala Jade.

	„Půjdu se mu představit později,“ svěřila se Beverly. „Skoro se mi to podařilo včera večer na svatební večeři Silver Andersonové. Seděl u vedlejšího stolu. Jenomže jakmile jsem se k němu vydala, Mannon Cable s Chuckem Nielsonem se začali rvát.“

	„Děláš si legraci?“

	„Copak jsi o tom neslyšela?“

	„Beverly, já o filmu nic – opakuji – ale vůbec nic netuším. Tak proč bych se o tom měla doslechnout?“

	„Přece proto, abys věděla, jak to chodí, miláčku.“

	„Proč?“

	„Dobrá otázka.“

	Beverly pořád povídala, ale její pozornost přitahovalo něco jiného. Nespouštěla oči ze Zacharyho Klingera. Chtěla se mu připomenout. Ve skutečnosti sám obě dvě zpozoroval. Ostatně se nedaly tak snadno přehlédnout. Beverly na sobě měla červené přiléhavé šaty s koženou purpurovou vestičkou a boty od Clauda Montany. Antracitově černé vlasy měla sčesané dozadu do dlouhého pletence. Jadeina měděná hříva lemovala její přímý, vyzývavý obličej. Měla na sobě modrou džínovou bundičku. Pod ní měla krátké pletené šaty a spoustu stříbrných šperků.

	Hodně mužů v restauraci se snažilo si jich nevšímat. Předstírali, že je ani nezpozorovali. Ovšem počet těch, kteří šli jako na pánskou toaletu, aby si je mohli prohlédnout, dosáhl rekordního čísla.

	Zachary zíral.

	Beverly, kterou přitahoval, na něj zírala právě tak.

	„Malý oční flirt?“ popichovala ji Jade.

	„Vsadím se, že ho vzruším na padesát kroků!“

	„Potíž je v tom, že se to tím pádem nikdy nedovíš.“

	„Radši se nesázej.“

	„Beverly, vždyť už je starý.“

	„Reagan taky. A s tím bych taky šla do postele, jen kdyby mi o to řekl. Já mám opravdu fůru energie, děvče. Mě to doopravdy baví.“

	„Ty jsi nemožná!“

	„Jsem opravdová.“ Naklonila se dopředu. Ty dvě děvenky, co jsou s ním, vypadají jako štětky. A podívejme, tady přichází zbytek společnosti.

	Vešli Poppy s Howardem Solomanem a za nimi Ida se Zeppem Whitem.

	Beverly byla vmžiku na nohou. „Zeppo!“ zavolala. „Tady jsem! Tvoje nová hvězda, děťátko!“

	Zeppo se zarazil a nemohl se rozhodnout, jestli by měl nejdřív lézt do prdele Zacharymu, nebo pozdravit Beverly D’Amo. Vybral si Zacharyho. Jedna z prvních lekcí, kterou v Hollywoodu pochytíte, je to, komu lézt do prdele jako prvnímu.

	„Minutku, děťátko,“ řekl a nenuceně na ni zamával. Spěchal vzdát hold Zacharymu.

	„Kdo jsou tamty dvě ženy?“ dotazoval se Zachary. Poppy ani Howarda si nevšímal, ačkoli se oba právě omlouvali za to, že přišli pozdě.

	„To je Beverly D’Amo,“ řekl Zeppo. „Milá dívka. Dobrá herečka. Je drahá, ale jestli jí chce Orfeus něco nabídnout, jsem připravený to projednat.“

	„A ta druhá?“

	„Nevím. Mám to zjistit?“

	„Později. A posaď se. Právě chci objednávat.“ Na druhém konci místnosti se Beverly znovu zabořila do křesla a z dálky celé hemžení pozorovala. „Do prdele!“ vykřikla.

	„Co je?“ zeptala se Jade.

	„Ta odporná myš sem nepřijde. To mi zaplatí.“

	Jade srkala víno. A potom řekla: „Nemyslíš, že to všechno bereš trochu moc vážně?“

	„K čertu! Ту tedy ne! Hollywood je bojiště. A já na něm, holčičko, vyhraju!“

	Poppy se pátravě rozhlížela po restauraci. Měla na sobě svůj nový zlatý náhrdelník s rubíny. Jako čestný odznak. Howardovi se ohromně líbil. Zatím totiž ještě neviděl cenovku.

	„Děkuji vám za ty nádherné květiny,“ řekla Zacharymu procítěně. „Bylo to od vás moc pozorné. Já po orchidejích šílím. Jak jste to věděl?“

	Nepřítomně se na ni zadíval.

	Jen tak dál, zapal si cigáro, ty nevycválaný prase, pomyslela si. To nejmenší, co mohl říci, bylo několik slov o tom, jak nádherný byl její večírek.

	Přejela znovu očima po místnosti s pocitem pýchy. Paní Howard Solomanová. Nejskvělejší hostitelka. Nikdo netuší, co ji to stálo, aby se dostala tam, kde dneska je.

	Nikdo netuší, jak to bylo těžké…
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	V noci údery vln narážely na pobřeží. Heaven se rozhodla, že už nikdy bez tohoto zvuku nechce být.

	„Jak dlouho ten tvůj strejda bude pryč?“ zeptal se Eddie, pohodlně usídlený na dece. Poslouchali Elvise Presleyho. Plechovka piva stála opodál.

	Pokrčila rameny. „Já nevím. Říkal, že zítra zavolá. Asi pár dní, myslím.“

	„Měli bychom dát nějaký večírek,“ navrhl.

	Musela ho obdivovat, jak na to přišel. „A kdo to zatáhne?“ zeptala se.

	„Pojednáme to jako lahvovou party. Každý si přinese svoje pití.“

	Pokusila se namítnout: „No, já nevím…“

	„Můžeme to udělat tady venku, na pláži. Nikdo nebude chodit po baráku.“ Doloval něco v kapse u šortek a vrhal na ni smutné pohledy. „Tak co říkáš?“

	„Kdy?“

	„Dneska večer už je pozdě, tak co to nechat na zítra?“

	Byla naštvaná, že se Rocky neobjevil. Každopádně byl nespolehlivý. „Jasně, uděláme to!“ souhlasila. Moc dobře věděla, že jestli na to strýček Jack přijde, tak se snad zblázní.

	„Tak domluveno! Jde se na to!“ vykřikl Eddie. „Seženeme partu a snad taky nějaký místní balíky. Můžeme říct v restauraci, aby nám dovezli pizzu. To ale bude řacha!“

	„Ale ne víc než padesát,“ upozorňovala Heaven předem. „A ne v domě.“

	„V žádném případě,“ řekl Eddie pokorně.

	 

	Jack Python byl opilý. Bouřlivě, hlučně, nádherně opilý. A bylo mu to jedno. Když seděl u Elaine, u zadního stolu, cítil se skvěle. Koneckonců neměl protivnou opici – byl jenom upovídaný a pořád se smál.

	Elaine to zdálky pozorovala. Jedním okem sledovala svoji slavnou klientelu a starala se, aby se nikdo necítil obtěžovaný. Čas od času přišla, posadila se a rychle do sebe hodila jeden dva drinky.

	Jack seděl u stolu se dvěma spisovateli, hercem, publicistou a prominentkou, která měla pěkně ostrý jazyk. Elainina smíšená společnost. Ráda setřásala své slavné osamělé návštěvníky k jednomu velikému kulatému stolu.

	Jak se tak Jack opíjel, rozhodl se, že nebude pít ze žalu, ale na oslavu vítězství. Vyklouzl ze vztahu, který ho svazoval. A to jen proto, že to bylo vhodné pro jeho image.

	Ano, zbavil se svého image. A zbavil se Clarissy Browningové. Jack Python byl už zase volný.

	Musel se smát.

	„Co je tady k smíchu?“ otázala se prominentka. Měla zrzavé vlasy, vystouplé lícní kosti a zářící brilianty.

	„Jen tak přemýšlím,“ vysvětloval. Uvědomoval si ironii celé záležitosti. On byl ten, který měl pověst hřebce. Clarissa mu vyprávěla, jak ji všichni její přátelé je varovali, že jí nikdy nebude věrný. A byla to právě ona, která to všechno zničila. Neuvěřitelné.

	„A o čem přemýšlíte?“ domáhala se, aby upoutala jeho pozornost.

	Prohlížel si ji, pomalu a důkladně. Byla samé peníze, dědička miliardového jmění.

	Ztišil hlas tak, aby ho slyšela jen ona. „Myslím na to, jak rád bych vás píchal.“

	Dědička miliardy dolarů si na nic nechtěla hrát. „Tak na co tedy čekáme?“

	A tak později skončil v prominentčině posteli na Park Avenue. Venku ječely policejní sirény a uvnitř cinkaly brilianty. „Nikdy si je nesundávám,“ oznámila mu s pobaveným úsměvem.

	Byla to nenasytná žena, ale právě to byla Jackova specialita. Jakmile začal s milováním, nikdy nepřestal, dokud ho o to dáma nepožádala sama.

	Později se probudil s neutuchající kocovinou a silným přáním, aby byl někde jinde. Vedle něho spala žena. Zrzavé vlasy, nahá bílá pokožka, na krku, v uších a na zápěstí třpytící se brilianty.

	Nechtěl ji probudit, a tak se rychle oblékl a opustil nákladné apartmá.

	Ranní světlo probleskovalo vysokými budovami. Šel rychle pěšky k hotelu Helmsley Palace, kde měl věci.

	Vrátný ze soukromého oddělení ho pozdravil, právě tak jako příjemná obsluha výtahu.

	Vyjel do 48. patra a uvažoval o tom, jak úspěšné bylo jeho dobrodružství. Kdyby nejel do New Yorku a nenachytal Clarissu, jak ho podvádí, možná, že by se to nikdy nedověděl. A to, prosím, vážně přemýšlel o sňatku!

	Pane Bože! Jeden omyl v jeho životě už mu stačil víc než dost.

	„Moc se mi líbí vaše show, pane Pythone,“ uslyšel od usměvavé obsluhy výtahu.

	„Děkuji.“ Usmál se na oplátku. Kocovina povolila.

	V soukromí své garsonky nejdřív ze všeho zapnul televizor. Potom si svlékl šaty a dal si studenou sprchu, aby z něho smyla mdlou vůni parfému Private Collection.

	Jack Python byl zpátky tam, kam patřil. Byl volný a připravený na cokoli.

	 

	Clarissa, sice přistižená, ale bez pocitu viny, studovala scénář k filmu Vražda spolu s neuvěřitelnou finanční nabídkou, která se jí zdála napůl směšná a napůl přitažlivá.

	Přečetla text dvakrát. Pečlivě.

	A potom zavolala svému agentovi. Clarissa se nikdy netajila tím, že tkanice svého měšce pevně svírá v ruce.

	„Tak co?“ zeptal se Cyrill zvědavě. „Já vím, že to je brak. Ale vezme-li se to kolem a kolem, za práci na pět dní a za ten honorář…… Clarisso, kdybych byl na tvém místě, tak bych to vzal.“

	„To není žádný brak,“ odpověděla skřípavě. „Ani v nejmenším. Je to napínavý thriller se skvěle propracovaným vztahem mezi dvěma hlavními postavami. A má to spoustu humorných míst.“ Ulehčilo se mu a zároveň ho to překvapilo. „Má to snad znamenat, že to bereš?“

	„To tedy rozhodně. Ale poslouchej mě dobře, Cyrille. Já nebudu hrát oběť. Chci tu hlavní roli. Je to zrovna ta poloha, o kterou jsem stála.“ 

	 

	 

	 

	64

	 

	„Dobrý den,“ pozdravil ho Wes. „Posaďte se a udělejte si pohodlí, Silver tady bude za minutku.“

	„Děkuji vám,“ řekl Quinne Lattimore, statný muž kolem padesátky, s floridským odstínem pleti. Pozorně Wese sledoval. Jako všichni Silveřini přátelé a známí, i on pozoroval jejího nového manžela s hlubokým podezřením. Kdo to vůbec je? A odkud je? A oč mu jde?

	„Silver mi řekla, že nesete dobré zprávy,“ řekl Wes přátelsky. „Skvělé,“ odpověděl Quinne, plný dobré vůle. „Musím Silver říci něco, co jí určitě udělá velkou radost.“

	Wes se nahnul přes bar. Vladimír už naservíroval anglický čaj, ale Wes cítil, že by měl chuť na něco silnějšího. Nalil si řezanou skotskou, přidal pár kostek ledu a obrátil se, aby si mohl dobře prohlédnout agenta.

	Ten muž nepůsobil špatně. Vypadalo to, že je na tom sice dobře, ale nežije si nijak přehnaně blahobytně. Moc energie z něho nečišelo, ale neměl oči člověka, který je schopen všeho.

	Wes si připomněl svoji krátkou kariéru zpěváka. Skupina měla svého agenta, který je zásoboval neuvěřitelnými sliby, které samozřejmě nikdy nesplnil. A tenhle agent měl oči jako někdo, kdo je schopen i zabít. Wes na ten pohled nikdy nezapomněl. Zeppo White to měl napsané i na čele.

	Chuck Nielson ho upozorňoval: „Lattimore nic neznamená. Silver si může vybrat, koho bude chtít. Měl bys jí domluvit, aby přistoupila na změnu.“

	Silver přišla po pěti minutách. Vlasy hladce sčesané, perfektní make-up, jednoduchý domácí oblek ze zlatavého lurexu. Byla ráda, když mohla udělat dojem, i když to bylo na domácí půdě a šlo přitom jenom o jejího vlastního agenta.

	„Quinne, zlatíčko!“ Políbila ho na obě tváře. Evropský styl. „Vypadáš nádherně, jako vždycky,“ řekl. Quinne ji vždycky maličko uvedl do rozpaků.

	„Cítím se příšerně skvěle.“ Vzala Wese za ruku. „To je tím sňatkem, viď? Já jsem ráda!“

	Quinne se nespokojeně pohnul.

	„Nalij mi sklenku šampaňského, miláčku,“ řekla Wesovi s koketním pohledem v očích. „Myslím, že si to zasloužím, ne?“ Rychle převzal roli barmana. Nijak mu to nevadilo.

	Quinne vzal Silver za ruku a vedl ji k pohovce. „Senzační zprávy,“ prohlásil. Hlas mu duněl pýchou. „Orfeus tě chce na Romanci, do hlavní role spolu s Carlosem Brentem. Je to zaručená nabídka. Jen počkej, až ti povím, kolik nám chtějí zaplatit.“

	Silver, která se už smířila s tím, že bude televizní hvězdou, o filmu ani neuvažovala – hlavně proto, že filmaři neuvažovali o ní. Zachvěla se potěšením. „Tomu nevěřím! Kdy se to rozhodlo?“

	Wes nalil šampaňské a čekal s napjatýma ušima, co uslyší. „Dneska,“ řekl Quinne šťastně. „Zčistajasna. Natáčení začíná za deset dní. Harmonogram ti přesně zapadá do přestávky, kterou máš v Palm Springs.“

	„Já se zblázním!“ vykřikla. „Můžu vidět scénář?“

	Wes k ní přistoupil a vtiskl jí do ruky sklenku chlazeného šampaňského. Pohlédla na něj. Celá zářila radostí. „Slyšel jsi to, miláčku? Chtějí mě na film!“

	„A proč by neměli? Přece jsi hvězda, ne?“

	„Jenže televizní hvězda,“ poznamenal Quinne.

	„Největší televizní hvězda v Americe,“ odpověděl Wes právě tak věcně. „Jenom se divím, že je to nenapadlo dřív. Jaké filmy jí nabízeli předtím? Bylo by docela zajímavé vědět, kdo to zavinil a proč.“

	Quinne začal brebtat o filmech, o které nikdy nestáli, a o harmonogramech a o tom, jak velký úspěch je čeká.

	Silver chtěla něco říci, ale Wes ji pohledem umlčel. Pochopil, že se agent cítí provinile.

	„A vy jste se o ten úspěch nějak zasloužil, anebo vám prostě přistál na stole?“ zeptal se.

	Quinne byl čestný člověk. Mohlo to znamenat jeho konec jako agenta i konec jeho spojenectví se Silver Andersonovou. „Přesně řečeno, aktivně jsem se o to nezasloužil. Musím přiznat, že přišli oni za mnou.“

	Wes se výmluvně podíval na Silver, jako by jí chtěl říci: Tohle že má být agent? Od agentů se čeká, že budou nabízet to, co je na prodej, že pro své klienty vymůžou větší honoráře. A že sebou budou mrskat. Mrskat sebou. Mrskat sebou.

	Quinne Lattimore byl k ničemu. A když po dvaceti minutách opouštěl dům, věděli to oba.

	Když odešel, bylo nezvyklé ticho. Silver přistoupila k velkému oknu na terasu, otevřela ho a vyšla ven.

	Wes šel za ní.

	„Quinne se ke mně zachoval slušně,“ řekla.

	„Platíš mu provizi?“

	„Co je to za otázku? Přece víš, že ano.“

	„Takže ses s ním vyrovnala, že?“

	„Co navrhuješ?“

	„Pustíme ho.“ Objal ji. „Jsi ohromná hvězda, děťátko. Ty patříš k Zeppovi Whiteovi. Ten pro tebe může udělat to, co Quinne Lattimore nedokáže.“

	Bylo to poprvé od té doby, kdy jí zemřela matka, aby se někdo pokoušel radit jí, co má dělat, rozhodovat za ni a starat se o ni.

	„Myslíš?“ zeptala se rozechvěle.

	„Já to vím. A nedělej si s tím těžkou hlavu. Já se o to postarám. Zítra se zastavím u Zeppa. Předáme mu ten film a vyrovnáme se s Quinnem. Můžeš se vsadit, že Zeppo ti vyjedná lepší podmínky. A potom bych byl rád, kdyby Zeppo prověřil tvoje smlouvy s City Television. Nevím sice, kolik ti platí, ale ať je to cokoli, tak se vsadím, že ti nedávají dost.“

	„Opravdu se o to všechno postaráš sám?“ zeptala se s nadějí v hlase.

	„Proč ne? Vždyť stejně nemám nic jiného na práci.“

	„O všechny tyhle účetní a advokáty i ta ostatní nudná individua, která tak nenávidím? Nenávidím a nenávidím.“

	Docela se mu zalíbil nápad, že to bude mít na starosti.

	„O všechno, Silver. Ty budeš jenom hrát. A já obstarám všechny tyhle maličkosti.“ Na chvíli se odmlčel a přitiskl ji k sobě. „A koneckonců, kdybys nemohla věřit mně, tak komu bys potom důvěřovala?“ 
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	Okolí Le Dome na Sunsetu na Mannona zapůsobilo. Restaurace přitahovaly hosty všelijak promíchané – lidi od muziky, producenty, agenty, baviče. Restaurace měla stoly rozmístěné nepravidelně. Byla rozdělená na několik oddělených koutů, takže jste nemuseli být ostatním na očích, pokud jste nechtěli.

	Mannon prošel barem ke stolu, kde seděla Sadie La Salleová. Sadie byla vlivná agentka. Malá, tmavá, s rukou věčně přitisknutou na nápadnou jizvu na krku. Když před několika lety došlo v jejím domě ke zločinu s dvěma vraždami, pořádně to s jejím životem zalomcovalo. Ale Sadie to přežila a pokračovala na větších a lepších obchodech se smlouvami.

	Sjela Mannona kritickýma očima. „Jsi neřád, který v tomhle městě vypadá ještě nejlíp,“ oznámila mu a kopla do sebe vodku na ex. „Tak co, chtělo by se ti vzít za osm melounů jeden jedinej posranej biják?“

	Zasmál se. „Kdyby mi takový prachy někdo nabídl, Sadie, tak jsem tvůj.“

	Zvedla scénář, který měla vedle sebe na židli. „Tady máš text. Je to špica. Je to pro Orfea a jsou po tom celí říční.“

	Vzal si od ní scénář a řekl: „A je to opravdu na úrovni?“

	„Copak bych brala laciný zboží?“

	„To vypadá dobře.“

	„Přečti si to. Bude tam Clarissa Browningová.“

	„Jestli tam bude Clarissa, tak do toho jdu,“ přerušil ji rychle. „Počkej, ještě něco.“

	„Co?“

	„Clarissa tam bude jako křoví. Hlavní roli dostane Whitney.“ Nedovedl skrýt překvapení. „Tvoje Whitney?“

	„Já myslela, že už dávno tvoje není.“

	Listoval v textu, aby získal čas si to promyslet. Požádali ho, aby hrál hlavní roli ve filmu s Whitney, za dvojnásobný honorář, než měl na předešlém filmu. Tak proč by se měl rozpakovat?

	Protože… vždycky byl proti tomu, aby Whitney hrála ve filmu. Protože… Whitney není dobrá herečka.

	Protože… proč by měl platit polovinu z těch osmi milionů dolarů Melanii-Shanně, se kterou se chce rozvést?

	„Poslyš,“ řekla mu Sadie. „Víš, že jsem se tě nikdy žádným způsobem nepokoušela ovlivňovat. Ale já jsem ten scénář četla a vůbec není špatný.“ Odmlčela se a pokynula číšníkovi, aby jí donesl další vodku. „Plus to, že to pro příště vyžene tvoji cenu. Neříkám, že takové peníze dostaneme vždycky, ale přece jen už to bude o něčem jiném. A to se mi líbí.“

	„Peníze jsou zajímavé.“

	Pozvedla obočí. „Óóóóó, jak laskavé.“

	„Přesto si to musím rozmyslet.“

	„Musíš přemýšlet o osmi miliónech? Tak jaký je v tom problém?“

	„Soukromý.“

	Sjela ho pohledem. „Tak osobní, jako když se někdo ožení s texaskou buchtou a pak z toho chce ven? Anebo tak osobní, jako že když budeš blízko u Whitney, tak by ti hormony mohly začít pracovat přesčas?“

	Dal se do smíchu. Znala ho opravdu dobře.

	Sadie mu konejšivě položila ruku na rameno. „Radím ti dobře. Vem ty prachy a uteč. Takový zasraný prachy. Říkám ti, že ten scénář je dobrý. Není to žádný Důstojník a gentleman. O něco tam jde. A Whitney to zvládne.“ Pokrčila rameny. „Ale jestli se ti do toho nechce, tak je to taky v pořádku. Já jsem tvoje agentka a můžu ti jenom poradit.“

	Mannon vzdychl. Osm miliónů doláčů a on váhá! Proboha! Co všechno musí vytrpět!

	 

	Party na pláži začala v devět, kdy se začali trousit Eddieho a Heavenini přátelé. Obhlíželi dům a říkali slova jako „Do prdele!“ a „Člověče, to je ale místo“.

	Udělalo to na ně dojem, ale jenom na chvíli. Pak přišly na řadu kartony piva a krabice s pizzou, tráva a Quaaludes.

	Heaven se líbilo být středem pozornosti. Byl to její dům a ona kroužila kolem. Úplně zapomněla na to, že by hosty měla držet mimo dům. Jak večer pokračoval, pořád víc a víc lidí začalo proudit dovnitř. A jak se zábava vyvíjela, každý se chtěl něčím zúčastnit.

	Eddie dal dohromady skupinu, která hrála staré písničky Elvise Presleyho. Heaven zpívala vokály. Když začala zpívat, měla doopravdy radost, když to znělo hodně nahlas – čím hlasitěji, tím lépe. Tím se naprosto lišila od své matky. Silver měla mocný a plný hlas. Svého času ji srovnávali se Streisandovou a Garlandovou. Léta, kdy toho zneužívala, se projevila, a dneska už jí hlas zhrubl a zeslábl. Ale pořád ještě připomínala tradiční zpěváky. Byli skvělí. Každý měl svou show a texty jim psali mistři jako Sammy Cahn, Cole Porter a ostatní velké osobnosti populární hudby let čtyřicátých a padesátých.

	Heaven se od ní bezpochyby lišila. Praštila s bezduchými rockovými zábavami a udělala si přestávku.

	Počet hostů rostl. Vypadalo to, jako by se všichni ti mladí dorozumívali nějakým domorodým způsobem – ti novější dorazili až zdaleka, jako třeba z Pasadeny, anebo Hancock Parku.

	Heaven napadlo, že by mohli vyhlásit přestávku. Zatáhla Eddieho do rohu, aby mu to řekla. Nechtělo se mu. Mluvil právě s Pali Highovou seniorkou, která vypadala jako ženská verze Davida Lee Rotha.

	Věděla, proč se tak o tu dívku zajímá. Pokoušel se vzbudit v ní žárlivost, ale jí to bylo úplně jedno. Od matky se naučila jediné: nikdy od nikoho nic neočekávat. Tak nikdy nemůže být zklamaná. Silver ji to naučila v šesti nebo sedmi letech. Bylo to také jediné školení, které kdy od ní dostala.

	„Měli bysme je vystrčit ven na pláž,“ upozorňovala Eddieho.

	Líně ji pozoroval. Měl netečné oči a povislé rty. Vzrušení, když hrál pro vděčné, ale hlučné publikum, bylo pryč. Teď jenom toužil dát si pivo a natáhnout se. „Všichni se dobře ba věj,“ řekl a přitahoval si slečnu David Lee Rothovou blíž k sobě.

	Hlasitá rána oznamovala, že se rozbila jedna z křišťálových lamp.

	„Do prdele!“ zasyčela Heaven. „Eddie, pakuj je ven, nebo tu party ukončím.“

	„No co si myslíš, že sem! Superman? Vždyť si mě ani nevšimnou.“

	Měla chuť popadnout ho za ty jeho špinavé dlouhé vlasy a nakopat ho do rozkroku. To on ji k tomuhle večírku přemluvil. A teď se z toho vyvléká. K čertu s tím mrňavým spratkem! Právě s ním skoncovala.

	Před očima jí demolovali dům. Několik kluků hrálo nějakou zvláštní odrůdu baseballu s prázdnými plechovkami od piva, někdo zase upatlal skoro všechny pohovky od mastné pizzy a cigaret, někdo zase vylomil zámek u příborníku, dostal se do baru a vytáhl láhev skotské a vodky. Drogy se nepokrytě nabízely všude kolem a buclatá blondýna si je brala dohromady. Vykřikovala přitom uspokojením nad bohatou nabídkou.

	Heaven to připomnělo Londýn před šesti lety. Tenkrát jí bylo deset. Bydlely se Silver u ženy, která se jmenovala Benjii. Jenomže Benjii nebyla žena. Ve skutečnosti to byl muž. Heaven ani nebylo jasné, kdo Benjii byla. Pamatovala si jenom to, že je k sobě vzala jednou uprostřed noci, když utíkaly z londýnského hotelu. Mamka – tehdy jí tak Heaven říkala – neměla na zaplacení účtu.

	Dva měsíce žily s Benjii, s jeho večírky a podivnými přáteli. Dokud jednou v noci mamka nezačala vyvádět. Vyběhla ven na malý balkón, který byl právě nad Kings Road v Chelsea, strhala ze sebe šaty a ječela a ječela. „Já skočím! Neopovažujte se mi bránit. Skočím!“ A úplně nahá se pokoušela vyhoupnout se na podezřele vyhlížející zábradlí, zatímco ji hrůzou ztuhlý Benjii držel kolem pasu a hystericky křičel na Heaven, aby zavolala policii.

	Což taky udělala. Chladně. Matku odvezli.

	Potom se stočila do klubíčka, sedla si do rohu, cucala si palec a poslouchala Benjiiho, který všem po telefonu vykládal, co se přihodilo.

	Tenkrát si připadala jako zmrazená. A dneska stejně tak.

	Pocit déja vu ji úplně ovládl. Byla v situaci, kterou nemohla zvládnout, a jediné, po čem toužila, byl koutek, kam by se mohla schovat.

	 

	Jack chytil poslední let z New Yorku do Los Angeles. Uvažoval o tom, že se trochu podívá kolem, smluví si nějaké schůzky a udělá nějaké obchody. Ale Heaven byla v domě na pláži sama, takže se těšil, že ji pořádně překvapí. Kromě toho se právě pomiloval s nejbohatší ženou v New Yorku. A kam odsud můžete utéct?

	Seděl v letadle, listoval v časopise a zrovna si prohlížel inzerát Cloud Cosmetics. Z něj se na něho dívala Jade Johnsonová. Její půvab byl omračující, ale ne tím hvězdným způsobem, jako třeba u Whitney Valentine. Byla vyfotografovaná u staré cihlové zdi. Měla na sobě vybledlé přiléhavé džíny a sepranou košili, až do pasu nedbale rozepnutou. Ňadra měla pod látkou, ale když jste se podívali pozorněji, mohli jste pod látkou spatřit trochu ztuhlé bradavky. V pase měla stříbrnými flitry posázený pásek, na nohou kovbojské boty.

	Dívala se přímo na kameru. Měla přímý, odhodlaný pohled. Oči daleko od sebe, rovný nos, citlivá ústa a agresivní, ostře řezanou bradu. Obličej jí rámovaly měděné vlasy, chundelaté a dlouhé až po ramena.

	Slogan byl jednoduchý:

	 

	SVĚŽÍ ŽENA

	NOSÍ CLOUD

	 

	Pane Bože! Jak ji mohl nechat běžet? Jejich společná večeře ve Vegas pro něj byla nezapomenutelná.

	Jade Johnsonová.

	Zrovna byl volný.

	Jenom doufal, že ona taky. 
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	„Pan White se nechá ptát, jestli by si dámy nechtěly přisednout k jeho stolu,“ řekl číšník.

	„Ne, děkujeme,“ odpověděla Jade pohotově, zatímco Beverly rychle vydechla své „Ano, prosím!“

	Číšník, herec bez angažmá, na Jade zamrkal, jako kdyby byla balík z venkova. „Zeppo White. Je agent,“ řekl informativně.

	„Můj agent,“ řekla Beverly majetnicky.

	Na číšníka to udělalo dojem a ani by mu nevadilo, kdyby si mohl popovídat o tom, jak na to, aby vás nedostižný Zeppo reprezentoval.

	Beverly si ho nevšímala. „No tak, pojďme,“ zaprosila. „To je obchodně.“

	„Nechce se mi sedět s tlupou lidí, které neznám,“ namítla Jade. „Já vás představím.“

	„Jdi s tím do prdele.“

	Koukaly jedna na druhou. Dřív, před více než deseti lety, když spolu bydlely v jednom apartmá, se hádaly často. Každá chtěla to své, ale ke konfrontaci nikdy nedošlo.

	„Moc tě žádám,“ řekla Beverly. „A taky říkám prosím a mohla bys. Pro mě to hodně znamená.“

	„Tak proč si k nim nesedneš sama! Já půjdu domů. Stejně brzy ráno čekám telefon. Opravdu mi to nebude vadit.“

	„K čertu, to tedy ne.“

	„Proč ne?“

	„Protože jestli mě v tomhle chceš nechat, tak nejsi taková kamarádka, jak jsem si myslela.“

	„Jdi do prdele, Beverly. Tohle mi nedělej.“

	„Prrrrrooosím?“

	Jade rezignovaně řekla: „Dobře, jdu. Ale je to proti mým zásadám. Nechci se dívat na to, jak lezeš do prdele těm bohatým a mocným.“

	Beverly se triumfálně zakřenila. „Sleduj skutečnou profesionálku v akci.“ Zvedla se od stolu, setřásla si z ramen kabátek od Montana a strčila do muže vedle sebe tak, že se skoro zadusil pitím. Byla to dokonalá ebenová pohroma.

	Nesla se k Zeppovu stolu, kam se číšníci snažili umístit o dvě židle navíc.

	„Beverly, děťátko.“ Jak se Zeppo postavil na nohy, postavily se mu i jeho oranžové vlasy.

	„Zeppo, broučku! Seznamte se s mou nejlepší přítelkyní Jade Johnsonovou.“

	Sevřel jí ruku. „Jade, to je milé. Už jste někdy uvažovala o tom, že byste točila film?“

	Zdvořile se usmála. „Nikdy.“

	„Lauren už ano. Marisa, Kim Basinger. Byla by to role šitá na míru.“

	„Děkuji, pane White, ale nemám zájem.“

	„Říkejte mi Zeppo. Jako všichni moji přátelé. I nepřátelé!“ Pobaveně zad upal.

	Beverly mezitím neztrácela čas a zaměřila se na Zacharyho. „Pane Klingere,“ předla. „Já vám fandím. Ten článek ve Forbes, který minulý měsíc psal o vás, byl oslňující. Mimochodem,“ natáhla přátelsky ruku, „já jsem Beverly D’Amo.“

	Poppy kopla pod stolem Howarda. Už tak bylo hrozné, že seděli se Zacharym a objevily se tam dvě štětky. Ale tohle už bylo moc, i když Poppy musela přiznat, že se jí Jade Johnsonová líbí. Pokud ji ovšem vidí na obálce Vogue a Bazaaru.

	Howard se zrovna zabýval tím, že se přehraboval ve své paměti. Beverly D’Amo mu připomínala jeho první manželku, zarytou aktivistku, se kterou byl ženatý perných osmačtyřicet hodin. Proboha!

	Dvě prvotřídní dívky na telefon si vyměňovaly unuděné pohledy. Všechno už viděly a dělaly. Nic je nemohlo překvapit, věděly naprosto jistě, že je žena s černou pletí doprovodí na pokoj Zacharyho Klingera, aby tam ve třech uspokojily jeho sexuální fantazie.

	„Tady je pekelně horko,“ poznamenala Ida Whiteová roztržitě. „A hlučno.“

	Nikdo tomu nevěnoval pozornost. Včetně Zeppa, který si pospíšil, aby mohl pod stolem popadnout Beverly za stehno. Setřásla ho jako obtížného mravence a dál se vyptávala Zacharyho na kapitálový trh.

	Jak ta to umí! pomyslela si Jade. Nic se nezměnilo. Jako tenkrát, když dělali obálku v Tennessee. Beverly se vyspala s majitelem místní samoobsluhy, s jeho synem i s jeho synovcem – samozřejmě odděleně – jenom proto, že se s ní fotograf vsadil o sto babek, že se jí to nemůže podařit. Beverly milovala, když mohla dosáhnout nemožného.

	Howard Soloman na ni zíral. „Nepotkali jsme se už někdy?“ Jade vzdychla. „Asi před deseti lety,“ řekla. „Přišla jsem na kamerové zkoušky. Byl jste vedoucí studia, nebo agent, nebo co.“ Chápavě zavrtěl hlavou a řekl: „Nevyšlo to, co?“

	„Howarde!“ peskovala ho Poppy. „Jade Johnsonová je jedna z předních modelek v téhle zemi.“

	Na Howarda to nijak nezapůsobilo. Byl soustředěný jenom na to, že každá chce být filmovou hvězdou. To je velký americký sen.

	„Omluvte mého manžela,“ řekla Poppy s půvabným úsměvem. „On tomu nerozumí. Mně se ten nový inzerát Cloud strašně líbí. Antonio je obdivuhodný fotograf. On vždycky – jestli mi rozumíte – fotografuje skutečné lidi.“

	Než se Jade asi po hodině vypařila, stala se Poppy její nejlepší kamarádkou.

	„Zítra musím brzy vstávat,“ řekla na omluvu.

	„Zavolejte mi,“ řekl Zeppo okamžitě. „Leccos pro vás můžu udělat.“

	„Zavolejte mi,“ řekl Howard. „V případě, že byste změnila svůj názor na film.“

	„Zavolej mi,“ řekla Poppy. „Půjdeme spolu na oběd.“

	„Zavolej mi,“ řekla Beverly a silně zamrkala. „Pro jistotu až zítra.“

	Spěchala zpět na parkoviště. Vzrušeně tam debatovali Penn Sullivan, herec, kterého předtím zdravila Beverly, a Frances Cavendishová, herecká agentka. Čekali na auto.

	Jade slyšela, že „… ještě nejsem žádný ořezávátko, jsem proklatě dobrej herec,“ říkal on. A „… když říkám, že to je v pořádku, tak to uděláš,“ říkala ona.

	Ještě se pořád dohadovali, když přijel starý mercedes. Nastoupili do něj a zmizeli v noční tmě.

	Jade zase osaměla.

	Jak jinak.

	„Posaďte se vedle mě,“ nařídil Zachary Klinger Beverly, když několik minut po něm dorazila do jeho bungalovu. Svoje auto nechala pod hotelem poslíčkovi. On přijel limuzínou se šoférem.

	„Tady mi je líp,“ řekla a posadila se na pohovku naproti němu. „Kde máte své přítelkyně? Poslal jste je domů?“

	„Chci, abyste se posadila vedle mne,“ opakoval.

	„Ten, kdo chce příliš mnoho, nemá nakonec nic,“ zažertovala. „Se mnou si nezahrávejte, slečno D’Amo. Řekněte mi, co chcete, a neobtěžujte mě s těmi dětinskými hříčkami, které jen kradou čas.“

	„Chci se stát velkou, velkou filmovou hvězdou, pane Klingere. Větší, než si vůbec dovedete představit.“

	„Tak si sedněte vedle mne a uvidíme.“

	„Sliby mne nezajímají.“

	„A co tedy?“

	„Činy. Udělejte vy něco pro mě a já udělám něco pro vás.“

	„Ujednáno. Ale já bych něco potřeboval už dnes večer.“

	„Já pro vás nemůžu nic udělat. Neměl jste své přítelkyně posílat domů. Mezi námi, vypadaly, jako kdyby toho pro vás mohly udělat hodně.“

	„A taky udělají. Jenom musíte sedět vedle mě a dívat se. Já se vás chci dotýkat. Ony na vás ani nesáhnou. Leda byste je o to požádala…“

	Konečně to vyšlo najevo. Beverly se podřídila. Nemá absolutně co ztratit, ale může hodně získat.

	 

	„Jsem unavená,“ zanaříkala Poppy.

	Ta byla unavená. Cha! Celý den seděla na zadku a pohnula se jenom proto, aby si nakoupila nějaký ten šperk a šla na oběd s kamarádkami.

	„Já jsem měl těžký den,“ řekl Howard. „Jsem úplně vyplivnutý.“ Poppy se zahihňala. „Copak jsme oba tak unavení, abychom na sebe byli protivní?“

	„Promiň, miláčku, ale abych se dneska v noci vzpamatoval, na to bych potřeboval sílu Arnolda Schwarzeneggera.“

	Znovu se zasmála. „S tebou je legrace.“

	„Já tě prosím.“

	„Tak dobrá, broučku.“

	Co jiného se dalo dělat?

	Blížili se k domu, takže stiskl dálkové ovládání automatického zámku na vratech. Než se masivní kovová brána otevřela, držel auto na brzdě.

	„Howarde?“ zeptala se Poppy naříkavě. „Miluješ mě?“

	„Co to je za otázku? Přece víš, že ano.“ Nenáviděl tyhle výlevy.

	Zajeli na svou soukromou cestu. „Zajed s tím autem ke straně,“ zašeptala. „A zaparkuj. Mysli si, že jsme studentíci ze školy.“

	„Cože?“

	„Tak dělej.“

	Neochotně se podřídil. Poppy byla z těch, kterým není radno odporovat, pokud nechcete strávit v hádce celou noc.

	Jakmile zabrzdil, už byla na něm a vrhla se mu do náručí jako hladový králík.

	„Co to děláš!“ zahučel, když mu sahala po zipu.

	„To, co máš ze všeho na světě nejradši, Howie.“ Dostala se mu ke slipům a triumfálně vytáhla zplihlý, vyčerpaný penis na měsíční světlo, které ozařovalo přední sedadlo.

	„Poppy –“

	„Tiše. Uvidíš, že se ti to bude líbit.“

	Vzala si ho do úst a začala ho líbat svou speciální technikou, kterou ho uměla probudit k životu. Stejnou technikou, kterou poprvé použila, když byli ještě šéf a sekretářka. Nějakým způsobem se dostala pod jeho psací stůl a předvedla mu, že má speciální talent. Za tři měsíce se brali.

	„Poppy!“ zasténal, když se jí podařilo nemožné a vzkřísila nebožtíka zpátky k životu.

	Když potom v noci usínal, tak poprvé po dlouhé době nemyslel na Whitney. 

	 

	 

	 

	67

	 

	Rocky měl chůzi jako Sylvester Stallone. Nacvičoval si ji, dokud výsledek nebyl perfektní. Trochu pyšné, pevné kroky a potom výpad vpřed. Kdyby chtěl, mohl by klidně žít jako kopie slavné celebrity. Ale stejně se domníval, že spíš Sylvester kopíruje jeho.

	Cesta do Trancasu byla příšerná a párkrát už skoro obrátil jeep, že se vrátí zpátky do civilizace. Pacific Coast Highway mu dávala zabrat.

	Zajímavé bylo, že sice žil velice nezodpovědně, ale věc, kterou odsuzoval, byla bezohledná jízda a řízení pod vlivem alkoholu.

	Heaven. Malá zrzavá kočka. S vlastním domem na pobřeží. Zřejmě to bude nějaká chatrč. Ale co, zkusit se to musí.

	Přijel k zatáčce, kde byly auťáky nacpané na kraji silnice. Z kamenného domu opodál se ozýval hluk a hlasitá hudba.

	A, večírek, řekl si. Nic tak Rocky nemiloval jako večírky.

	 

	Letušky se vždycky soustředily na Jacka. Automaticky. Tahle na zpáteční cestě byla nesmírně krásná, blonďatá kalifornská broskvička.

	„Jak dlouho tuhle práci děláte?“ zeptal se.

	„Šest týdnů,“ odpověděla. „Je to namáhavé na nohy, ale mě to doopravdy baví. Setkám se s mnoha zajímavými lidmi.“ Odmlčela se a zamžikala, zářící a netrpělivá. „Jako jste vy, pane Pythone.“

	„Říkejte mi Jacku.“

	„Dejte mi svůj telefon a udělám to,“ řekla drze.

	Spočítal si, že uplyne nejméně dalších šest týdnů, než bude moci odejít ze zaměstnání a objeví se u něho. Buď se bude chtít stát herečkou, nebo ho bude chtít vlákat do ženění. Byla krásná.

	„Co budete dělat, až dorazíme do L. A.?“ vyzvídal.

	Zasmála se. „Budu se jen tak poflakovat.“

	Měl silné nutkání vzít si ji do postele. Hodně se lišila od prominentů a na jednu noc se zdála být přitažlivá.

	Zavrtěl se na sedadle. Skotská plná ledu a Jadein portrét bezpečně zavřený na stránkách časopisu. Pokoušel se přebrat si, jestli ji má pozvat, anebo ne.

	Pane Bože! pomyslel si, když se 747 připravovalo k přistání. Byl jsem věrný skoro osmnáct měsíců. A kvůli čemu? Abych nachytal Clarissu s tím jejím svůdným zadečkem nahoře, jak ji objíždí nějaký podřadný herec. K čertu se vším.

	Stiskl bzučák a stevardka přiběhla.

	„Jestli jste volná, rád bych vás pozval na večeři.“

	 

	Heaven se už víc nesnažila. Pro strýčka Jacka si vymyslela báchorku. Pozvala si pár lidí a ostatní se jí sem nabourali. Což zase nebyla tak úplná nepravda.

	Dům byl skoro celý zanesený odpadky. Páry teď byly i v obou ložnicích a cizí lidé se vyskytovali všude. Někdo pustil Jacuzzi, který byl teď plný nahých těl.

	Nikde nemohla najít Eddieho. Nenáviděla ho. Že nechal dojít k tomu, co se stalo, už s ním nikdy nepromluví.

	 

	Rocky slídil kolem a dospěl k názoru, že se dostal do ráje – náctiletých. Bylo tam po kolena mladých kočiček, které měly pevná ňadra a domýšlivé bradavky. Rocky hodně chodil po večírcích, ale obyčejně na mejdanech bylo plno dvacítek s tvrdými pohledy, které předstíraly, že jsou herečky nebo modelky, a zatím to byly štětky. S několika dokonce žil. Vlastně jich ve skutečnosti bylo víc než jen několik. Krásná těla a místo mozku kasička na peníze. Ale peníze, které vydělal on, měl jenom pro sebe. Měl ucházející apartmá a mercídu ze třetí ruky, se kterou jezdil, když zrovna neměl jeepa. Jeepa si nechával jenom na obchodní věci. Jako například dneska. Dělal v baru a utekl se třemi talíři za prodané drogy. A taky jel ve whisky.

	Ale se Silver Andersonovou se nesblížil.

	Když přemýšlel o svém takzvaném kamarádovi Wesovi Moneym a o tom, co se s ním stalo, nemohl uvěřit, jaké měl ten pitomý šašek štěstí. A on sám, Rocky, to vlastně všechno způsobil tím, že ho vzal k Silver Andersonové domů. A žádné díky. Žádné pozvání na večeři. Žádné ‚Zastav se, až půjdeš kolem‘. Nic.

	Někteří lidi.

	Někteří lidi jsou kurvy.

	Rocky se zamračil. A napnul své bezvýznamné svalstvo. A řekl „Hej ty tam“ patnáctce. Rychle přešla kolem.

	Rocky šikovně zapomněl na to, kdo poslal jeho dobrého přítele Wese do pasti v Laurel kaňonu. Ne že by znal podrobnosti toho všeho, ale přece jen věděl, že budou nějaké potíže. A kdyby byl opravdový kamarád, tak by nikdy nedal číslo Wesovi, aby tam zavolal.

	Upoutal pozornost vysoké vyšinuté bytosti v ustřižených leviskách a zeptal se: „Člověče, neviděl jsi Heaven?“

	Chlapec vzrušeně vyskočil. Několik přítomných tam mělo Ectasy. „Jaký je to svinstvo, to Heaven!“

	To Rockymu připomnělo, že nastal ten pravý čas. Měl teď vynikající příležitost jít prodávat. Zdálo se, že kšeft půjde dobře.

	 

	Letuška měla jemnou, broskvově hebkou pleť, nádhernou hřívu vlasů a slibné proporce. Milování s ní chutnalo jako výlet po maloměstské cukrárně.

	Byli v Jackově garsonce v Beverly Wildshire. Bylo po půlnoci. Když teď bylo po všem, toužil se jí nějak zbavit.

	A potom ho přepadl pocit viny. Byla doopravdy milá a snažila se mu zavděčit.

	Ale taky to byla jedna z obdivovatelek. Nemohl si pomoci, aby ty ho dráždily.

	„Jaké to je, být Jackem Pythonem?“ zeptala se hlasem, ze kterého čišela posvátná hrůza.

	Jaké to je?

	„Žádné soukromí,“ řekl konečně, a ji to, zdálo se, uspokojilo. „Vsadím se, že se s každým znáš.“

	„Ne úplně.“

	„Vsadím se, že znáš Paula Newmana.“

	„To ano,“ připustil.

	„Vždycky si kupuju jeho zálivku na salát,“ řekla uctivě. „Je vynikající. Už jsi ji zkusil?“

	Přišel čas, aby se z toho vyvlékl.

	Poslední příležitost.

	Ztratil praxi, a tak si moc nepamatoval, jak to přesně udělat.

	Ale hodila mu perfektní narážku, když se posadila na posteli a protáhla se. Sálalo z ní zdraví. „Mám hlad,“ řekla. „TY ne?“

	Ve vteřině vyskočil z postele. „Mám senzační nápad.“

	„Jaký?“

	Natáhl se pro kalhoty a vsoukal se do nich. „Kde bydlíš?“

	„V Santa Monice. Eleventh Street. Nemusím být doma…“ Dívala se na něho s očekáváním.

	„Oblékni se,“ řekl srdečně. „Pojedeme před Hughes market a tam si něco koupíme. Pak pojedeme k tobě domů a ty mi uděláš tu nejlepší snídani, jakou jsem kdy měl.“

	„Já?“ zeptala se nevěřícně, protože hotelová služba by se jí zamlouvala víc.

	„Umíš snad vařit, nebo ne?“

	„Něco.“

	„Tak pojďme!“

	 

	Vydělat peníze na dětech bylo lepší než je dolovat z jejich bohatých maminek a tatíků. A ony taky dobře věděly, co chtějí – i ty nahoře, i ty dole, ‚konopí, trávu, koku‘. Obzvláště Ectasy – nově dělanou drogu. Tak jako měly Clavina Kleina a džíny Guess, i tady chtěly to nejlepší. A Rocky zjistil, že dokonce některé mladé kočičky by šly i na výměnný obchod.

	Právě uvažoval o tom, že by vzal jednu vděčnou kočičku na procházku po pobřeží, když zahlédl Heaven. Byla vmáčknutá do rohu a nevšímala si divokých událostí kolem, jako kdyby se nic nedělo. Dal jí znamení, že ji poznává, a pochlubil se. „Tak jsem to zvládl.“ Pozorovala ho širokýma jantarovýma očima a vrátila se zpátky do reality. „Jako minule,“ zamumlala.

	„Nechtěl jsem o ten mejdan přijít,“ řekl jadrně. „Tohle je fajn místo. Vydržuje tě nějaký stařec, nebo co?“

	„Jsem tady sama,“ zamumlala. Určitě nebyla povinna mu něco vysvětlovat.

	Překvapilo ho to. „Co?“

	Ostražitě ho pozorovala. „Doopravdy máš kamaráda v nahrávacím studiu?“

	Poškrábal se v podpaží. „Jo. Máš ňáký návrhy?“

	„Kdybys mohl vyklidit všechny tyhle štěnice z mého domu, přehrála bych ti pásku. Mohl by ses jich zbavit?“

	Vypadal uraženě. „Požádala si přece Rockyho,“ řekl pyšně. „Už sem je vyrazil z větších mejdanů, než je tenhle.“

	Jack u zelináře na trhu nakoupil za dvě stě dolarů. Mezitím blonďatá letuška vykřikovala: „Ty jsi se zbláznil. Kdo si myslíš, že to všechno sní?“

	„Nech mě, když mě to baví,“ naléhal. „Nikdy jsem k tomu neměl příležitost.“

	Nacpali ferrari papírovými sáčky a jeli do jejího bytu. Skromné bydlení, které měla společně s dalšími dvěma stevardkami, sladkými dívenkami, které se živily nadějí, že se jim podaří jednoho dne dohnat ke sňatku buď bohatého obchodníka, nebo filmovou hvězdu první velikosti.

	„Chchch!“ hihňala se, když naplnil odkládací pult v rohu její kuchyně. „Jsou tři hodiny ráno!“

	„Radši bych měl jít,“ řekl, když všechno vyložil.

	„Ne, ne. Chci ti uvařit, copak si nevzpomínáš? Proto jsme šli na nákup.“

	Políbil ji na nos. „Už nemám hlad. A moje šestnáctiletá neteř je sama v domě u moře. Musím jít.“

	Svým způsobem byla radši. Vysvětlovat spolubydlícím, proč je u nich Jack Python ve tři v noci, by nebylo snadné.

	Chápavě vzdychla a jemně se zeptala: „Uvidím tě ještě někdy?“

	Nebyl schopen jí zalhat. „Dneska to byla výjimka.“ Jenom malá výmluva. „Po pravdě řečeno, já právě končím se svým vážným vztahem a nechci dávat žádné sliby, které bych nemohl dodržet.“ Pohladil ji po tváři. „Takže…, krásná paní, nečekejte, že zatelefonuju nebo zazvoním, protože právě teď jsem nejméně spolehlivý chlap na světě.“

	„Jsem ti vděčná, že jsi tak upřímný…, Jacku,“ řekla opravdově. „Ale stejně si vezmi moje číslo. Nikdy nemůžeš vědět, kdy zase dostaneš chuť nakupovat.“

	Zakřenil se.

	„A díky za zeleninu,“ dodala.

	Odcházel s dobrým pocitem. Bylo báječné, že dovedl odejít s čistým svědomím.

	 

	Udělal to! Rocky je vyhazoval po chumlech. Říkal jim, že mejdan prostě skončil, a nic jim nevysvětloval.

	Eddie byl jediný, kdo dělal potíže.

	Heaven se odvrátila, když ho Rocky zatáhl do kouta a pošeptal mu něco do ucha.

	Eddie okamžitě zmizel, rudý ve tváři, kytaru v ruce.

	Pa, pa, Eddie.

	Chystala se, že řekne strýčkovi Jackovi, aby ji vzal ze školy. Ještě lepší by bylo, kdyby bydleli spolu a ona vystupovala jako profesionální zpěvačka, koncertovala, natáčela zlaté desky… a všechno to ostatní kolem.

	Když zmizel poslední otrava, obrátila se k Rockymu. Jinak perfektní dům byl v troskách.

	„Sedni si,“ řekla a byla rozhodnutá, že si přece jen někdo poslechne její nahrávky. „A poslouchej.“

	 

	Když jel Jack po Pacific Coast Highway, bez velkých ohledů vysoko překročil povolenou rychlost. Hnal ferrari, aniž by na silnici pocítil víc než chladné soustředění.

	Začínalo svítat. Svítání se ohlašovalo bledým pásem podél pobřeží. Provoz byl řídký a on si pochvaloval, jak hravě se mu jede. New York se zdál jako sen. Tam. Zpátky. Jako kdyby tam nikdy nebyl.

	Tiše si pro sebe broukal. Do Trancasu dojel v rekordním čase.

	 

	„To není špatné,“ řekl Rocky zdráhavé. „Chytí to.“ Přehrála mu pásku se svou novou pomalou písničkou. Teď to chtěla zkusit s nějakým starým dobrým rock and rollem.

	Dala to hodně hlasitě a čekala na jeho reakci.

	Zatímco pozorovala Rockyho, jenž byl rozvalený v koženém křesle a dopřával si svátečně marihuanu, Jack vešel dovnitř.

	Rocky ho uviděl první. „Hele –“ začal a pokusil se vstát. „Nejste náhodou –“

	„Co se to tady, do prdele, děje?“ explodoval Jack.

	 

	KDESI NA STŘEDOZÁPADĚ…

	KDYSI V LETECH SEDMDESÁTÝCH…

	 

	Dívka prchala od farmářova domu. Utíkala tmavou nocí a utíkala rychle. Poprvé kradla. Měla u sebe tři sta dolarů z pokladničky, kterou objevila schovanou za pytlem mouky v kuchyni.

	Ještě jí nebylo osmnáct, ale vypadala starší. Přestože na sobě měla laciné kalhoty a neumělý make-up, byla přitažlivá.

	Netrvalo to dlouho a ve městě, kam uprchla, si našla zaměstnání. Pracovala v levném jednotkovém obchodě u pultu s čisticími prostředky. Vydělala si tak dost peněz na nájem za pokoj na svobodárně, a dokonce si i něco uškudlila stranou.

	Vedoucímu obchodu se líbila. Byl to malý muž s bambulatým nosem. Na levé ruce mu chyběly dva prsty. Středního věku, ženatý. Neustále ji sledoval. Nepracovala tam ještě ani dva týdny, když ji zatáhl do zadní místnosti a strčil jí ruku – tu, na které mu chyběly dva prsty – pod sukni.

	Odstrčila ho a řekla mu, že je prase. Její rozzlobená slova ho ale spíš ještě víc vzrušovala. Nepřestal ji pronásledovat.

	Děvče zkoušelo nevšímat si toho, ale byl vlezlý a nikdy ji nenechal na pokoji.

	Jednoho dne přišla do obchodu jeho manželka. Žena byla tlustá a ještě menší než její manžel. Její horní ret zdobil jemný černý knírek.

	Vedoucí se ten den choval slušně. Byla to úleva. Ale příští den byl dvakrát tak otravný a dívka si postěžovala řidiči jedné z dodávek, která jim vozila zboží.

	„Vím, jak bys s ním měla jednat,“ řekl jí mladý řidič. „Počkej na mě po práci a já ti to povím.“

	Setkala se s ním. A to vedlo k další schůzce a zanedlouho už s řidičem chodila. Jmenoval se Cheech a vypadal, že je dost seriózní. I když měl těžké akné a moc často se nekoupal.

	Samozřejmě, že chtěl jen tu jednu věc. Od této chvíle děvče vědělo, že jen tu jednu věc chtějí všichni muži. Ale taky vědělo, co se může stát, když mu povolí, takže jakákoli dobrodružství rázně zatrhlo.

	Ale Cheecha nenechalo. Přestože měl akné a trochu páchl, děvče ho milovalo. Cheech si vždycky věděl rady. „Jestli mi nedáš, tak už se víc neuvidíme,“ upozornil ji.

	„Dobrá,“ odpověděla mu.

	„Jak to, dobrá?“ Byl překvapený jejím chladným postojem.

	„Už se víc neuvidíme.“

	Ta dívka byla pro Cheecha hádankou. Musí být… jak to jen říkala Jane Fondová v jednom filmu?

	Frigidní – jo, frigidní, to je ono.

	Už se nevídali.

	Jednoho dne vedoucí obchodu přišel na dámskou toaletu, zatímco seděla na záchodě. „Vypadněte ven!“ zaječela.

	Bylo šest pryč a ostatní zaměstnanci už odešli domů.

	„Nedělej ze mě blbce,“ prohlásil ten malý muž. „Vždyť to sama chceš. Viděl jsem, jak se po mně díváš těma svýma chtivýma očima.“

	Byl u ní dřív, než si stačila natáhnout kalhotky.

	Na chviličku ztratila rovnováhu, jak se na ni vrhl a strkal jí svou tučnou ruku mezi nohy.

	Uviděla, že už má penis venku. Visel mu z kalhot jako bílý tlustý slimák.

	Vší silou pokrčila koleno a zasáhla ho do koulí.

	„Jéééé!“ zařval a zlomil se v pase.

	Utekla z obchodu a už se nikdy nevrátila.

	Po čtrnácti dnech ji Cheech navštívil v jejím pokoji na svobodárně. „Proč si mi neřekla, že deš pryč?“ zeptal se.

	„A proč bych měla?“ odpověděla.

	Popadl ji v pase a vyslovil ta slova, která chtěla slyšet. Ta slova, která ji nadosmrti ochrání před světem. „Tak do toho praštíme.“

	Vzali se o dva dny později. Měli civilní obřad. Řekla mu, že je jí devatenáct a je sirotek. Hodili se k sobě, protože jeho jediným příbuzným byl starší bratr. Nastěhovali se do bratrova domu.

	Cheech si o sex řekl šest minut poté, co překročili práh domu. Souhlasila, protože teď už byla jeho manželka a nemohla mu dost dobře říci ne.

	Zatáhl ji do malé místnůstky, ve které spolu bydleli, a vyhrnul jí sukni. Potom ji položil na úzkou postel a šel hned na věc. Celou dobu při tom chrochtal.

	„Ty nejsi panna,“ řekl po minutě.

	„Nikdy jsem ti neříkala, že jsem.“

	„Do prdele!“ zařval pohněvaně. „Ty nejsi ani zasraná panna. Ty si mě podvedla, ty kurvo!“

	Ubalil jí pořádnou facku a pořád na ni hulákal.

	Cheech jí nikdy nepřestal připomínat to, čemu říkal ‚ty tvoje lži a triky‘. Ale jeho hněv mu nebránil, aby ji každý večer píchal. A někdy taky ráno.

	Jeho bratr byl mrzutý muž, který žil na psí knížku se ženou, která si přicházela a odcházela, kdy se jí zalíbilo. Pracovala jako exotická tanečnice a odmítala cokoli v domácnosti dělat. Dívka musela uklízet i prát sama, nakupovat a vařit pro všechny. Včetně kamaráda Cheechova bratra, Bryana, který zůstával z pátku na sobotu přes noc na partičku pokra a pivko. Bryan byl obrovský muž vysoký šest stop a dva palce, který vážil tři sta liber. Měl dlouhé vlasy a neupravené vousy. Neustále se šklebil.

	Dívka brzy poznala, že sňatkem s Cheechem udělala chybu. Ale ať to bylo jakkoli, pořád to bylo lepší, než kdyby byla sama. Trpěla beze slov a zdálo se jí, že svůj osud nemůže nijak změnit. Aspoň měla manžela, a to už bylo něco.

	Stalo se to v pátek v noci, krátce před Vánocemi. Ve vzduchu ucítila nebezpečí. Cheech se vrátil domů opilý. Mával poloprázdnou lahví skotské, kterou dostal jako příležitostný dárek od svého zaměstnavatele. Jeho bratr přijel o něco později. Byl rozčilený, protože jeho družka mu zatelefonovala, že potkala někoho jiného a už se nikdy nevrátí. Když přijel Bryan, Cheech i se svým bratrem už byli opilí. Bryanovi netrvalo dlouho, aby je dohnal.

	Dívka se nervózně motala po kuchyni. Naservírovala jim pečený steak a brambory, a pak se jim klidila z cesty. Stáhla se do malého pokojíku, který měli s Cheechem dohromady.

	Ti tři se zatím oplzle smáli a pokřikovali na sebe. Brzy pochopila, že za ní přijde Cheech a bude se po ní válet. Když Cheech bude spěchat a rychle to udělá, tak ona může zavřít víčka a ponořit se do spánku.

	Ani ne po dvaceti minutách se vpotácel dovnitř. Opilecky si něco blábolil pro sebe.

	Přemluvila se, že jeho řádění vydrží. A on ho do ní hned vrazil. Pro Cheecha neexistovaly žádné milostné předehry, šel hned na věc. Popudilo ho, že je suchá.

	„Něco s tebou je, co?“ ozval se znechuceně. „Nemáš žádnou šťávu.“

	Ticho.

	„Mluvím s tebou,“ zařval a uhodil ji do tváře. I když se chystal, že to udělá až později.

	Pokusila se posadit se, ale neurvale ji hodil zpátky na úzkou postel. „Pudeš, až ti poručím.“

	Znovu ji uhodil a ještě jednou ho do ní vrazil –

	Dívala se jinam, nechala ho a uvolnila se. Čím dřív to bude mít za sebou, tím dřív bude sama.

	Alkohol mu zpomalil reakce a on nemohl dosáhnout erekce. Slezl z ní, aniž by přestal nadávat. „To je tvoje chyba,“ zasyšel zlostně.

	Jeho bratr zabušil na dveře. „Co se to tady děje?“ křičel vypitým hlasem. „Říkali sme si, že pudeme do baru.“

	„Já už du,“ zaječel Cheech podrážděně. Vstal a zatáhl si zip na poklopci. „Kvůli tobě budu mít koule celý modrý, ty kurvo. Nejsi nic jinýho než děvka.“

	Vyzuřil se a ona si myslela, že už má pokoj.

	Za pět minut do pokoje přišel jeho bratr. „Copak si udělala Cheechovi, že je celej smutnej?“ dotíral.

	„Nic jsem mu neudělala,“ řekla jemně.

	„Není přece tak špatnej chlap, neé?“ zeptal se jeho bratr a posadil se na kraj úzké postele.

	„Ne,“ zalhala.

	„Živí tě, co, kupuje ti šaty, co?“

	„Ano.“

	Velkou rukou pátral kolem a přiložil ji k jejímu levému prsu.

	Přitiskla se dozadu ke stěně a zašeptala: „Prosím tě, nedotýkej se mě.“

	Ovanula ji whisky. „Já to udělám. Podívám se, jesli seš normální. Cheech říká, že nejsi.“

	Jeho rozšklebená ústa nalehla na její, zatímco rukou jí stahoval kalhotky.

	Když na sobě ucítila jeho váhu, začala se bránit. A když cítila, že vnikl do ní, začala strašlivě ječet.

	„Cheech má pravdu. Si pitomá kráva,“ zasyčel. Ruce jí přitiskl k posteli a předváděl svoji hrubou sílu.

	„A ty jsi pitomý bastard,“ odpověděla mu, přestože ji to bolelo.

	„Opovaž se mi nadávat, ty píčo.“

	Dvakrát ji praštil přes obličej, aby ji zklidnil. A pak dokončil to, co začal. Bručel přitom zvířecím uspokojením.

	Když odešel, dotkla se úst a zjistila, že jí z koutku teče krev. Zapátrala v puse jazykem a ucítila, že jí chybí zub. Dýchala bolestivě a pod oběma očima měla modřiny. Další noční můra. Bylo jich v jejím krátkém životě už příliš mnoho.

	Třásla se, ale pokusila se vstát. Ještě než se jí to podařilo, vešel Bryan. Upřeně se pozorovali. Bryan byl hodně opilý. Kdyby byl střízlivý, možná že by se jí podařilo vymluvit mu to, co chtěl udělat.

	„Ne!“ zavrtěla hlavou, když se k ní blížil. „Ne! Prosím, ne!“ Neřekl ani slovo a drtil ji svou ohromnou váhou.

	Musela omdlít, protože když přišla k sobě, ležela na korbě Cheechova náklaďáku a slyšela ty tři, jak si spolu vpředu povídají.

	„Měli bysme ji vodvízt na městskou skládku.“ Rozeznala Cheechův hlas.

	„Neé.“ To mluvil jeho bratr. „Lepčí je řeka.“

	„Vy zasraný kokoti,“ chrčel Bryan. „Dyť za dvacet babek můžete mít šlapku.“

	„Ty si ji taky mrdal,“ umlčel ho Cheech. „To ty si ji upíchal k smrti.“

	Jestli cítila strach předtím, tak to nebylo nic ve srovnání s tím, co cítila teď. Pochopila, že ztratila vědomí a v jejich vypitých palicích se vylíhla myšlenka, že ji zabili. Naskočila jí husí kůže. Teď se potřebují zbavit jejího těla.

	Nemohla ovládnout třas. Rozhodla se, že jim to vrátí.

	Po dvaceti minutách náklaďák zastavil. Ti tři se pořád ještě dohadovali, připravovali si alibi a vysvětlení pro případ, že by měl někdo nepříjemné otázky.

	Cheech to nakonec zhodnotil po svém. „Dyť nic neznamenala – tak proč by se měl někdo starat, že už není?“

	Na znamení souhlasu sundali její tělo z náklaďáku a hodili ho do hluboké jámy plné svinstva.

	Když to ucítila, věděla už, jakou pomstu jim přichystá.

	A o šest neděl později to udělala.

	Zapálit první zápalku bylo snadné…
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	„Produkce Andermon,“ oznámila Unity do bílého telefonu.

	„Okamžik, prosím.“

	Zaklepala na okno s vyhlídkou na bazén, aby upoutala Wesovu pozornost. Ten se právě povaloval venku, aby chytil ještě trochu zimních paprsků – které v Kalifornii někdy bývají právě tak hřejivé jako ty letní.

	„Kdo?“ naznačil jí.

	„Pan Samuels. Revolution Pictures.“

	Lehce odkráčel ke svému úřadu vedle bazénu a vzal hovor. Za tři měsíce se Wes hodně naučil. Staral se o Silveřinu kariéru až přehnaně. Ačkoli byl jejím oficiálním agentem Zeppo White, Wes mu dělal personálního manažera a každou smlouvu kontroloval ostřížím zrakem.

	„Harry, hochu.“ Okamžitě pochytil i způsob vyjadřování.

	„Už sis rozmyslel naši smlouvu?“

	Harry to zřejmě udělal, protože spolu mluvili pouhých pár minut a skončili u data, kdy spolu povečeří.

	„Poznamenej mi středu dvanáct třicet v The Palm,“ řekl Unity, když zavěsil.

	Otevřela velký kožený záznamník schůzek a poznamenala datum.

	Opřel se o stůl. „Tak jak žiješ?“

	„Dobře,“ opáčila stručně.

	Opravdu vypadala dobře. O mnoho lépe, než když ji vystopoval v tom ubohém baru, kde pracovala. Do prdele! Ta tedy byla v pěkným srabu!

	Před pár měsíci se jednou ráno probudil a vzpomněl si, jak mu říkala, že pracuje v Tito, což byl nějaký bar na Hollywood Boulevard. Napadlo ho, že by se tam mohl vydat, vyzvednout si svých tisíc babek, které si u ní nechal, a podívat se, jak si žije. Možná, že by mu mohla dát zpátky i psa.

	Poflakoval se kolem, dokud se Silver nerozhodla, že se objeví na dobročinné módní přehlídce. Silver chtěla, aby ji tam doprovázel. „V žádném případě,“ řekl jí. „Oblečené ženy mě nudí.“

	„Ty jsi tedy domýšlivý chlap!“ zasmála se afektovaně, ale ne proto, že by jí to vadilo. Stejně na ni bude čekat doma, až se vrátí.

	Když přijel na Hollywood Boulevard, křižoval podél sešlého bulváru, až objevil Tito.

	Byl šikovně blízko zároveň u divadla s pornofilmy a zároveň vedle sex shopu. Roztomilé sousedství.

	Kdyby rolls-royce nechal u parkovacích hodin, byl by z toho nervózní. A tak dojel к nejbližšímu hlídanému parkovišti, kde mexickému hlídači nabídl deset babek za to, že mu na něj bude dávat pozor. Mexičan obrátil oči к nebi, aby mu naznačil, že se snad zbláznil.

	„Tak bereš, anebo si ty prachy mám vzít nazpátek?“ zeptal se ho Wes namíchnutě.

	„Jasně, beru,“ ušklíbl se hlídač.

	„Děláš dobře,“ upozornil ho. „Jestli se vrátím a najdu na tom auťáku jeden jedinej škrábanec, tak ti uříznu koule a nakrájím je do enchilady.“

	Rychle se vydal do Tito. Minul obchod s erotickým zbožím, i když byl v pokušení koupit tu nějaký dárek Silver. Určitě by se jí líbilo něco sprostého. Možná podprsenka s otvory na bradavky. A pro něho kelímek s tygří mastí. Tygří mast je tak dobrým afrodisiatikem, že vám ho postaví a pořádně dlouho drží. Vzpomněl si, že ji použil, když mu bylo šestnáct a šel s jednou blouznivou dvacítkou, která byla hodně náročná. Zamkl se v koupelně a namazal si mastí celého ptáka. Udělal deset čísel a měl ho tak pevného, že mohl prorazit podlahu. Díky tygří masti!

	Svého času taky býval v ošuntělých barech, ale tohle byl ukázkový zapadák. Barman vyhlížel, jako kdyby ho právě propustili z lochu. Všech šest jeho zákazníků vypadalo, jako by byli jeho spoluvězni. A staromódní pokladní nahrbená za vetchou pokladnou se díky dlouhé platinové paruce podobala Mae Westové.

	„Pět babek za šou,“ zasípala, když vešel.

	„Jaká show?“

	„Když chceš na kukajdu, tak musíš klopit.“

	Vylovil desítku a čekal na drobné, ale marně.

	„Dva drinky je minimum,“ řekla mu stará čarodějnice, navlečená do bláznivých šarlatových šatů, které zakrývaly povadlá prsa. Za barem ho podezíravě sledoval uprchlík z věznice.

	Vklouzl na barovou stoličku a požádal o plechovku piva. V podezřelých lokálech si vždycky dával něco, do čeho nemohli nalít vodu.

	Odněkud se zjevila žena s tvrdými rysy a posadila se vedle. Měla špatně obarvené žluté vlasy a černé punčochy s velkými oky, která jí vykukovala zpod minisukně imitující pravou kůži. Hrábla do tašky pro cigaretu, vložila si ji do úst a obrátila se na něj s výrazem, o kterém se jistě domnívala, že je provokativní.

	„Oheň?“

	„Cože?“

	„Chci zapálit cígo.“

	Ani ve svých nejhorších časech nebral nic podřadného. Úslužně vyndal svůj zapalovač z masivního zlata od Gucciho – dárek od Silver – a zapálil ženě cigaretu.

	„Hledám dívku, která se jmenuje Unity,“ řekl. „Měla by tady pracovat.“

	„Kdo to říkal?“

	„Ona sama.“

	„Kdy?“

	„Není to dlouho. Dělá tady?“

	Žena pokrčila rameny. „Mě se neptejte.“

	Naklonil se přes pult a oslovil barmana. „Máte tady dívku, která se jmenuje Unity?“

	„Do prdele!“ řekl procítěně. „Připadám si jako v nějakým pitomým filmu o agentovi 007. Tak dělá tady, nebo ne?“

	Barman pokynul k zadním dveřím. „Box číslo dvě.“

	Vzal si své pivo, bez rozpaků se zvedl ze židle a prošel dveřmi, které vedly do temné, zatuchlé chodby. Podél zdi byla tři kukátka, umístěná dost blízko sebe. Zakrývala je masivní roleta. Před tím posledním se krčil muž a úplně samozřejmě se oddával činnosti, kterou většina lidí považuje za naprosto soukromou. Wes se snažil, aby ho nevnímal, a postavil se tam, kde si myslel, že by mohl být box číslo dvě. Aby se zvedla roleta, musely se do štěrbiny vložit dva dolary. Dal tam peníze a čekal, co se bude dít.

	Na druhé straně okénka se objevila Unity. Skoro ji nepoznal, protože tohle byla úplně jiná Unity. Vypadala sklíčeně. Drobný obličej měla hodně nalíčený, byla bez svých lenonek a na hlavě měla slámově žlutou paruku typu Tiny Turnerové. Vypadala v tom směšně.

	Na sobě měla třpytivou červenou sukni, bílé plastikové boty a přiléhavé triko.

	Začala se bez zájmu svlékat, až na ní zůstal jen proužek látky s leopardím vzorem mezi nohama a miniaturní podprsenka. Její kostnatá postava vypadala utrápeně.

	Zkoušel nějak upoutat její pozornost, ale nepodařilo se mu to. Sklo bylo samozřejmě průhledné jen na jednu stranu.

	„Kruci!“ zamumlal, když ze sebe sundala všechno.

	Roleta se automaticky po dvou minutách spustila.

	Vypotácel se ven a oslovil barmana. „Já jsem ji nechtěl vidět,“ řekl naštvaně. „Já jsem s ní potřeboval mluvit.“

	„S kým?“

	„S Unity, proboha.“

	„Končí ve tři.“

	„Já s ní chci mluvit teď.“

	Barman si odkašlal a uplivl si na podlahu za sebe. „To něco stojí –“

	„V tomhle baráku všechno něco stojí. A nechtěl bys náhodou nachcat?“

	Chvíli se dohadovali o ceně a pak pro ni barman došel.

	Unity. Jeho bezvadná malá sousedka. Myslel si, že dělá servírku, a ne štětku v peep-show.

	Přišla za několik minut. Vypadala rozmrzele. Na sobě měla jen dlouhý vlněný svetr, který si přehodila přes svůj svlékací kostým.

	„Pamatuješ si na mne?“ zeptal se jí.

	Zírala na něho a v obličeji se jí střídalo překvapení s drzostí. Než mohl prohodit slovo, vyhrkla: „Já ty peníze utratila. Myslela jsem, že už se nikdy neuvidíme. A když mě tak strašně zmlátili, tak jsem si myslela, že si je zasloužím.“

	„Ty jsi utratila moje peníze?“ zeptal se jí uraženě. Stejně by jí je asi nechal, ale představa, že je utratila bez jeho svolení, ho rozzuřila.

	„Musela jsem zmizet, ne? Co jsem měla dělat? To jsem měla čekat, až se zase vrátí?“

	„Kdo že se měl vrátit?“

	„Ty tvoji feťácký kamarádi. Měl jsi mě upozornit, že to byly peníze za drogy.“

	„To nebyly.“

	„Nekecej. Možná, že vypadám jako blbá, ale blbá nejsem.“

	„Říkám ti, že to nebyly peníze za drogy.“

	Pokrčila rameny. „To je mi jedno. Utratila jsem je a s tím stejně nemůžeš nic dělat.“ Pořád na něho zírala.

	Potřásl hlavou: „Jsi zkurvená zlodějka.“

	„A co jsi tyl Poctivý skautík.“

	„Pane Bože!“

	„Už můžu jít? Já si totiž tady vydělávám na živobytí.“

	„Pěkný živobytí.“

	„Možná bych místo toho měla prodávat drogy. Platí se to líp, ne?“

	Jeden druhého pozorovali.

	„Kde je Čokl?“ dožadoval se.

	„Mám ho já.“

	„Já ho chci.“

	„V žádném případě.“

	„Teď pro něj mám slušný domov.“

	„Surovost. Zůstane u mne.“

	Nač tuhle šilhavku s bláznivou parukou litovat? Ukradla mu peníze, nechce mu vrátit psa a zjevně se ani necítí nijak provinile, že mu těch tisíc babek prošustrovala.

	„A proč děláš v takovým pajzlu, jako je tenhle?“

	„Zaplatí mi to činži.“

	„Dám ti padesát babek za Čokla.“

	„A, pan Štědrý,“ ušklíbla se.

	„Každopádně je napůl můj,“ prohlásil majetnicky. Z nějakého bláznivého důvodu měl palčivou touhu znovu vlastnit psa, kterého měli kdysi napůl.

	„Tak mě zažaluj.“

	Možná to bylo tou parukou, možná i tím místem, ale Unity byla docela jiný člověk. Napadlo ho, jestli náhodou není zdrogovaná. „Nepícháš si?“ zeptal se.

	„Táhni do prdele.“

	Popadl ji za ruku a vyhrnul jí rukáv svetru. Nestačila mu v tom zabránit. A samozřejmě našel to, co hledal – tenkou řádku vpichů. Škubla rukou zpátky. „Proč už odsud nevypadneš?“

	„Kdy jsi s tímhle překrásným zvykem začala?“

	„To, do prdele, není tvoje věc.“

	„Na to tedy padlo těch mých tisíc babek.“

	Arogantně se na něho podívala. „Měl bys říct, že to tím začalo. Když přišli tví kamarádíčci a zkoušeli se mě rozmlátit na kaši, že jsem se nemohla ani pohnout, tak jsem si řekla, proč ne? A měla jsem na to i peníze.“

	Najednou pocítil svoji odpovědnost. I když jí ten den nijak nepomohl, ještě dvakrát se za ní zastavil, aby si s ní popovídal. Nakonec jí nabídl, že by mohla změnit svůj život a začít u něj pracovat jako sekretářka.

	„Ty potřebuješ sekretářku!“ nestačila se divit. „A na co?“

	„Dobře jsem se oženil. Moje manželka je Silver Andersonová.“

	„No kruci. A já měla rande s Donem Johnsonem!“

	Nechala se přemlouvat, ale on ji velmi přesvědčoval. Unity pro něho byla něco jako nalezenec – a on se chtěl pokusit rozdělit se s ní o trochu svého štěstí. Doufal, že ji to přivede zpátky na správnou dráhu. Nabídl jí, aby se nechala léčit na protidrogové rehabilitační klinice. A potom jí dal práci.

	„Před Silver budeme říkat, že jsi moje neteř. Nerad bych, abych musel něco složitě vysvětlovat.“

	Před třemi týdny pro něho začala pracovat. Zase ta stará Unity. Klidná a vážná, se svými lenonkami, obličej ve tvaru srdce nenalíčený. A měla zpátky svoje světle kaštanové vlasy. Zdálo se, že to bude klapat.

	„Balíme,“ prohlásil první asistent poté, co režisér oznámil konec jedné sekvence Romance.

	Silver vklouzla do své šatny, následována svým doprovodem, jenž sestával z Nory, která teď pracovala výlučně jen pro ni. Dále z Fernanda, jejího kadeřníka, z uměleckého maskéra Raoula a Iggi, její osobní kostymérky.

	Stát se znovu filmovou hvězdou znamenalo žít v ohromném luxusu. Ve srovnání s denodenní monotónní dřinou na televizním seriálu to přinášelo absolutní vytržení. Silver zbožňovala každý okamžik.

	Měla draze vybavenou šatnu, třikrát rozlehlejší, než byl kamrlík od City Television, který jí tři dny v týdnu náležel při natáčení Palm Springs. Myší díra, do které už nikdy nebude muset vstoupit díky neuvěřitelným jednáním, jež podstoupil obdivuhodný Zeppo White. Díky Bohu poslechla Wese a přenesla všechna pověření na Zeppa. Quinne Lattimore byl pochopitelně celý bez sebe. Ale Wes byl tak cílevědomý (a jak ho za to milovala), že to dotáhl do konce – obchod je obchod. A protože nikdy vlastně žádnou smlouvu s Quinnem nepodepsala, byla volná. Měla čisté svědomí také proto, že se s ním slušně vyrovnali.

	Sbohem, Quinne.

	A – vítej, Zeppo. Wes dával pozor na každou maličkost.

	Zeppo se podíval na její smlouvu se City Television a odhodil ji. „Otročina! To by se mělo zakázat. A toho, kdo ti to dovolil podepsat, by měli zastřelit!“

	Věděl moc dobře, kdo to byl – Quinne Lattimore. Nejdřív jí ho bylo líto, ale když jí Zeppo s Wesem vyložili, jak to pro něho bylo výhodné – měl peníze i nárok na procenta z úspor vedlejších výdajů – přestala ho litovat.

	Jednou si ji Wes posadil k sobě a dal jí lekci. „Jsi krásná žena.“

	Polichoceně se zachvěla.

	„A velká herečka a skvělá zpěvačka.“

	Ještě lepší. Milovala lichotky, zvláště od Wese, na kterém byla den ze dne závislejší.

	„Ale už nikdy nebudeš mladší.“

	Úsměv jí ztuhl. Zmínky o svém věku nenáviděla. Sedmačtyřicet znamenalo jen tři roky do padesátky. A mezi padesátkou a šedesátkou je jen deset let. A… ach, Bože, šly na ni mdloby.

	„Co mi tím chceš říct?“ zeptala se kysele.

	Zaznamenal její rozladění a změnil téma. „Vždycky jsi byla ze všech nejvíc sexy – o tom nepochybuj. Ale nechci, aby ses mi za pár let uštvala. Přál bych si, aby sis uměla odpočinout a řekla si ‚Čert je vem – tenhle rok se mi zrovna nechce pracovat‘. A aby sis to mohla dovolit, potřebujeme se teď dostat k balíku. Quinne tě pár let držel stranou. Ale se Zeppem do dokážeme. A začneme s tím hned teď.“

	Znovu nabyla rovnováhu. Měl pravdu. Může to být docela prima sedět na zadku a nic nedělat – pokud se jí to bude líbit. „Souhlasím,“ řekla.

	„Je to tak,“ pokračoval, „že jsme vymysleli, že Zeppo zruší tvoji smlouvu se City Television.“

	Ztuhla zděšením. Dělat tři dny v týdnu na Palm Springs byla opravdu tvrdá dřina, ale co bude dělat bez toho? Romance se nebude točit věčně a nic jiného se zatím nerýsovalo.

	„Já Palm Springs dělám docela ráda,“ řekla rychle. „A kdyby Zeppo vyjednal víc peněz…“

	„Na Palm Springs teď zapomeň. Teď jsi hvězda. Teď už to nepotřebuješ. Zeppo ti může sehnat tolik práce, kolik jí budeš chtít dělat. Právě jedná o hodinovém pořadu speciálně pro NBC. A jde o balík. Jsou tam nahrávací práva. Poplatky za komerční využití, za převod na jiného majitele. Silver, umíš si vůbec představit, kolik peněz z toho můžeme mít?“

	„Jsi si tím jistý?“ zeptala se zkoumavě. Jako každý herec, také ona trpěla nedostatkem důvěry, když jí někdo líčil její vlastní budoucnost.

	„Jo, samo sebou že jsem si tím jistý, jinak bych ti to neříkal. Zeppo ti to všechno chce vyložit sám – já jsem to s tebou měl jenom tak předběžně projít.“

	Tenhle rozhovor se odehrál před třemi měsíci. A během nich se uskutečnilo všechno, co Wes a Zeppo slibovali. Právě teď bylo natáčení Romance asi někde uprostřed. Zeppo dostál svému slovu a vyvázal ji ze smlouvy se City Television. Jak se mu to povedlo, to vůbec netušila. Ale úžasné bylo, že v Palm Springs mohla hostovat čtyřikrát do roka – a podle vlastního přání. A za tyhle čtyři týdny měla dostat stejný honorář, jako jí předtím platili za celý rok. Neuvěřitelné!

	Wes měl víc než pravdu. A to, že ji svěřil Zeppovi, bylo to nejlepší, co mohl udělat pro ni samu. Naplnilo ji to oddaností.

	Navzdory tomu, co předtím všichni tvrdili – že shrábne celou její hotovost a uteče – se šikovně staral dokonce o to, aby vydělala ještě víc peněz. A staral se také o její další záležitosti. Bankovní konto, investice, daně, účetnictví. Pořád si kvůli tomu sice ještě platila takzvané profesionály, aby jí to dělali, ale Wes je sledoval a dbal na to, aby všechno bylo v pořádku a aby ji neokrádali.

	Ach, mít takového muže, který by se opravdu staral, by byla úleva. Nezajímal ji jeho původ. Věřila mu, a to jí úplně stačilo.

	Pochopitelně se spolu hádali, a někdy na sebe opravdu ječeli. Ale odehrávalo se to v určitých mezích, nikdy nedošli k urážkám. Wes byl milenec, jakého hledala celý život. Silný i živočišný. Opravdový muž.

	Nedávno si přivedl neteř a prašivého psa. Nebyla nijak nadšená tím, že jí je ubytuje v domě. Dívka byla obyčejná nula a pes byl jenom na obtíž.

	Wes trval na tom, aby u nich zůstali oba. „Je to moje jediná příbuzná,“ řekl pevně. „Dej jí do některého pokojíku po služce, stejně jsou volné.“

	Copak mu mohla odporovat? Dělal toho pro ni tolik, a jak se potom ukázalo, byla i Unity užitečná. Držela se stranou a nebyly s ní žádné potíže.

	Se psem to bylo jiné. Silver by byla nejradši, kdyby spadl do bazénu a utopil se! Vždycky psy přímo nenáviděla – zvláště podvraťáky bez rodokmenu.

	Když dělala pro Romanci, byl čas pustit se do jejího televizního pořadu. A potom musela zvládnout album starých muzikálových melodií a natočit reklamu na parfém Sawy.

	Peníze se jen hrnuly. Teprve teď byla Silver spokojená. Až na záležitost se Zacharym K. Klingerem, ovšem. Ten jednoduše odmítl nechat ji na pokoji a neustále ji otravoval. Jeho nevítaná pozornost ji začínala znervózňovat.

	Pořád se snažila, aby se o tom Wes nedověděl, ale nebylo to jednoduché. Denně ji zaplavovaly rudé růže – naštěstí je vždycky doručili do studia – ke kterým jí také přidal nějaký drahý šperk. Nora ho vždycky vrátila.

	Někdy se také zúčastnil natáčení. Natáčela koneckonců ve studiu Orfeus a on byl jeho majitelem.

	Dávala si dobrý pozor, aby s ním nikdy nezůstala o samotě. Vždyť Zacharyho znala. Když něco nebo někoho chtěl, nikdy to nevzdal. A teď chtěl ji.

	Pohrávala si s myšlenkou, že se svěří Wesovi, ale nakonec ji zavrhla. Stejně v tom nemohl nic podniknout. A postavit Wese proti Zacharymu bylo totéž jako vyplout s malou pramičkou na široký oceán.

	Bude to muset přečkat a doufat, že Zacharyho ten bláznivý nápad pustí a on se v klidu stáhne zpátky do její minulosti, kam taky patří. 
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	Jade Johnsonová byla všude. Lépe řečeno její tvář. Zírala na vás ze dvou obrovitých billboardů na Sunsetu. Byla v každém časopise. V každém lepším obchodním domě, který prodával značku Cloud, její zjev zdobil oddělení kosmetiky. Seriál televizních reklam, odvážných a zábavných, ji představil jako skutečnou ženu osmdesátých let a měl ohromný ohlas všude, kde se uváděl.

	V krátké době byla mnohem známější než za celá léta její předešlé kariéry. A zpočátku to také skutečně považovala za krok kupředu. Studio Orfeus a Howard Soloman jí stále dělali nabídky, jejichž přitažlivost vzrůstala. Čím víc odmítala, tím víc o ni stáli – a šli dokonce tak daleko, že jí slíbili, že si pro svůj debut bude moci vybrat námět sama. A k tomu jí nabídli velmi lukrativní smlouvu.

	Nebyla sice herečka, ale taky nebyla hloupá. Věděla, že taková příležitost se naskytne jednou za život. Četla knihu s názvem Jakoby vdaná, jejíž ústřední hrdinkou byla mladá módní návrhářka, která se zamiluje do ženatého muže. Byla to komedie, reminiscence typu Přičichnout k lepšímu – jednoho z jejích oblíbených filmů. A vyslovit souhlas – jestliže tato filmovací práva budou na prodej – se jí zdálo jako dobrá šance.

	Beverly D’Amo ji přemlouvala, aby se dala dohromady se Zeppem Whitem. „Musíš mít toho správného agenta,“ radila jí. „Podívej, co udělal pro mne.“

	Beverly právě natáčela Romanci s Carlosem Brentem a Silver Andersonovou. Po skončení měla začít pracovat na významné roli ve Vraždě.

	Jade přikývla. Souhlasila s tím, že je důležité nechat se zastupovat tím správným člověkem, a proto uspořádala v The Palm v Santa Monice oběd se Zeppem.

	Když vešla, popíchl ji. „Dala jste si na čas, děťátko,“ řekl.

	„Nikdy nepospíchám,“ odpověděla chladně.

	Zahihňal se. Krásné ženy ho rozehřívaly. A tahle byla nejen obzvláštní krasavice, ale taky měla názory ostré jak břitvu, a navíc myslela vlastní hlavou. „Takže… chcete, aby z vás byla filmová hvězda,“ pravil zadumaně.

	Potřásla hlavou a řekla: „Ne, pane White. Chci jenom vydělat dost peněz na to, abych si mohla koupit ostrov. Až se po téhle zemi ten svrab rozleze ještě víc, tak se tam přesunu a budu si moct dělat, co se mi zamane.“

	Zase se zahihňal. „To se mi líbí! To se mi líbí! Povězte mi, co vám ti zloději nabídli, a já pro vás vyrazím dvojnásobek.“

	Souhlasila. „Čekám, že to za deset procent právě takhle zařídíte.“

	 

	Když si to Beverly probrala, musela být spokojená s tím, jak se její kariéra vyvíjela. Měla teď dva filmy a spoustu dalších mohla očekávat, jen bude-li k Zacharymu Klingerovi pořád stejně milá. A neexistoval žádný důvod, proč by nebyla.

	Zacharyho obzvláště svérázným nápadem bylo dělat to s ní, zatímco dvě nočňátka pozorně přihlížela. Ovšem, nejdřív se dívala ona, když si to Zachary rozdával se dvěma štětkami. Ale když jste nebyli v akci, tak vám to přišlo maličko nudné. Ale Zachary to měl rád, a copak by se ona mohla opovážit kazit mu radost?

	Beverly nikdy nemyslela na to, že nebude mít možnost dostat se jednoho dne do hry. Po dvou a půl letech v Hollywoodu byla přesně tam, kam se potřebovala dostat. A nestál za ní nikdo menší než Zachary K. Klinger. To byl muž na špici.

	Měli spolu takové ujednání. Ona něco udělá pro něj. A on udělá něco pro ni. Bylo to fér.

	Jedinou podmínkou bylo, že vždycky musela přivést profesionálky. Nebylo to nic snadného. Pokaždé žádal nové tváře a vždycky musely mít čerstvé datum na potvrzení o zdravotní prohlídce. Ne že by se jich někdy dotknul. Nikdy se k nim ani nepřiblížil.

	Beverly vážně přemýšlela, že by měla mít zásobu fingovaných lékařských potvrzení. Nikdy by ten rozdíl nepoznal a jí by to určitě usnadnilo práci.

	Když s ním spala poprvé, chtěl lékařské potvrzení i od ní. K čertu. Skoro mu řekla, ať tu smlouvu zruší. Proč by se měla nechat ponižovat?

	Když koupil obrovitý dům v Carolwood Drive na Holmby Hills, nabídl jí, aby se k němu nastěhovala. To se jí líbilo. Svědčilo to o tom, že byl svým způsobem starostlivý. Jiný v jeho postavení by si určitě nenasadil do domu černošku. Zacharymu to nevadilo. Jistým způsobem ho za to měla ráda.

	Měla svůj vlastní pokoj, svou vlastní služku a svůj vlastní rolls-royce. Když měl hosty, což naštěstí nebylo tak často, vystupovala v roli oficiální paní domu. Jak s prací a se svým postavením, tak s touto rolí se dalo žít.

	Byla to docela jiná role, než ta, kterou hrála v době dospívání.

	 

	Když Jade odpoledne vyklouzla od Lina Lee, kde udělala nějaké důležité nákupy, vypadalo Rodeo Drive opuštěně. Utratila za oblečení tři tisíce a cítila se provinile. Vracela se do Hollywoodu.

	Jsou to moje peníze, pomyslela si vzdorně. Neutrácím přece těžce vydělané dolary nějakému ubohému chlapovi.

	Milovala oblečení a potřebovala nový model každý den už kvůli všelijakým vystoupením a televizním talk show. V New Yorku se mohla oblékat do jakýchkoli hadrů a každý se jí ptal: „Kde jsi tohle sehnala?“

	Čas ubíhal jako nekonečná oslava. Pověřila Zeppa Whitea, aby ji zastupoval na jednáních s Orfeem. Všechno se vyvíjelo tak, že ten film bude dělat. Bylo by hloupé, kdyby to nevyšlo.

	„Jade?“

	Otočila se. Nemohla tu ženu malé postavy, která na sobě měla broskvový oblek a velké tmavé brýle, poznat. Vedle ženy stálo droboučké děcko oblečené úplně stejně.

	„Poppy,“ připomněla se jí žena. „Poppy Solomanová. Měla jste mi zavolat. Kvůli obědu. Vzpomínáte?“

	„Ach, ano. To jsem ráda, že jsem vás potkala,“ řekla elegantně a rychle se pokoušela vybavit si, kde se setkaly.

	„A tohle je Roselight Solomanová,“ pokračovala Poppy. „Není k pomilování? Každý říká, že je celá po mně. Ale mně se zdá, že má přece jen něco z Howarda, nemyslíte?“

	Aha! Paní Howard Solomanová. Setkaly se U Mortona ten večer, kdy Beverly klofla Zacharyho Klingera.

	„Je rozkošná,“ řekla Jade vlídně. Dítě nebylo rozkošné ani náhodou. Děvčátko bylo svým způsobem opravdu podobné mamince. Mělo taky malou, nevrlou, vyděračskou tvářičku. „Kolik jí je?“

	„Za čtrnáct dní jí budou čtyři.“ Poppy se odmlčela a potom lehce dodala: „Vezmeme ji do Disneylandu.“

	„Jak… originální.“

	„Myslím, že to bude zase něco jiného, co říkáte?“

	„Ach, to určitě.“

	„Dneska se ty děti tak rychle nudí,“ svěřovala se Poppy. „Loni to byl stan na zahradě a klauni a oslíci. Letos očekává víc.“

	„Přesně tak,“ souhlasila Jade a nenápadně se rozhlížela, kudy by unikla.

	„A teď,“ řekla Poppy přísně, „když vás tady mám, absolutně nepředpokládám, že byste mi řekla ne, když pro vás uspořádám oběd. Který den by se vám to hodilo? Jen to řekněte a já jsem k vašim službám.“

	„Nejsem si jista, kdy mám volno…“

	„V pondělí?“

	„Ne.“

	„V úterý?“

	„Ne.“

	„A co ve středu?“

	„Ve středu, počkejte… ach…“

	„Takže ve středu,“ řekla Poppy rozhodně. „Ve tři čtvrtě na jednu v Bistro Garden. Žádné výmluvy. Pozvu partu nejbližších přátel. Chtěla byste, abych pozvala někoho určitého?“

	„Ehm… Beverly D’Amo.“

	Poppy se dala do hurónského smíchu. „To je ta dáma, že? Ačkoliv já si myslím, že dáma pro ni zrovna není to pravé slovo.“

	Jade ji přerušila. „Cože je?“ domáhala se vysvětlení.

	„Chci čůlat,“ přerušila ji Roselight.

	„Ticho,“ řekla Poppy ostře. Vycítila svým jemným nosem potíže.

	„Cože je?“ opakovala Jade.

	„Osobnost.“ Poppy se usmívala. Rychle se vykroutila ze své užvaněnosti. „Okouzlující, originální osobnost. A jak talentovaná kominda. Howard blouzní o jejím výkonu v Romanci. Říká, že je jako krásná Whoopi Goldbergová.“

	Jade se uklidnila. „Musím jít,“ řekla.

	„Já taky,“ souhlasila Poppy. „Práce, práce, práce. Nikdy není dost času, že? Uvidíme se ve středu.“

	Obě dvě zaskočil zvláštní zvuk.

	Reselight čurala do kalhotek a výsledek jejího snažení stékal po chodníku.

	Jade se smála celou cestu domů. Poppy Solomanová vypadala, jako když hraje ve strašlivém hororu.

	 

	„Kde máš sestru?“ zeptal se Norman Gooseberger.

	Corey pohlédl na hodinky. „Bude tady přesně za osm minut,“ odpověděl. „Jade vždycky a všude přijde pozdě o deset minut. Ne dřív, ne později.“

	„Na rozdíl od svého brášky. Ten je vždycky přesný, vždycky dochvilný.“

	„Vždycky ne,“ odpověděl Corey.

	Jejich oči se setkaly a vytvořily krátké spojení jenom mezi nimi dvěma.

	„Uvědomuješ si, že tohle je nejdéle, co jsem byl někomu věrný?“

	„Opravdu?“

	„Opravdu,“ odpověděl Corey.

	Pořád se upřeně pozorovali. Dlouhým pohledem se dá říci mnoho. Není třeba u toho ani mluvit.

	Poprvé v životě se Corey cítil absolutně vyrovnaný a bez rozpaků. Léta byl nucený žít ve lži. Teď, s Normanem, mohl být konečně sám sebou. Cítil se volně. Norman žádné pochybnosti kolem toho, že je homosexuál, neměl. „Pochopil jsem to, když mi bylo čtrnáct,“ svěřil se Coreymu. „O rok později jsem to řekl rodičům. Nejdřív se vyděsili k smrti, ale po nějaké době se s tím vyrovnali.“

	Corey vzdychl. On takovou možnost neměl. Jak by to mohl říci rodičům! Jediná, o které pořád mluvili, byla Jade. Jak je úžasná a úspěšná. Není to jednoduché být neúspěšný v rodině, kde se uznávají jenom skvělé výsledky.

	Když Jade vešla do restaurace, hosté ji zpozorovali a začali o ní mluvit. Políbila Coreyho na obě tváře a pak začala líbat Normana. Po počátečním šoku se s bratrovou homosexualitou elegantně vyrovnala. Koneckonců, kdyby se ona náhle rozhodla, že úplně změní svoji životní dráhu, tak by od něho určitě nečekala, že ji za to odsoudí.

	„Dneska jsem obědvala se Zeppem Whitem,“ oznámila. „A rozhodla jsem se, že ho pověřím, aby za mne vyjednával s Orfeem.“ Norman spráskl ruce. „Bravo!“ řekl. „Budeš naším novým zákazníkem. S B & B podepsal Orfeus smlouvu minulý týden.“ Usmála se. „Ne tak rychle, ještě se toho musí hodně dojednat.“

	„Ale naším zákazníkem budeš v každém případě,“ poznamenal. „Já vím. Mluvila jsem tenhle týden s lidmi od Cloud. A řekla jsem jim, že bych ráda, aby se B & B starali o moji publicitu při kampani.“

	„To je senzace!“ vykřikl.

	„Senzace,“ ozval se Corey, ačkoliv si nebyl jistý, jestli by stál o to, aby Jade pracovala s Normanem. Měla ten zvyk, že mu přebírala přátele – ne že by chtěla, ale vždycky k tomu došlo. Měl svoji sestru hodně rád, ale už ho unavovalo žít pořád jenom v jejím stínu.

	Byli po obědě, už si vyměnili i všechny drby. Jade vyprávěla historku o Poppy Solomanové a Normana zachvátil hysterický smích.

	Norman měl zase několik zážitků s Whitney Valentinovou a Chuckem Nielsonem. „Ti spolu nepřetržitě válčí,“ svěřoval jim. „On na ni tak strašššně žárlí, že je z toho skoro šílená. Vždycky jsem snil o tom, že takový hollywoodský pár budu zastupovat. Ti mají průšvih pravidelně, každých deset dní. True Life Scandal by mohli žít jenom z nich!“

	Corey se snažil vyprávět nějakou svou historku. Ale pak si řekl, proč by to měl vůbec zkoušet? Norman se staral o všechny slavné a problémové klienty. Kdežto on se zabýval odkecanými obstarožními herci z televizních seriálů. Opravdu povedená zábava.

	„A jaký je tvůj milostný život?“ zeptal se Norman nebojácně. „Příšerně jednotvárný,“ odpověděla mu po pravdě. Od rozchodu s Markem nepotkala nikoho, kdo by upoutal její pozornost. A na rozdíl od své přítelkyně Beverly nešla s mužem jen proto, že z toho měla potěšení. To dělala tehdy, když jí bylo dvaadvacet, a teď na to vzpomínala se smíšenými pocity. Říkala tomu ‚to moje divoké období‘. Nikdy to nepočítala, ale tenkrát jejím životem prošla spousta chlapů. Bylo jich dost na to, aby si uvědomila, že jenom sex a nic navíc k tomu nikdy nestačí. Sex byl důležitý jenom k tomu, aby upevnil vztah.

	„To opravdu nikoho nemáš?“ divil se Norman.

	„Mám spoustu přátel.“

	„My ti nějakého favorita seženeme.“

	Se smíchem řekla: „Díky, ale já nejdu nakupovat.“

	Toho večera jeli domů a Norman pořád jen mluvil o tom, jak byla úžasná. Corey už to ale slyšel tolikrát, že to nechtěl poslouchat ještě od Normana.

	Dohadovali se o něčem nepodstatném tak, že Corey nakonec spal na pohovce.

	 

	O dva dny později spolu Jade a Norman obědvali sami. Byl to obchodní oběd. Norman měl připravený plán, se kterým ji chtěl seznámit.

	Pozorně sledovala jeho nápady a líbilo se jí, co vymyslel. „Nemůžu ale dělat nic bez souhlasu Cloud,“ řekla mu. „Aspoň ne do té doby, než mi vyprší smlouva.“

	„Myslím, že to, co ti navrhuju, jim nejspíš bude velice vhod. Bude to znamenat ještě víc publicity pro jejich zboží. Musíš si připustit, že to zboží jsi ty.“

	Udělala grimasu. „Tak to ti pěkně děkuju!“

	„Měl jsem na mysli, že to zboží vytváříš ty.“

	„Nejsem si jista, jestli o to vůbec stojím.“

	Měl ty nejčernější a nejkudrnatější vlasy, které kdy viděla. A velmi příjemný úsměv. Bylo jí divné, že vůbec může být homosexuál.

	„Jak se má Corey?“ zeptala se rychle.

	„Dobře. Cítí se šťastný.“ Významná pauza. „To díky mně se cítí šťastný.“

	„Věřím,“ přidala se rychle. Když se mluvilo o jejich vztahu, bylo jí to pořád ještě trochu nepříjemné.

	„Kdy se zastavíš u nás?“ zeptal se.

	Očekávala to. Ale ještě nějak nebyla dost připravená na to, aby je viděla pohromadě.

	„Brzy.“

	„Slibuješ?“

	„Určitě.“

	Po obědě jela přímo do svého bytu, převlékla se do bikin a na hodinku se natáhla u bazénu. Nikdo tam nebyl. Budova byla poloprázdná a mnozí nájemníci chodili k bazénu jenom o víkendech.

	Když se vracela ke svému apartmá, zazvonil telefon. Spěchala dovnitř a popadla sluchátko.

	„Ano?“

	„Slečna Johnsonová?“

	„Ano.“

	„Jsem Aretha Stolleyová. Volám z pověření Tváří v tvář s Jackem Pythonem – znáte show Jacka Pythona?“

	„Ano?“

	„Bude nám ctí, když přijmete naše pozvání a budete naším hostem. Pan Python mě požádal, abych vám zavolala přímo. Domnívá se, že je to mnohem jednodušší než jednat s agenty a manažery a tak dále.“

	„Opravdu?“

	„Určitě. A musím přiznat, že s ním souhlasím. Tímhle způsobem přinejmenším dostaneme jasnou odpověď – ano, nebo ne. Obyčejně ano. Jenom velmi zřídka ne.“

	Jade na Jacka Pythona vzpomínala s jistou dávkou očekávání. Lord Mark Rand byl nejenom mrtvý, byl teď dokonce pohřbený.

	„Vyřiďte panu Pythonovi,“ řekla pomalu, „aby mi zavolal sám.“ Odmlčela se. „A řekněte mu, ať… to udělá brzy.“ 
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	Aretha zavěsila a vesele zatrylkovala. Položila hlas do hluboké, sexy tóniny a zdařile napodobovala: „Vyřiďte panu Pythonovi,“ řekla chraplavě, „ať mne zavolá sám. A řekněte tomu chlípnému kurevníkovi, ať to udělá brzy!“

	„Cožééé –,“ řekla její sekretářka.

	Aretha se chechtala: „Myslím, že náš Jack někoho dostal – zase!“

	„Kdo je to tentokrát?“

	„Jako obvykle. Krásná, zazobaná, slavná dáma. Je vůbec nějaká, kterou ještě neměl?“

	Sekretářka pokrčila rameny. „Mě se neptej.“

	Aretha připlula na produkční poradu s ohromným úsměvem přes celou tvář. Z Jackovy svobody měla větší radost než on sám. Každý týden se odehrával jiný románek – a to bylo ohromně zajímavé. Od chvíle, kdy se rozešel se starou kyselou prdeli – jak Aretha přezdívala Clarisse Browningové – byl neustále v akci. K neroztrhání. „Zavolala jsem Jade Johnsonové,“ řekla mu.

	Vysunul svou neoholenou bradu. „No a?“

	„Ráda by to slyšela od vás.“

	Snažil se, aby nedal najevo, jak mu na tom záleží.

	„A co?“

	„Jak to mám vědět? Možná, že vám chce zahřát vaše staré chatrné kosti. Jsem placená za to, abych pracovala – a ne abych se vyptávala.“

	Začal zbytečně přerovnávat nějaká lejstra. „Chce se tedy objevit v mé show?“

	„Máte jí zavolat a zeptat se jí na to sám.“

	„O kom to mluvíte?“ Připojil se k nim producent Aldrich.

	„O Jade Johnsonové,“ odpověděla Aretha a zamrkala. „Nepotřebujeme další fiasko jako s Clarissou Browningovou,“ upozorňoval je Aldrich. „Uměla by vůbec hovořit na jedno téma skoro hodinu v nejsledovanějším televizním čase?“

	„Co to má znamenat?“ řekl Jack stručně. „Nevybírám si hlupáky. Bude určitě dobrá.“

	Vůbec nevěděl, jestli by byla dobrá, anebo ne. Nějak to ani nehrálo roli. Chtěl ji zase vidět. Posledních několik měsíců ho její zjev pronásledoval. Kam se podíval, tam byla. Krásná. Odvážná. Přímá.

	Ještě jí nezavolal. Nemohl by vysvětlit proč. Možná proto, že mezi Clarissou a dalším vážným vztahem potřeboval udělat přestávku.

	Když produkční porada skončila, zavřel se do kanceláře a chvíli pozoroval telefonní přístroj. Dneska jde na večeři s Kellie Sidneyovou, blonďatou, pohlednou a rozvedenou filmovou hvězdou, která produkovala jeden ze svých filmů a nadělala na tom balík. Ale pořád to ještě dovedla zařídit tak, aby vypadala svěže a radostně.

	Předevčírem večer si vyšel s mladičkou černovlasou zpěvačkou, která překypovala zdravím a vitalitou.

	Včera večer doprovázel francouzskou herečku s očima plnýma příslibů a s vykouřeným hlasem.

	Byl téměř na roztrhání – pokud by to bylo to správné slovo.

	Ale tyhle pletky… a všechna ta těla, která se měnila… a ani jedno ho vlastně neuspokojovalo. Pociťoval únavu a nesvobodu. Skutečně potřeboval mít někoho, kdo by ho povzbudil.

	Zvedl telefon a pustil se do toho.

	„Jade Johnsonová?“

	„Ano.“

	„Tady je Jack Python.“

	Měla vlídný a přátelský hlas. „Ano… ahoj. Jak se máš?“

	„Už je to dlouho.“

	„Mně to připadá jako chvilka.“

	„Las Vegas, že?“

	„Správně.“

	Ticho.

	Dlouhotrvající ticho.

	Pane Bože. Dělat takové ciráty kolem toho, že by si chtěl sjednat schůzku.

	„No… hm… volala vám moje asistentka kvůli tomu, že byste se mnou dělala show, že?“

	„Správně, volala dneska.“

	„Takže já bych potřeboval jednoduše vědět, jestli ano, nebo ne. Abychom mohli začít pracovat na programu.“

	„Problém je –“ odmlčela se. „Problém je v tom, že já vaši show miluju. Vždycky se na ni dívám –“

	„To opravdu rád slyším.“

	„Ale… a… nemyslím si, že bych zrovna byla ten host, kterého…… a… hledáte.“

	Vyvedlo ho to z míry. „A proč ne?“

	Zaváhala, má-li se pouštět do vysvětlování. „Vůbec si neumím představit, o čem bych mohla hodinu mluvit. Myslím, že jsem mezi lidmi hodně známá, ale ve skutečnosti veřejnost vůbec neví, kdo opravdu jsem. A navíc – myslím si, že ji to ani nezajímá.“

	„To je příliš skromné.“

	„Ale pravdivé.“

	„Poslyšte, já vás do své show chci. Myslím si, že budete senzační. Mohla byste to pro mne udělat?“

	„Proč? Abyste se mohl bavit tím, jak ze sebe dělám hlupáka?“

	„Jasně. Aspoň se dobře pobavíme na váš účet,“ popichoval ji. „Ne, díky.“

	„Odmítám přijmout vaše odmítnutí. Budete o tom aspoň uvažovat?“

	„Hmm… možná.“

	„A co mohu udělat pro to, abyste se rozhodla správně?“

	Uměla si představit spoustu věcí, které by mohl. Jenže nechtěla to být ona, kdo udělá první krok. „Zavolejte mi příští týden.“

	Tohle byl ten nejlepší okamžik požádat ji o schůzku. Máte pořád hodně práce? mohl se například zeptat. Ale ne, ráda bych se s vámi setkala.

	„Dobře. Zavolám vám příští týden. Jsem rád, že jsem s vámi zase mluvil.“

	„Já taky.“

	Položil sluchátko. Měl by si nakopat. Je mu čtyřicet, mužského pohlaví, je svéprávný a docela slavný. A není schopný ji pozvat na rande! Choval se jako čtrnáctiletý, a ne jako čtyřicetiletý. „Do prdele!“ zařval hlasitě.

	Rozesmátá Aretha nakoukla do dveří. „Copak? Udělá to?“

	„Vy jste poslouchala?“

	„V žádném případě.“

	„Rozmyslí si to.“

	„Do prdele práce!“

	„Aretho.“

	„Ano, šéfe.“

	„Jděte do hajzlu.“

	 

	Mohla by přísahat, že ji chtěl pozvat na schůzku. Jack Python, muž s nebezpečně zelenýma očima a vražedným úsměvem. Jack Python, který se každý den nechal vidět tu či onde s kráskou, která do něho byla zavěšená.

	Čekala, že se jí zeptá A co takhle jít spolu na večeři?

	Ne, odpověděla by.

	Jade Johnsonová si nikdy nemyslela, že je jako ty ostatní. Nijak netoužila po tom, aby si ji připsal do svého nekonečného seznamu.

	Jenomže… mohl se alespoň zeptat.

	Bylo pořád tolik práce, že se v ní člověk mohl zahrabat. Beverly ji pořád zahrnovala nějakými kandidáty na známost, ale nelíbil se jí ani jeden. „Prosím tě, už dost,“ řekla jí o tom posledním. Vypadal jako kostnatá ještěrka, mluvil hloupě a na kontě měl několik miliard dolarů.

	„Ale je přece bohatý,“ namítala Beverly. „Skoro tak bohatý jako Zachary.“

	„No a co?“ odpověděla Jade.

	Měla ráda Beverly, ale zdálo se, že ta v poslední době myslí jenom na peníze. Zachary K. Klinger přece nebyl největší osobnost na světě. Nepociťovala k němu žádnou vřelost. A vycítila, že mu není dobře v přítomnosti žen. Zvláště s těmi, které jsou samostatné a nezávislé.

	Beverly o něm nechtěla slyšet nic špatného. „Ty Zacharymu nerozumíš,“ řekla Jade mrzutě.

	„Ale ano.“

	Shane Dickson, režisér jejích reklamních pořadů pro Cloud, byl jediný muž, o kterém si myslela, že by s ním mohla chodit. Od té doby, co se rozvedl, se změnil k lepšímu. Nebyl bez chyby, ale byl k mání.

	Na dnešek spolu měli domluvenou večeři ve Spago, a tak se podle toho oblékla – bílé kalhoty zastrčené do vysokých bot a přepásaný volný bílý kašmírový kabátek.

	Když pro ni ve tři čtvrtě na osm přijel, byla už připravená.

	Za pět minut osm přijel Jack Python ke Kellii Sidneyové na Sunset Plaza Drive. Nebyla ještě hotová. Kellie vždycky chodila pozdě.

	Dům byl plný psů a dětí. Tříletý Kelliin syn měl doma na noc dva kamarády. A měli labradora, německého ovčáka a zlatého kokršpaněla. Veselá služka vyvarovala v obrovské otevřené kuchyni a televize duněla celým domem. Domácká atmosféra.

	Jack uvažoval o tom, jestli by někdy do takového prostředí zapadl. Už tak mu připadalo dost těžké hlídat aspoň jedním okem pár měsíců Heaven, když spolu byli u moře. Nerad si to přiznával, ale když se vrátila ke Georgovi do Valley, opravdu se mu ulevilo.

	Co ho ale opravdu štvalo, byla skutečnost, že zatímco se staral o Heaven, tak její drahá a starostlivá maminka Silver ani jednou nezavolala. Ta ženská byla neuvěřitelná.

	Kellie ho přivítala napůl oblečená, s natáčkami ve vlasech a naprosto zmatená. „Za minutku jsem hotová,“ slibovala. Služebná mu nalila sklenku skotské a on uvažoval o tom, jak chladně se Silver chová ke svému jedinému dítěti. Jako všichni ostatní, také on by rád věděl, kdo je Heaveniným otcem. Zdálo se mu od Silver příšerně kruté, že své dceři nic neprozradila.

	Kellie se objevila za půl hodiny, celá vyparáděná, ve světle modrých šatech a s houpavými náušnicemi. Ve skutečnosti to byla tvrdá obchodnice, která měla finanční podíl na produkci svých filmů. Ale člověk by to z jejího bezstarostného zjevu těžko odhadl.

	„Kam jdeme?“ ptala se, zatímco plácala psy, líbala děti, dávala služce příkazy – a to všechno najednou.

	Zřejmě už zapomněla, že když si smlouvali schůzku, sama navrhovala Spago. „Já strašně miluju tu jejich pizzu s uzeným lososem,“ říkala.

	 

	Shane právě podepsal smlouvu na režii svého prvního hraného filmu. Měl slavnostní náladu a objednal šampaňské – které Jade vždycky způsobilo pořádnou špičku – a vzrušeně hovořil o své budoucnosti. Byl původně Newyorčan a měl jistou přitažlivost kluka z ulice. Byl podobný Al Pacinovi. A zrovna tak jako Al Pacino, také on byl malé postavy. Byl to nejmenší muž, se kterým se kdy potkala. Sama byla dost vysoká a líbili se jí proto muži, kteří měřili alespoň tolik, co ona sama. Shane byl o několik palců menší než ona, a zatím ji právě tohle zdrželo, aby se na něho nějak blíž vázala, i když se o to pokoušel.

	Dneska večer to možná všechno bude jinak. Samá práce a žádná zábava… a on byl přece jen přitažlivý chlap, i když pořád mluvil jen o sobě. Měl za sebou dva roky psychoanalýzy a teď byl přesvědčený o tom, že by uměl vyléčit duše celého světa.

	Lelkovala po přeplněné restauraci a on jí zatím popisoval, jak se právě setkal se svou exmanželkou, protivnou Bostoňankou, se kterou se nikdy neměl oženit.

	„Víš, čeho jsem si dnes všiml?“ řekl dychtivě. „Dneska poprvé jsem neměl chuť ji praštit.“

	„To je od tebe ušlechtilé,“ poznamenala suše.

	„Ne. Ty to nechápeš. Pro mne to znamená naprostou proměnu.“

	„Ano?“

	„Ano. Můžu se té krávě dívat přímo do očí a nemám chuť jí zakroutit krkem.“

	„Zábavné.“

	„Tok čertu je.“

	Pokračoval ve vyprávění a ona dál obhlížela restauraci, plnou slavných osobností. Tamhle je Johny Carson. A tamhle John Travolta. A s velkou slávou přicházejí Elizabeth Taylorová a George Hamilton.

	Byla zvědavá, jestli Shane bude vyprávět i o tom, jaká je jeho exmanželka v posteli. Jestli by o něčem takovém mluvil.

	A ráda by věděla, jestli je pravda to, co se povídalo – drby o tom, jak si svou malou výšku vynahrazuje jiným způsobem…

	„Čemu se tak pošklebuješ?“ dožadoval se její pozornosti. „Já ti tady vylévám svoje srdce, a tobě to připadá zábavné?“

	„Promiň! Já jsem si právě vzpomněla, co včera dělal ve studiu Antonio. To je ale samorost!“

	„No jasně. Ale vraťme se k tomu, co jsem ti povídal…“

	Vypnula. Někdy byl nesnesitelně nudný. Přitažlivý, ale nudný. Přitažlivý, ale malý.

	Do restaurace vešel Jack Python.

	Jack Python s Kellií Sidneyovou.

	Napřímila se a pozorovala ho, jak se zastavil u přepážky s rezervacemi.

	Zažertoval s dívkou u přepážky a potom ho hned vedli ke stolu u okna. A ten stůl byl přímo proti ní. Nezpozoroval ji. Naklonil se ke Kellii, aby jí pošeptal něco důvěrného, a ona se tomu zasmála. Uviděl ji až ve chvíli, kdy chtěl objednat pití. Udělal na ni jednu ze svých klasických neodolatelných grimas.

	„Ahoj…“ usmál se a zamával na ni.

	Usmála se taky. „Ahoj.“

	Kellie a Shane se otočili, aby se podívali, s kým se to jejich společníci u večeře zdraví. Náhodou se oba poznali také a vyměnili si spolu další pozdravy. A pak Kellie začala s představováním: „Shane Dickson, Jack Python.“

	A Jack řekl: „Kellie Sidneyová, Jade Johnsonová.“

	Než se obrátili zpátky ke svým stolům a vlastní konverzaci, zahrnuli se banálními lichotkami.

	„Vždycky jsem si přál poznat ho osobně,“ řekl Shane. „Zajímavý chlap. Kde ses s ním setkala ty?“

	„U Antonia,“ odpověděla neurčitě.

	Kellie řekla: „Je okouzlující. Kde jsi se s ní seznámil?“

	„Myslím, že v Las Vegas. Na večírku u Carlose Brenta. Kdo je ten chlápek?“

	„Shane je režisér v New Yorku.“

	„Filmový?“

	„Slyšela jsem, že dostal nějakou nabídku. Ale dělá reklamy. Režíruje je pro Cloud. Jsou nádherné – hodně nápadité. Viděl jsi nějakou?“

	„Ne,“ zalhal.

	„Kamera je skvělá. Ráda bych ve svém příštím filmu vypadala taky tak.“

	To rád věřím, pomyslel si. Jenomže proti ní nemáš šanci.

	Večeře byla zajímavá. Shane a Kellie, kteří seděli zády k sobě, neměli ani potuchy o tom, jaké jiskření mezi oběma stoly probleskuje. Jade se pokoušela soustředit se na svého společníka, ale s Jackem Pythonem v těsné blízkosti to bylo zhola nemožné. Jack se snažil cele věnovat svoji pozornost Kellii, ale ve skutečnosti sledoval každé hnutí Jade Johnsonové.

	Neměla chuť k jídlu.

	„Říkalas mi, jak jsi hladová,“ poznamenal Shane.

	Dala si ještě šampaňské. K čertu s kocovinou, potřebovala to. „Jak to vypadá, tak mám spíš žízeň,“ řekla nepřesvědčivě.

	Jack si objednal pizzu s uzeným lososem a byl Kellii vděčný, že ji dojedla do posledního sousta. Vyprávěla mu historky ze studia. Hrůzostrašná vyprávění o tom, jaký mají mužští postoj k ženským filmovým hvězdám, které chtějí mít svůj osud v ruce.

	„O tomhle jsi měla vyprávět v mém pořadu,“ řekl jí. Byla jeho hostem před třemi týdny.

	„Až zase příště,“ řekla sladce, „až zase budu drbat nějaký film.“

	Zdvihl zrak a jeho pohled se setkal se Jadeiným. Celý večer se poctivě snažili, aby na sebe necivěli. Ale tentokrát ani jeden pohledem neuhnul.

	Cítila, jak žhne až po konečky prstů na nohou. Bylo jí jasné, že to Shane Dickson právě prohrál. 

	 

	 

	 

	71

	 

	Ten zasraný hajzlík si koupil barák a nastěhoval se na Beverly Hills. Howarda Solomana z toho málem ranila mrtvice. Už tak to bylo hrozné, když se sem Zachary K. Klinger přihnal z New Yorku. Ale teď ho má, do prdele, mít až na prahu svého vlastního domu? Pane Bože na nebesích!

	„Snad to nebude tak hrozné,“ snažila se ho utěšit Poppy.

	„Jak to můžeš říct?“ ptal se. „Já chci řídit studio, a ne se třepat, že kdykoli jdu na záchod, tak už mi za prdelí stojí Zachary.“

	„To tě opravdu tak štve?“ zeptala se.

	„Jo,“ odpověděl kysele. Ve skutečnosti to ovšem nebylo tak strašné. Zachary se soustředil hlavně na dva filmy, které považoval za své, na Romanci a na Vraždu. Všechny ostatní projekty odsunul stranou a více méně Howardovi nechal volnou ruku.

	Howarda posedlo šílenství. Zlostí celý bez sebe v nerozumné míře utrácel studiové peníze. Nakupoval zařízení, hradil provize za scénáře, nakupoval nejprodávanější romány a dával zelenou celkem průměrným produkčním, spisovatelům i režisérům.

	Do prdele se vším. Ale nic není ztracené. Jsou tady přece další studia. Orfeus není jediný a nenahraditelný.

	 

	Na konci natáčení Romance se obě hvězdy pohádaly a šířily kolem sebe mrazivé ovzduší.

	Silver Andersonová tvrdila, že to je vina Carlose Brenta.

	Carlos Brent říkal, že za to může Silver Andersonová.

	„Ten člověk je egocentrik,“ říkala Silver.

	„Už mě z ní bolí i mandle,“ řekl Carlos.

	„Dávno už ztratil hlas,“ opáčila Silver.

	„Ta už neumí ani zpívat,“ vykládal Carlos.

	„Je to piksla plná jedu,“ prohlašovala Silver.

	„Na tu bych se už nepodíval ani v televizi,“ oznámil Carlos.

	Orville Gooseberger se pokusil konflikt urovnat. Oba dva mu doporučili, aby se staral o sebe.

	Během natáčení několikrát přijel Zachary, aby se podíval, jak pokračují.

	Silver si stěžovala Orvillovi. „Jsem z něho nesvá.“

	Orville krčil rameny. Proti tomu se nedalo nic dělat. Byl přece majitelem studia.

	Silver oznámila, že ji bolí v krku a že nemůže pracovat.

	Každým týdnem se rozpočet přetahoval víc a víc.

	Mezitím v Arizoně, kde se natáčela Vražda, rozkvetl nový románek. Překvapilo to všechny, včetně Whitney Valentinové. Jako každý druhý stála stranou a jen bezmocně přihlížela.

	Mannon Cable a Clarissa Browningová se dali dohromady, jako kdyby na tenhle okamžik čekali celý život.

	Jedna jediná milostná scéna před kamerou a už zmizeli, aby spolu strávili víkend.

	Whitney to šokovalo. Nějaký čas si dokonce myslela, že Mannon uvažuje o tom, jak by se k ní mohl vrátit. Přestože měl těhotnou ženu, přestože ona sama se vážně zapletla s Chuckem, připravovala se na to, že mu řekne ano. Dokonce došla tak daleko, že to probírala s Normanem Goosebergerem. Nejenže jí totiž zařizoval všechno, co souviselo s její publicitou, ale byl to kamarád, který dovedl dát dobrou radu.

	„Jestli tě o to požádá, tak ho vezmi zpátky,“ naléhal na ni Norman. „Chuck na tebe nemá dobrý vliv. Není v něm nic dobrého a stáhne tě s sebou dolů.“

	To byla pravda, a tak čekala, až se Mannon rozhodne.

	Jenže k tomu nedošlo. Místo toho si začal směšnou aféru s Clarissou Browningovou a všichni se divili, cože to na ní vidí.

	Nejdřív Jack Python.

	Teď Mannon Cable.

	Dva z nejlepších chlapů v Hollywoodu. I když měla Clarissa bezpochyby talent, nikdy by nemohla vyhrát žádnou soutěž o královnu krásy. Šarmu neměla taky ani za mák. Spousta jejích spolupracovníků ji nemohla ani vystát. Byla příliš kritická, panovačná, a navíc držgrešle. Nikdy by ji ani nenapadlo, aby štábu koupila něco k pití. Ani když se náhodou všichni sešli ve stejném hotelu, u stejného baru.

	Na plátně byla ovšem úžasná. Její herecký výkon byl jednoduše bez chybičky. A kvůli ní Mannon opustil svou obvyklou machu i kradmé pohledy do kamery. Podal velmi dobrý výkon.

	Whitney se cítila zrazená. Nejenže jí Clarissa Browningová ukradla roli. Ukradla jí také muže.

	Za to ta mrcha zaplatí. Whitney to už umí zařídit, aby lidi platili…
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	Jacka napadlo, že by se mohli na kávu a moučník sesednout dohromady, a Kellie nebyla proti. „Pozvi toho svého známého,“ navrhl Jack.

	Kellie se otočila a šťouchla do Shanea. Překvapilo ho to a potěšilo. „Půjdeš také?“ zeptal se Jade.

	„Jistě,“ řekla a vynasnažila se, aby tón jejího hlasu byl co nejvěcnější.

	Vstali a přesunuli se k Jackovu stolu. Kellie okamžitě ukázala na volnou židli vedle sebe. „Posad se sem,“ vyzvala Shanea zaníceně, „a vyprávěj mi o kameramanovi, se kterým jsi dělal reklamy na Cloud. Jsem do něj celá pryč.“

	„Je to žena,“ odpověděl. „Velice talentovaná.“

	„Vážně? Děsně ráda pracuji se ženami. Propána, kdo jiný už by měl podporovat ženy, když si nebudou pomáhat navzájem? Co říkáš?“

	Kellie žvanila a Jack se točil k Jade a řekl co nejtišeji: „Ahoj.“

	„Ahoj,“ odpověděla a utonula v jeho zelených očích.

	Víc slov nebylo zapotřebí. Oba věděli, k čemu směřují.

	Pod stolem ucítila tlak jeho stehna na svém.

	„Přemýšlela jsi o tom mém pořadu? Objevíš se v něm?“ zeptal se.

	Tlumeně se zasmála a řekla: „Nech mě trochu vydechnout. Teď mám v hlavě jiné věci.“

	Kellie se předklonila a zírala na ni přes stůl. „Musíš mi prozradit, kdo ti dělá make-up,“ řekla dychtivě.

	„Většinou si ho dělám sama.“

	„Ty jsi ale šikovná. Já si nedokážu udělat stíny. Ještě že mám toho báječného alžírského mládence, co se o mě vždycky před fotografováním postará – a potom…“

	Blonďatá herečka mluvila a mluvila, ale Jade z toho nevnímala ani slovo. Cítila jen poryvy divoké a žhavé touhy. Bylo jí úplně jedno s kolika ženami už se Jack Python fotografoval. Věděla pouze, že ho chce. A to hned.

	Prudce vstala od stolu. „Promiňte,“ zamumlala. „Musím si odskočit.“

	Nohy měla slabé, v krku jí vyschlo.

	Dej se dohromady, Johnsonová, napomenula sama sebe. Je to jen další chlápek.

	Obě kabinky byly obsazené, a tak se opřela o stěnu vedle telefonního automatu a pokoušela se uklidnit své nervy. Tenhle pocit už dávno neznala.

	„Ahoj.“ Stál vedle ní.

	Vzchopila se. „Musíme s tím přestat,“ řekla chabě.

	Pomyslel si, že je krásná, až z toho srdce usedá. Popadla ho šílená touha dotknout se její tváře a těla… zabořit jí obličej do vlasů…… líbat ji na oči, na ústa, na ňadra, všude. Úplně ho očarovala. Nepamatoval si, kdy naposledy zakoušel něco podobného.

	„Co máš s tím chlapíkem?“ zeptal se naléhavě.

	Zavrtěla hlavou a zamumlala: „Vůbec nic.“ A po malé pauze:

	„A co ty s Kellie?“

	„Nic pro mě neznamená,“ odpověděl podle pravdy.

	Už se nedokázal dál ovládat. Uchopil ji za ramena, přitiskl ji ke zdi a dlouze a pevně ji políbil. Byl to dobyvačný polibek a ona se mu nepokusila zabránit. Vyšla mu vstříc, přesně tak, jak to očekával.

	Po chvíli se odtáhl a řekl: „Padáme odsud.“

	„To nemůžeme.“

	„Můžeme všechno, co budeme chtít.“

	Z jedné z kabinek vyšla Ida Whiteová a strojeně se usmála. „Dobrý večer, milý Jacku.“ Byla namazaná jako obvykle. Na všechno zapomene.

	Počkal, až zmizí, a potom pošeptal Jade: „Pojď se mnou. Nic mi neříkej.“ Vzal ji za ruku a provedl ji přes restauraci k zadnímu východu.

	„Nemůžeme je tam přece nechat sedět. Čekají na nás,“ protestovala chabě.

	„To je jejich problém. Vzal jsem oba lístky od šatny a u číšníka jsem nechal vzkaz, že se ti udělalo nevolno a musím tě odvézt domů.“

	„Nebudou tomu věřit.“

	„Noa?“

	Jeho ferrari čekalo s nastartovaným motorem a pozorný sluha je uvedl do auta.

	Nastoupila a opřela se v sedadle s velurovým potahem. „Chováme se jako blázni,“ řekla a celá se chvěla očekáváním.

	„Je to šílené,“ souhlasil.

	„A vzrušující.“

	„Máš pravdu.“

	Auto vyrazilo a rozstříklo zástup fotografů a ctitelů. Sjel z nevelkého kopce, netrpělivě vyčkal na křižovatce, až zhasne červené světlo, a s rychlostí rakety zabočil na cestu k hotelu.

	„Proč tady?“ zeptala se, když jí pomáhal vystoupit z auta.

	„Protože tu bydlím.“

	„Dobrý večer, pane Pythone,“ řekl dveřník.

	„Ty nemáš vlastní dům? Ani byt?“ divila se.

	„Tohle je můj domov.“

	„Dobrý večer, pane Pythone,“ řekl recepční, když ho míjeli.

	„Žádnou rodinu? Žádné kořeny?“

	„Už ti někdo řekl, že se moc ptáš?“

	„Mockrát.“

	„Dobrý večer, pane Pythone,“ řekl liftboy.

	Vyběhli k jeho dveřím jako netrpěliví milenci – jimiž se co nevidět měli stát. A sotva za nimi zapadly dveře, vrhli se na sebe v neslušném chvatu a s posedlostí ze sebe prudce strhávali kusy oděvu.

	„Propána! Ty jsi nádherná!“ vydechl.

	Sjela mu prsty po prsou. „A ty, ty jsi taky nádherný.“

	Zmocnil se jí s naléhavou prudkostí a pak už nepromluvili. Musel dosáhnout svého, jinak by snad přišel o rozum.

	Byla na tom stejně. Oba dlouho váhali, a teď bylo jejich vysvobození rychlé, jako by se pod nimi otřásla zem. Moc to potřebovali.

	Konečně se mohli uvolnit a oddat se hříšnému potěšení z objevování svých těl. Pustili se do toho pomalu a rozmarně.

	Zavedl ji do ložnice, uložil ji na lůžko a s notnou dávkou sebeovládání zkoumal každý centimetr jejího hebkého, napjatého těla.

	Dotýkala se jeho pleti konečky prstů, laskala ho na prsou, jako by se ho dotýkala pírkem, až bylo víc než zřejmé, jaké potěšení mu to působí.

	„To jsem ráda, že jsi muž činu,“ zamumlala šťastně.

	„Pro tebe dokážu cokoli!“

	„Jen proto, že mě chceš do svého pořadu…“

	Začal ji promyšleně líbat, napřed na šíji, a pak pomalým tempem sestupoval níž a níž a opájel se pikantní chutí všeho, co k ní patřilo.

	Vzala ho do rukou a pokoušela jeho neutišitelnou touhu, dokud se pomalý běh věcí neproměnil znovu v divoké, nelítostné milování.

	Potom si usnuli v náručí, mírní, klidní a nasycení. 
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	„Páni!“ vydechla Heaven. „Bude to trhák!“

	Rocky souhlasně přikývl. Poslouchali ve studiu poslední mix její desky. Byl spokojen. Kolem ní se motalo plno lidí. Producent, zvukař, několik lidí z gramofonové společnosti. Ale on byl spokojen proto, že to byl on, kdo tenhle kočár uvedl do pohybu. To on měl v kapse podepsanou manažerskou smlouvu, která mu zajišťovala jedenapadesát procent z jejího zisku. A podepsal to její dědeček, který byl před zákonem jejím poručníkem, i když žil mimo tenhle svět. Napovídala starochovi, že je to něco důležitého, co souvisí se školou, přivlekla domovníka a opraváře televizí jako svědky a on podepsal, aniž si to přečetl.

	Rocky ji předem varoval, že dokud nebude mít smlouvu podepsanou, nehne pro ni prstem.

	Inu… když zjistil, co je ona zač, musel se pojistit, ne? Byla to totiž nezletilá a nechtěná dcera – hádejte koho? Silver Andersonové. To je náhodička.

	Když v noci před třemi měsíci přišel Jack Python do domu u moře, Rocky si myslel, že televizní král je její milenec. Neváhal a rovnou Rockyho vyrazil. No, nebylo to poprvé.

	Rocky vyběhl do noci a vůbec neměl v úmyslu ještě někdy tu malou spatřit.

	Dva dny nato mu zavolala. Z čiré zvědavosti si s ní dal schůzku v Charmers Market ve Venice.

	Když přijela, usadil ji, přinesl jí šálek kávy a zjistil, s kým má tu čest.

	Byla dítětem Silver Andersonové. Jak mohl odolat?

	Napřed vyrukoval se smlouvou, která mu zaručovala jedenapadesát procent z každého obchodu. A sotva to bylo podepsané, vrhl se na svého známého z nahrávací společnosti College Records.

	Byl to velký nákupčí, který se pro tuto společnost snažil získat ty největší hvězdy.

	„Udělal jsem vobjev. Tu holku si musíš poslechnout,“ řekl mu Rocky. „Ta položí Madonnu na lopatky.“

	Muž uštvaně vzdychl. „Totéž dokáže moje neteř, dcera mého domovníka, milenka mého účetního. Od tebe potřebuju tohle,“ řekl a předložil mu říznou objednávku na kokain a prášky jménem Quaaludes.

	Rocky objednávku uspokojil a podstrčil mu pásku s nahrávkou Heaven. „Je to dcera Silver Andersonové,“ řekl. „Předej to někomu, kdo dovede poslouchat. Když z toho něco bude, tak ti kápne.“ Za týden ho ten člověk vyhledal. „Jak vypadá?“

	„Šestnáctiletá mrdnička. S tebou můžu mluvit šťavnatě.“

	„Přines mi její fotku. Ne portrét. Něco profesionálního.“

	„Máš to mít.“

	Rocky musel počkat, až mu sama zavolá. V domě u moře o něm nechtěli slyšet. Strýc Jack zavedl pár opatření.

	Když konečně zavolala, promluvil s ní o fotografiích. „Znáš Antonia, toho slavného fotografa?“ řekla. „Tak ten má moje báječný fotky. Jenže já je u sebe nemůžu mít.“

	„Nech to na mně,“ řekl Rocky. „Stačí, když mi dáš jeho adresu.“ Příští den vrazil do Antoniova ateliéru a předvedl své promaštěné svaly a křivý úsměv.

	„Čao, puso,“ oslovil dívku v přijímací kanceláři. Byla celá ve stylu Los Angeles, s punkerským účesem, oranžovým make-upem a zahalená do šatů s geometrickým vzorem á la 60. léta.

	Vykulila na něj oči. Naposledy viděla týpky podobné Rockymu v televizním programu nazvaném Uvnitř Hollywoodu, když dávali pořad o Sylvestru Stallonovi.

	„Přejete si?“ zeptala se.

	„Od tebe cokoli, milánku. Jsem tvůj!“

	Nakonec vyhandloval za unci prvotřídního kokainu jednu lesklou fotografii Heaven velikosti dvanáct krát čtrnáct. Musel uznat, že ten snímek má sílu dynamitu.

	„Neopovažujte se někde říct, odkud to máte,“ varovala ho dívka. „Brzy má vyjít v Bazaaru, a jestli Antonio zjistí, co jsem provedla, zabije mě.“

	Rocky si přitiskl ukazováček na rty. „Tvoje tajemství – moje tajemství. Žiju podle principu utajení.“

	Neukázal fotografii Heaven. Předal ji svému člověku, který ji zřejmě dopravil přímo na rozhodující místo, protože hned na druhý den se v telefonu ozvalo to, na co Rocky čekal: „Přiveďte ji.“

	Což učinil. A potom už se věci odvíjely samy.

	Teď tu tedy stáli nad zcela novou deskou, připravenou ovládnout éter. Trvalo to pár měsíců.

	Hurá – cítil, že co nevidět prorazí.

	Heaven bude objev. A jedenapadesát procent z ní patří jemu.

	 

	S rozzářeným pohledem přijímala komplimenty ze všech stran. Pořád ještě nemohla uvěřit, že se konečně dočkala. Toužila jedině po tom, aby její deska byla opravdový hit. A taky že bude. Tím si byla jistá. I když ona by ji udělala jinak. Pro svůj debut by si vybrala jiný text a aranžmá bylo trochu moc divoké – dala by přednost pomalejšímu tempu. A název písně – Dneska večer tě sním – zněl trochu moc silácky. Text měl zřejmě vyvolat odpor dominantních mužů, což nebyl tak špatný kalkul.

	Refrén zněl:

	 

	Já jsem lidožroutka… jó, to jsem.

	Lidožroutka… opravdu jsem…

	Lidožroutka… A tebe lásko dneska večer sním!

	 

	Opravdu oduševnělý kousek. Ale vložila se do toho celá. A znělo to vážně moc pěkně.

	Vrhla pohled po Rockym a usoudila, že vypadá potěšeně. Jak by ne, když vlastní polovinu z jejích příjmů. Byla přesvědčena, že si to zaslouží. Bez Rockyho by z toho nebylo nic.

	Když do závěru té bujné party vkráčel strýc Jack, zaměřil všechen svůj hněv na Rockyho, který byl bez viny. Vykopl ho z domu a pak se soustředil na ni. „S tím šupákem se víckrát nesejdeš. Rozuměla jsi?“

	„Proč?“ zeptala se vzpurné.

	„Proč? Ty se ještě ptáš proč?“

	V životě ho neviděla tak rozzlobeného.

	„Důvodů je celá řada. Mám ti je sepsat?“ vedl dál svou napjatým hlasem. „Za prvé, je to podezřelá existence. Za druhé, jsi ještě dítě a on je tak starý, že by mohl být tvým otcem. Za třetí, je to…“ Vyčerpaně zmlkl. „Proč ti to musím vysvětlovat? Důvěřoval jsem ti a tys mě zklamala. Od nynějška mě budeš poslouchat, a když řeknu, že něco uděláš, uděláš to. A žádné otázky.“

	To bude, panečku, léto! Za těchhle podmínek by to snad bylo lepší se somnambulním dědečkem.

	Ale nakonec všechno dobře dopadlo. Jack za pár dní vychladl a věci se vrátily do svých kolejí.

	Tajně se spojila s Rockym. Spěšně musela zajet do Valley a přimět George, aby podepsal smlouvu, kterou Rocky stvořil, ale pak už šlo všechno svou cestou.

	Konečně se mohla deska objevit na trhu. Byl to nejšťastnější den jejího života.

	Nebyl tu bohužel nikdo, s kým by mohla svou radost sdílet. Jen Rocky, kromě něj o tom nikdo nevěděl.

	Ale už brzy se to dovědí všichni. College Records naplánovali obrovský večírek, na kterém bude představena nic netušícímu světu.

	„Budou mít radost, dyš příde tvoje máti,“ řekl jí Rocky před několika dny.

	„Nikdy!“ vykřikla. „S jejím jménem, ani s Jackovým se nebudou dělat kšefty. Myslím to vážně.“

	„Zapomeň na to,“ řekl ledabyle a okamžitě požádal propagaci, aby umístili informaci do každých novin, které ji přijmou.

	Být něčí dcera není jen tak, však ona to pozná. Člověk musí využít všeho.

	Rocky se kochal představou, že už brzy bude úspěšným osobním manažerem. Páni! To bude věc. Úplně jako Wes Money, dokáže vyrazit vpřed bez jediného ohlédnutí. A vynese ho tatáž rodina. To je další důvod k radosti. Wes dostal starou a on bude mít to kůzle. Ne že by po ní vyjížděl – zatím ne. Na to je ještě spousta času. Spousta. 
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	„Všimla sis, jak se po mně dívá?“ zeptala se Silver Nory kousavým tónem. Seděly v Silveřině šatně nad lehkým obědem.

	Nora vytáhla ze své porce salátu olivu a odložila ji na kraj talíře. „Tyhle věci by se měly dávat jen do drinků,“ zamumlala.

	„Poslouchej, když s tebou mluvím,“ okřikla ji Silver. „Zachary Klinger ze mě nespouští oči.“

	„Na tvém místě bych z toho byla vyřízená.“

	„Nejsi na mém místě – Bohu díky! A nebuď jízlivá.“

	Nora schroustala list salátu. „Ten člověk s tebou něco měl. Nikdy na to nezapomněl. To není žádný hřích, nemyslíš?“

	„Neznáš Zacharyho. Když něco chce, vždycky to dostane. Byl takový už tenkrát, když jsem k němu patřila, a to měl zdaleka menší moc než teď.“

	„Noa?“

	„Jsem z něho nervózní.“

	Nora potlačila smích. Představa, že se Silver Andersonová někoho bojí, byla příliš komická, než aby ji mohla vzít vážně. Silver polykala lidi po snídani a vyplivovala je napůl strávené. Při práci na tomhle filmu už se postarala, aby vyletěli tři lidi ze štábu, protože se jí nelíbil jejich „přístup“.

	„Bude se o tobě říkat, že se s tebou nedá dělat,“ varovala ji Nora.

	„Bude se říkat, že jsem náročná,“ opravila ji Silver. „A v tom je rozdíl, víš?“

	Silver věřila, že všichni, kdo dělají tenhle film, jsou do ní celí pryč. Někteří ano. V téhle chvíli se štáb dělil na tři části: Silveřinu, Carlose Brenta a Orvilla Goosebergera. Chudák režisér neměl šanci. Natáčel zkrátka podle scénáře a doufal, že to dobře dopadne.

	Onoho odpoledne se měla natáčet velká milostná scéna mezi Silver a Carlosem.

	Nora si všimla, že Silver si vstrčila do úst stroužek syrového česneku a začala ho vysávat. „Co to děláš?“ zeptala se, jako by neviděla.

	„Je to strašně dobré na krev,“ odpověděla Silver nevinně.

	„Dýchni na Zacharyho,“ poznamenala Nora. „Hned se ho zbavíš.“

	„Ty to nebereš dost vážně,“ zaúpěla Silver. „Co když ho napadne… udělat něco Wesovi?“

	Tentokrát už se Nora hlasitě rozesmála. „Ráda bych viděla člověka, který udělá něco, co pan Money nechce. Tvůj muž se o sebe dovede postarat. O tom nepochybuji.“ Odstrčila salát a natáhla se pro cigaretu. „Když už mluvíme o rodinných záležitostech, jak dlouho už jsi neviděla Heaven? Nezapomněla jsi, že má příští týden narozeniny?“

	„Už není žádné děcko,“ odsekla Silver. „Má telefon stejně jako já. Ani mi nepopřála k sňatku.“

	„Pozvala jsi ji?“

	Silver prudce vstala. „Chceš mě rozzlobit? Je to tak? Někdy mě opravdu dovedeš dohřát, Noro.“

	Nora prudce nasála kouř. Tajemství Silver a její dcery ji nepřestávalo mást. Ať už byly okolnosti narození toho dítěte jakékoli, je to její krev a holčička žila se Silver až do svých deseti let. „Mám jí za tebe poslat nějaký dárek?“

	„Dělej si, co chceš.“

	Nora se rozhodla, že se o tom zmíní před Wesem. Když teď byli pár měsíců manželé, Nora zjistila, že na něj mění názor. Každopádně byl schopen dělat pro kariéru své ženy hotové zázraky. A na její těžce vydělané peníze se dosud nesáhlo.

	 

	K výbuchu došlo, když se do sebe zaklesli v romantickém okouzlení.

	„Zatraceně!“ zařval Carlos Brent. „Ta hnusná čubka má pusu plnou česneku!“

	„Dávej si pozor na jazyk,“ napomenula ho Silver, a tím hvězdu ještě víc rozzuřila.

	Orville, který se potloukal kolem, jak měl ve zvyku, vstoupil do hádky: „Určitě se mýlíš, Carlosi.“

	„Já že se mýlím, Kristova noho! Vždyť ta ženská smrdí odsud až do Palm Springs!“

	Vtom vystoupil ze stínu Zachary K. Klinger. „Měl byste se ke slečně Andersonové chovat jako gentleman,“ řekl výhružným tónem.

	„Trhni si nohou,“ odsekl Carlos. „Na tvůj názor se můžu vybodnout.“

	Zachary, o pár let starší, o patnáct centimetrů vyšší a o pětadvacet kilo těžší než Carlos Brent, se rozmáchl a uhodil svého soka přímo do brady.

	Carlos se zapotácel a upadl.

	Na place se rozhostilo ohromené ticho.

	Silver ho prolomila krátkým vítězným smíchem. „Tak,“ řekla rozmarně, „myslím, že s natáčením je pro dnešek konec. Orville, pustíš nás všechny domů, miláčku?“

	 

	„Odkud jsi?“ zeptal se Wes zvědavě.

	„Proč to chceš vědět?“ opáčila Unity.

	Usadil se na roh jejího stolu. Měl na sobě vlhké plavky.

	„Je to snad tajemství?“

	„Z Virginie,“ odpověděla stručně.

	„V životě jsem tam nebyl,“ řekl, změřil si ji pohledem a usoudil, že lže, ať už má pro to jakékoli důvody. „Máš tam ještě příbuzné?“

	„Nemám žádné,“ řekla zase tak stručně. „Všichni zařvali při železničním neštěstí. Přijela jsem do Kalifornie s jedním mužem. Nechal mě plavat. Konec příběhu.“

	„Pěkný nervák.“

	„Jo. Myslíte, že by to někdo koupil pro film?“ zeptala se sarkasticky. „Mě by mohla hrát Sissy Spaceková. Vždycky hraje smolařky.“

	Opatrněji pozoroval a přemítal, co se jí přihodí příště. Tentokrát byl poblíž a mohl jí podat pomocnou ruku. Vždycky to tak nebude.

	Vladimír se snažil ze zahrady zahlédnout, co se děje v krytém bazénu. Od chvíle, co pán přivedl to děvče do domu a prohlásil, že to je jeho neteř, zakoušel Vladimír hluboké podezření. Myslel si, že jsou milenci. A že plánují zavraždit milostpaní a uprchnout s jejími penězi.

	Tohle je Amerika.

	Tady se může stát ledacos. 
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	Jack se náhle probudil, automaticky sáhl pro hodinky a zjistil, že jsou teprve čtyři ráno a že není sám. Vedle něj spala Jade. Ležela na boku, s rukama rozkošnicky rozhozenýma nad hlavou a s prostěradlem obtočeným kolem pasu.

	Roleta zůstala vytažená a okny padalo do místnosti mlhavé světlo úsvitu.

	Ležela nehybně a on se opřel o polštáře a pozoroval ji. Byla tak krásná a žádoucí. Měla v sobě něco, co ho skutečně oslovilo. Nebyla to jen sexuální přitažlivost, i když milování s ní bylo závratné. Instinktivně tušil, že Jade Johnsonová pro něj bude znamenat mnohem víc než jen nádherně ukojenou touhu. Věděl to, sotva ji poprvé spatřil.

	Mírně se ve spánku pohnula.

	„Spíš?“ zeptal se velice tiše.

	„Hmmm…“ zamumlala ze spaní.

	Jemně se dotkl jejích ňader a začal jí laskat bradavky.

	„Hmmm…“ vydechla znovu.

	Přemohla ho prudká a palčivá vlna touhy. Měl pocit, jako by neměl ženu celé měsíce, i když před pouhými několika hodinami se milovali dvakrát s pauzou tak krátkou, že sotva stačili vydechnout.

	Pane Bože! On, který se vždycky tak dobře ovládal, byl připraven skoro okamžitě.

	Vklouzl vedle ní, přitiskl se k její chladné, jemné pleti a nechal své ruce bloudit po jejím těle.

	Spala – ale cítila ho.

	Spala – ale chtěla ho.

	Jak málo toho věděla o Jacku Pythonovi, a přesto už bez něj nemohla být. Víčka se jí zachvěla… na hranici probuzení, na samé hranici.

	Laskal jí ňadra jazykem, pomalu, zkušeně, drobnými pohyby, které ji měly stimulovat a vzrušit.

	Co to bylo za muže, že ji dokázal tak rychle roznítit?

	Rozkošnicky se protáhla a zašeptala: „Už je ráno?“

	„Jestli obvykle snídáš ve čtyři, tak je ráno.“

	„Ne! Proč mě budíš?“

	Spokojeně se zasmál. „Můžete hádat, moudrá dámo.“

	Pocítila prudkou vlnu slasti a otevřela se mu, aby ji mohl přivést na vrchol extáze.

	Začali se milovat. Cítil, že je nabit energií.

	Téměř okamžitě ji ovládla touha, dýchala napjatě, zadržovala svou smyslnost, jež hrozila výbuchem.

	Obvykle dokázal čekat. Byl to trik, hra. Milování chápal jako umění.

	Ale s Jade na nějaké otálení ani nepomyslel. Byli sladění, dokázali vycítit sebemenší potřebu toho druhého.

	Miloval ji s naléhavou a prudkou sebejistotou. Mířili oba stejným směrem, vdechovali stejný opojný vzduch…

	„Ach… Jacku,“ začala vzdychat s hrdou odevzdaností. „Aáách…… pane Bože! Tohle… je… tak… fantastické…“

	Náhle se oba vzepjali.

	A společně se poddali vlnám uspokojení.

	Potom se zvolna propadli zpátky do spánku, opět v pevném objetí. Dva blíženci, kteří se konečně našli.

	 

	„Dobré jitro.“ Jade vtrhla na plac, učesaná, s dokonalým make-upem, připravená na natáčení další várky reklam pro Cloud. Spala jen dvě hodiny, ale vůbec jí to nevadilo. Přímo zářila samou živostí.

	Shane Dickson na ni vrhl kamenný pohled. „Už je ti líp?“ zeptal se sarkasticky.

	„Omlouvám se, že jsem včera večer tak najednou zmizela,“ řekla s politováním. „Nedalo se nic dělat.“

	Shane byl vtělením rozhněvaného žárlivce. „Je opravdu tak dobrý, jak se o něm povídá?“ zeptal se hořce.

	Ignorovala tu otázku.

	„Překvapuješ mě,“ řekl nedůvěřivě. „Slečna Oddaná a Zodpovědná. Podle Kellie, kterou ta příhoda strašně ponížila, jde Jack s každou, která se mu nebrání.“

	Nenechala se od něj zaplést do konverzace o Jackovi. Možná je to jenom sen, ale pokud jde o ni, od téhle chvíle patřila jenom jemu a on jí.

	Ne že by o tom mluvili. Nemluvili vlastně o ničem. Jenom hltali nekonečné rozkoše, jež jim nabízela jejich těla.

	Časně ráno musela odejít, když ještě spal. Dojela domů taxíkem, převlékla se a nechala se zavézt do studia, kde se v maskérně oddala snění a myslela jen na něj.

	Usmála se širokým, spokojeným úsměvem, který Shanea podráždil ještě víc.

	„Přestaň se tak hloupě křenit,“ okřikl ji. „Dneska budeme točit tu snivou sekvenci.“

	Neměla na práci ani pomyšlení. Měla chuť se smát a zpívat a bloumat sem a tam.

	Bylo to tenkrát poprvé s tím anglickým troubou taky tak?

	Nedokázala si vzpomenout.

	Nedovedla se ostatně upamatovat na jedinou věc, týkající se lorda Marka Randa, kromě toho, že to byl ženáč a lhář.

	 

	Odešla.

	Natáhl se za jejím hebkým tělem a zjistil, že je pryč.

	Vstal a prohledal apartmá. V koupelně nebyla. Z podlahy v obývacím pokoji zmizely šaty, jež tam poházela předešlé noci. Dáma zmizela.

	Zavalila ho vlna zklamání. Až potom našel v kuchyni její vzkaz opřený o opékač topinek. Četl ho s velkou úlevou:

	Dobré jitro. Díky za úsměv na tváři, který mi pravděpodobně vydrží, dokud neumřu. Kdybych teď byla s tebou, udělala bych ti toast, nebo spíš bych ti to udělala. Jdu pracovat, natáčím reklamní jilm. Budu doma po sedmé. Jestli chceš, něco ti uvařím.

	Jade.

	 

	Dnes měl mít svou show. Hostem ve studiu byl zajímavý a hašteřivý senátor. Včera večer měl v plánu povečeřet s Kellie a potom si v klidu přečíst senátorův životopis. Teď se ovšem nemohl soustředit ani na oblékání, natož na něco jiného.

	Naházel na sebe šaty a zamířil do studia, kde okamžitě požádal Arethu, aby poslala šest tuctů žlutých růží Jade Johnsonové.

	„Je to výraz žádosti, nebo díků?“ zeptala se prostořece.

	„Nebuď tak zvědavá.“

	„Má u těch květin být nějaký vzkaz?“

	„Nic, jenom ‚A také vaříš?!‘ Ať tam dají otazník a vykřičník.“

	Aretha vědoucně obrátila oči v sloup. „Pane jo! Tím se podle mého všechno vysvětluje.“

	„Jo, a ať někdo zavolá té francouzské herečce, co jsme s ní natáčeli… víš, koho myslím?“

	„Prsiska jako hromy a žába v hrdle?“

	„Přesně. Víš co, zavolej jí radši sama, udělej to pro mě. Musíš kvůli mně hodně lhát. Řekni jí, že s ní dneska nemůžu povečeřet.“

	Do dveří vběhl Aldrich. Jako vždycky, když měli svou show, vypadal uštvaně. „Přečetl sis všechny materiály?“ zeptal se.

	„Drahoušku,“ povzdychla si Aretha, „tenhle člověk četl dnes v noci jen hvězdy v očích své dámy.“

	 

	„Takhle to nepůjde,“ řekl Shane. „Nemůžeš se aspoň snažit?“

	„Já se snažím,“ odpověděla Jade trpělivě. Mořili se s tím celý den.

	„Máš vypadat étericky a snivě. Proč se šklebíš jak cheshireská kočka?“

	Oba moc dobře věděli, proč se usmívá, a jejich společné práci to vědomí nijak nepomohlo.

	„Představ si něco vážného,“ řekl tvrdě. „Třeba že bys chytila AIDS nebo kapavku. To se stává, když si člověk začne s chlápkem, co kopuluje jako na běžícím pásu.“

	Úsměv z tváře ji zmizel. „To je hloupá poznámka. Nikdo se o ni neprosil.“

	„Jen o tom přemýšlej,“ opakoval vehementně. „Říkám ti to, co už ví celé město.“

	„Ne. A ty přemýšlej o tomhle,“ řekla zuřivě. „Já jsem hvězda v tomhle reklamním filmu. Ty jsi režisér. Mohou tě vyměnit. Mě ne.“

	Nechtěla být tak krutá, ale říkal si o to celý den.

	Po jejím výbuchu konečně udělali kus práce a po šesté se jí podařilo odtamtud odjet. Požádala řidiče, aby zastavil v nákupním středisku Irvine Ranch Market v Beverly Center. Nakoupila tenké plátky telecího, brambory, zeleninu, smetanovou zmrzlinu, čokoládový dort a dvě láhve vína.

	S náručí čerstvých květin dorazila domů. Překvapil ji byt, plný nádherných žlutých růží, které posluhovačka rozdělila do váz, a Jackův hlas na nahrávacím přístroji u telefonu. Poslechla si ho třikrát za sebou a zářila radostí.

	Jak je to možné, že se do někoho zbláznila tak rychle?

	Nevěděla, a bylo jí to jedno.

	Dnes mám svou show, říkal jeho hlas na pásce. Potom bych ti nejradši ze všeho dopřál možnost uvařit mi něco dobrého. Následovala pauza. Vlastně něco bych dělal ještě raději. Zapomeň na jídlo. Uvidíme se.

	Měl báječný hlas. Všechno měl báječné.

	Pustila si desku se Springsteenem a beze stopy únavy začala vybalovat nákup. 
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	„Budu muset letět do Arizony,“ oznámil zhnuseně Howard. „Proč?“ zeptala se Poppy.

	„Protože se Whitney Valentinová pokouší kandidovat na frndu roku.“

	Poppy našpulila rty: „Víš, že tohle slovo nesnáším, Howarde.“

	„Někdy ho není čím nahradit.“

	„Jen to zkus,“ řekla tvrdě.

	„Zařaď zpátečku, Poppy. Nemám náladu na tvoje mravoučné výstupy.“

	Poppy přesně věděla, jak daleko může zajít. Když jí řekl, aby zařadila zpátečku, rychle se stáhla.

	„Měl jsem dneska den, od začátku až do konce to byla čirá hrůza,“ zavrčel a jal se vyprávět o incidentu mezi Carlosem, Silver a Zacharym.

	Vykulila oči. „Zachary Klinger opravdu uhodil Carlose Brenta?“

	„Chladnokrevně ho srazil na zem.“

	„Co se teď bude dít?“

	„Kdo myslíš, že to celé odpoledne dával dohromady?“

	„Ty, kdo jiný.“

	„Správně. Silver to celé způsobila. Zase jedna frnda.“

	„Howarde!“

	Zvedl ruku, aby ji uklidnil. „Dobře, dobře. Už s těmi frndami přestanu.“

	„Mluví se o tom?“

	„Trochu. Carlos vyhrožuje, že nechá natáčení – byl by toho schopen – znáš jeho povahu. Naštěstí potřebuje víc on nás než my jeho. Které jiné studio nechá takového zkrachovance hrát hlavní roli ve filmu za dvacet miliónů dolarů?“

	„Ach, Howarde,“ vykřikla Poppy dívčím hláskem. „Ty jsi tak chytrý!“

	Poppy věděla, jak přihodit pár lichotek, kdykoli to bylo zapotřebí.

	„Museli jsme pro dnešek nechat natáčení. Doufejme, že zítra už bude klid.“

	„Neměl bys být radši tady a ujistit se o tom?“

	„Na to můžeš vsadit, že měl. Ale naše problémy s Vraždou jsou ještě větší. Jestli tam nezajdu a nedám Whitney do latě, tamější produkce se bude muset zastavit. Hraje jenom vedlejší roli, ale celá se musí točit v Arizoně.“

	„A o co jí jde?“

	„Předstírá, že je nemocná, ale to je jenom výmluva. Je nahraná, protože Mannon s Clarissou jdou do popředí.“

	„Cožpak tam s ní není Chuck?“

	„Byl tam. Ale včera už se zase porvali a on zmizel. Tehdy ta… ehm… tehdy zřejmě onemocněla a vlezla do postele.“

	„To je nespravedlivé,“ zakvílela Poppy. „Tolik problémů, a všechno musíš řešit ty sám.“

	„Já to zvládnu,“ řekl statečně a pomyslel si, že to bude dobrá příležitost, jak se s Whitney rychle pomilovat. Bůh ví, že na to čeká už dost dlouho.

	Vždy oddaná manželka Poppy se zeptala: „Mám ti přichystat zavazadlo na jednu noc?“

	„Radši to udělej. Nebudu pryč déle než čtyřiadvacet hodin.“ Brzy nato už seděl v letadle společnosti. Poppy, ponechaná sama sobě, zavolala Carmel, aby se dověděla Orvillovu verzi. Potom všechno vyklopila Idě, ale ta už to věděla a vůbec ji to nezajímalo.

	„Nezapomeň, že jsem na zítra pozvala na oběd Jade Johnsonovou. Ve dvanáct třicet v Bistru Garden.“

	Chvíli váhala, jestli má zavolat Melanii-Shanně, ale pak to zavrhla. Melanie-Shanna se už brzy může stát bývalou paní Cableovou. Nic na světě není nudnější, než když člověk musí předstírat, že cítí přátelství k bývalým manželkám. K čemu by to bylo, když je slavný manžel ten tam?

	Na druhé straně, neměl by někdo říct Melanii-Shanně o Mannonovi a o Clarisse? Bylo by jen správné, aby se o tom dověděla. Kdyby Howard někde stahoval kalhoty, ať je to kdekoli, Poppy by určitě chtěla být varována. A ta chudinka má co chvíli porodit. Třeba by ji Mannon neodhodil a ona by zůstala paní Cableovou.

	Poppy si povzdychla. Ach, takové rozhodování je těžké. Její ruka s perfektně provedenou manikúrou se natáhla po telefonu.

	 

	Režisér a scénárista filmu Vražda Dirk Price čekal na Howarda na letišti v Arizoně. Byl to dlouhovlasý osmadvacetiletý absolvent filmové fakulty Kalifornské univerzity v Los Angeles. Měl za sebou dva filmy pro dospívající diváky (nahé panny, šlachovití mladíci a ničení veřejného majetku) a oba byly obrovské kasaštyky. Toto byl jeho vstup na půdu dospělých a denní práce, posílané průběžně do Hollywoodu, udělaly na Howarda dojem. Zejména Mannon si vedl báječně, bylo to překvapivé. Clarissa byla jako obvykle zářivá. A Whitney vypadala senzačně a hrála, jako by právě absolvovala dramatickou školu.

	„Chci ji vyměnit za někoho jiného,“ byla první slova, kterými ho Dirk přivítal. „Kazí mi celý film.“

	„Ten film není tvůj, je náš,“ opravil ho Howard. „A my jsme s ní podepsali smlouvu.“

	„Nedodržuje ji,“ řekl Dirk dohřátě. „Musím kolem ní skákat celý den. Kvůli ní překročíme rozpočet.“

	„Proto jsem tady. Promluvím s ní.“

	„Proč jí nemůžeme jednoduše zaplatit, ať jde?“ naléhal Dirk. Dlouhé vlasy měl svázané do ohonu a v uchu měl šroubovací náušnici s diamantem.

	„Protože nemůžeme,“ odpověděl Howard trpělivě. Připadal si jako nějaký pětaosmdesátník.

	„Do pytle!“ vykřikl Dirk.

	Howard si osahal tupé a ujistil se, že je všechno, jak má být. Dirk měl ustupující čelo. K čemu byly všechny ty jeho vlasy vzadu, když vepředu neměl nic?

	Zamluvili Howardovi pokoj ve stejném hotelu, ve kterém byla ubytována Whitney. Před návštěvou u ní se Howard osprchoval a převlékl.

	Dveře jejího apartmá mu otevřela její společnice, která také alternovala v roli její sekretářky. „Pan Soloman,“ řekla. „Díky Bohu, že jste tady. Whitney na vás čeká.“

	Čekala se zkříženýma nohama uprostřed lůžka ve světle růžovém joggingovém dresu a v pastelových tretrách a s rozmrzelým výrazem ve tváři. Vlasy měla rozdělené do dvou holčičích culíků a žádný make-up, i když při jejím zdravém opálení to vůbec nevadilo.

	Zjistil, že na něho působí, a doufal jen, že v lehkých šedých kalhotech, do kterých před chvílí vklouzl, to nebude vidět. „Howarde!“ zavyla. „Chtějí mě ukřižovat!“

	„Kdo?“ zeptal se trpělivě a posadil se na kraj postele.

	„Všichni!“ Akvamarínové oči se jí zalily slzami. Ach, kdyby jen dovedla hrát na scéně stejně dobře jako mimo ni.

	„Pověz mi všechno, děťátko,“ předl.

	S chvějícím se dolním rtem se vytasila s celou litanií. Režisér ji nechce… Clarissa je zmije… štáb se k ní chová nepříjemně… Mannon je lotr. Všichni se proti ní spikli.

	„Vždyť já jsem, Howarde, přijala vedlejší roli v tomhle filmu, i když jsem klidně mohla hrát hlavní.“

	„Já vím,“ řekl se sympatií. „A nebudeš toho litovat. Tahle role ti otevře všechny dveře, o které jsi kdy stála. V denních záznamech jsi lepší než Clarissa. Je to tvůj film.“

	Viditelně pookřála. „Vážně?“

	„Cožpak bych ti lhal?“

	„Víš, že ti důvěřuju.“

	Důvěřuj mi v téhle záležitosti, málem řekl, když se nepohodlně pokoušel skrýt své vzrušení.

	„Poslyš, malá,“ řekl, „nebuď sama proti sobě. Zítra se rychle vrať na plac – pronto! Clarissa z toho má jedině radost, když nepracuješ. Představuje si, že tě takhle vytlačí.“ Odmlčel se a chystal se vyslovit hlavní argument. „A když to neuděláš… propána, Whit, vyrukujou proti tobě právníci, a potom už pro tebe nebudu moct udělat nic. Moc by mě mrzelo, kdyby sis jediným chybným krokem zničila kariéru.“

	Zamyšleně na něj zírala s ústy do podkůvky a s oddaným výrazem ve tváři.

	A potom se usmála, jako by za mrakem vyšlo slunce. Whitney Valentinová měla ten nejzářivější úsměv pod sluncem.

	„Máš náramnou pravdu, Howarde. Mám na tobě ráda, že jsi tak čestný.“ Přilezla k němu přes postel a políbila ho.

	Polibek měl být na tvář, ale dokázal se sklonit tak rychle, že mu dopadl na ústa. Uchopil ji do medvědího objetí a uštědřil jí pověstný polibek Howarda Solomana, o kterém se na střední škole spřádaly legendy.

	Trochu se bránila – ne moc – a pak se mu poddala! Dokonce mu vycházela vstříc. Splynuli v dlouhém, vášnivém polibku.

	Když ho konečně odstrčila, vydechla: „Ach, Howarde, tohle bychom neměli dělat. Jsi přece ženatý.“

	„Jen na papíře,“ řekl nadzvukovou rychlostí. „Od té doby, co máme Roselight, Poppy se nemůže milovat. Doktoři říkají, že to má psychologické příčiny. Děláme, co můžem. Ale já jsem jenom chlap, Whitney. A opuštěný.“

	„Opuštěný jistě ne. Máš přece tolik příležitostí…,“ poznamenala.

	„O téhle chvíli jsem snil celé roky,“ řekl vzrušeně. „Ty, já… nikdo jiný…“

	Ani na minutu nevěřila té jeho historce o Poppy. Ale poměr s Howardem jistě upevní její postavení při natáčení, a navíc rozzuří Mannona. Určitě už o ni nestojí, ale nepochybně se ho dotkne, když se dá dohromady s dalším z jeho bývalých přátel.

	„Později,“ slíbila tichým šepotem. „Po večeři. Jen ty… a já.“ 
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	„Dej toho ohavného psa pryč,“ zaječela Silver. „Prokristapána! Wesi, je špinavý!“

	„To tedy není,“ ohradil se a drbal Čoklovu srst.

	„Předpokládám, že mi taky sdělíš, že má blechy.“

	„To nemá. Akorát tuhle jednu!“ Vytáhl z Čoklovy huňaté srsti pomyslnou blechu a zamával jí s ní před obličejem.

	Hystericky zařvala a on se rozesmál ještě víc. „Dělám si legraci,“ přiznal se.

	Zírala na něj rozšířenýma očima a zasyčela: „Ty zabedněnej neřáde. Nepochopím, jak jsem mohla skončit jako manželka člověka, který má rozum desetiletého kluka.“

	„Jednoduše. Vzala sis mě pro peníze.“

	„Jo, takhle to bylo.“

	„A pro můj šarm.“

	„Že mě to nenapadlo hned.“

	„A protože mi pořádně narostl.“

	„Viděla jsem větší,“ odsekla.

	„Vážně?“

	„To bych řekla.“

	„Tak jen se podívejte, dámo.“

	Za chvíli si už hráli na posteli královských rozměrů a rozčilený Čokl pobíhal po koberci sem a tam a štěkal.

	„Dej… ho… pryč,“ trvala na svém.

	„Teď?“

	„Okamžitě.“

	„Opravdu chceš, abych přestal?“

	„Okamžitě, Wesi. Nedělám si legraci.“

	Rezignovaně zasténal a skulil se z postele, popadl psa za kůži za krkem a jemně ho vykázal z pokoje.

	„Víckrát tady to zvíře nechci vidět,“ řekla a pozorovala ho upřeně, jak se blíží k posteli. Pozorování jeho těla ji nikdy neunavilo. Byl tak mužný. Působil na ni svou silou a tím, jak nebyl vůbec domýšlivý na svůj zevnějšek. Herec by se s ní pral o zrcadlo. Wesovi to bylo ukradené. Měl přirozenou zvířecí sexualitu, a to se jí na něm líbilo. Věděl to a oba z toho měli potěšení.

	Byl mladší než ona. Vůbec o tom nepřemýšlela. To jenom nemožné noviny a pomlouvačně sloupky z toho udělaly událost. Podle toho, co kolem toho někteří namluvili, by člověk řekl, že je mezi nimi rozdíl dvou set let. Sotva by ho byla dokázala zvednout z kolébky. Carlosovi Brentovi bylo přes šedesát a jeho současná láska Dee Dee Dioneová právě překročila třicítku. Byl mezi nimi rozdíl minimálně třiceti let, a nikomu to nevadilo.

	Wes vlezl zpátky do postele a dálkovým ovladačem zapnul televizi.

	Silver mu ho vzala a vypnula přístroj. „Něco jsme rozdělali, ne?“ připomněla mu.

	Vypadal překvapeně. „Vážně?“

	„Ano.“

	„Propána… Děsně mě rozbolela hlava…“

	Hodila po něm časopis. „Nehraj to na mě.“

	Zašklebil se a řekl: „Říkal jsem si, že přesně tohle potřebuješ.“

	 

	V přízemí Vladimír chystal večeři a Unity zatím ve své kanceláři v domě s krytým bazénem zaznamenávala telefonní hovory. Přicházely jeden za druhým a všechny naléhavé. Orville Gooseberger chtěl mluvit s Wesem, Zachary Klinger sháněl Silver, třikrát volal Zeppo White a chtěl Wese, Poppy Solomanová se ptala po Silver, Nora chtěla oba.

	Unity měla přísný zákaz rušit šťastný pár, když zašli do ložnice. Proto nikdy hovory nepřepínala, i když volající sebevíc naléhal. Pilně zaznamenávala vzkazy a každému slíbila, že Wes nebo Silver brzy zavolají.

	V šest usoudila, že dnes už toho má dost, a zapojila záznamník. Tahle práce nebyla nic moc. Jistě, že byla Wesovi vděčná, že jí pomohl, když to potřebovala, ale začal ji zmáhat pocit osamělosti ve velkém domě, kde si neměla s kým promluvit. Královna Silver a Wes, věrný až za hrob. Co je jí po nich?

	Přiloudala se do kuchyně, ale Vladimír ji jako obvykle ignoroval. Od jejího příjezdu jí neřekl víc než tři věty.

	„Co chystáš?“ zeptala se.

	„Čínský kuřecí salát,“ odpověděl mrzutě. Štvalo ho, že je Unity věčně v domě a pořád je mu v patách. Kvůli ní měl teď problémy, jak propašovat k sobě své přechodné milence. Dokonce ani v bytě nad garáží neměl žádné soukromí. Jednou mu z nějakého hloupého důvodu zaklepala na dveře. „Teď mám volno,“ zařval na ni přes zavřené dveře. „Víckrát mě tady neruš.“

	Italský číšník, se kterým se právě miloval, dostal panický strach, že ho hledá manželka, a beznadějně zvadl. Vladimír byl vzteky bez sebe.

	„Smím ochutnat?“ zeptala se Unity. „Vypadá to báječně.“

	„Je ho málo,“ odsekl Vladimír kousavě. „Pro tebe jsou v ledničce studené špagety.“

	Do kuchyně vrazil Čokl a mával huňatým ocasem.

	Sehnula se a chtěla ho pohladit.

	„Když chystám jídlo, nebudou v kuchyni žádná zvířata,“ vypálil Vladimír.

	„Nemohl bys být aspoň trochu zdvořilejší?“ sekla po něm. Překvapilo je to oba. Dosud se chovala jako tichá myška a nikdy si na nic nestěžovala.

	Hned se vzpamatoval. „Co uděláš? Práskneš to na mě strejdovi?“ zavrčel.

	Zrudla v obličeji. „Nejsem fízl,“ ohradila se dohřátě.

	To slyšel rád, ale raději dál krájel a sekal a nijak to nekomentoval. „Teď poslouchej,“ řekla ostře. „Já svého strejdu sotva znám. Pomáhá mi, protože mám problémy.“

	Konečně Vladimíra zaujala. „Jaké problémy?“ zeptal se zvědavě. „Jsi těhotná?“

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Nic takového. Byly to… drogy.“

	Vladimír vykulil oči. Odložil kuchyňský nůž a přátelsky ji vzal kolem ramen. „Proč jsi mi o tom nic neřekla?“

	 

	Wes nechal Silver, aby se vykoupala a oblékla, a odklusal do přízemí. Necítil, že by se něco vařilo, a to ho zklamalo. Vladimír měl spoustu chyb, ale byl to skvělý kuchař. To byl jediný důvod, proč ho Wes nevyhodil, když se sem přistěhoval.

	Prudce rozrazil dveře do kuchyně a ke svému překvapení našel homosexuálního Rusa za stolem, zabraného do intimní konverzace. Vyděsilo ho to, protože zatím se mu dařilo nestát si s Rusem v cestě. Nepřál si, aby mu Unity cokoli vykládala, a nejméně ze všeho podrobnosti o jeho minulosti.

	„Co se děje, kde je večeře?“ zeptal se.

	Vladimír byl v mžiku na nohou. „Madam už je připravena ke stolu?“ zeptal se starostlivě.

	„Ano, je přichystaná,“ odpověděl Wes. „Co budeme mít?“

	„Čínský kuřecí salát,“ sdělil mu Vladimír a sklonil se nad svým pracovním stolem.

	„Cože čínskýho kuřecího?“

	„Salát.“

	„Chceš říct, že není teplá večeře?“

	„Ne.“

	„Do pytle!“

	„Madam si to osobně objednala. Zmínila se, že podle jejího názoru byste měl nějaké to kilo shodit.“ Vladimír věděl, že zabodoval, a pásl se na Wesových rozpacích.

	„Opravdu?“ Odkráčel z kuchyně, následován Unity, která se mu pokusila předat vzkazy. „Polož mi to na stůl v pracovně,“ řekl suše. „Zítra ty telefony vyřídím.“

	„Pan White říkal, že jde o vážnou věc. Pan Gooseberger také.“

	„Dobře, dobře.“

	Zavřel se v pracovně a vytočil Orvillovo číslo. Producent mu dosud nikdy nevolal. Byl zvědav, co to má znamenat.

	„Řekla ti Silver, co dneska provedla?“ řval Orville.

	„Ne,“ přiznal Wes.

	„Chceš říct, že nic nevíš?“

	„Přejdi k věci, Orville.“

	„Dneska dopoledne jsme museli přerušit natáčení. Při líbání s Carlosem měla Silver v puse stroužek česneku. On se rozzuřil a urazil ji a Zachary se jí zastal. Carlos pak urazil ještě jeho a Zachary Carlosovi jednu vrazil.“

	Wes nevěřil svým uším. Takové věci, a ona se ani slovem nezmínila.

	„Pokračuj,“ řekl hluše.

	„Řekl bych,“ pokračoval Orville, „že jsme se Zeppem a se Solomanem všechny uklidnili. Zítra je taky den a já tvé ženě moc nevěřím. Má na Carlose, bůhvíproč, spadeno. Podle mého by ho nejradši vyštvala z natáčení. Lidi si povídají, že jí na tu roli připadá moc starý a že by chtěla mladšího partnera.“

	„Jo?“

	„Nemusím ti vykládat, co by to znamenalo, kdyby s tím Carlos Brent seknul. Jsi přece byznysman, ty těmhle věcem rozumíš.“

	„To jistě.“

	„Takže… říkali jsme si s Howardem a se Zeppem, že by bylo fajn, kdybys přišel zítra na natáčení s ní, a nejen zítra. Že bys na to trošku dohlídnul. Promiň mi upřímnost, ale když jsou s nějakou ženskou potíže, zvládne ji jenom ten, kdo ji klátí. Podle mé zkušenosti to vychází stoprocentně.“

	Wes se nevesele zasmál. „No jo. Já tě chápu. Vynasnažím se tam být.“

	Orville mu upřímně poděkoval a zavěsil. Potom měl téměř stejný rozhovor se Zeppem Whitem, který byl ještě tvrdší než starý producent, ale došel k témuž závěru.

	Když zavěsil, zlost s ním cloumala. Proč mu nic neřekla? Co si to o sobě myslí? Je snad nějaký její sluha? Lokaj, se kterým si to rozdá, když zrovna nemá nic lepšího na práci? To si ho opravdu vůbec neváží?

	Vztekle napochodoval do haly, popadl klíčky od vozu a zaječel: „Vladimíre!“

	Rus se objevil v kuchyňských dveřích.

	„Vyřiď madam, že na čínský kuřecí salát nebudu doma. A řekni jí, že přijdu pozdě… hodně pozdě. Jestli vůbec.“

	S tím odkráčel z domu. 
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	„Nazdár, Jacquesi.“ Když pár minut před začátkem svého pořadu nahlédl do Zeleného pokoje, francouzská herečka se svůdnýma očima a zastřeným hlasem už tam byla. Dráždivě vlnivým krokem přešla místnost, uštědřila mu galský polibek na obě tváře a ovanula ho silným parfémem. Byla oblečená od hlavy k patě do černé barvy.

	Host dnešního večera, senátor Peter Richmond, vyskočil a následoval ji. „Jacku,“ měl srdečný stisk ruky. „Rád tě vidím. Těším se, jak spolu dneska večer zkřížíme zbraně. Jenom nebuď krutý – dělám to poprvé – tedy s tebou,“ dodal s mrknutím oka.

	Jack zoufale hledal Arethu a snažil se pochopit, co se tu děje. Něco se zaseklo. Aretha měla za úkol zrušit jeho večeři s Danielle Vadeemeovou. Jestli Danielle nepřišla proto, že by ráda povečeřela s velice ženatým senátorem Richmondem, je ztracen.

	Poctil je oba přátelským úsměvem. „Jsem rád, že jste přijal moje pozvání, senátore.“

	„Přiletěl jsem jen kvůli tomu,“ zamrkal na něj senátor. „A tady slečna Vadeemeová mě pozvala, abych s vámi oběma povečeřel. Pořád jí opakuju, že o mě určitě vůbec nestojíš, ale ona si nedá říct. Aspoň se budu mít na co těšit, až mě budeš mučit před kamerou.“

	„V pauzách pro reklamu vás mučit nebudu,“ řekl Jack, který ani v nesnázích nevypnul svůj šarm. V duchu si představoval, jak Arethu oběsí, i když vražda by asi byla příliš mírným trestem.

	Co si počne s Jade? Sotva ji mohl pozvat, aby šla s nimi. A přece toužil být jedině s ní.

	„Ještě pět minut, pane Pythone,“ zaječela asistentka Genie.

	Přiběhl senátorův pomocník a postavil se vedle něj.

	Danielle se naklonila k Jackovi: „Později, clicri,“ zašeptala svůdně. „Zbávíme se senátorá a pák se pjékně – jak vý to říkáté – pómílujemé.“

	Netoužil po ničem s nikým – leda by to byla Jade. Pane Bože! Jak se mohl nechat chytit do takové pasti?

	„Kde je Aretha?“ zeptal se Genie, když vcházeli do studia, kde se měl posadit proti divákům, plným očekávání.

	„Nejspíš v telefonní budce,“ odpověděla.

	„Zatraceně!“

	„Jsou nějaké problémy?“

	„Vyřiď Arethě, ať zavolá Jade Johnsonové. Ať jí vyřídí, že to nezvládnu, že se musím zdržet ve studiu a že jí zavolám později. Chci, abys to provedla okamžitě.“

	„Ano, sire!“

	 

	Jade se převlékla do džín a do svetru. Potom si svetr třikrát vyměnila. Potom si svlékla džíny a vzala si kalhoty od kompletu, ale nelíbilo se jí, jak na ní visí, a tak se převlékla zpátky do džín.

	Ze všeho nejdříve si smyla make-up ze studia, nalíčila se mnohem střídměji, umyla si vlasy a nechala si je uschnout přirozenou cestou, aby jí orámovaly obličej v bohatých kučerách.

	Plná energie se pustila do práce v kuchyni. Dala telecí plátky marinovat v citrónové šťávě, nakrájela brambory, nasekala petrželku a zbavila zelené fazolky tuhých vláken.

	Potom zalila jahody rumem značky Grand Marnier a našlehala kyselou šlehačku s hnědým cukrem.

	Zavrhla možnost prostřít jídelní stůl. Místo toho dala prostírky na konferenční stolek před televizi pro případ, že by se chtěl dívat na Hill Street Blues. A pro případ, že by se dívat nechtěl, připravila desku se Sadem.

	Otevřela láhev chlazeného bílého vína a zapnula televizi. Pořad Tváří v tvář s Jackem Pythonem právě začínal.

	Spokojeně se usadila a zabrala se do sledování.

	 

	Senátor byl vlídný a kluzký zároveň, jak má pravý politik být. Odpovídal na otázky v dobré náladě a vždycky se dostal tam, kde chtěl debatu mít.

	Jack zjistil, že ho ten člověk opravdu zajímá. Jak je možné, že někdo mluví jako kripl, a přitom dokáže dál budit dojem milého člověka? Senátor Richmond zvítězil. A Jack ho nechal, ať si svou palmu vítězství pro tentokrát odnese. Byl totiž v myšlenkách na míle daleko.

	„To byla ukázkově nudná hodina!“ stěžoval si po pořadu frustrovaný Aldrich. „Tys mu to nechal. Proboha, Jacku, vždyť to byla show senátora Richmonda, a ne tvoje.“

	„Kde je Aretha?“ zeptal se Jack napjatě a na kritiku vůbec nereagoval.

	„Řekl jsem…“

	„Slyšel jsem, co jsi řekl. Teď nemám chuť o tom diskutovat.“ Arethu našel v kanceláři. Když ho uviděla přicházet, zareagovala bezmocným gestem. „Já vím, já vím. Moc mě to mrzí. Co ti mám povídat.“

	„Mohla bys mi například říct, co se, k sakru, stalo.“

	„Telefonovala jsem Danielle, ale nebyla doma. Tak jsem nechala vzkaz u nějaké cizinky, co tam byla. Vypadalo to, že mi rozumí.“

	„Jak zněl ten vzkaz?“

	„Že rušíš schůzku při večeři. Dokonce jsem jí pro jistotu vyhláskovala tvoje jméno.“

	Přecházel po kanceláři a kroutil hlavou. „Teď ji musím vzít na večeři a ještě mě bude zdržovat ten zatracenej senátor. Jsi neschopná, víš o tom?“ Hrábl po cigaretě na jejím stole. „Co říkala Jade?“

	„Ach… Jade,“ řekla bezvýrazně.

	„Neříkej mi, že jsi zazdila i tohle?“

	Aretha vypadala zaraženě. „Měla jsem něco udělat?“

	„Ježíši Kriste!“ Teď se doopravdy zlobil. „Tys jí ještě nevolala?“

	Zamračila se a řekla: „Přestaň na mě laskavě křičet.“

	Zhluboka se nadechl a řekl trpělivě: „Požádal jsem Genie, aby ti vzkázala, že máš zavolat Jade a vyřídit jí, že to dnes večer nezvládnu. Udělala jsi to?“

	„No jo, udělala.“

	„Jak to přijala?“

	„Klidně.“

	Rezignovaně si povzdechl. „Rezervuj mi stůl pro tři v Chasen’s.“

	„Máš ho mít.“

	Sotva vyšel z místnosti, sáhla po telefonním seznamu. Genie jí nic nevyřídila a Aretha věděla, že kdyby se to Jack dověděl, určitě to děvče propustí. Genie byla nová a plná nadšení a Aretha jí nic tak zlého nepřála.

	Rozhodla se, že ji bude krýt, a teď tedy volala Jade. Bylo půl desáté.

	 

	Jade položila telefonní sluchátko a nedokázala se ubránit vlně zklamání. Proč to neodvolal sám? Proč čekal až do půl desáté a nepožádal kohosi, aby to udělal místo něj?

	„Jack musí jít na večeři se senátorem,“ vysvětlila jí jeho asistentka.

	Když je to tak, proč ji nepozval, aby šla s nimi? Možná, že od něj očekávala příliš mnoho. Své city znala, ale pro Jacka Pythona byla možná jen další dívkou na jednu noc.

	Tváře jí zrudly hněvem. On přece má takovou pověst. Shane ji varoval – proč ho neposlechla? Ty růže zřejmě posílá pokaždé. A ona se chová jako naivní idiotka.

	Sedět a plakat tu tedy nebude. Včera jí volal Corey a zval ji na soukromý večírek na počest newyorského módního návrháře Petriiho. Antonio jí také nechal vzkaz, aby se tam objevila. A přesně to také udělá.

	 

	Člověk nemusel být génius, aby si všiml, že velice ženatý senátor má oči jen pro provokativní francouzskou herečku. Jack si řekl, že při troše šikovného manévrování se mu podaří vypadnout z Chasen’s za hodinu a když ho Jade bude ještě ochotná přijmout…

	Danielle předla svým monotónním, zastřeným hlasem a senátorovy oči se hladově popásaly v jejím výstřihu a Jack zatím spřádal své plány. Jade byla báječně jiná. Byla krásná a vzrušující, ale to na ní nebylo to hlavní. Byla vnitřně svobodná. Vycítil to hned, jakmile ji poprvé uviděl, a když se teď seznámili, chtěl ji poznat dokonale. Nemohl se zkrátka dočkat…

	Netrpělivě pohlédl na hodinky a došel k závěru, že když teď vyklouzne a půjde jí telefonovat, nebudou ho postrádat. „Promiňte,“ řekl. Vůbec nic nezaregistrovali.

	 

	Chvatně se převlékla do krátkých šatů z černé kůže, které doplnila spoustou stříbrných klenotů. Vrátný přivolal taxi a Jade vyrazila na večírek.

	„Chasen’s,“ přikázala Íráncovi za volantem a ten vypálil vpřed, jako by ho pronásledovala polovina policejního sboru města Los Angeles.

	Ve voze si zapálila cigaretu, jednou nasála kouř a udusila ji. Otevřela kabelku, vytáhla pudřenku a pečlivě si zkontrolovala svůj make-up. Se stínem rozmrzelosti zaregistrovala, že má pořád ten výraz ženy, která se nádherně pomilovala. Ach… kdyby tenhle recept někdo dokázal stáčet do lahviček, nadělal by jmění.

	Zatracený Jack Python. Proč se mu raději nevyhnula?

	Řidič dokázal při svém úprku jako o život ještě konverzovat. „Odkud jste, madam?“ zeptal se.

	„Z New Yorku,“ zamumlala rychle, aby moc neodváděla jeho pozornost od řízení.

	„Já hned si pomyslel. Vypadáte na to. Mám dva bratry tam. Jeden, ten oženil s hezkou holkou. Druhý, ten…“

	Přestala ho poslouchat. Litovala, že si nevzala vlastní auto. Už se stalo, musela tedy vytrpět historii celé řidičovy rodiny.

	 

	U Jade nikdo nezvedal telefon. Záznamník nebyl zapnutý, takže jí ani nemohl nechat vzkaz.

	Zřejmě šla někam do společnosti, pomyslel si. Nemohl očekávat, že bude čekat doma, až jí zavolá. Kéž by se zbavil senátora a Danielle v nějakou rozumnou hodinu, aby na ni mohl počkat před domem.

	Ta myšlenka ho rozveselila. Docházela mu trpělivost.

	Sotva se vrátil ke stolu, senátor vyskočil. „Zítra brzy ráno mám nějakou schůzku,“ řekl na vysvětlenou.

	„Vážně?“

	„V půl osmé.“

	 

	Danielle mu podala ruku: „Au revoir, senátore.“

	„Dobrou noc, slečno… och… ehm… Vadeemeová. Opravdu mě těšilo.“

	„Potěšení je na mé straně, senátore.“

	Jack se díval z jednoho na druhého. Co se tu, k čertu, děje? Vždyť to vypadalo, že jsou v té věci zajedno.

	Senátor se dal rychle na ústup a ponechal ho tu uvězněného s Daniellou.

	Vklouzla mu rukou za krk a přisedla si blíž. „Chtěl, abych se s ním vyspalá,“ zašeptala ochraptěle. „Slíbila jsem, že za ním později zajdu do hotelů.“ Tajemně se usmála a zeptala se. „Mám to udělat, Jacquesi?“

	Nepochybně čekala, že ji bude chtít pro sebe. Žádný div. Za normálních okolností by to určitě udělal. Teď bylo ale všechno jiné a on si přál jediné: zbavit se jí.

	„To víš, Daniello,“ řekl rezervovaně, „sliby se musí plnit.“

	Po tváři se jí rozlil nevěřícný údiv. Danielle Vadeemeová byla zvyklá na muže na kolenou. „Ty zmetku!“ vydechla překvapením.

	„Možná jsem zmetek, ale nic nepředstírám,“ řekl a usmál se, aby zmírnil dopad svých slov.

	Zírala na něj s porozuměním a zeptala se: „Có se děje, Jacquesi? Snad ses nézamílovál?“

	Přikývl, téměř pokořen, že se přiznává k takové slabosti.

	Galsky pokrčila rameny a řekla: „Tak próč jsi sé mnou, chéri?“

	„Okolnosti.“

	„Ach, Jacquesi. Tý jsi tóólik moc Američán.“ Věcně ho poplácala po ruce. „Jdeme. Já návštívím senátora. A ty…“ A znovu pokrčila rameny.

	Slečna Vadeemeová byla velmi tolerantní dáma.

	 

	Řidič samozřejmě neměl zpátky z padesátidolarovky, kterou mu Jade podala. Dnes měla zkrátka smůlu.

	„Jdu to rozměnit,“ řekla, vešla do Chasen’s a přistoupila k recepčnímu pultu.

	Řidič šel za ní, zřejmě ji podezříval, že mu zmizí zadním vchodem. Mumlal při tom cosi o zlodějích a lupičích a o tom, jak nebezpečné je mít při sobě víc než dvacet dolarů.

	Rozměnila padesátidolarovku, dala mu, co mu patřilo, on cosi zahučel a zmizel.

	Chtěla vejít, ale v tom ji kdosi popadl za paži a neznámý hlas ji oslovil: „Jade?“

	Otočila se a pohlédla do očí člověku, kterého v životě neviděla. Když viděl, že ho nepoznává, představil se: „Ahoj, jsem Penn Sullivan. Před pár měsíci jsme se poznali U Mortonů. Byla tam také Beverly D’Amo. Já jsem tam byl s filmovou agentkou Frances Cavendishovou. Byla to pracovní večeře.“

	„Vážně?“ řekla pobaveně. A pak si na něj vzpomněla. Beverly říkala, že je to herec. „Doufám, že vám z toho vyplynul nějaký užitek,“ dodala, když si v paměti vybavila, s jakou elegancí platil na parkovišti postarší filmové agentce.

	Projel si rukou husté tuhé vlasy a řekl: „Pracuju. Rozhodně je to lepší než dělat číšníka. Dělal jsem ho v tomhle městě celé tři roky.“

	Nemohl být starší než něco málo přes dvacet a byl opravdu hezký.

	„Jdu na Patriiho večírek. Vy tu budete večeřet?“ zeptal se.

	„Já jdu také na Petriiho večírek,“ odpověděla.

	„Sama?“ zeptal se, definitivně rozhodnut.

	 

	Jack pomohl Danielle vstát od stolu. Jak by řekl Howard, francouzské vychování dělá divy. Možná by ji mohl představit Howardovi a přimět ho, aby ji obsadil do některého ze svých filmů. Ve Francii to byla velká hvězda, ale v Americe se teprve musela prosadit. Zachovala se konečně jako dáma. Obdivoval její styl.

	Přátelsky ji vzal kolem ramen a vedl ji ke vchodu.

	 

	V okamžiku, kdy se Jade chystala odkázat Penna do patřičných mezí, vešli do vestibulu Jack a Danielle. Působili velice důvěrně. On držel francouzskou herečku kolem obnažených ramen a ona k němu zamilovaně vzhlížela. Jade je uviděla ve chvíli, kdy Danielle zamumlala „Merci, chéri,“ a stoupla si na špičky, aby ho políbila na tvář.

	Jade ztuhla na místě. To je ale neřád! Nevěřila svým očím.

	Vzápětí se opanovala a obrátila se k Pennovi. „Pojďme na večírek,“ řekla statečně a zavěsila se do něj.

	„Výborně!“ zvolal, radostně překvapen.

	V tom okamžiku ji uviděl Jack. „Haló…“ začal. „Co tady děláš? Chtěl jsem zrovna…“

	Usmála se, ale oči měla jako kus železa. „Jack Python,“ řekla lehkým tónem. „Moc ráda tě vidím. Dovol, abych ti představila svého přítele Penna Sullivana.“

	Vůbec netoužil po seznámení s hezkým mladým hercem. A vůbec, co se tu má ona s ním co ukazovat?

	Ach ouvej, nad nevydařenou schůzkou se opravdu moc dlouho netrápila – a on si myslel, že je docela jiná. 
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	Noc byla neobyčejně voňavá. Howard ještě ani nevyšel z hotelu a už cítil, jak se mu pod příčeskem hromadí pot. Vyzkoušel nový druh lepidla a byl s ním moc spokojen. Pot však narušoval jeho účinky a v dnešní noci všech nocí si Howard nemohl dovolit žádný karambol.

	Po návštěvě u Whitney se vydal na místo, kde v odloučení přebývali Mannon s Clarissou v jejím karavanu. Hlasitě zaklepal na dveře a musel čekat deset minut, než mu otevřeli.

	To je krása! pomyslel si Howard. Takhle to vedou, a přitom se může stát, že se budou muset objevit na place doslova okamžitě.

	„Říkáme jim o dvacet minut časnější termín,“ prozradil mu Dirk. „Jedině tak je tam máme včas.“

	Konečně se objevil Mannon, celý uválený, ale plný sebevědomí. „Howarde! To je ale překvapení. Co tady děláš?“

	„Chci dohlídnout na to, abychom ten film dali dohromady,“ řekl Howard zamračeně. „Všichni jsme tu přesně pro tohle. Nezapomněl jsi nato?“

	Mannon se zašklebil a řekl: „Vedu si dobře, nebo ne?“

	„Jo,“ potvrdil Howard. „Denní práce vypadají dobře.“

	„Dobře? Víc nepovíš? Clarissa si myslí, že když si zachováme svoji dosavadní energii a když studio odvede svoji práci, až přijde čas, můžeme být oba nominováni na Oscara.“

	„Nikdo by z toho neměl větší radost než já. Rád bych ovšem taky viděl Whitney šťastnou.“

	Její jméno setřelo úsměv z Mannonovy tváře. „Strašně nerad to říkám, ale ta dáma není nic víc než obyčejná amatérka. Neměla by v tomhle filmu hrát. Potřebujeme do té role pořádnou herečku.“

	Z „lásky mého života“ se proměnila v „tu dámu“. Clarissa na něj musela mít opravdu obrovský vliv.

	„Jenže ona už v tom filmu hraje, s tím se nedá nic dělat,“ řekl Howard trpělivě. „Podepsali jsme s ní smlouvu. Někdo by ji měl podpořit.“

	„Vyhoďte ji,“ řekl Mannon chladnokrevně. „Mně na ní nezáleží.“

	Howard se nikdy neohlížel na city, cizí ani svoje vlastní, ale tohle ho šokovalo. „Mluvíme o Whitney.“

	„Já vím.“

	„Do čerta, před dvěma měsíci bys mi byl líbal zadek, jen abych ji v tom nechal hrát. A teď chceš, abych ji vyrazil?“

	„Poslyš, Howarde,“ Mannon snížil hlas až ke spikleneckému šepotu, „Clarissa ví, o čem mluví, a ona říká, že Whitney nás táhne dolů. Dirk s ní souhlasí. Celý štáb, úplně všichni si myslí totéž.“

	„Takže ty chceš, abych ji propustil?“ zeptal se Howard upjatě. „Přesně tak.“

	„Jdi se vycpat. Smlouva vám ponechává dost vlivu, ale ty, ani Clarissa zatím tohle zatracený studio neřídíte. A dokud je to tak, jak to je, já rozhoduju, kdo dostane padáka. A já ještě dovedu být loajální k přátelům.“

	V té chvíli se ve dveřích vedle Mannona objevila Clarissa. „Howarde,“ oslovila ho zdvořile.

	„Clarisso,“ odpověděl stejně stručně.

	„Jde nám jen o prospěch našeho filmu.“

	Její úspěchy mu byly záhadou. Co se to vlastně dělo mezi ní a kamerou?

	„Já vím,“ řekl. „A chci, abyste vzali na vědomí, že Whitney v tom filmu zůstane. Objednal jsem jí specialistku, která se jí bude věnovat. Zlepší se. Bude dobrá, uvidíte.“

	„Když myslíš,“ řekla Clarissa s kamennou tváří.

	Howardovi došlo, že ani jeden z nich nemá v úmyslu pozvat ho dál. Herci! Herečky! Hvězdy! Rozmarní, labilní parchanti, kteří se jednoho dne probudí a zjistí, že udělali díru do světa. Co si mají co myslet, že jsou něco lepšího než on?

	„Oba si vedete báječně,“ řekl s nejistou bodrostí. „Jen tak dál a podepřete trošku to dítě.“

	„To není žádné dítě,“ zamumlala Clarissa zavile.

	„No, jo… Tak dobře…“ zíral na svého někdejšího přítele a náhle se rozhodl. „Poppy se párkrát zastavila u Melanie. Vypadá prý moc dobře, když se uváží, že může porodit každým dnem. Mám jí něco vyřídit?“

	Mannon vykouzlil provinilý výraz: „Ne,“ řekl. „Jsem s ní ve styku.“

	Howard nesouhlasil s tím, jak Mannon zachází se svou těhotnou ženou. Pokrčil rameny a řekl: „Musím padat. Ještě se uvidíme.“

	Musel především zajistit učitelku pro Whitney. A pak o tom Whitney informovat.

	Byla ráda, že jí chce pomoci, a přijala to lépe, než očekával.

	V tak krátké lhůtě nedokázalo studio zajistit nikoho jiného než excentrickou Angličanku Joy Byronovou, ředitelku herecké metodické školy v Hollywoodu. Proslavila se hlavně tím, že objevila nejnovější hvězdu Buddyho Hudsona. Nabídka ji uvedla v nadšení. Přiletěla nejbližším letadlem.

	Teď musel Howard pozvat Joy s Whitney na večeři. A také Whitneyinu sekretářku, která s ní chodila úplně všude, a jejího publicistu Normana Goosebergera, který také právě přiletěl.

	S večeří si Howard nedělal starosti. Zvládne to raz dva. Myslel jen na to, co bude pak. Konečně bude s Whitney sám. Ona, tak krásná a vzrušující. On, tak… co vlastně?

	Byl malý.

	Skoro plešatý.

	A měl břicho.

	A mohutnější ochlupení, než jaké kdy v životě mohla spatřit.

	Než vyšel z hotelu, šňupl si trochu moc kokainu a hodil do sebe na uklidnění pár tablet valia. Podivná kombinace – kokain ho měl povzbudit a valium utlumit.

	V limuzíně, která ho unášela vstříc osudu, si nervózně okusoval nehty.

	 

	Poťouchlé Howardovy poznámky o „loajalitě“ a „starém přátelství“ Mannona dopálily. Whitney je herečka. Dostala nějakou práci, a když ji nedovede dělat pořádně, měla by toho nechat. Aspoň Clarissa mu to takhle vysvětlila. Clarissa mu vůbec vysvětlila řadu věcí, hlavně kolem herecké profese. Proto si teď vedl tak dobře.

	Víc než patnáct let si na hvězdu jen hrál. Teď se díky Clarissině pomoci snad konečně dočká, že ho kritika začne vyzvedávat jako zatraceně dobrého herce. Proč by měl cítit vinu, když se snaží vytěsnit Whitney? Vždyť ona si nic jiného nezaslouží. Celého Howarda i s těmi jeho moudry by nejradši proklel.

	S Howardem to bylo těžké. Znali se moc dlouho, a tak se stávalo, že s ním Howard zacházel jako rovný s rovným, namísto toho, aby mu prokazoval úctu, jaká náleží herci jeho kalibru.

	„Nemusíš k němu být milý,“ zdůraznila Clarissa. „Je to obyčejný šašek. Poskok Zacharyho Klingera.“

	„Myslíš, že něco bere?“

	„Nebuď naivní. Celé město to ví.“

	Mannon přijal tuto informaci mlčky. V šedesátých letech, když bydlel ve společném bytě s Howardem a Jackem, experimentovali s různými drogami. On s Jackem nějaký čas kouřili marihuanu. Howard se tenkrát držel dost stranou. Každou věc zkusil jenom jednou a už se k ní nevracel. „Ničí to mozek,“ říkával. A najednou takovýhle objev.

	„Kokain?“ zeptal se Mannon.

	„Přesně tak.“

	„Propána!“

	Uvažoval, jestli o tom ví Jack, pokud ho to vůbec zajímá. Poslední dobou se všichni tři stýkali čím dál méně. Vlastně už je vůbec nic nespojovalo.

	Štvalo ho, že Clarissa chodila s Jackem. Dokonce skoro celý rok. Měl se co držet, aby se nezačal vyptávat, jaký je jeho přítel v posteli a jestli on, Mannon, je lepší.

	Clarissa by mu stejně nic neřekla. Se svými minulými zážitky se nesvěřovala. Zápasil s touhou všechny její bývalé milence povraždit. Clarissa byla neobyčejná žena. V životě nepotkal nikoho, kdo by se jí aspoň vzdáleně podobal.

	Kdyby mu před začátkem natáčení někdo řekl, že se zamiluje do Clarissy Browningové, byl by ho označil za pořádného blázna.

	Všechno to přišlo tak rychle. První večer po příjezdu zaklepal na dveře jejího hotelového pokoje. Hodlal ji jenom pozdravit a projevit přátelský zájem. Po čtyřech hodinách byl pořád ještě uvnitř a diskutoval o změnách ve scénáři, charakterech a o filmu jako takovém.

	„V tomhle filmu se do sebe zamilujeme,“ řekla. „Budeme se spolu milovat.“

	„To je pravda!“ přisvědčil svým obvyklým bezstarostným tónem.

	„Až budeme na scéně, musí to být opravdové,“ pokračovala Clarissa vážným hlasem. „Musí z nás vyzařovat vzrušení, vášeň a touha.“

	„Víš, v co věřím, Mannone?“ zeptala se důtklivě.

	„V co?“

	„Že bychom si měli zkusit své role dřív, než se postavíme před kameru.“

	„Opravdu?“

	Sledovala ho upřeným pohledem. „Pojď se pomilovat.“

	 

	Neměl tušení, že takhle na to jde se všemi svými filmovými partnery. Okamžitě ji naletěl. Byl celý zhlouplý ze zjištění, že taková velká herečka hodlá jít do postele zrovna s ním.

	Ležel na zádech a těšil se z každého okamžiku její divoké vášně. Od té chvíle byli nerozluční.

	Novináři něco zvětřili. Den co den se objevovaly narážky. Věděl, že se musí svěřit Melanii-Shanně, ale odkládal to jako vždycky. Každým dnem měla porodit jeho dítě a on moc dobře věděl, že by vypadal jako všivák, kdyby ji teď opustil. Načasoval si to špatně. „Počkejte půl roku,“ radili mu právníci.

	Clarissa se o jeho manželce nikdy nezmínila. Chovala se, jako by žádnou neměl. Každých pár dní se mu podařilo Melanii-Shanně zavolat. Z jejích slov bylo patrné, že se cítí dobře, a Mannon se přes svůj vášnivý vztah ke Clarisse těšil, až se poprvé v životě stane otcem.

	Mannon Cable chtěl mít všechno. A neviděl žádný důvod, proč by to nemohl mít.

	 

	Večeře byla nudná. Howard si nerad hrál na člena něčí suity. Všichni lidé kolem Whitney hráli pořádnou roli: Norman – zbožňující obdivovatel. Její sekretářka – přeochotná otrokyně. Joy Byronová – bezvýznamná lichotnice. Všichni strávili večer pochlebováním Whitney, zatímco Howard se netrpělivě vrtěl.

	„Vypadněme odsud,“ zamumlal při kávě. „Řekni těm lazebníkům sbohem a nech je tady.“

	Whitney zazívala. „Jsem strááášně unavená,“ oznámila.

	„Když pracujete, potřebujete spoustu spánku,“ řekla Joy Byronová rázně. „Klid, práce a odpočinek.“

	„Ano, Whitney,“ připojil se Norman chvatně. „Je to od nás sobecké, že jsme tě tolik zdrželi. Zavezu tě do hotelu.“

	„Já ji zavezu,“ ohradila se sekretářka vlastnickým tónem.

	„Možná, že byste si před spaním ráda prošla jednu dvě scény?“ navrhla Joy.

	Howard ji pod stolem kopl, jako by říkal: „Zbav se jich.“

	„Ehm, musím ještě něco projednat s panem Solomanem. Vezměte si moje auto a odjeďte do hotelu. Já přijedu později.“

	O pět minut později byli v restauraci sami.

	 

	„Díky,“ řekl Howard. Podívala se na něj klidným pohledem.

	„Není zač.“

	Sjel jí očima na báječnou křivku ňader pod tenkým svetrem ze světle růžové angory.

	„Na tuhle noc jsem čekal celé roky,“ řekl hlasem zdrsnělým touhou.

	„Není to nefér vůči Poppy?“

	Popadl ji za ruku a zachraptěl: „Ber to jako akt milosrdenství.“ Zuřivě zamával na číšníka a řekl: „Vypadněme odsud.“

	Ruku v ruce došli k jeho autu. V životě nebyl tak vzrušen a cestou do hotelu si představoval, jaké to bude.

	Krásné to bude.

	Senzační.

	Vyzkoušeným pohybem stiskl knoflík a mezi nimi a řidičem se vysunulo tmavé sklo. Hrábl po ní a popadl ji za její báječná ňadra pod jemnou angorou.

	„Howarde! Tady ne!“

	Zadusil její protesty svými rty, vnikl jí rukou pod podprsenku a nahmatal bradavku.

	Prokristapána! Měl pocit, že snad bude hotov dřív, než stačí rozepnout kalhoty. Bylo to lepší než na střední škole.

	Sklonil hlavu a přisál se k růžové bradavce uprostřed bílých krajek.

	„V autě ne,“ protestovala.

	Zalehl ji celou vahou a všechny její protesty byly marné.

	„Howarde, už jsme tady!“

	Limuzína přistála před hotelem. Rychle se odvalil a ona si chvatně stáhla svetr.

	V kalhotech cítil hrozící nukleární explozi. Doufal, že ji donese do poschodí.

	Řidič otevřel dveře a oba vystoupili.

	„Do tvého pokoje, nebo do mého?“ zeptal se Howard, vzrušením bez sebe, když vešli do hotelu.

	Než mohla odpovědět, vynořil se za palmou Chuck Nielson. V jedné ruce třímal kytici, ve druhé obrovského vycpaného medvěda.

	„Bejby!“ vykřikl. „Promiň. Miluju tě. Já jsem zkrátka mizera. Co ti budu povídat.“

	Howard splaskl jako propíchnutý balónek. 
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	Jade zamířila k parkovišti za Bistrem Garden a přemítala, co to vlastně dělá. Mohla si přece vymyslet nějakou výmluvu, aby se vyhnula obědu s Poppy Solomanovou. Zkoušela to, zavolala Poppy v deset ráno: „Myslím, že nebudu…,“ začala.

	„Doufám, že mi nechceš říct, že to nestihneš na oběd,“ přerušila ji Poppy. „Jsi přece čestný host. A já jsem s tím měla spoustu starostí.“ Po odmlce připustila: „No, jestli ovšem umíráš…“

	„Nejsem v pořádku,“ řekla zbaběle. „Přijdu.“

	„To je senzace. Přijde tvoje přítelkyně Beverly. A Melanie-Shanna Cableová, Ida Whiteová a Carmel Goosebergerová. Báječně si to užijeme.“

	„Tak to je ohromné.“

	Jako by nestačilo, že se z Jacka Pythona vyklubal další podvodník a lhář. Teď ještě musí přetrpět jeden z těch dámských obědů, kterých se přímo děsí. Ještě že tam bude aspoň Beverly.

	Byl průzračný kalifornský den, zářivá listopadová obloha a teplota kolem pětadvaceti stupňů.

	Minulý večer příliš mnoho pila a zdržela se na večírku moc dlouho s Coreym, Antoniem a Pennem Sullivanem. Byla to zvláštní sešlost, ale rozuměli si překvapivě dobře. Norman Gooseberger odletěl do Arizony za Whitney.

	„Nevím, proč bych měl sedět doma, když je pryč,“ řekl Corey vzpurné.

	„Samozřejmě,“ souhlasila. „Nikdo by neměl sedět a čekat na druhého.“

	A potom se začala snažit, aby měla co nejdřív dobrou náladu.

	Corey ji přivezl domů ve tři ráno. Uložil ji do postele a sám se uvelebil na gauči. Ráno si dali kávu s pocitem přátelství, které jim oběma dlouho chybělo.

	„Jsi šťasten?“ zeptala se ho.

	„Dělám, co mohu,“ odpověděl. „A co ty?“

	Naštěstí nemusela odpovídat, vysvobodil ji telefon. Byla to pracovní záležitost, týkající se její plánované cesty do New Yorku na reklamní večírek firmy Cloud. Byla za to vysvobození vděčná. Nehodlala Coreyho zatěžovat svými problémy.

	 

	Zbavit se Danielle nebyl problém. Jack ji vyložil před senátorovým hotelem, zamával jí na rozloučenou a Danielle už patřila historii.

	Když uváží, že Jade okamžitě vyrazila do města, a když na vlastní oči spatřil její nový objev, měl si Daniellu ponechat, zavézt ji do svého hotelu a vyléčit se s ní ze své frustrace a zklamání.

	Byl víc než zklamán. Byl by přísahal, že s Jade Johnsonovou prožijí krásný, dlouhý, bláznivý vztah.

	Mýlil se.

	Zase jedna naděje leží v prachu.

	Nedokázala počkat ani jediný den. Ta je ale činorodá!

	A přece… vzpomněl si na její vzkaz o tom, že jí nic nešetře úsměv z tváře a jestli by nechtěl, aby mu něco uvařila.

	Jak milé.

	Jak rafinované.

	Hrom do toho!

	Šel si lehnout a spal špatně. Ráno ho vzbudil telefon, volala Heaven. Měla podezřele veselý a zároveň provinilý tón hlasu.

	„Co se děje?“ zeptal se. „Potřebuješ peníze?“ Dbal na to, aby neměla nouzi, ale většinu měsíců s tím stejně nevystačila.

	„Ne-e.“

	To bylo překvapení. „Nepovídej, že se ti ozvala máma.“

	„Přestaň žertovat, strejdo Jacku.“

	„Strejdu vynech. Což ti nebude příští měsíc sedmnáct? Vystačíme si s pouhým Jackem.“ Podíval se na hodinky a zjistil, že je teprve sedm pětačtyřicet. Trošku brzy na nezávaznou konverzaci.

	„Sedmnáct mi bude pozítří,“ upřesnila.

	Zatracená Aretha. Žádal ji, aby mu to připomněla. Teď vypadá, jako by na to zapomněl. „Já vím,“ řekl rychle. „Zkoušel jsem, jestli si to pamatuješ.“

	„To je velká legrace.“ Chvíli mlčela. Pak řekla: „Odcházím ze školy.“

	Neohrabaně se posadil a vypálil: „Cože to chceš udělat?“

	„Přestaň zuřit. Budu v pohodě, uvidíš. Chci se pustit do něčeho vzrušujícího… není to přímo zaměstnání…“

	„Můžeme si o tom popovídat při obědě?“

	„Proč?“

	Proč. Ten pulec se ho ptá proč. Neměl nejmenší chuť hrát si na tatínka, ale asi se tomu nevyhne.

	„Čekej na mě v Hamburgerovém dvoře na Sunset Boulevard, ve dvanáct. Buď tam přesně,“ řekl přísně.

	„Nevidím důvod, proč bychom…“

	„Řekl jsem, buď tam přesně,“ zopakoval a zavěsil.

	 

	Poppy Solomanová zbožňovala dámské obědy. Dávaly jí jedinečnou příležitost zářit jako hvězda ve své vlastní režii.

	Oblékla se velmi pečlivě a navěsila na sebe vybrané kousky své stále se rozšiřující sbírky klenotů, vzbuzujících respekt. Občas si nechala udělat účes a make-up od profesionálů. Bylo příjemné vypadat co nejlépe, zejména když ženy jsou většinou tak kritické – hlavně za zády.

	Howard jí zavolal brzy ráno. Chudáček Howard. Sotva se bez ní držel nad vodou. „Bolí mě žaludek,“ stěžoval si. „Je mi hrozně.“

	„Nastup do letadla a vrať se domů,“ poradila mu rozumně.

	„Taky že to udělám, jen co se Whitney uráčí vrátit na plac.“

	„Honem, pusinko. Poppy tě potřebuje.“

	Věděla, že má rád, když z něj dělá děťátko. Nepochybně se o něj dovede postarat lépe než předchozí tři manželky dohromady.

	Vzdychla a podívala se na hodinky. Skoro půl jedné, její hosté tu musí být každou chvíli. Ráda byla na místě první, aby mohla rozhodovat, kde bude kdo sedět, a mohla sama sebe usadit na nejlepší místo.

	Zahradní restaurace už samým životem přímo bzučela. Zamávala na několik známých a těm nejoblíbenějším poslala vzdušný polibek. Poppy Solomanová v takzvané Hollywoodské Společnosti něco znamenala. Jako manželka šéfa studia očekávala, že se s ní podle toho bude zacházet.

	Jaký rozdíl proti prvním měsícům stráveným v Hollywoodu, kdy pracovala jako ta nejnižší sekretářka. Jak velký rozdíl…

	„Neříkej, že jsem tu první! Propáníčka! A ty tu vypadáš tak opuštěně. Ahoj, já jsem Beverly D’Amo. Mám radost, že spolu konečně poobědváme.“

	Poppy vzhlédla k velice vysoké, exotické tmavé ženě. Beverly rozhodně vypadala fantasticky.

	„Posad se sem,“ řekla a ukázala na židli vedle sebe. „Jsem šťastná, že ti do toho dneska nic nevlezlo.“

	Beverly obrátila oči v sloup a rozverně zamrkala: „Poslyš, holka, já přijdu, kdykoli se mi nabídne příležitost. Jiné snad ne?“

	Vtom se objevila Jade Johnsonová, a to zachránilo Poppy před nutností odpovědět. Jade celá v bílém vypadala nádherně. „Nejdu pozdě, že ne?“ zeptala se bez dechu.

	„Vůbec ne,“ odpověděla Poppy a pokynula na židli po svém druhém boku. „Posad se tady, prosím,“ požádala ji.

	„Jak se máš, Jade?“ pozdravila ji Beverly. „Kdo je ten mládenec? Řekla bych, že vyzařuješ neklamné signály.“

	„Cože?“

	„Slyšela jsi.“

	„Nechápu, o čem to mluvíš.“

	„Ale, bejby, já už jiná nebudu. Tak se nestyd, povídej.“

	„Dáte si všechny šampaňské?“ přerušila je Poppy.

	„Proč ne?“ odpověděla Beverly. Zazubila se na číšníka: „Udělejte mi Mimózu. Čerstvý pomerančový džus, nejlepší sodovku a trošičku drceného ledu.“

	Poppy došlo, že když si nedá pozor, stane se Beverly středem pozornosti při jejím obědě. Rychle se vypjala, aby si každý uvědomil, na jak významné pozici sedí. „Beverly,“ řekla sladce. „Howard o vás mluví tak pěkně. Váš výkon v Romanci na něj udělal moc dobrý dojem. I když je to jenom malá rolička, říká, že je ve vás velká síla. Doufá, že bude brzy zase moci využít vašich schopností.“ Herečky je třeba vykázat, kam patří. Bez pardonu.

	Beverly roztáhla ústa do širokého úsměvu. Také dovedla hrát přesilové hry. „Nevymejšlíš si? Opravdu to ten mužíček o mne povídal? Já padnu. Tak proto mi starej Zachary slíbil, že v příštím filmu budu hrát hlavní roli.“

	Než k tomu mohl kdokoli něco dodat, dorazil ke stolu podivný pár – Ida a Carmel. Poppy se jala všechny představovat, posadila Carmel vedle Jade a Idu vedle Beverly. Jedna židle zůstala volná pro Melanii-Shannu.

	„Neviděla jsem tě ve Spagu s Jackem Pythonem?“ zeptala se Ida. Zírala na Jade krátkozrakýma očima a bílé vlasy jí zářily ve slunci.

	„Hm… ano, myslím, že ano.“

	„Aha!“ zaječela Beverly. „Takže je to Jack Python, je to tak?“

	„Ten chlípnej pes!“ zahřímala Carmel. „Měl v tomhle městě víc ženských, než kolik měla Silver mužských.“

	„Silver?“ zeptala se Beverly. „Myslíte Andersonovou?“

	„Je to jeho sestra, víš,“ informovala ji Poppy. „Moc se o tom neví.“

	„Neměla jsem tušení,“ řekla Beverly. „Vůbec si nejsou podobní.“

	„Jistě, protože ona je o moc starší než on,“ prohlásila Carmel zasvěceně. „My se Silver už něco pamatujeme.“

	„Kdysi žila s Orvillem, ne?“ zeptala se Ida.

	„Kdepak,“ odpověděla Carmel hádavě. „Přestaň laskavě naznačovat, že Orville měl každou ženskou v tomhle městě.“

	„Pravděpodobně je Silver jedna z těch mála, které mu neprošly rukama,“ vypálila Ida s překvapivou živostí.

	Carmel na ni zírala.

	„Vypadá to, jako by bratříček se sestřičkou dokázali zastavit příliv,“ konstatovala Beverly. „Pokud jde o něj, dala bych si říct. Jaký je, Jade? Moc řečí a skutek utek? Nebo má v kalhotech hotový poklady?“

	Jade vágně pokrčila rameny a řekla: „Nemám tušení. Jenom jsme… hm… mluvili o práci.“

	Beverly tázavě zvedla obočí. „O práci?“

	Beverly jí někdy dokázala jít pořádně na nervy. „Ano, o práci,“ řekla úsečně. „Chce, abych vystoupila v tom jeho pořadu.“

	Poppy si povšimla, že se její čestný host dostal do nesnází, a honem převedla řeč jinam. „A copak si myslíte o novém panu manželovi Silver Andersonové?“ zeptala se.

	„Slizkej,“ řekla Ida bez váhání.

	„Co on je vůbec zač? Odkud sem přišel?“ mudrovala Poppy. „To by mě teda zajímalo.“

	„Orville říká, že je to ostrej chlápek,“ vstoupila do hovoru Carmel.

	„Určitě,“ řekla Ida. „Přece ji donutil, aby si ho vzala, ne?“

	„Jestlipak měla nějakou plastickou operaci?“ zeptala se Poppy zvědavě. „Vypadá na svůj věk báječně.“

	„V Los Angeles je víc plastických chirurgů než kdekoli jinde na světě,“ oznámila Beverly autoritativně. „Řekl mi to můj gynekolog. Člověka překvapí, s čím vším se vytasí, když vám brejlí mezi nohy.“

	„Kdepak asi vězí Melanie?“ starala se Poppy. Zavolala jí den předem, udělala pár narážek na Mannona a Clarissu a pak ji pozvala na oběd. „Nesnáším lidi, kteří si klidně přijdou o půl hodiny pozdě. Je to tak bezohledné.“

	„Jestlipak ví, co vyvádí její miláček?“ zeptala se Carmel a zapálila si dlouhý doutníček.

	„Nemám nejmenší tušení,“ odpověděla Poppy nevinně.

	„Ale manželka se vždycky všechno dovídá jako poslední, ne?“ Jade se v tom moři lenivě pronášených klepů cítila jako ztracená. Hnusilo se jí, s jakou lhostejností přetřásají každého, na koho si vzpomenou. Jack Python pravděpodobně je chlípník, ale proč se to má dovídat právě od nich?

	 

	„Podívej, měl bys mi to dovolit,“ řekla Heaven naléhavě. „Když mi to nepůjde, vrátím se do školy, půjdu na vysokou a tak dál. Strejdo Jacku, pochop, když to neudělám, můžu propást největší příležitost svýho života.“

	„Měla jsi mi o tom říct hned,“ přerušil ji ostře. „Dřív, než jsi podepsala smlouvu a udělala desku a kdekomu se zavázala.“

	„Stejně bys mě byl nezadržel,“ odsekla.

	Musel přiznat, že má pravdu. „Takže jsi mi přišla říct, že na rok odcházíš ze školy a hodláš se věnovat kariéře zpěvačky, je to tak?“

	„Přesně tak.“

	„A co když ta deska úplně propadne?“

	Ohrnula rty a řekla: „To ti teda děkuju!“

	„Zadržte, mladá dámo, to se může docela klidně stát.“ Podloubala se v hamburgeru a řekla: „Mně ne. Už jsem měla v životě dost karambolů.“

	Díval se na svou hezkou, zanedbávanou neteř a přemýšlel, co pro ni asi osud nachystal. Přišla za ním s hotovým scénářem a on věděl, že kdyby jí teď do něj šlápl a řekl ne, do smrti by ho nenáviděla. Proč se s ním otec neporadil? Jak mohl podepsat smlouvu, když o té věci neměl ani páru? Zatraceně. Kdyby si jí býval víc všímal, přišla by za ním dřív, než se rozhodla.

	„Já nevím,“ řekl nejistě.

	„Ale víš,“ vypálila.

	„A co Silver?“

	„Co je s ní?“

	„Myslím, že by se jí mělo říct, že chceš odejít ze školy.“

	„Proč? Ty si vážně myslíš, že ji to zajímá?“

	Znovu si musel přiznat, že má pravdu.

	Odstrčila talíř a řekla: „Ujednáno? Souhlasíš?“

	„Změnilo by se něco, kdybych nesouhlasil?“

	S provinilým úsměvem řekla: „Asi ne.“

	„Šoubyznys je dost tvrdý oříšek pro toho, kdo chce vyniknout.“

	„Pro slabochy to není. Ale já jsem na boj stavěná.“

	„Kdy uslyším tu tvoji desku?“

	„Gramofonová společnost pro mě uspořádá večírek. Chtějí mě představit diskžokejům a novinářům. Chci, abys přišel. Ještě jedna věc, strejdo, ale slib, že se nebudeš zlobit. Víš, nechci, aby lidi věděli, že jsme příbuzní. Nevadí?“

	Rozesmál se. „Stydíš se za mě?“

	„Uhodl jsi,“ zahihňala se.

	„Mám návrh: vynech toho strejdu, tím by ses prozradila.“

	„Díky, str… chci říct Jacku.“

	„Nemáš zač.“ Zavolal číšníka a požádal o účet. „Kdy se vlastně bude konat ten večírek?“

	„Na mé narozeniny.“

	„Dej mi vědět kdy a kde. Přijdu.“

	 

	Ve chvíli, kdy jim byla nabídnuta káva, Jade se dala na ústup.

	Dost se naposlouchala o plastických operacích, o tom, kdo s kým spí, o módních návrhářích a problémech se služebnictvem a o ztrátách charakteru.

	Beverly vyklouzla s ní a sotva se ocitly na parkovišti, propukly v hysterický smích.

	„Héérdek!“ vykřikla Beverly. „To byla dřina.“

	„A nuda!“ dodala Jade. „Do takovéto pasti mě víckrát nikdo nechytí.“

	„Tak tak. Poppy Solomanová je lepší sorta,“ souhlasila Beverly.

	„To si piš.“

	Muž obsluhující parkoviště právě předjížděl v bezchybně naleštěném kaštanovém rolls-roycu s nápisem KLINGER 1 namísto identifikačního čísla.

	„Jak vidím, boj pokračuje,“ poznamenala Jade suše.

	„Určitě. Co kdybychom zajely do mého prostého malého domečku a daly si pořádně do nosu? Auto tu můžeš nechat, pošlu pro ně některého ze svých otroků.“

	Jade zaváhala. Měla chuť někomu se svěřit, ale ze všeho nejméně toužila narazit na Zacharyho Klingera.

	Beverly, jako by jí četla myšlenky, řekla: „Na frontě Bel Air je čistý vzduch. Velký Taťka je ve studiu. Myslím, že se chystá na další kolo s Carlosem Brentem.“

	„Opravdu mu jednu vrazil?“

	„Složil starouše Carlose na zem a je na to moc pyšný.“

	„Proč by to dělal?“

	Beverly zaplatila za parkování a převzala vůz. „Řekla bych, že tajně jede po Silver Andersonové. Člověk by nevěřil, kam až mohou věci dojít.“

	 

	Ve studiu Zachary Klinger stál tiše v pozadí a přihlížel. Nejen, že po Silver tajně jel. Stravovala ho šílená vášeň. A už brzy ji hodlal získat zpět.

	Ať tak, či onak, dostane ji zpátky a nikdo mu nesmí stát v cestě. 
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	„Jsi prvotřídní potvora,“ zamumlal Carlos Brent.

	„A ty jsi starej, vyžilej proutník,“ opáčila Silver chladně. „Takhle mě vytočit s tím česnekem. Co to mělo být za trik?“

	„Nemohla jsem si pomoct. Chtěla jsem vidět, jak tě Zachary Klinger srazí na zem.“

	„Tak ses dočkala.“ Popadl ji do vášnivého objetí a dodal: „Nejsi žádná stará metla. Budu to s tebou muset dát do pořádku.“

	„Můžeme začít?“ zavolal nervózně režisér, vylekaný, že by jeho hvězdy po včerejším debaklu mohly zase přejít k fackám.

	„Z fleku,“ řekla Silver sladce, vymanila se z Carlosova objetí a nakráčela před kameru.

	Carlos ji následoval s okázalou pýchou člověka, opentleného slávou.

	Silver si musela přiznat, že je to pořád ještě mimořádně atraktivní muž, i když má transplantované vlasy a nadváhu na své kdysi delikátní kostře. V Americe byl legendární postavou. To se o Wesu Moneym říct nedalo. Ten nebyl ani Američan, natož legendární.

	Když si vzpomněla na Wese, pocítila zuřivost. Jak si vůbec mohl dovolit včera večer od ní odejít? Jak si mohl něco takového dovolit?

	A co je horší – vůbec se domů nevrátil. Když ráno odcházela do studia, ten syčák pořád ještě nebyl doma.

	Nebrala si Wese Moneyho proto, aby ji opustil. Ó ne. To tedy ne.

	A rozhodně neměla v úmyslu něco takového mu nadále trpět.

	Vladimír se cítil jako vítěz. Když včera večer sešla dolů s mírným úsměvem a malátným výrazem, Vladimír na ni čekal, aby ji pozdravil. „Pan Money s vámi dnes nebude večeřet,“ řekl strojeně.

	„Co to má znamenat?“

	„Pan Money má na večer nějaký program, madam. Mám vám vyřídit, že přijde později.“

	„Kam šel?“

	Vladimír přiznal, že neví.

	Snažila se zjistit, zda Unity netuší, kam Wes nečekaně zmizel. Unity nevěděla, a co víc, zdálo se, že je jí to jedno.

	Silver se v přítomnosti toho děvčete necítila dobře. Něco se jí na ní nelíbilo, jakási nevyřčená zpupnost. „Mluvil Wes s někým, když sešel dolů?“ zeptala se.

	Unity pokrčila rameny. „Myslím, že vyřídil pár telefonů.“

	„Komu volal?“ S pocitem trapnosti jí blesklo hlavou, zda v jeho životě není jiná žena. Když ho potkala, kalhoty se mu samy otevíraly. Nejspíš se kolem něj motala fůra levných ženských.

	„Orville Gooseberger a Zeppo White mu nechali vzkaz, aby jim hned volal,“ řekla Unity mdle.

	Začalo jí to docházet. Orville a Zeppo mu ledacos navykládali. A on mohl puknout zlostí, že ona mu nic neřekla.

	S rozhněvaným povzdechem sedla k osamělé večeři, porýpala se v ní a čekala, až se její manžel vrátí.

	Pokud jde o ni, nic před ním netajila. Proč si ale myslel, že je povinna všechno mu hlásit?

	V hloubi duše věděla, že mu nic neprozradila proto, že by jí řekl, že se zachovala dětinsky. Čert aby ho vzal. Silver Andersonová se nemusí zodpovídat nikomu. Nenáviděla kritiku a neměla zájem poslouchat ji od svého manžela.

	Když nepřicházel, zlost se v ní začala vařit. S kým si pan Money myslí, že má tu čest?

	Onoho dne ráno cestou do studia se rozhodla, že mu dá za vyučenou, aby na to hned tak nezapomněl.

	Napřed poslala omluvu Carlosovi, posadila se a čekala na odpověď.

	Věděla, co může očekávat. Znala Carlose už dlouho.

	Po mírné výměně urážek na place ji pozval do své šatny na oběd.

	Neměla Carlose dvacet let. Proč čekat?

	Když Wes vyrazil z domu, zamířil do nejbližšího baru, hodil do sebe pár panáků whisky a zvažoval svou situaci.

	Když začal vychládat, došlo mu, že to, co Silver udělala – nebo spíš neudělala – není nic hrozného. Potřebovala jen trošku připomenout, že pánem domácnosti je ona a že si tudíž zaslouží respekt. Když mu neřekla o té scéně na place, málem z něj před Orvillem a Zeppem udělala pitomce. Naštěstí mu to pálí, a tak předstíral, že všechno ví, a tím zachránil situaci.

	Přibližně v té době dospěla Silver k závěru, že se k němu nemůže chovat, jako by to byl její nejnovější hřebec a nic víc. Jestli zůstane venku hodně dlouho, měla by se z toho poučit. Ostatně, Wes tím nic neriskuje. Jsou teď manželé a ona vlastně nemůže nic dělat.

	Bar, který si vybral, se mu nelíbil. Bylo tam málo světla a byl přecpaný sekretářkami na lovu a muži v oblecích s vestičkou.

	Rozhodl se, že se bude lépe cítit v něčem familiárnějším. Vyrazil do Venice, do baru, kde dříve trávil spoustu času. Nedalo se to srovnávat s Chasen’s nebo Spagem. Všechno tu bylo hrubé, plno hluku, kolem pultu se povalovala pestrá směs prostitutek a prodavačů drog.

	Tohle býval tvůj život, Wesi Money, řekl si v duchu. A okamžitě pochopil, jak těžké by pro něj bylo vrátit se zpátky.

	Jedna věc Carlosovi sloužila ke cti: svou sexuální odvahu s věkem neztratil. Jednou proutník, vždycky proutník. Silver návštěva starého přítele udělala radost.

	Pomilování jako pomsta. Rychlé a divoké. Haha! Ona už to zařídí, aby se o tom Wes dověděl.

	„Zatraceně, ty jsi ale stará divoška,“ řekl Carlos, když si vytáhl kalhoty. „Proč jsme se vůbec rozešli?“

	„Šlo o něčí ego,“ řekla rázně a upravila si šaty. „O tvoje. Měla jsem strach, že mě spolkneš.“ Vstala, přešla rovnou k zrcadlu a zkontrolovala si make-up. „A neříkej mi laskavě stará. Ty jsi přinejmenším o dvacet let starší. Jestli já jsem stará, co jsi potom ty?“

	„Muži nestárnou, jsou čím dál lepší,“ řekl domýšlivě.

	„S tímhle sejdi vycpat, milánku.“

	Cítila se mírně nespokojená, a snad i provinilá, a usoudila, že snad Wesovi nakonec ani nic nepoví.

	Pak si uvědomila, že v noci vůbec nepřišel domů.

	Čert ho vem.

	Zahlédl pár kamarádů, ale moc přátelsky se netvářili. Krátce se zastavili, bavili se s ním povýšeně.

	„Co jim je?“ zeptal se své známé prostitutky.

	Vypadala opotřebovaně jako staré auto. „Už zkrátka nejsi jeden z nás, Wesi,“ zamumlala a projela si rukou žluté vlasy s černými kořínky. „Ty seš teď bohatej a slavnej.“

	„Já nejsem slavnej,“ řekl. „To moje žena.“

	Zvědavě se na něj zadívala a zeptala se: „Jaká je?“

	„Úžasná,“ odpověděl a uvědomil si, že to myslí vážně. Když Silver přestala hrát velkou hvězdu, dovedla být báječná.

	Smutná štětka na něj namířila ukazovák: „Tys měl štěstí. Opravdový velký štěstí.“

	„Já vím,“ odpověděl poctivě.

	Pospíchala pryč, i když jí chtěl koupit panáka. „Musím makat,“ vysvětlila mu.

	Když odešla, pocítil hlubokou depresi a rozhodl, že Silver už byla dostatečně potrestaná. Musí se vrátit domů do Bel Air, kam teď patří.

	Venku, v zadní části parkoviště, k němu pomalu vykročili dva muži.

	Hned vycítil, že se blíží malér, připravil se na svou obranu a vzápětí ho srazila rána nějakým těžkým nástrojem.

	Prokrista, víckrát už ne, pomyslel si. 
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	Na druhý den ráno se na Stáncích objevil Harper’s Bazaar s obrázkem Heaven uvnitř. Hned další den Heaven zasáhla nic netušící publikum svou deskou, jež se měla stát nejžhavějším singlem roku.

	Večírek na oslavu jejích sedmnáctin a desky s písní Dneska večer tě sním byl opravdovou bombou. Onoho večera se jinak nic mimořádného nekonalo, a tak se o večírku psalo v Entertainment Tonight a zmínku přinesly i jiné noviny. Večírek se konal v soukromém klubu Tramp. Na stěnách visely obrovské zvětšeniny jejích fotografií od Antonia a u stropu se vznášely bílé a zlaté balónky s nápisem „Heaven“ a „Dneska večer tě sním!“.

	Třpytivá a zářivá Heaven pobíhala mezi hosty jako neodolatelná směs nevinnosti a svůdnosti v těsné bílé krajkové halence, mikrosukni z černé kůže, ve zlatých šněrovacích kozačkách, ověšená bižuterií napodobující diamanty a ve splývavém zlatém plášti.

	Lindi, dívka, jež se ve firmě College Records starala o publicitu, vzala Heaven na nákupy do Melrose a výsledek byl poněkud bizarní, velmi osobitý a efektní. „Říkáme tomu ‚styl Heaven‘,“ říkala právě Lindi skupině hladových novinářů, vždy lačnících zachytit nový trend. „Tohle dítě udělá z Madonny splasklou bublinu. Jen počkejte, až ji uslyšíte zpívat.“

	Rozhovory s novináři znamenaly pro Heaven docela novou zkušenost. Věděla, že si na ně matka vždy stěžovala, ale Heaven nechápala, co je špatného na tom, když se po člověku chce, aby mluvil nonstop o sobě. Projížděla si rukou mnohobarevné vlasy a odpovídala na otázky o šatech, stylu, módě, škole a o svém rodinném zázemí.

	„Strávila jsem dětství s rodiči v Evropě,“ napůl lhala. „A teď bydlím s dědečkem ve Valley.“

	„Říká se, že prý jste dcera Silver Andersonové,“ řekla tlustá žena v selské blůze, které kolem krku chřestily šňůry korálů.

	Heaven na ni vytřeštila oči. „Vážně?“ řekla. „Příště se bude možná povídat, že jsem sestra Cindy Lauperové!“

	Všichni se rozesmáli a Lindi ji popohnala, aby se připravila na debut své nové desky.

	„Víš, věčně to asi pod pokličkou neudržíme,“ řekla Lindi soucitně.

	„Co?“

	„Že opravdu jsi dcera Silver Andersonové. Já vím, že chceš, aby se o tom nevědělo, ale to není lehké, když to tvůj manažer vykládá kdekomu.“

	Ta zpráva ji vyděsila. „Rocky?“

	„Obávám se, že ano.“

	„Za to bych ho dokázala zabít.“

	Lindi přemýšlivě pokrčila rameny. „Stejně to vyjde nakonec najevo, tak nebo onak. Takže bychom to klidně mohli pustit rovnou, aspoň to bude za námi.“

	„Proč?“ zeptala se neústupně.

	„Protože když sdělovací prostředky vycítí, že se to snažíš zakrýt, začnou se v tom vrtat ve velkém stylu. Nemusíme to roztrubovat. Stačí, když to nebudeš popírat. Souhlasíš?“

	Heaven rezignovaně kývla. V hloubi duše stejně cítila, že takové tajemství se dlouho neudrží.

	S debutem desky se mělo začít v osm hodin a ona při ní měla zpívat z playbacku. Celá roztřesená nervozitou si na sebe natáhla těsné šaty s leopardím vzorem a přes ně dlouhý otevřený kabát z černé kůže. Styl Heaven.

	Shromáždilo se kolem ní několik lidí z College Records a přáli jí úspěch. Po boku se jí objevil Rocky a mumlal povzbudivá slova.

	Bylo to tady. Příležitost, na kterou čekala.

	Zaslechla úvodní takty své desky, kterou ohlásil diskžokej, a ztuhla.

	Lindi ji mírně postrčila a nasměrovala ji před stanoviště diskžokeje. Bodový reflektor ji udeřil do očí.

	Ach ne! Kéž by se propadla! Všichni se na ni dívali a očekávali od ní velké věci!

	A potom, když ji hudba obklopila, rozhýbala rty, napřed ztuha, znervóznělá davem a světly. Tohle bylo něco jiného než vystoupení na školních tanečních večírcích s Eddiem v zádech. Tohle bylo to pravé. Její velký den.

	Uvolni se, poručila si. Nebuď jako mrtvá.

	A najednou se stal ten zázrak, báječně a blaženě splynula s hudbou:

	Ten muž, co jsem ho potkala, rozhodně není malý.

	Chvěju se, když si představím, jak nádherné má svaly.

	Usmíváme se na sebe.

	Ó, já se třesu strachy.

	Moc dobře vím, co udělám, chce to, já to chci taky.

	Až těsně u něj zašeptám vzkaz, který nikdy netajím:

	Jsem Lidožroutka… já, to jsem Lidožroutka… opravdu jsem…

	Lidožroutka… A dneska večer tě sním!

	Ve chvíli, kdy končila, adrenalin jí stoupl a cítila se báječně. Dav hostu jí připravil divoké ovace. A strýc Jack jí řekl, jak je na ni hrdý.

	„Byla jsi fantastická,“ zašeptala Lindi, která ji popadla za paži, sotva Jack odešel. „Pojď se mnou, fotografové tě chtějí mít na snímku s Pennem Sullivanem.“

	Heaven se snažila skrýt vzrušení. Penn Sullivan! Ten herec! Ten je báječný!

	Věci se opravdu daly do pohybu.

	 

	KDESI V NEW YORKU…

	NĚKDY V SEDMDESÁTÝCH LETECH…

	 

	Dívka přijela do New Yorku v mrazivém sobotním odpoledni. Měla na sobě tenké bavlněné šaty a levný nylonový plášť. S jediným malým kufříkem v ruce stála na konečné autobusu v Port Autority a nevěděla, kam jít.

	Když poprvé dostala nápad odcestovat do New Yorku, připadalo jí to jako velice vzrušující plán. Když se teď opovážila vyrazit po dvaačtyřicáté ulici, už si tím nebyla tak jistá.

	Ulice byla špinavá, plná odpadků a prachu. Kolem ní se přehnala bláznivá popelnicová bába s nákupním vozíkem plným hnědých papírových pytlíků a novin. „Hej, bejby,“ zavolal na ni vychrtlý černoch v růžovém saku. Dva pankáči pokukovali po jejím kufříku, jako by zvažovali, jestli jí ho mají vytrhnout a utéct. Kdyby to udělali, jistě by byli zklamaní, protože v něm neměla nic víc než dva staré svetry, trochu obnošeného prádla, jedny džínsy, ošlapané tenisky a dva balíčky sušenek značky Or.

	Byl to veškerý její majetek na tomhle světě. A v kapse nylonového pláště měla čtyřiaosmdesát dolarů v různých bankovkách.

	A to bylo vše.

	Kolem přesvištělo policejní auto, a v tom se k ní přidal běloch s ostrým nosem, oblečený do ovčího kožichu. „Ahoj, zlato.“

	Ignorovala ho a rychle vyrazila po ulici.

	Přátelsky s ní srovnal krok. „Vypadá to, že bys potřebovala kamaráda,“ řekl.

	„Nic mi nechybí,“ odpověděla a otřásla se pod náporem ledového větru, který jí pronikl chatrným oděvem.

	„Odkud jsi?“

	„Z Kalifornie,“ zalhala.

	„Jo? Jednou jsem tam byl. Opálil jsem se a nabalil jsem si tam pěknou blondýnku.“

	Zastavila se a otočila se k němu: „Co chceš?“ zeptala se bez okolků.

	„Chci se s tebou jenom spřátelit,“ odpověděl zaraženě.

	„Co chceš?“ opakovala.

	„Sex,“ řekl s nadějí. „Dám ti deset doláčů a řeknu ti, s kým se spojit.“

	„Spojit?“

	„No, přistrčím ti ty správný lidi. Chceš práci, ne? A ňákej bejvák, co?“

	Zničeně si povzdechla a řekla: „Zmiz!“

	Vytáhl si límec ovčího kožichu a zeptal se: „Ty se mnou nechceš nic mít?“

	„To nechci!“

	„Tak se jdi bodnout!“ vyštěkl. „Uvidíme, jak daleko beze mě dojdeš.“

	„Odprejskni!“

	Odešel od ní a cestou si cosi mumlal.

	Počkala, až bude z dohledu, opřela se o zeď a nemotorně otevřela kufřík. Vyndala oba svetry, svlékla si nylonový plášť a nacpala se do nich. Hned se cítila líp. Potom si vzala zase plášť, zeptala se kohosi, jak se dostane na Herald Square, a rychlým krokem vyrazila k cíli. Dorazila ke slavnému obchodnímu domu Macy’s, o kterém toho tolik přečetla. Měl to být jeden z největších obchodních domů na světě a zabíral celý jeden blok.

	Uvnitř byl hotový blázinec, nakupující se mísili s turisty a všichni spěchali, jen aby už mohli utratit své peníze.

	Přistoupila k znuděné rusovlásce za jedním z pultů s kosmetikou a poprosila ji: „Můžete mi říct, kam mám jít, když bych chtěla tady přijmout zaměstnání?“

	Rusovláska na ni vykulila oči. „Ty hledáš místo s kufrem?“ zeptala se. „Tak to nemáš šanci.“

	„Jakou šanci?“

	„Nemáš šanci, že by tě vzali.“

	„Proč?“

	„Protože vypadáš, jako bys právě vystoupila z autobusu.“

	„Já jsem právě vystoupila.“

	Žena se posměšně zachechtala. „Ty jsi trdlo! Předpokládám, že jsi švorcová, bez střechy nad hlavou a pravděpodobně taky zbouchnutá.“

	„Až na to poslední máte pravdu. Co mi radíte?“

	„Přespi v YWCE a ráno nasedni na první autobus domů.“

	Dívka nic takového neudělala. Chvíli přemýšlela a došla k závěru, že v New Yorku je sice všechno jinak, ale ona se povznese nad své ubohé začátky a bude mít úspěch. Že neměla místo a kde spát, to byly jisté překážky. Ale ona všechno přežije. Cožpak to neprokázala už víc než jednou?

	V Macy’s neměla štěstí, ale našla si pokoj v YWCE, uložila si kufřík a vydala se na procházku pro Times Square. Rozhlížela se, až konečně narazila na oznámení, že se hledá „osoba na mytí nádobí“. Bylo to ve velké hlučné restauraci Red’s Deli.

	Jednu věc věděla jistě: nikdy se nebude snažit lehce vydělat peníze prodejem vlastního těla. To už bylo lepší mytí nádobí.

	Myla nádobí nonstop v sedmihodinových směnách. Na páteř to bylo strašně. Všichni ostatní umývači byli muži a chovali se k ní nepřátelsky. Neohlížela se na to a vrhla se do práce. Dokonce i na takto nízké úrovni muži nenáviděli ženskou konkurenci. Nechávali jí tu nejšpinavější práci. Obrovské pánve na smažení, olepené tukem. Čištění nádob na odpadky. Zařadili ji dokonce také do služeb, jež měly na starosti boj se šváby a krysami. Pravidelně musela čistit nejspodnější přihrádky, aby zdravotní inspektor nepřišel na myší trus. Pracovala těžce, uzavřená do sebe, a odrážela přátelské nabídky několika číšníků a kuchařských pomocníků. Dívka věděla, že by ji podobné svazky mohly zatáhnout do problémů.

	Nikdy necítila vinu za to, co dělala v minulosti – protože všechny její oběti si svůj úděl zasloužily. Ale už nechtěla dál trestat lidi…… a utíkat… utíkat…

	Byl tam také jeden číšník jménem Eli. Byl černý, homosexuální a nikdy neztrácel dobrou náladu. Mluvil na ni, ať chtěla, nebo ne.

	„U čtvrtého stolu sedí Woody Allen,“ svěřoval se jí. „A včera tu byla Liza Minelli, miluje náš štrůdl. To není spravedlivé, že nikoho nemůžeš vidět. Proč si neřekneš o místo servírky? Stella odchází, bude tu volné místo. Co kdybys ho získala pro sebe?“

	„Měla bych vyšší plat?“

	„Ano. Ano. Ano!“

	Zařídila se podle jeho rady a řekla si o to místo. A dostala ho.

	„Výborně,“ řekl Eli. „A teď se můžeš nastěhovat ke mně. Moc bych se potřeboval s někým podělit o nájemné.“

	Byl tak laskavý, až jí to bylo podezřelé. Kdykoli na ni byl někdo takhle hodný, vždycky za to něco chtěl. Ostražitě se nastěhovala do jeho ošuntělého bytu v Greenwich Village, platila polovinu nájemného a čekala, co bude dál.

	„Já jsem herec,“ svěřil se jí Eli. „A tanečník a zpěvák. Čím ty bys chtěla být?“

	Chci přežít, málem řekla. Jenže tomu by Eli nerozuměl. Nikdo by tomu nerozuměl. Tragédie jejího života byla jejím tajemstvím, které nesvěří nikdy nikomu. 
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	Zlobný výkřik vycházející ze Silveřiny koupelny znamenal, že ještě není připravena vyjít z domu. Wes mrkl na hodinky. Přijdou pozdě na večírek u příležitosti dokončení filmu Romance. Nebude to nic nového. Silver přicházela pozdě vždy a všude. Ona a Elizabeth Taylorová byly v pozdních příchodech přebornice.

	Zívl, posadil se na kraj postele a zapnul televizi. Už pětačtyřicet minut byl připraven k odchodu.

	Další výkřik. „Zatraceně!“ zaječela Silver. „Vypadám jako čarodějnice!“

	Byla nacpaná do gaučovského kompletu z béžového veluru, který jí neslušel. Ramena měla moc široká, sukni příliš dlouhou a v pase ji to příliš obepínalo. Ten komplet se hodil pro dvaadvacetiletou modelku vysokou sto osmdesát centimetrů.

	„Co tomu říkáš?“ zeptala se vyzývavě, i když dobře věděla, že jí to nesluší.

	„Nádhera,“ řekl vlažně.

	„Lháři!“ zařvala, odpochodovala zpátky do‘ své šatny a zabouchla za sebou dveře.

	Wes si vyzul boty a položil si nohy na postel. Byl si jist, že potrvá nejméně další půl hodiny, než bude schopna vyrazit z domu. Nevzrušoval se nad tím. Ležel tu, čekal na ni a připadal si báječně v bezpečí. Výlet do minulosti, který podnikl před šesti týdny, ho vyléčil ze všech choutek po nějakých toulkách. Na ošuntělém parkovišti mu natloukli a pak ho zatáhli před jakéhosi tlustého zdrogovaného pasáka. Takhle si tedy svoje vyhození z kopýtka nepředstavoval.

	Vzpomínal na ten večer s nechutí. Celý zatracený večer – pustili ho až druhý den ráno.

	Byl si jist, že když se vydal na návštěvu svého starého doupěte, někdo na něj upozornil. Něco mu říkalo, že to byla ta chudinka jeho známá štětka. Nezlobil se na ni – co by taková neudělala pro dolar. Bylo by zajímavé zjistit, nakolik ocenili to, že na něj ukázala prstem.

	Ještě že měl betonovou lebku. Ti hajzlové ho praštili něčím tvrdým, odtáhli ho na zadní sedadlo nějakého auta a přinutili ho navštívit toho černého feťáka s úšklebkem požírače lejn a s obrovskými brýlemi proti slunci s bílými obroučkami.

	Tentokrát se sešli v opuštěném skladišti. Když znovu přišel k sobě, zjistil, že leží na zaprášené podlaze s rukama a nohama svázanýma drátem.

	Na chvíli ho přemohl děs. Manžel Silver Andersonové skončí svůj život sám a nemilován – přesně tak, jak ho začal.

	Srdce mu skákalo jako zaběhlý tenisový míček a málem si z toho ulevil do kalhot.

	Uklidni se, ozvalo se mu v hlavě. Na tebe nemůžou. Teď jsi někdo.

	„Tak co si myslíš, kámo?“ Černoch ho dloubl špičkou boty. „Myslíš, že se budeme párat s takovejma krysama? Že budeme na svý prachy čekat do nekonečna?“

	Zasténal a rychle se snažil srovnat si to v hlavě.

	„Dlužíš nám peníze, bílej hochu, a my jsme si pro ně přišli.“

	„Starou belu vám dlužím,“ dokázal říct. „Rozvažte mě.“

	„Chceme svoje peníze,“ řekl muž. „Budeme féroví. Zaplať dvaadvacet tisíc a my zapomeneme na to, že kradeš drogy.“

	Snažil se vyprostit. „Těmhle žvástům nevěřím!“ vykřikl.

	„Koukej fofrem zaplatit, co dlužíš.“

	Prudký kopanec ho zasáhl do podbřišku, nebezpečně blízko varlat, až vyhekl bolestí.

	„Dobře si to rozmysli. Zejtra přijdu zas.“

	Nechali ho tam svázaného jako kuře až do rána. Ráno se ten hrdlořez vrátil a rozvázal ho. „Ty prachy přineseš na to samý parkoviště v úterý v osm večer.“

	Když se mu v zápěstí a kotnících rozproudila krev, došel k autu a odjel domů. Silver byla ve studiu. Když se večer vrátila a našla ho nataženého na gauči s pytlíkem ledu na čele, strašně ji to rozzlobilo.

	„Bolí tě hlava? To ti patří,“ řekla chladně.

	„Přepadli mě,“ namítl.

	Neodpustila si sarkasmus. „To je ale hrůza.“

	„Co kdybys mi projevila trochu sympatií?“

	„Můžeš si je nahvízdat.“

	Odšuměla nahoru a po několik dní ho ignorovala.

	Na place bylo zřejmě všechno v pořádku, protože Orville a Zeppo mu telefonicky poděkovali. „Nevím, co jsi jí řekl,“ pochechtával se Orville. „Nebo co jsi jí udělal. Ale chovají se s Carlosem jako nejlepší přátelé.“

	Potlačil překvapení a přijal gratulace, jako by si je zasloužil. „Říkal jsem vám, že bude všechno v pořádku,“ pravil velkodušně. „Až ji budete zase potřebovat srovnat, zavolejte mi.“

	Orville se Zeppem ho oceňovali. Než se s ním ale Silver pomilovala, uběhlo dost času. Chtěla, aby bylo po jejím – a nesnášela výjimky. Odmítl ji a jí se to nelíbilo.

	Postupně si ji zase získal. Sex. Silver ho milovala, potřebovala, chtěla, nedovedla se bez něj obejít. Ale oba se z toho krátkého odcizení poučili.

	Zatím neměl v úmyslu platit těch dvaadvacet tisíc dolarů. Ať si trhnou nohou. Vydělali si na něm dost peněz. Podle jeho názoru to byla sotva dostatečná náhrada za toho poskoka v Laurel kaňonu. A kromě toho, byly to jeho peníze. Měl je uklizené v sejfu v První mezistátní bance – bez toho, co zaplatil Rebě – a neměl v úmyslu se k nim přibližovat. Nic s ním nezmohou. Byl zpátky v Bel Air, v bezpečí, chráněn novým bezpečnostním systémem, ke kterému přemluvil Silver. Pro jistotu vytáhl z úkrytu pistoli – další suvenýr z Laurel kaňonu – a nosil ji stále u sebe. Neměl v úmyslu nechat se znovu chytit. Wes Money byl zpátky a mohl si znovu užívat.

	Konečně se objevila Silver v krátkých černých šatech a zlatém plášti. „Tak už pojď,“ povzdechla si netrpělivě. „Cožpak ještě nejsi hotov?“

	Haha! Ona bude popohánět jeho! Čekal na ni víc než hodinu. Věděl, proč je taková. Ten důvod měl jméno: Heaven. Silveřina dobře utajovaná dcera se vynořila jako rocková hvězda a Silver to přivádělo k šílenství.

	 

	Šesté zvukové studio ve společnosti Ateliéry Orfeus bylo upraveno tak, aby se v něm dal pořádat večírek. Byly tam balónky, kulaté stoly s růžovými ubrusy, malé kombo hrálo hudbu z filmu, byl tu bar a bufetový stůl, pokrytý pokrmy. Bylo tu našlapáno, ale ne hvězdami. Večírek na ukončení natáčení byl poděkováním produkce hercům i štábu, kterým bylo obvykle povoleno, aby si přivedli své partnery a partnerky.

	Hvězdy si většinou daly načas. Vždycky přišly pozdě. A vždycky jen na chvilku.

	Silver ani Carlos se dosud neukázali. Byl tu však Howard Soloman s Poppy ověšenou klenoty, která ho nespouštěla z očí. Rozdělovala svůj majestát a laskavost rovným dílem mezi přítomné. Poppy usoudila, že pro mezilidské vztahy je vynikající, když bude milá na „malé lidi“. „Nakonec,“ řekla Howardovi vážně, „kdysi jsem byla jedna z nich.“

	Ano, moc dobře si pamatoval na ty časy, kdy byla Poppy jeho sekretářkou. Netrvalo jí moc dlouho, než vyměnila roli.

	Od té doby, co se vrátil z Arizony, a od své nedonošené milostné aféry s Whitney, šlo to s Howardem z kopce. Byl na kokainu závislý víc než kdy předtím, utrácel spousty peněz, jež patřily studiu, a pouštěl se do dalších a dalších kšeftů, ze kterých šly peníze přímo do jeho kapsy.

	Paranoia ho ovládla. Myslel si, že se všichni baví jen o něm. A poprvé v životě ho zradila potence.

	Když se to jednou stalo, Poppy se zeptala: „Copak, Howie, děťátko, je něco v nepořádku?“

	„Jsem přepracovaný.“

	„Ubohá lásko moje. Potřebujeme dovolenou. Mám rezervovat apartmá v Kahale na Havaji?“

	„Dám ti vědět.“

	Cestováním by se nic nevyřešilo. Nechtěl ztvrdnout s Poppy v těsných místnostech, kde by mu mohla přijít na jeho návyk. Musel si přiznat, že jde o návyk. Ne že by to bylo silnější než on. Může přestat, kdykoli bude chtít. Až na to, že nechtěl.

	První vešel Carlos Brent, pyšnou chůzí, jakou chodíval zamlada. Cestoval se dvěma tělesnými strážci, sekretářkou, osobním tiskovým tajemníkem a dávnou ujařmenou milenkou Dee Dee Dioneovou.

	Jeho doprovod kolem něj kroužil jako vzrušení motýlci.

	Krátce po něm přijela Silver s Wesem a Norou. „Nenávidím tyhle příležitosti,“ šeptala Noře. „Z těch věčných úsměvů mě bolí svaly na tvářích.“ Zamávala na osvětlovače – vždycky hereččina nejlepšího přítele – a blahosklonně se zastavila u jeho stolu, aby jí mohl představit manželku.

	Když teď bylo natáčení dokončeno, cítila určité obavy. Udělala dobře, že opustila Palm Springs! V tom limonádovém televizním seriálu ji mělo vrtkavé publikum neustále na očích. Půjde se na ni tohle publikum podívat ve filmu Romance? Budou sledovat její medailon v televizi? Budou ji ještě milovat a zbožňovat!

	Odmítnutí by nesnesla. Silver potřebovala pochlebování tak, jako Howard potřeboval svůj kokain.

	A Zeppo White není žádný Quinne Lattimore. Quinne jí byl k dispozici, mohla mu telefonovat ve dne v noci. Kdykoli si vzpomněla, mohla ho přivolat, aby jí pomohl s nejnepatrnějšími problémy. Zeppo byl docela jiný. Jakožto agent pro hvězdy odmítal skákat, jak pískala, a to ji zlobilo.

	„Myslím, že Zeppo pro mě není ten pravý agent,“ stěžovala si Wesovi. Potutelně se na ni podíval a řekl: „Zeppo je špička. Je to to nejlepší, co můžeš mít.“

	Měla výčitky svědomí, že podvedla Wese s Carlosem. Co když na to přijde?

	Samozřejmě, že na to nepřijde. Jak by mohl? A i kdyby, jednoduše by to popřela. Věděla to jediná Nora. No dobře, Nora se od ní dověděla všechna její tajemství – proč by v tomhle měla dělat nějaké rozdíly?

	„Smím vás o něco poprosit?“ zeptala se osvětlovačova žena.

	Silver se velkodušně usmála. Ta žena zřejmě chce autogram – všichni ho vždycky chtěli.

	„Jistě.“

	„Není to pro mě.“

	Samozřejmě, že ne. Vždycky to tak říkají.

	„Je to pro naši vnučku.“

	Pro vnučku! Její ctitelky jsou den ode dne mladší!

	Stále ještě s úsměvem si všimla, že Carlos mluví s Wesem. Co si asi tak mohli říkat?

	Poslyš, víš, že jsem ti ji tuhle obtáhl?

	Vážně? Doufám, že se ti to líbilo.

	Jo, proč ne? Je to stará dobrá klisna.

	„Malá Marybethe bude celá pryč, až jí slíbím, že dostane obrázek s podpisem od vaší dcery Heaven. A kdyby tam laskavě mohla napsat ‚Milé Marybethe – M-A-R-Y-B-E-T-H-E‘.“

	Silver měla svůj úsměv připevněný na tváři jako betonovou masku. Po páteři jí přejížděly záchvěvy hněvu smíšeného se žárlivostí a ohromením.

	Zatraceně! Čím si, k sakru, vysloužila takovýhle úděl? 
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	Jade si nedovedla vymyslet nic lepšího než odcestovat. Ale zdálo se, že kdykoli někam jede, utíká od špatného vztahu. Napřed utekla do Los Angeles, aby se zbavila Marka. Teď se zase vrátila do New Yorku, aby zapomněla na Jacka Pythona. I když o něm se dá těžko mluvit jako o vztahu. Spíš jako o vášnivé noci s profesionálním milovníkem. Dobývání měl jako své hobby.

	Jak se mu mohla dát tak lacino? Kdyby se mu vyhýbala, nemuselo to takhle dopadnout.

	V New Yorku se snažila na celý incident zapomenout a navštěvovala staré přátele. Obědvala s nimi v Ruské čajovně, U Mortimera a v Le Cirque. Večery trávila v Hard Rock Café, nebo U Elainy, podle toho, na co měla právě náladu. A vydávala se na bláznivé nákupy k Bendelovi, Bergdorfovi a Bloomingdaleovi.

	Chodila po ulicích, vdechovala svěží vzduch velkoměsta a cítila se báječně. Potom navštívila rodiče v Connecticutu a strávila s nimi dlouhý, blažený víkend, kdy nemusela dbát na image.

	Když podepisovala smlouvu s Cloud, neuvědomila si docela, až kam očekávají, že bude propagovat jejich výrobky. Když si stěžovala svému agentovi, ukázal jí kopii smlouvy a tam to bylo černé na bílém: Jade Johnsonová se bude v průběhu dvanácti měsíců osm týdnů osobně objevovat s našimi výrobky…

	Jade Johnsonová si povzdechla.

	Jade Johnsonová musela smlouvu dodržet.

	Jistě že ji za to bohatě odměnili. Smlouva s Cloud jí dala prostředky pro další život. Teď si může dovolit hrát jen ve filmech, kde přistoupí na její podmínky, nebo v žádných.

	Zavolal ji Zeppo White, aby jí sdělil, že Howard Soloman zakoupil práva na film Vdaná zaživa a že zkušený scénárista předělává scénář, aby jí seděl na tělo.

	„Mám pro tebe tu nejsladší smlouvu na světě,“ krákoral. „Je tam všechno, co jsi žádala, a ještě něco navíc. Hned ti ji pošlu. A okamžitě mi ji zase vrať, dítě.“

	„Jak je v Los Angeles?“ zeptala se. Třásla se zimou ve vypůjčeném bytě.

	„Horko. Vánoce jsou za dveřmi. Krocana si dám u bazénu. A co ty?“

	„Strávím Vánoce s rodiči a hned po svátcích přiletím zpátky.“

	„Těším se na tebe. Ida chce na tvou počest uspořádat večírek.“

	Šla z večírku na večírek. Galavečer firmy Cloud ve Windows of the World, kde se sešli všichni, kdo hýbou New Yorkem, lidé od tisku a ti, kdo udávají styl a tón, to byla opravdu marnotratná záležitost.

	Muži se k ní sbíhali ze všech stran. Obézní politik s neurčitelným přízvukem. Hvězda z Broadwaye, s touhou připsat si na své konto další vítězství. Bývalý manžel Silver Andersonové. A vysoký štíhlý módní návrhář, který byl podobojí.

	Odmítala všechny návrhy. Pevně se rozhodla, že s muži skončila a zajímá ji jen kariéra.

	Do Vánoc zbývalo jen pár dní, a až bude po svátcích, hodlala se vrátit do Los Angeles a natočit poslední várku fotografií a reklam pro Cloud. Vlastně se na to těšila. Po devíti měsících života na pobřeží si zvykla na životní rytmus Los Angeles, na krásné počasí a přátelské lidi. Stýskalo se jí dokonce po jejím bytě a napadlo ji, že by si mohla pořídit pár koček. Pohrávala si s myšlenkou, že pokud to s tím filmem vyjde, mohla by si koupit dům, třeba u moře.

	Vánoční nákupy v New Yorku byly divoké. Obchody praskaly ve švech. Vybírat dárky bylo zábavné, ale když chtěl člověk zaplatit, prožil hotovou noční můru, než se mu podařilo přilákat pozornost nějaké prodavačky. Jade zjistila, že ať se hne, kam chce, všude ji lidé poznávají. Ta náhlá ztráta soukromí na ni zapůsobila jako rána.

	Když konečně všechno nakoupila, byla připravena na Vánoce v rodinném kruhu. Měl přiletět také Corey a po prázdninách měli v plánu vrátit se spolu do Los Angeles.

	Den před odjezdem do Connecticutu do jejího života znovu vstoupil Mark Rand, a to důkladně.

	Byl rozveden a připraven přijmout nový závazek.

	 

	„Už se musíš rozhodnout, Jacku,“ řekla Aretha svým nejlepším přesvědčovacím tónem. „Nebo budeš nakonec sedět před kamerou sám.“

	„Řekl jsem ti, že ve svém pořadu chci mít Jade Johnsonovou,“ řekl Jack zarytě.

	„A já už jsem ti jednou řekla, že je v New Yorku,“ odpověděla Aretha trpělivě, „a vrátí se až po Vánocích.“

	„Chci, aby mi její lidi potvrdili, že hned v tom prvním týdnu po návratu ji budu mít ve své show.“

	Aretha si povzdechla a odfoukla si vlasy z čela. „Udělám, co se dá. Od té doby, co je Norman Gooseberger pryč od Briskinna & Bowera, nejsou schopni ani vyřídit telefon, natož něco většího. Jsou to tam všechno dutý hlavy. Naše show je oblíbenější než Carsonova, a oni jsou líní vytočit číslo.“

	„Sežeň mi ji,“ řekl Jack tvrdě.

	„Dělám na tom. Zatím se zdá, že můžeme počítat s Carlosem Brentem. A pracujeme na Zacharym Klingerovi.“

	„To zní dobře.“

	Když vyšel z místnosti, Aretha za ním udělala obličej. Už celé týdny s ním nebylo k vydržení. Býval to takový příjemný člověk, ale když si vzal něco do hlavy, museli se všichni kolem mít na pozoru. Ta vychytralá Jade Johnsonová se mu nějak zaryla pod kůži. Aretha neměla tušení jak, věděla jen, že je celý divý, aby mohl sedět zrovna proti ní. Když si Jack přál někoho zničit, udělal to před kamerou, a slečna Johnsonová měla být jeho další obětí.

	Vytočila znovu číslo firmy Briskinn & Bower a tentokrát si vyžádala Bernieho Bowera. Zjistila, že když člověk nezíská to, co potřebuje, od zaměstnanců, musí se obrátit na šéfa. Vždycky jí to vyšlo.

	Jack se vřítil na magistrálu. Měl schůzku s Heaven a se svým obchodním manažerem a už viděl, že se opozdí. Jeho malá neteř, ta školačka, najednou vydělávala velké peníze a bude vydělávat ještě víc a on chtěl mít jistotu, že jsou její peníze správně investované a je o ně dobře postaráno.

	Na jejím prvním večírku zažil pořádný šok. Očekával nějakou nevelkou extravagantní sešlost, která půjde do ztracena, a místo toho nakráčel přímo do středu velké události.

	Heaven byla připravena k rozletu, a když si poslechl tu její desku, měl pocit, jako by do něj udeřil blesk. Měla senzační hlas. Bez nejmenších pochyb věděl, že má přesně onu zvláštní kvalitu hlasu, která ji vynese až na samý vrcholek. Bude to hvězda. Přesně jako její matka.

	Napřed ho zavalila směs emocí. Byla ještě moc mladá na takovouhle štvanici. Ale zároveň cítil téměř otcovskou pýchu, že je dobrá – že dovede vyhrávat – protože Jack byl také rozený vítěz a věděl, jaké to je, když si člověk svůj úspěch musí vybojovat.

	Jak to přijme Silver? Bylo by zajímavé pozorovat, jak se bude chovat na veřejnosti, jestli se to dítě opravdu prosadí.

	Když Heaven přezpívala svou píseň s playbackem, protlačil se davem gratulantů a přistoupil k ní.

	„Já jsem pyšný strýček,“ zašeptal jí do ucha, protože věděl, že se ke své rodině nechce na veřejnosti hlásit.

	„Vážně?“ zářila štěstím nad svým triumfem.

	„Zavolej mi zítra. Vidím, že teď toho máš moc, takže mizím.“

	Vzrušeně přikývla a jantarové oči jí planuly.

	Přistoupila k němu Lindi. „Kdekdo se mě ptá, proč je tu Jack Python,“ řekla mu s úsměvem. „Ahoj, já jsem Lindi Foxworthová, mám na starosti styk s veřejností.“

	„A já odcházím po anglicku,“ řekl, políbil Heaven na tvář a vtiskl jí malý, ozdobně zabalený balíček. „Všechno nejlepší k narozeninám, sladká sedmnáctko.“

	Od té doby ji neviděl, i když po telefonu spolu mluvili dost často. Jakmile jí vyšla druhá deska, zorganizoval tuhle schůzku se svým obchodním manažerem.

	„Já mám svého manažera,“ řekla, a to byla pro něj novinka.

	„Kdo je to?“

	„Vzpomínáš si na Rockyho?“

	Jistě. Na Rockyho sotva mohl zapomenout. Jak se vůbec mohla dát s touhle troskou dohromady, když přece přikázal, že už ho nikdy nesmí vidět?

	K čertu se vším! Není přece její otec. Je jenom strýc. Za rok jí bude osmnáct, jak jí pak zabrání, aby si nedělala, co bude chtít? Až dosáhne osmnácti let, Jack se aspoň přestane starat.

	„Vezmi všechny smlouvy, které George podepsal ve tvém zastoupení, a přijď na schůzku v kanceláři mého manažera v Century City. Ve čtvrtek v půl třetí,“ požádal ji.

	Přišla nejen ona, ale i Rocky – kráčející noční můra v bílém obleku, černé košili, bílé kravatě a dvoubarevných botách.

	„Ahoj, kámo,“ pozdravil ho Rocky, přátelský jako nějaké rozdováděné štěně.

	Jack ho ignoroval, prošel se svým obchodním manažerem smlouvy a ke svému zděšení zjistil, že Rocky vlastní jedenapadesát procent její rozkvétající kariéry.

	„Proč jsi mi to neukázala, než jsi to dala podepsat Georgovi?“ vybuchl.

	„Protože,“ pokrčila rameny, „ty máš pořád moc práce. A vůbec, ještě bys mi to byl zakázal,“ dodala s vervou.

	„No moment,“ ohradil se Rocky a urovnal si manžety. „Já jí to domluvil s College. Beze mě by byla jedna ze spousty malejch holek, co se pokoušej udělat díru do světa.“

	„Přestaň vyskakovat,“ varoval ho Jack. „Tyhle smlouvy si teď prohlédnou moji právníci.“

	„Jsou platné,“ zamračil se Rocky. Nesnášel, když s ním někdo zacházel jako s nulou.

	„Uvidíme.“

	„Nech toho!“ řekla Heaven. „Naprosto mi vyhovuje, že Rocky dostává takovou část. Nech ho na pokoji, nebo jdu domů.“

	Zdá se mu to, nebo tu opravdu vyvstává matný stín Silver? Vyklube se z téhle vycházející rockové hvězdičky další matinka?

	Nemohl udělat víc než dohlédnout, aby o peníze, které vydělá, bylo dobře postaráno. Jinak ať si jede po svém, jestli po tom opravdu tak touží.

	 

	Heaven odešla ze schůzky a nakvašený Rocky jí šel v patách. „Tvůj strejda se mnou jedná, jako bych byl kus hadru,“ stěžoval si. „Přece jsem se k tobě zachoval dobře. No ne?“

	„Jo.“

	„Tak vo co mu jde?“

	„Nejspíš mu jenom záleží, aby se mnou bylo všechno v pořádku. Kromě něj nikoho nemám, jasný?“

	„Nelži. Máš přece dědu a mámu. Tolik příbuznejch já v životě neměl.“

	„Nějakou mámu jsi mít musel.“

	„Ba ne. Našli mě vodloženýho na kostelních schodech. Dobrý, co?“

	Vážně se na něj zahleděla a řekla: „To jsem nevěděla, Rocky. Zní to opravdu hrozně.“

	„Co ti mám povídat. Přežil jsem to,“ zamumlal.

	Došli k jejímu autu, jasně červenému chrysleru, dárku k narozeninám od strýce Jacka. V balíčku, který ji podal při večírku, byly klíčky. Byla překvapením bez sebe. Takové senzační auto!

	„Možná, že bych si měl taky najmout obchodního manažera,“ mudroval Rocky. „Aby se mi postaral vo moje záležitosti.“ Vklouzla za volant a zeptala se: „Proč to neuděláš?“

	„Heaven! Heaven!“ K autu přibíhaly dvě puberťačky. „Óóó, ty jsi krásná! Můžeme si na tebe sáhnout? Napíšeš nám svoje jméno tady na ruku? Óóó!“

	„Vypadněme odsud,“ zasténal Rocky a skočil na sedadlo vedle řidiče.

	Nastartovala a prudce se odlepila z místa. Byla to nádhera, že ji lidé poznávali. Líbilo se jí to čím dál víc.

	Rocky na ni vrhl postranní pohled. Sladké, mlaďounké masíčko. A on na ni ještě ani nesáhl, i když to bylo velké pokušení.

	Dobře věděl, že si musí dávat pozor. Stačí jeden chybný krok a už si ho její strýc podá za pomoci těch nejfikanějších právníků. Ty smlouvy byly platné. Ale kdyby se ho Jack chtěl zbavit…

	Neměl nejmenší chuť vrátit se k překupnictví s drogami. Je to nebezpečné povolání, už si ho užil víc než dost. Tahle holčina udělá díru do světa. A on se sveze s ní. Zatím pořád ještě bydlí u dědy. Musí ji odtamtud dostat, zařídit jí něco vlastního. A přiblížit se k ní opravdu těsně – co kdyby se s ní oženil! Strejda Jack se pak může třeba pominout.

	To pomyšlení ho zaujalo.

	„Poslyš, malá,“ řekl jakoby nic. „Nechceš jít dneska večer na večírek?“

	Ještě nikdy ji nepozval do společnosti. V jejich vztazích vždycky šlo o byznys. „Já nevím,“ odpověděla opatrně. „Co je to za lidi?“

	„Je to jeden můj kámoš u moře. Celej tejden ses mořila s tou písní pro Vraždu. Zasloužíš si vyrazit trošku z domu.“

	„Snad…,“ řekla váhavě a přála si, aby se proměnil v Penna Sullivana. Byl to ohromný zážitek potkat ho na svém večírku.

	Od svého prvního úspěchu bohužel neznala nic než práci, práci a zase práci. Několikrát jí zavolal Eddie, ale ona neměla ani tolik času, aby mu zavolala zpátky. Dostala smlouvu na hlavní šlágr k filmu Vražda, a to bylo snad ještě víc vzrušující než úspěch písně Dneska večer tě sním, která stoupala na žebříčku popularity rychleji, než si vůbec kdo dovedl představit. Stále se držela na čtvrtém místě a tabulky v Billboardu naznačovaly, že má šanci postoupit ještě výš.

	„Ty budeš jednička,“ ujišťoval ji kdekdo v College Records. A potom se jí zeptali, jestli by chtěla napsat a nazpívat hlavní šlágr pro film Vražda.

	Jestli by chtěla? Juchú!

	V Orfeovi původně chtěli Cindy Lauperovou nebo Madonnu. Ale jeden člověk od firmy College Records zašel za Howardem Solomanem a přesvědčil ho, že Heaven je nejžhavější a nejmladší meteor na obzoru.

	Vražda se pořád ještě natáčela v Puerto Vallarta. Ukázali Heaven nesestříhané ukázky z denních prací, ale i z toho pochopila, že až to bude hotové, bude to hit. Clarissa Browningová byla báječná, Whitney Valentinová přímo brala dech, Mannon Cable hrál úžasně. Nebyl to žádný film zaměřený na mladé publikum, ale Heaven se od něj nedokázala odtrhnout. Měl v sobě všechno, pro co se lidé hrnou do kin.

	„Líbí se ti?“ zeptal se Howard Soloman, který si odběhl šňupnout do promítací kabiny a nechal ji, ať se zatím dívá.

	„Je to skvělé!“ vykřikla nadšeně.

	„Napiš pro nás něco choulostivého,“ požádal ji a zamrkal.

	„To udělám, pane Solomane. To udělám.“

	A udělala. Podle jejího názoru to byla nejlepší píseň, jakou kdy napsala.

	Když přišla domů, byl děda George ve své pracovně, což znamenalo, že se po zbytek noci neobjeví. Vysadila Rockyho před jeho hollywoodským bytem. „Vyzvedni mě tu v deset,“ požádal ji.

	„V deset?“ vykřikla. „V kolik ten večírek začíná?“

	„Nebuď malá, na večírky, který začínají před jedenáctou, nemá cenu chodit.“

	„Jenže tak pozdě mě nepustí ven.“

	„Jo tak voni tě nepustí!“ rozesmál se škodolibě. „Budeme ti muset splašit nějaký samostatný bydlení.“

	Semínko bylo zaseto. Musí dostat Heaven úplně pryč od rodiny.

	Bude z ní rocková hvězda. Která hvězda bydlí ve Valley s dědečkem?

	Jo, Rocky se rozhodl. Dnes v noci to jeho sladké mladé masíčko vyroste ve všech směrech. 
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	V Puerto Vallarta bylo horko, a to hned z několika důvodů. Jestliže dny, kdy se herci a filmový štáb lopotili, aby natočili závěrečné scény z Vraždy, byly perné, noci byly ještě horší.

	Všichni byli podráždění. Všichni chtěli, aby natáčení skončilo do Vánoc a oni mohli jet domů ke svým rodinám.

	Mezi Arizonou a Puerto Vallarta byly pouze tři dny volna. Clarissa řekla Mannonovi: „Co budeme dělat?“

	„Drahoušku,“ odpověděl s omluvným výrazem, „musím se jet podívat na Melanii-Shannu a moje dítě. Jinak to nejde.“

	V den, kdy Poppy Solomanová pořádala oběd pro Jade Johnsonovou, Melanie-Shanna porodila. Mannon chtěl jet do Los Angeles hned, jak se to dozvěděl, ale Clarissa ho zdržela.

	„Poprvé za svou kariéru podáváš výborný výkon,“ řekla mu. „Když nyní svou koncentraci přerušíš, všechno zkazíš. Věř mi.“

	Věřil jí. Clarissa nebyla jako jiné ženy, se kterými kdy žil. Její síla ho chytila do sítě, ze které ani nechtěl uniknout. S Clarissou Browningovou nebyl chlapským hrdinou s překvapivě modrýma očima, který to umí se ženami. Byl skutečným mužem s upřímnými city. A byl zatraceně dobrým hercem.

	Přitažlivý, přátelský Mannon Cable si sebevědomě vykračoval na procházku. Clarissa ho naučila kontrolovat své city a více o sebe pečovat.

	„Jsi k lidem moc milý,“ řekla mu. „Přehlížejí tě a jednají s tebou jako s bláznem.“

	Předtím si to neuvědomoval. Stáhl se tedy trochu, stal se více netečným, přestal být tak skromný a přátelský.

	„A stravuješ se jako divoké zvíře,“ sdělila mu. „Už žádné tmavé maso, cukr, sůl, alkohol.“

	„Ale…“ namítal.

	„Věř mi,“ řekla trpělivě. Byl to její oblíbený výraz.

	Věřil jí a věděl, že to funguje, protože se nikdy ve svém životě necítil po fyzické stránce tak dobře.

	Ale neexistovalo nic, co by mu zabránilo navštívit svého syna. Cožpak neměl právo být vzrušený nad tím, že se stal poprvé otcem? I když měl v úmyslu rozvést se s Melanií-Shannou hned, jakmile mu dá právník svolení? Takže navzdory Clarissiným námitkám odletěl do Los Angeles. Nebyla tím nadšená.

	„Co budeš dělat ty?“ zeptal se jí, než odjel.

	„O mne se nestarej,“ řekla ledově.

	„Nechci, aby ses zlobila.“

	„Nezlobím se.“

	Věděl, že se zlobí, ale řekl si, že dá vše do pořádku, až přijede do Puerta Vallarta.

	Clarissa uzavřela spojenectví s Normanem Goosebergerem. Přijel do Arizony, aby se staral o Whitney Valentinovou, ale když Clarissa zjistila, že je velmi dobrý ve svém oboru, rozhodla se, že ho chce pro sebe. Zatelefonovala Howardu Solomanovi a požádala o Normanovy výlučné služby pro zbytek natáčení.

	Howard byl zmaten. „Odmítáš dělat publicitu,“ podotkl. „Proč chceš Normana?“

	Neodpověděla, že ho z rozmaru přebrala Whitney. Řekla jen jedno slovo: „Protože.“

	Howard rozuměl slovu Protože, když jej pronesla hvězda. „Je tvůj,“ řekl rezignovaně a byl zvědav, jak Whitney tu novinu přijme.

	Norman byl uchvácen. Clarissa Browningová byla jeho idolem. Považoval ji za jednu z nejskvělejších hereček její generace – co se jeho týkalo, řadil ji vedle Meryl Streepové a Vanessy Redgraveové.

	Howard Soloman mu osobně telefonoval, aby mu sdělil dobrou zprávu. „Vyjasnil jsem si to s Berniem,“ řekl. „Dělej prostě všechno, co bude chtít, a buď blízko ní.“

	Corey už tak uchvácen nebyl. Norman nejprve odjel na víkend pryč a nyní mohl být pryč celé týdny. „Myslíš, že se vrátíš?“ zeptal se znepokojeně.

	„Netrap se tím,“ odpověděl Norman. „Zařídím to tak, aby ses dostal na pár dní do Puerto Vallarta. Zatím mi zabal kufr a doprav ho na nejbližší letadlo.“

	Clarissa a Norman strávili třídenní přestávku tím, že si vyjasňovali Normanovu sexuální orientaci.

	„Ty nejsi opravdový homosexuál,“ dobírala si ho tu noc, kdy Mannon a filmový štáb odjeli. Byli v jejím apartmá, leželi zcela oblečení na posteli a pili směs grapefruitového džusu, vodky a ginu.

	„Ale jsem.“ O jeho sexuálních zálibách mnoho lidí nepochybovalo.

	„No tak,“ řekla líně Clarissa. „Jak to víš?“

	Jeho hlas zněl překvapivě suše. „Vždycky to tak bylo.“

	„Vždycky?“

	Další souhlas.

	„Chceš tím říci, že jsi nikdy neměl ženu?“ Jemně mu přejela prsty přes tvář.

	Potřásl hlavou a vzpomněl si na matčin silný hlas, když objevila časopis Penthouse, který měl schovaný pod polštářem. Tenkrát mu bylo třináct. „Svinstvo!“ duněl Carmelin hlas. „Pornografie! Chceš být jako tvůj otec a honit se za každou hvězdičkou lehkých mravů, kterou uvidíš?“

	Ne, nechtěl být jako Orville. Slýchal jejich hádky ve velkém domě, který oni tři obývali spolu se čtyřmi filipínskými sluhy. Viděl hněv a rány, které jeden druhému zasazovali. Takže jednoho dne, když mu jeden chlapec ve škole v Beverly Hills udělal nabídku, zdálo se mu to jako bezpečná alternativa. Aby nebyl jako Orville, musel se vydat jiným směrem. A ten jiný směr se pro něj stal velmi příjemný.

	Ze školy vyšel v sedmnácti letech, odjel do New Yorku a několik let plně prožil v homosexuálním prostředí. Jeho rodiče, i když byli zděšení, když poprvé zjistili, že je, jak to Orville nazýval, „buzerant“ a Carmel definovala jako „teplouš“, byli velmi potěšeni, že si vybral svou životní dráhu mimo jejich dohled. Poskytli mu finanční podporu a dali mu najevo, že budou šťastnější, když zůstane pryč.

	Když se rozhodl, že si najde zaměstnání a začne si budovat kariéru, Orville mu zařídil místo v San Francisku v kanceláři firmy Briskinn & Bower. Ukázalo se, že je ve svém oboru vynikající. Jeho prací byl styk s veřejností.

	Když se setkal s Coreym, pocítil, že přišel čas, aby se usadil. Ihned zakoupil dům v Hollywood Hills za peníze, které zdědil ve svěřeneckém fondu. Sdílet domácnost s Coreym byl skutečně nadlidský úkol. Norman byl přelétavý jako motýl – vzrušovalo ho nalézat nové sexuální partnery. Doposud se mu dařilo – téměř – být Coreymu věrný.

	„Nevíš, o co přicházíš,“ řekla měkce Clarissa a nechala své prsty pomalu klesat ke knoflíčkům jeho košile.

	Nervózně se zasmál a snažil se představit si, co chce. Clarissa Browningová byla hvězda, byla to herečka, která vyhrála Oscara. Měla Mannona Cablea – co asi chce po něm?

	„Jsi velmi hezký, Normane,“ řekla a jemně se dotkla jeho vzpřímených bradavek. „Myslím, že je to velká škoda…“

	„Co?“ Hlas se mu zlomil. Věděl přesně, co tím myslí. Aniž by chtěl, cítil, jak se mu kalhoty začínají napínat. Pane Bože! Ona mě opravdu změní! pomyslel si.

	„Nikdy jsi nebyl zvědavý na ženské tělo?“ zeptala se chraptivě. „Já vím, můžeš se dívat na obrázky, ale ty ti nemohou říci nic o dotyku, chuti a vůni, že?“

	Jak mluvila, neustále mu hladila bradavky, a když si začala rozepínat blůzu, věděl, že udělá vše, co po něm bude chtít. Vzrušení z neznámého začalo bušit v jeho těle. Normanu Goosebergerovi bylo šestadvacet a ještě nikdy se nemiloval se ženou.

	„Svlékni se,“ poručila mu.

	S třesoucíma se rukama začal vykonávat to, co mu řekla.

	Clarissa si rozepla blůzu a dívala se na něj. Neměla podprsenku, její ňadra byla malá, s ostře zahrocenými bradavkami. Když se svlékal, nespustila z něj oči. Vzrušeně se dotýkala svého těla.

	On byl nyní nahý a ona ještě téměř oblečená. Jeho erekce ovládla místnost.

	„Moc pěkné,“ zamumlala. „Chci, aby sis na mne sedl a dal mi ho na prsa.“

	Sotva dýchal, když plnil její přání.

	„Klid,“ řekla a vzala jeho úd do rukou, pohybovala s ním dopředu a dozadu a nechala jeho konec narážet na její vzpřímené bradavky. „Jen pomalu a klidně.“

	Jak by mohl? Všechno, co chtěl, bylo uvolnit se a už ho nic nemohlo přinutit, aby se dále kontroloval.

	„Clarisso – já už…“ Než mohl dokončit větu, stalo se to. Tepající, pulsující exploze.

	A když jeho semeno stříkalo na její tělo, usmívala se – spiklenecky se usmívala. „Ještě z tebe uděláme muže, co, Normane?“

	 

	První věc, kterou Mannon udělal, když přijel z Arizony do Los Angeles, byla, že přikázal řidiči, aby zastavil u restaurace s hamburgery, a koupil dvě jakékoli dvojité porce. Zdravý způsob života, který mu naordinovala Clarissa, byl velmi dobrý, ale potřeboval přestávku. Do hajzlu s tím – snažil se, jak nejlépe dovedl, nemůže od něj chtít zázraky.

	Když tak v limuzíně cestou domů žvýkal hamburgery, cítil se o sto procent lépe.

	Přijel domů a vešel dovnitř jako vítězný dobyvatel, který se vrací z války, aby mohl spatřit svého syna.

	Nikdo ho nepřivítal. „Kde jsou všichni?“ volal.

	Objevila se mexická hospodyně. „Paní Cableová, ona venku.“

	„A dítě?“

	„On venku.“

	Nádhera! Právě kvůli nim se žene domů a všichni jsou pryč. No, to je tedy přivítání!

	Nejen, že nebyli doma, ale nevrátili se ani během dalších dvou hodin. Do té doby byl dost rozzuřený.

	„Kde jste byli?“ ptal se, když Melanie-Shanna vešla do domu. Za ní stála uniformovaná sestra a nesla v náručí tři týdny starého syna Jasona. Ani nečekal na odpověď, vrhl se k sestře a prohlížel její malé zavazadlo. „Ježíši!“ zvolal. „Vypadá zrovna jako já!“ Později večer, poté co strávil spoustu času pozorováním svého syna a dědice, zkonzumoval pořádný rostbíf a několik skotských, se znovu podíval na Melanii-Shannu. Musel připustit, že je nádherná. Jistě, Clarissa ho naučila, že krása není všechno, a on ji už postrádal, ale Melanie-Shanna byla stále ještě jeho ženou a možná – než oznámí rozvod – by bylo moudré se jí více věnovat.

	Šli si lehnout a on po ní natáhl ruku. „Jak se máš, krasavice?“ Odtáhla se z jeho dosahu a odpověděla: „Dobře, děkuji.“

	„Ty se máš dobře – já se mám dobře – dítě se má dobře. Je to dobré být doma.“

	„Na jak dlouho?“

	Rozpoznal v jejím hlase nepřátelství. Bylo možné, že by slyšela o něm a o Clarisse? Zapři to. Zapři to. Ještě jednou – zapři to.

	„Jenom tři dny, ale zbytek natáčení uplyne rychleji, než si koupíš dárek u Cartiera.“

	„Chci se rozvést, Mannone.“

	Co? Co to řekla? Ztrácí snad sluch? Chci diamantový náhrdelník, mohl snad slyšet. Chci smaragdový prsten, bylo by to lepší. Ale – chci rozvod? No tak! To byl přece jeho nápad. A on nebyl připravený ho říci. Zatím ještě ne.

	„Hm?“

	„Řekla jsem –“její hlas byl jasný a klidný – „chci rozvod.“

	„Proboha, ty jsi se zbláznila.“

	„Nejsem úplně normální.“

	„Proč?“

	„Ty víš proč.“

	„Slyšela jsi o mně a o Clarisse?“

	Žádná odpověď.

	„Slyšela?“

	Žádná odpověď.

	„Poslouchala jsi tu děvku Poppy Solomanovou, že jo? No tak ti říkám, jsou to lži – zatracený lži!“

	„Mluvila jsem s právníkem.“

	„Co že jsi?“

	„Řekl mi, že bych ti neměla dovolit, aby ses vrátil domů, ale řekla jsem mu, že máš právo strávit alespoň jednu noc se svým synem.“

	Přepadla ho zuřivost. „Kdo je ten zatracenej hajzl?“

	„Chci, abys odešel, Mannone. Rozvedu se s tebou a nic, co řekneš, mě nezastaví.“

	Řečnil a naříkal. Vztekal se a ječel. A nakonec musel odjet do Puerto Vallarta. Ale ne dříve, než navštívil svého právníka, který mu řekl, že to je to nejlepší, co se mohlo stát. „Vyhazuje vás. Cožpak nevíte, že pro nás nemůže být nic lepšího?“

	Ne. Neviděl to. Byl velmi rozzlobený.

	Clarissa ho přivítala s chladným úsměvem a s novým společníkem – Normanem Goosebergerem, který ji všude doprovázel jako poslušný, milující pes.

	„Kdyby to nebyl buzerant, myslel bych si, že za tebou pálí,“ podotkl Mannon jednou.

	„Možná, že není homosexuál,“ odpověděla tajemně.

	„Ha, ha. To je vtip?“

	A tak filmování pokračovalo a Mannon se snažil zapomenout na Melanii-Shannu a její neférový čin.

	Clarissa mu pomohla, aby se znova dostal do své role. A on jí byl opět očarovaný, jako pokaždé. 
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	Vánoční nákupy byly pro Silver očistcem a byla ráda, že ho podstupuje pouze jednou do roka. Wes s velkým přemáháním souhlasil, že půjde s ní. Jen aby zaparkoval rolls, až pojedou od Neimana-Marcuse k Saksovi a pak přes ulici do Rodeo Drive. Byly to kalifornské Vánoce. Pestrá pouliční výzdoba a jasná sluneční záře vytvářely kontrastní spojení.

	„Rodeo je alespoň civilizované,“ podotkla Silver a kývnutím ruky rozdávala laskavé pozdravy všem, kdo ji poznali. Byla ve vynikající náladě díky tomu, jak zvládla záležitost se Zacharym Klingerem.

	Zeppo ji zavolal. „Půjdeme na oběd, děťátko? Jen my dva.“

	„Jen když mi slíbíš, že mě nebudeš obtěžovat, drahoušku Zeppo.“

	Pobaveně se uchichtl a řekl: „To asi nemohu.“

	„To mě také ani ve snu nenapadlo. Vím, že jsi mimořádně schopný – ty lumpe!“

	Zeppo White se pod lichotkami rozplýval, Silver uměla přehánět.

	Něco jí říkalo, že by se měla obzvlášť snažit, takže zavolala Fernanda, aby ji učesal, a Raoula, aby ji nalíčil. Rozhodla se, že si obleče velmi okouzlující oblek od Yvese St. Laurenta.

	Když přijela do hotelu Beverly Hills v Polo Lounge, vypadala každým coulem jako skutečná hvězda.

	„Vítám vás, slečno Andersonová,“ řekl vrchní číšník. „Jsem velmi rád, že vás zase vidím.“

	„Děkuji, Pasquale,“ řekla důrazně a její pohled sklouzl na box číslo jedna, kde čekal Zeppo.

	Povstal a řekl: „Okouzlující děťátko. Uchvacující.“

	„Jak laskavé.“

	„Laskavé. Kecy. Jsi poslední z velkých hereček, na to nikdy nezapomeň.“

	„Pokusím se,“ řekla skromně.

	„To je ale holka!“

	Během jídla – slabě grilovaného platejze pro ni a nedovařeného plátku pro něj – diskutovali o její budoucnosti. Zeppo toho napovídal dost, ale ani slovem se nezmínil o jakékoli pevné nabídce na další film. Jistě, mluvil o pořadech pro hosty v Palm Springs, speciálním pořadu NBC, o albu nahrávek, ale kde byly ty hlavní filmové role, jak sliboval?

	„Lidé musí vidět, jak to dopadne s Romancí. Když to bude všechno schváleno, stanovíme cenu.“

	„Jsi si tím jistý?“

	„Jako že serou psi v Central Parku.“

	„Jak výmluvné.“

	„No a co? Pokud dostaneš herní plán.“ Neklidně poposedl.

	Měla pocit, že chtěl něco říci, ale nebyl si jistý, jak to udělat. Pro Zeppa to bylo neobvyklé.

	Pak vešel Zachary Klinger a ona hned věděla, proč si dala tak záležet na svém zevnějšku. Setkání bylo nevyhnutelné. Zeppo, ten bezohledný malý parchant, to zinscenoval.

	„Silver,“ pozdravil Zachary formálně.

	„Zachary,“ odpověděla s chladnou sebejistotou.

	„Nebude ti vadit, když si přisednu?“

	Než mohla říci Ano, velmi mi to bude vadit, byl Zeppo na nohou. S předstíraným úžasem zíral na své ohromné hodinky značky Rolex. „Dvě hodiny. Ježíš, děťátko. Mám zpoždění. Nechám tě ve výborných rukou – těch nejlepších. Ten muž je král!“

	„Sbohem, Zeppo.“ Nestála o to poslouchat jeho vlezlý projev. To už bylo příliš.

	Zeppo odkvačil a Zachary se posadil. Dlouho bylo ticho. Nakonec řekl: „Řekni mi, Silver, co mě to bude stát, abych tě dostal zpět?“

	Její pohled nervózně těkal po restauraci. „Tolik, že ty si to ani nemůžeš dovolit.“

	„Vlastním Orfea, jak víš.“

	„Jsem si toho dobře vědoma.“

	„Mohl bych z tebe udělat nejslavnější ženu na světě.“

	Do jejího hlasu se vloudil sarkasmus. „Nejsem na tom tak špatně, děkuji mnohokrát.“

	„Pokud si nebudu přát pustit Romanci, nepustím ji. Co to pak udělá s tvojí kariérou? Všichni si budou myslet, že film je tak špatný, že nemůže být uveden.“

	Oči se jí zúžily a řekla: „Jen to zkus.“

	Vytáhl z kapsy doutníkovou špičku Dunhill, nacpal do ní tlustý kubánský doutník a zapálil ho. Vyfoukl obláček kouře jejím směrem. „Možná, že mě k tomu donutíš.“

	Odmítala nechat se tímto mužem zastrašit. Využil ji. Proč se musel po všech těch letech vrátit a očekával, že mu padne do náruče?

	„Možná,“ řekla chladně.

	Dal se do smíchu. „Vždy jsem obdivoval tvé chování. Vždy mě to vzrušovalo.“

	„Ať tě vzrušuje toto,“ řekla klidně. „Jsem vdaná. A svého manžela miluji. Tak mne laskavě nech na pokoji s tvými nechutnými výhrůžkami a vydíráním.“

	„Vzala sis břídila,“ prohlásil.

	„Sama jsem si vybrala a jsem ráda.“ Hbitě vstala.

	Přitlačil jí ruku na paži a řekl: „Mohu utratit milióny na propagaci Romance, nebo ji mohu nechat ležet na polici. Jedna noc v tvé společnosti mě může přesvědčit, abych utratil peníze. Mysli na to.“

	„Sbohem, Zachary.“

	„Budu čekat, až zavoláš.“

	No, nezavolala. Místo toho se spojila s Carlosem Brentem. Svým způsobem měl Carlos zrovna takovou moc jako Zachary Klinger. Říkalo se o něm, že má styky politické a jiné.

	„Carlosi, drahoušku,“ řekla a byla ráda, že jsou znovu přáteli, „co bys dělal, kdybys zjistil, že Orfeus neuvede Romanci kvůli nějakému rozmaru Zacharyho Klingera?“

	Zasmál se. „Nezatěžuj tím svou pěknou hlavinku. Romance bude hitem roku, o to už se postarám.“

	Už se tím netrápila. Těšilo ji, jakým způsobem to se Zacharym vyřešila.

	Silver a Wes šli k Giorgiovi. Wes si sedl k baru uprostřed obchodního domu a ona pečlivě zkoumala vše, co bylo v dohledu.

	„Myslím, že my jsme vánočními nákupy pro ostatní…“ řekl kousavě.

	„To ano,“ odpověděla a vybrala pro Noru kabelku pošitou korálky a soupravu parfémů obchodního domu Giorgio. Pak se rozhodla, že musí mít nejrozkošnější, zlatými korálky pošité šaty od Fabrice, jaké kdy viděla. Stály šest tisíc dolarů. „Pojď se podívat, drahoušku,“ volala na něj. „Vezmu si je na Silvestra.“

	Pomalu se přišoural a řekl: „Co je mi do toho? Jsou to tvoje peníze. Užij si je.“

	Vrátil se k baru. Zrovna se chtěl pustit do pěkně vychlazeného piva, když zvolal známý hlas: „Wesley!“ A Reba Winogratski, jeho bývalá bytná, už byla u něj a zasypávala ho nevítanými polibky a zahrnovala objetím.

	S námahou se vyprostil – vypadala jako zmalovaný pavouk – a vlažněji pozdravil.

	„Wesley! Wesley! Wesley!“ vzdychala s vědoucím pokyvováním hlavou a milujícím mrkáním. „Podívejme se, co se stalo s mým Wesleyem!“

	S jejím Wesleyem?

	„Jak jde život, Rebo?“ zeptal se s větším nadšením, než skutečně cítil.

	„Když tě vidím, je to lepší.“ Zahlédla Silver, která vyšla z kabiny, a vzrušeně vyhekla: „Představ mě, Wesley. Pane Bože! Vypadám dobře?“

	V pomačkaném béžovém plátěném kostýmu, se sukní příliš krátkou, s nahýma sežehnutýma nohama s chodidly vtěsnanými do bot na jehlových podpatcích nepůsobila dobře. Vypadala jako Vysloužilá prostitutka, navzdory obrovskému diamantovému prstenu, který se třpytil a blýskal na jejím prstě.

	Všimla si jeho pohledu a zamávala mu rukou před očima. „Jsem zase se svým mužem – dárek na usmířenou.“

	„Pěkné,“ řekl.

	„Představ mě,“ zasyčela znovu.

	Silver prošla kolem, Rebu ignorovala a vzala majetnicky Wese za paži. „Můžeme jít, miláčku. Už jsem hotová.“

	„Ehm… to je Reba,“ řekl nemotorně. „Chtěla by se s tebou seznámit.“

	Silver jí věnovala zdrženlivý, ale oslňující úsměv, určený pro ctitele. „Ahoj.“ A hned ji zase ignorovala.

	Reba se chopila iniciativy. „Miluji vás v Palm Springs,“ vyrazila ze sebe. „A jsem tak nadšená, že jste se vy a Wesley vzali.“

	„Děkuji,“ odpověděla Silver chladně.

	„Wesley a já jsme staří přátelé,“ pokračovala Reba a slova se jí zadrhávala, když zírala zblízka na Silver, aby zjistila, zda má plastiku obličeje. „Lze říci, že jsme obývali jeden dům.“

	Silveřin hlas zněl kysele. „Jak roztomilé.“

	„Reba byla moje bytná,“ rychle vysvětloval Wes, aby nenabyla špatného dojmu.

	„A ještě více!“ řekla Reba s rozpustilým mrknutím. „Tehdy jsem nežila se svým drahým. A samozřejmě Wesley vás ještě neznal. A…“

	Silveřiny oči se nebezpečně zablýskaly, když Rebu přerušila uprostřed výlevu. „Omluvíte nás, máme zpoždění.“ S kamenným výrazem vykročila směrem k východu.

	Wes pokrčil rameny a chystal se ji následovat.

	„Ahoj, Rebo.“

	„Co se děje?“ zeptala se zlomyslně a postavila se mu do cesty. „Copak nejsem dost dobrá na to, abych mohla mluvit s filmovou hvězdou?“

	„Samozřejmě, že jsi,“ odpověděl mírně a snažil se projít kolem ní. „Musíme toho dnes ještě moc stihnout.“

	Na tváři se jí objevil slabý úsměv a narušil její pečlivé nalíčení. „Zaplať peníze, které dlužíš, Wesley. Chlapci jsou netrpěliví. Být tebou, nezahrávala bych si s nimi. Je to nebezpečné.“ 
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	Silvestrovské pozvánky byly rozeslány tři dny před Vánocemi a do většiny domácností byly doručeny na Štědrý den.

	Krásně vyražené a natištěné na bílých kartách svátečními červenými písmeny zněly takto:

	 

	ZACHARY K. KLINGER

	SI DOVOLUJE

	VÁS POZVAT NA

	SILVESTROVSKOU PLAVBU,

	KTERÁ SE KONÁ 31. PROSINCE 1985.

	 

	Během několika hodin se z toho stala nejžhavější událost roku, a pokud jste nedostali pozvánku – zapomeňte na všechno. Opusťte město. Schovejte se pod kámen. Zabijte se!

	Bylo rozesláno pouze padesát pozvánek. Zachary rozhodl, že těmi šťastnými bude pouze padesát dvojic. Sto vybraných lidí s ním mělo přivítat Nový rok.

	Jelikož byl Zachary Klinger jedním z nejbohatších mužů na světě, kromě toho, že vlastnil filmové ateliéry, nikdo si nemohl dovolit odmítnout jeho pozvání. Zachary se rozhodl, že na večírku oznámí plány Orfea udělat nové zpracování klasického díla Všechno o Evě. Role Bette Davisové lákala Silver tak, že by pro ni snad i vraždila. Věděl, že vydírání asi nepomohlo, ale byla to koneckonců herečka, a pokud by byla návnada správná, mohl by ji získat zpět tímto způsobem. Stálo to za pokus. A okázalý večírek byl jen malou cenou za získání její pozornosti.

	Beverly D’Amo se velmi bavila, když se suitou Zacharyho výkonných sekretářek prohlížela seznam hostů. Přesvědčila se, že jsou tam Jade a Corey, a pak, s pobaveným úsměškem, dvakrát kontrolovala, zda je tam jméno Jacka Pythona. Bylo. Upřímně řečeno neviděla nic špatného na tom, kdyby se ti dva zase dali dohromady. Potom, co jí Jade řekla, představovala si, že ti dva musí mít skutečně něco společného. Ne že by Jade prozradila nějaké intimní detaily – sexuální popisy nepatřily k jejímu stylu. Protože však dobře vnímala i to, co Jade neřekla, poznala Beverly instinktivně, že by měli dát jeden druhému příležitost. Nic víc by neviděla raději, než kdyby se její přítelkyně dala dohromady s tím správným chlapíkem.

	„Proč pořádáš ten večírek?“ zeptala se Zacharyho.

	„Začátek nového roku se musí správně oslavit. Na tuto oslavu nikdo nezapomene,“ odpověděl.

	„Vsadím se, že ne,“ zamumlala. Znala některé jeho plány, které měly z této události udělat nezapomenutelný zážitek. Tanečníci break dance, břišní tanečnice, brazilské trio, diskotéka, ohňostroj. A to vše na okázalé plavbě z Long Beach – kde se pomocí flotily limuzín dostanou hosté na jachtu – do Laguny a zpět.

	Beverly zjistila, že život se Zacharym je i přes jeho věk dobrodružstvím. Jedinou částí tohoto dobrodružství, kterou nemohla strávit, byla jeho záliba milovat se před zraky prostitutek. Bože! Jak to nenáviděla. Nejprve to brala jako bizarní životní zkušenost. Zavřela oči, skřípěla zuby a podřídila se. Nyní ji však ta sprostá scéna znechucovala.

	Nastěhovala se k Zacharymu, aby pomohla své kariéře. Nemělo cenu, aby si v tomto směru něco nalhávala. Bohužel se do něj zamilovala.

	Ne do jeho peněz.

	Ne do jeho moci.

	Beverly D’Amo milovala Zacharyho K. Klingera – muže.

	Bůh jí pomoz! 
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	Chyběl jen jeden den a jedna noc do doby, než herci a filmový štáb Vraždy odjeli z Puerto Vallarta a odletěli zpět do Los Angeles akorát včas na Vánoce.

	Jako místo natáčení nepatřilo Puerto Vallarta k nejpříjemnějším. Skličující horko dělalo ze všeho nesmírný výkon. A když nebylo horko a vlhko, tak pršelo a filmování mělo další zpoždění. Ještě k tomu trpěla většina herců a pracovního štábu průběžně tím, co jeden šprýmař nazval „mexickou žhavou běhavkou“.

	Clarissa byla jednou z těch šťastlivců, kteří tomu unikli. Jedla pouze čerstvou zeleninu, ryby a ovoce, které byly denně dováženy z Los Angeles, a proto nepodlehla úděsnému běhání.

	Mannon byl v pořádku, když dodržoval její režim, ale několik dní před odjezdem zhřešil „enchiladou“ a několika „tequilami“ s pracovníky štábu a litoval toho.

	„Je to tvoje chyba,“ řekla přísně Clarissa.

	Někdy si myslel, že nemá v těle kousek citu.

	Nějak zvládl filmování, pak celou noc ležel na posteli a sténal.

	Clarissa za ním nepřišla.

	Její nepřítomnost mu byla nápadná.

	„Víš, že jsi skutečně děvka s kamenným srdcem?“ stěžoval si příští den.

	„Nejsem ošetřovatelka,“ odpověděla. „Kdyby ses nenacpal svinstvem, nebylo by ti špatně.“

	Byla to pravda. Ale přesto… mohla projevit trochu účasti.

	Rozhodl se, že až se vrátí do Los Angeles, nastěhuje se k ní. Doufal, že se rozhodl správně. Melanie-Shanna nadělala mnoho povyku, když byl jen nachlazený. A Whitney také. Ale jak mohl očekávat, že se Clarissa bude chovat jako ostatní ženy? Vlastně by to ani nechtěl. Byla jiná, skutečná umělkyně. Její zářící talent byl její hlavní předností.

	Příští den mu bylo o něco lépe, ale večer se mu žaludek zase houpal a on si nemohl dovolit riskovat být jinde než blízko koupelny.

	Clarissa za ním přišla později. Kaštanové vlasy měla stočené do uzlu a protkané gardéniemi. Na sobě měla bílé šaty s odkrytými rameny, namísto své oblíbené uniformy – pytlovitých volných kalhot a košile.

	„Jsi naparáděná,“ podotkl.

	„Je to poslední večer. Budu tančit.“

	„S kým?“

	„S Normanem.“

	To si mohl myslet. Norman Gooseberger. Její věrný otrok.

	„Dobře se bav.“

	„Pokusím se.“

	„Uvidíme se ráno.“

	Neklidně ležel v posteli a přemýšlel. Zítra bude začátek nového života. Vražda byla začátek jeho nové kariéry.

	Ale stejně se musel trápit nad tím, že opouští svého syna.

	Jasona.

	Chlapec vypadá jako já.

	Dělá dobře?

	Ano. Clarissa byla nyní jeho ženou. Spojovala kvalitu a talent. Mohla povznést jeho kariéru na novou úroveň.

	O několik hodin později se probudil, zalitý potem a se značnou erekcí. Nejlepší bylo, že se mu žaludek uklidnil. Byl vlastně v dobré kondici. Tablety, které mu dala maskérka, jasně zabraly. „Vezměte si to,“ řekla. „Vzbudíte se a budete si zpívat.“

	Vstal, osprchoval se a čekal, až erekce pomine. Když nepominula, rozhodl se, že navštíví Clarissu. Určitě se jí to bude líbit.

	Naštěstí byli v hotelu ve stejném patře, pouze několik pokojů od sebe. Nahý pod froté županem kráčel bosý po chodbě a potichu si pro sebe něco mumlal. Našel ten správný náhradní klíč k jejímu pokoji a tiše vešel dovnitř.

	Spala, pokoj byl ve tmě, sotva slyšel její pravidelné oddychování. Svlékl si župan a vklouzl vedle ní do postele.

	Byla k němu zády a on se k ní přitiskl s úmyslem ji vzbudit svým ztopořeným údem. Nebo kdyby se nechtěla probudit, byl by docela spokojený, kdyby jí posloužil ve spánku. Chytil ji za zadek a chystal se do ní vniknout zezadu.

	Stalo se několik věcí najednou.

	Mannon nahmatal varlata.

	Norman Gooseberger začal vřískat.

	A z druhé strany postele zamumlala Clarissa ospale: „Co je?“

	„Ježíši Kriste!“ křičel Mannon a v náhlém pochopení vyskočil z postele.

	Norman se posadil, stejně překvapený, zrovna včas, aby mu Mannonova pěst dopadla na čelist.

	Ozval se nepříjemný tříštivý zvuk.

	Mannon, skučící zuřivostí, táhl Normana z postele a zasazoval mu další a další rány.

	Norman zoufale zvedal ruce na obranu a křičel bolestí. Čelist mu visela, jakoby vysazená ze závěsů, a on věděl, že ji má zlomenou.

	„Ty zatracenej falešnej buzerante!“ řval Mannon. „Ty polykači semene, ty vylizovači prdelí!“

	Dál bušil do Normana, který pod neustávajícím deštěm ran ztratil vědomí.

	Clarissa se rozlítila. Nejprve se snažila chytit Mannona za ruce, pak ho kopala do nohou. Nemohla ho zastavit. Byl mimo jakoukoli kontrolu.

	Otočil se, udeřil ji do tváře. „Ty děvko! Jak se opovažuješ mě podvádět?“

	„Jdi do hajzlu!“ začala ječet. „Kdo si myslíš, že jsi? Nech ho být, ty zrůdo. Nech ho být. Zabiješ ho. Proboha!“ 
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	Vánoční ráno.

	Jack Python se vydal s Heaven za svým otcem do Valley na oběd. George vypadal ještě víc nevyzpytatelný a znepokojený než jindy. Starý pán zůstal na oběd, který připravila hospodyně, a pak se rychle odebral do pracovny a mumlal si něco o novém návrhu brzd.

	Heaven počkala, až byl George bezpečně z doslechu, a pak oznámila: „Stěhuji se,“ řekla. „Rocky mi našel bezvadný byt – s bezpečnostním zařízením a dalšími těmi vymoženostmi.“

	Pokud čekala hádku, Jack se do ní nepouštěl. Nic jí nevyčítal.

	Vyměnili si dárky, ona pak jela navštívit Rockyho a Jack odjel do domu Kellie Sidneyové, kde byli děti, psi, rodina a jídlo.

	Vánoce nepatřily mezi Jackovo oblíbené období. Minulé Vánoce strávil s Clarissou v New Yorku a nenáviděl tehdy každou minutu. V poslední době zaslechl řeči o jejím poměru s Mannonem. Jaká divná kombinace! Nebylo snadné si ty dva představit pohromadě.

	Letmo pomyslel na Jade Johnsonovou a přál si, aby to bývalo vyšlo.

	Nevyšlo to.

	Žádné dobré vzpomínky.

	 

	Rocky přivítal Heaven, uvedl ji do svého hollywoodského bytu ve výškovém domě. Byt byl zařízen levným nábytkem a byl účelový. Pak se ji snažil uvést do postele.

	Byla osamělá, ale zase ne tolik.

	 

	Howard Soloman se vrátil z Puerto Vallarta, kde zařizoval spoustu věcí, jako nervózní troska. Jak k tomu přijde, že kdykoli se stane něco špatného, první osoba, kterou volají, je on? Čím byl? Originálním organizátorem?

	Režisér Vraždy Dirk Price mu v úplné panice telefonoval uprostřed noci. „Mannon zmlátil Clarissu a někoho přizabil…“ hystericky ječel do telefonu.

	„Uklidni se,“ odpověděl Howard a už vylézal ze své pohodlné postele. „Žádnou policii. Žádnou nemocnici! Zavolej místního doktora a drž vše pod pokličkou, dokud tam nepřijedu. Už jedu na letiště.“

	„Jak to mám udělat?“ kvílel Dirk.

	Howard ztuhl. „Jestli chceš ještě někdy práci, tak už si nějak poradíš,“ varoval ho. A pak mu to došlo a dodal: „Koho Mannon přizabil?“

	„Normana Goosebergera.“

	„A do prdele!“

	Stálo ho to hodně úsilí, ale zařídil to. Norman Gooseberger byl v soukromém sanatoriu v Mexico City, kde ho dvacet čtyři hodiny denně hlídali před případnými zvědavci. Měl zlomenou čelist, přeražený nos, naraženou ledvinu, různé tržné rány a pohmožděniny. Jeho stav byl ustálený. Clarissa byla zpět ve svém pronajatém domě v Benedict kaňonu. Měla podlitiny a byla otřesena. Na oku měla monokl, na který by mohl být hrdý Marvin Hagler.

	Mannon se vrátil k Melanii-Shanně. Udržet to v tajnosti před novináři bylo úděsné. Howard se nakonec poradil s tiskovým úředníkem a vydali krátké prohlášení.

	 

	V PUERTO VALLARTA (MEXIKO) SE DVA HLAVNÍ PROTAGONISTÉ FILMU VRAŽDA, CLARISSA BROWNINGOVÁ A MANNON CABLE, STALI OBĚŤMI DOPRAVNÍ NEHODY. OBA BYLI LEHCE ZRANĚNI. NORMAN GOOSEBERGER, TISKOVÝ TAJEMNÍK SLEČNY BROWNINGOVÉ, UTRPĚL TÉŽ ZRANĚNÍ.

	 

	Konec prohlášení.

	Trvalo hodinu, než tato zvěst jako přílivová vlna zaplavila Hollywood.

	Nejhorší bylo říci to Normanovým rodičům. Howard jim zavolal z Puerto Vallarta a sdělil jim tu samou historii, jaká byla v tiskovém prohlášení.

	„Jak je to doopravdy?“ zeptal se Orville přímo.

	„Není to hezký scénář,“ odpověděl Howard. „Promluvíme si, až se vrátím. Mimochodem, Normanovi je dobře. Je o něj dobře postaráno.“

	„Máme tam letět?“

	„To není nutné.“

	Takže neletěli.

	Když se Howard vrátil z Mexika, Poppy ho zpovídala, jako kdyby byla z FBI.

	Nepovolil. Poppy měla řečí, že by zaplnily Velký kaňon.

	 

	Mark Rand doprovázel Jade do Connecticutu na vánoční oslavy. Byl to nový Mark Rand – pozorný, chápavý, pečující. Byl také rozvedený.

	„Udělal jsem to pro tebe, miláčku,“ řekl jí s elegantním britským akcentem. „Život bez tebe byl velmi nudný. Přece víš, že patříme k sobě. Navždy. A teď se můžeme vzít.“

	Byla zmatená. Mark byl muž, se kterým žila a kterého milovala šest dlouhých let. Nikdy to nebyl ideální vztah, ale nemohla popřít, že spolu strávili skutečně mnoho pěkných chvil. A když Mark chtěl, uměl být tím nejkouzelnějším mužem na světě. Okouzlil její matku a jejího otce.

	„Není už na čase, abyste se vy dva vzali?“ ptal se její otec. „Už jste čekali dost dlouho.“

	„Jen pomysli,“ šeptala vzrušeně její matka. „Až si vezmeš Marka, budeš mít opravdový titul. Budeš Lady Jade!“

	Naštěstí byli Jadeini rodiče dost staromódní, takže je dali do oddělených pokojů. Jade se ulevilo, protože, k Markovu velkému zklamání, nebyla ochotna skočit mu do postele, jako kdyby tu nikdy nebyla desetiměsíční přestávka.

	„Chci, abychom se hned vzali,“ informoval ji.

	Bylo to skutečně to, co chtěla?

	K čertu, chtěla to přece šest let – proč ne teď?

	Jack Python. Jeho jméno se jí vtíralo do mysli.

	Zatracený Jack Python. Představoval jednu noc plnou vášně.

	Tak to bylo.

	A dnešek.

	Ve včerejších novinách byl obrázek, na kterém byl on a Kellie Sidneyová na filmové premiéře.

	Jak pěkné.

	Doufala, že ti dva budou hodně nešťastní.

	„Vezmeme se v Kalifornii,“ slíbila Markovi. „Na Nový rok.“

	„Nikdy toho nebudeš litovat, miláčku,“ odpověděl s nelíčenou upřímností. „Napravím vše, co jsme promeškali.“

	Od té doby, co přijel z Kalifornie, se Corey zdál být nepokojný a nervózní.

	„Co se děje, bráško?“ ptala se.

	„Jde o Normana,“ řekl. „Všechno nám tak vycházelo, dokud neodjel pracovat na Vraždě…“

	„Na tom snad není nic špatného, ne? Je to jeho práce a ty víš, že on je v tom, co dělá, nejlepší.“

	„Vím,“ uznal zbědované Corey. „A ze začátku mi volal každý den. Ale od té doby, co se stal osobním tiskovým tajemníkem Clarissy Browningové, neslyšel jsem o něm několik týdnů. Teď už by měl být v Los Angeles. Volám mu domů, ale nikdo to nebere.“

	„Zkus to k jeho rodičům,“ navrhla. „Je Štědrý den – vsadím se, že je u nich.“

	„Uděláš to pro mne?“ škemral.

	S povzdechem řekla: „Dej mi číslo.“

	Orville vzal telefon a chtěl přesně vědět, kdo je a proč telefonuje.

	„Jmenuji se Jade Johnsonová,“ řekla. „Jsem přítelkyně Normana a jeho zákaznice. Mohu s ním hovořit?“

	„Norman tu není,“ řekl Orville a ztišil hlas. „Měl autonehodu. V Mexiku. Zatím se ještě nevrátí.“

	„To je mi líto. Není to nic vážného, že? Je v pořádku?“

	„Je v úplném pořádku. On – ehm – se uzdravuje. Někde, nevím přesně, kde.“

	„Chtěla jsem mu poslat květiny.“

	„Ty budou muset počkat, dokud se nevrátí. Nemám jeho adresu.“

	Když pokládala sluchátko, snažil se Corey zuřivě dozvědět, co se stalo. Sdělila mu, co říkal Orville.

	Tupě kýval hlavou a zvykal si na možnost, že si Norman určitě našel někoho jiného.

	Jade bylo bratra líto. Přála si, aby pro něj mohla něco udělat – slova však nestačila.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se plná účasti.

	Snažil se usmát, nešlo to, bezmocně rozhodil rukama.

	„Pro Normana jsem změnil život,“ řekl.

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Ty jsi se nezměnil jen pro Normana. Změnil jsi se, protože ty jsi to chtěl.“

	Uvědomil si pravdivost toho, co říkala, a znovu přikývl.

	„Máš pravdu. Žít ve lži mě ubíjelo.“

	„Nyní jsi volný.“

	„Asi ano.“

	Stiskla mu ruku. „Víš, co vždycky říkala Beverly? Když ti ujede taxi, za rohem jich je dvacet.“

	„Já se tam nedívám.“

	„Měl bys.“

	Musel se usmát. „Mám tě rád, sestřičko.“

	„Já tebe taky, bráško.“

	 

	Melanie-Shanna pekla krocana sama. Uvařila sladké brambory, brokolici, čerstvý hrášek a k tomu všemu hutnou venkovskou omáčku.

	„Sen… začni!“ velebil Mannon a několik vteřin držel nastavený talíř.

	Když mu servírovala pořádnou porci jídla, přemýšlela o náhlé změně svého toulavého manžela.

	Z Puerto Vallarta se vrátil úplně jiný člověk. První slova, která vyšla z jeho úst, byla: „Nechci rozvod. Miluji tě. Miluji dítě. Ten film mě pobláznil. Nerozvedeme se. Chci prodat ten zatracený dům a koupit něco v Mandeville, blízko pláže. Budeme mít prostory pro chov koní a psů. A chci ještě dalších šest dětí. Co ty na to?“

	Zpočátku odmítla se tím vůbec obírat. Ale Mannon dovedl být ďábelsky přesvědčivý – nemluvě o tom, že dovedl být okouzlující – a nakonec mu podlehla. Koneckonců ho milovala.

	„To místo bylo jako noční můra,“ řekl jí. „Až příště pojedu natáčet do terénu, pojedeš se mnou. A s dítětem. Už nikdy více osamělé noci.“

	Sevřel ji tak pevně, že myslela, že ji rozdrtí na dvě poloviny.

	„Co se stalo, Mannone?“ zeptala se velmi potichu.

	„Nic,“ řekl. Odmlčel se. „Nic, o čem bych chtěl mluvit… alespoň zatím ne.“

	 

	Nora byla u Silver na svátečním obědě spolu s Fernandem, jeho přítelem Boycem, Silveřiným maskérem Raoulem a svým bývalým zprostředkovatelem Quinnem Lattimorem, který nedávno odešel od své osmadvacetileté ženy.

	„Nesnesu pomyšlení, že by mohl být na Vánoce někdo sám,“ svěřila se Silver Wesovi.

	„Jo,“ souhlasil a vzpomněl si na všechny ty Vánoce, které strávil sám a bez peněz a které obvykle zakončil v posteli s ženou stejně opuštěnou jako on.

	Byl šťastný, že s ním Silver opět mluvila. Poté, co narazil u Giorgia na Rebu, se pomátla a zcela propadla záchvatu žárlivosti.

	Kdo byla ta žena?

	Spal jsi s ní?

	Proboha, Wesi. Kde je tvůj vkus?

	Nebo bych ti měla říkat Wesley?

	Skutečně, Wesley!

	Byla v posteli vášnivá?

	Vypadá jako prostitutka.

	Jako stará prostitutka.

	Laciná děvka.

	Jak jsi mohl?

	Kdy?

	Nedávno?

	Od doby, kdy jsme spolu?

	Nenávidím tě!

	2árlivá Silver byla nová Silver. Utíkal před jejím ostrým jazykem, ale byl rád, že má o něj zájem. Byl tak rád, že se v záchvatu vzdoru vydal do První mezistátní banky, vyžádal si svou bezpečnostní schránku a vybral peníze, které tam měl uschovány. Vezme na hůl tu bandu podfukářů. Nevrátí ani jeden děravý cent. Zaslouží si každý desetník.

	A Rebu Winogratskou ošidí také, nakonec, co ona vlastně ví?

	S penězi v kapse se pomalu vydal k Tiffanymu a sdělil své přání: „Chci náhrdelník asi za devatenáct tisíc,“ řekl nenuceně. „Včetně daně. Ukažte mi, co máte.“

	Výsledkem bylo srdce z rubínu lemované hustou řadou diamantů na zlatém řetězu posetém diamanty. Ještě jí ho nedal. Musí přijít ta pravá chvíle.

	„Báječný krocan,“ řekl Fernando a lehce si otíral ústa ubrouskem.

	„Báječný,“ opakoval Boyce a patka stříbrných vlasů mu poskakovala na souhlas.

	„To jsi vařila ty, Silver?“ dobíral si ji Raoul.

	„Naturellement, mon chéri! Cožpak nevíte, jak jsem šikovná, když se točím kolem plotny?“

	Všichni se smáli.

	V kuchyni seděli Vladimír a Unity proti sobě u stolu a slavnostně si připíjeli z měňavých skleniček tou nejjemnější stoličnou.

	„Na svobodu,“ řekl Vladimír a jedním rychlým douškem polkl bezbarvou tekutinu.

	„Na peníze,“ řekla Unity.

	Usmáli se na sebe jako spiklenci. Čímž skutečně byli. Plátek True Life Scandal jim platil sto dvacet pět tisíc dolarů za skutečnou historku o Silver Andersonové, Wesu Moneym a Heaven. Měla vycházet na pokračování po dobu tří týdnů a první příspěvek se měl v tisku objevit v pondělí po Novém roce.

	Do té doby už budou Unity a Vladimír dávno pryč.

	 

	NĚKDE V NEW YORKU…

	NĚKDY V SEDMDESÁTÝCH LETECH…

	 

	Dívka zjistila, že žít s Elim byl začátek jejího života. Byl tím nejsrdečnějším, nejdobromyslnějším člověkem, kterého kdy potkala, a brzy začala sama jeho laskavost oplácet.

	„Odkud jsi?“

	„Nechci o tom mluvit.“

	„Co bys chtěla dělat?“

	„Dělat servírku je dobré.“

	„Ne, není.“

	„Proč?“

	„Protože jsme na světě všichni proto, abychom s našimi životy provedli něco úžasného. Urči si cíl a jdi za ním.“

	Nechtěla mít žádné cíle. Chtěla žít jen tak.

	Eli ji nenechal na pokoji. Trval na tom, aby ho doprovázela na hodiny zpěvu a tance. Jednou ji vzal do dramatického kroužku a ona fascinovaně sledovala, jak hraje v Macbethovi.

	„To je Shakespeare,“ řekl jí.

	„Co je to Shakespeare?“

	„Děláš si ze mne legraci?“

	Když měla narozeniny, bombardoval ji knihami o velkých dramaticích a texty jejich nejlepších prací. „Musíš být víc než jen hezká tvářička,“ řekl jí.

	Byla uchvácena realistickými scénami velkého pathosu a dramatu.

	Občas si přivedl domů přítele. Nenáviděla to, a když bylo ještě dost brzy, raději chodila ven a procházela se po ulicích, než aby poslouchala nepříjemné zvuky jejich milování.

	Jednou si přivedl přítele nastálo. „To je Luke,“ řekl a ona se zachvěla v předtuše špatných událostí.

	Luke byl hřmotný britský blondýn s vystupujícími svaly a permanentním úšklebkem. Nikdy si neoblékal nic jiného než těsné levisky a roztrhané tričko.

	„Luke si myslí, že je Marlon Brando,“ zažertoval Eli.

	„Neopovažuj se mi smát – to říkám jasně,“ vychrlil ze sebe Luke.

	Eli sebou škubl a respektoval to.

	Luke nepracoval. Celý den seděl na střeše, soustředil se na své opalování a naléval se pivem.

	Dívka nechápala, co na něm Eli vidí. Věděla, že je to pouze sexuální záležitost a že okouzlení brzy přejde.

	V noci je slyšela spolu. Schovávala hlavu pod deku a zoufale se snažila nevnímat ty rušivé zvuky.

	Luke se brzy stal agresivním. Po několika týdnech začal brát Elimu peníze a chodil na flámy.

	Jednou se i jí pokusil ukrást peníze, ale ona se na něj obořila s takovou zuřivostí, že už se k ní nikdy nepřiblížil.

	Spala s nožem pod polštářem a byla stále ve střehu.

	„Zbav se té zatracené děvky,“ slyšela, jak říká Elimu.

	„Zůstane,“ odpověděl Eli, pro tentokrát mu odporoval.

	„Buď půjde ona, nebo já.“

	„Tak jo,“ řekl Eli odvážně.

	K její ohromné úlevě Luke odešel.

	„Nevím, co se to se mnou děje,“ přiznával Eli. „Když jde o typy jako Luke, nevím prostě, co dělám.“

	Hovořili dlouho do noci a začala poprvé nesměle Elimu důvěřovat, stejně jako on důvěřoval jí. Uzavřeli přátelství, které bylo velmi zvláštní.

	Jednou brzy ráno se Luke vrátil. Dívku probudily přidušené zvuky. Luke nebyl sám – měl s sebou dva kumpány. Drželi Eliho a střídali se na něm.

	V hrdle ucítila příval strachu, pamatovala si, nebylo to tak dávno, jak byla také takto znásilněna. Vyskočila z postele, mávala nožem a křičela: „Nechte toho! Jděte pryč! Vypadněte! Nechte toho!“

	Dali si načas, než odešli. Dokončili to, proč přišli.

	Sanitka přijela příliš pozdě.

	Při cestě do nemocnice zemřel na vnitřní krvácení.

	O několik týdnů později dívka vystopovala Luka k zpustlému bytu, který obýval s mužským prostitutem v budově určené k demolici. Počkala, než spolubydlící odejde za svým řemeslem, a pak budovu podpálila.

	Zapálit první zápalku bylo snadné…

	 


 

	KNIHA PRVNÍ

	 

	HOLLYWOOD, KALIFORNIE,
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	„Naše limuzína čeká,“ řekl Mark s nádechem ironie. „Já na vás, Američanech, miluji to, že děláte věci s takovou okázalostí. Řidič říká, že existuje čtyřicet devět stejných bílých limuzín s plnými bary a zásobami nejlepšího kaviáru, které mají dovézt významné hosty Zacharyho Klingera na jeho čekající jachtu. Člověk by si myslel, že chce zbohatnout, ušetřit pár dolarů. Už mi nebude nic divného na neuvěřitelném Zeppovi Whiteovi a té divné, hadu podobné dámě, kterou si vzal.“

	Jade dusila smích. „Nebuď tak krutý.“

	„Musíš uznat, že je to divná dvojice.“

	„No…“

	Vzal ji za ruku a řekl. „Když mluvím jako vrchní fotograf divokých a krásných bytostí, ty jsi, má drahá, nejkrásnější ze všech!“

	„Děkuji.“

	„Dokonce když pominu těhotnou leopardici, kterou jsem měl možnost nedávno vyfotografovat.“

	„Ty jsi ale lichotník.“

	„To je součást mého anglického šarmu.“

	„A tak skromný.“

	„Člověk dělá, co může.“

	Musela uznat, že být opět s Markem bylo potěšením. Jeho suchý humor ji dovedl rozesmát. Byla téměř přesvědčená, že když si ho vezme, bude to ta správná věc.

	Kéž by byla. Vyzvedli si povolení, měli nezbytné krevní testy a zítra bude ten velký den.

	Beverly se zděsila, když jí to řekla. „Cože? Ty a ten anglický budižkničemu? Tomu já nemohu věřit.“

	„Teď, když si ho beru, Bev, nech stranou toho budižkničemu, ano? Myslím, že se to nehodí, co ty na to?“

	„Udělám vše, co řekneš.“

	Když si Beverly uvědomila, že se Jade skutečně bude vdávat, nabídla jí pro obřad Zacharyho dům. Byla si jistá, že mu to nebude vadit.

	„Žádní hosté,“ varovala Jade. „Chceme jen lichou svatbu a pak odjedeme na pár dní do Carmelu, než budu muset natočit závěrečnou sérii reklam.“

	„Zkusme, jak by vypadalo toto. Vy dva. Corey. Já. Sluncem zalitá zahrada – pokud se to zatracené počasí nezmění – a příjemný, přátelský kazatel. Zachary odlétá do New Yorku hned po večírku. Jak ti vyhovuje scénář?“

	„Je perfektní.“

	„Zařízeno.“

	Mark ten nápad schválil, když mu ho oznámili. „Už se nemohu dočkat, miláčku,“ řekl.

	Věděla proč. Ještě s ním nespala a jemu vadilo, že ho nechává čekat.

	„Cožpak za to čekání nestojím?“ škádlila ho.

	„Jade. To je směšné. Žili jsme spolu šest let. Proč to děláš?“

	„Protože je to romantické. Kromě toho je málo času a naše svatební noc bude skutečně něco zvláštního.“

	Na Zacharyho silvestrovskou plavbu si oblékla černý kašmírový svetr od Ralpha Laurena. Byl bez rukávů, jedno rameno bylo úplně nahé. Bílé hedvábné kalhoty. Pásek s bronzovou sponou, hrozen velice jemných bronzových náramků kolem horní části paže. Kruhy v uších a bronzový kruh na každém zápěstí dokreslovaly její vzhled. Na prsteníčku měla antický prsten se safírem a diamantem, který jí Mark daroval k Vánocům.

	„Pojďme,“ řekla s oslňujícím úsměvem. „Slíbila jsem Coreymu, že se pro něj stavíme.“

	Mark byl připravený.

	 

	Poppy byla ve zlatém. Od ozdoby ve vlasech až po střevíčky na nohou, vše bylo zlaté, včetně nehtů.

	Howard na ni pohlédl a usoudil, že by měla být zmražena, zmenšena a postavena na něčí římsu u krbu – vedle Oscara.

	Necítil se dobře. Poté, co celý den šňupal kokain, spolykal několik quaaludů a jedno či dvě valia, se cítil mizerně.

	Kdysi pro něj byl kokain lékem na všechno. Pár dávek a připadal si silný jako King Kong. Pár dávek navíc a byl schopen ovládnout svět.

	Teď již opojení nevydrželo. Povzneslo ho to a téměř okamžitě zase srazilo zpět. A trápil ho nos. Pokaždé, když šňupal, bylo to, jako by ho bodalo tisíc tenkých jehel do citlivých míst jeho nosních dírek.

	Jistě, věděl, že jsou i jiné metody, jak to dělat. Kdyby nebyl tak choulostivý na jehly, mohl by si čarovné dávky vstřikovat. Zkusil to jednou a málem ztratil vědomí. A kromě toho – píchat si drogy? Nebylo to poněkud zoufalé? Nebyl přeci žádný narkoman.

	„Zlato, zapnul jsi video?“ zeptala se Poppy. „Nechci přijít o Zacharyho v Pythonově pořadu.“

	„Pokud znám starého Zacha,“ řekl Howard s maniakálním škubnutím, „má na lodi promítací místnost a my všichni se tam budeme muset posadit a dívat se. Uvěznění diváci! To je možná důvod, proč je večírek na jachtě. Nikdo nemůže utéct. Sobecký hajzl.“

	Poppy si zapnula velké zlaté náušnice. „Myslím, že je to nádherný způsob, jak strávit Silvestra. Normální večírky mě nudí.“

	„Pokud nedostaneš mořskou nemoc.“

	„Ó. Nebude snad rozbouřené moře, či ano?“

	„To byla jen legrace.“

	Na cestě do auta k nim přiběhla Roselightina chůva.

	„Pane Solomane,“ řekla, „máte hovor z Mexico City. Telefonista říká, že je to důležité.“

	 

	„Nedovedu si vysvětlit, proč mě pozvali,“ řekla Heaven a hltavě polykala kaviár, když ji a Rockyho vezla dlouhá bílá limuzína k Long Beach na exkluzivní večírek Zacharyho K. Klingera.

	„Protože jsi hvězda,“ řekl Rocky drze. „A nezapomeň, kdo to pro tebe udělal.“

	„Možná, že jim strýček Jack navrhl, aby mě pozvali,“ přemýšlela.

	„Ne. Proč by to dělal?“

	„Je Silvestr. Vždycky mě chce vidět.“

	„Ano?“

	„Ano.“

	„Zapomeň na strýčka Jacka,“ řekl Rocky a bouchl do vestavěné televize. „Už jsi velká holka – a máš mne.“

	 

	„Musel jsem být úplně bez smyslů, když jsem mohl jen pomyslet na to, že ode mne odejdeš,“ řekl Mannon, objímaje Melanii-Shannu, když nastoupili do limuzíny.

	„Myslela jsem si, že je to právě to, co si přeješ,“ odpověděla jemně. „Byl jsi ke mně tak chladný. Nikdy jsem neudělala nebo neřekla nic dobře. A když jsem otěhotněla, vypadalo to, že tě nic horšího nemohlo potkat.“

	„Myslím, že myšlenka, že se mám stát otcem, mě znervózňovala.“

	„Pro mne to také nebylo snadné. Obzvlášť s tvým přístupem…“ Zaváhala. „A Whitney…“

	Na Whitney nepomyslel už několik měsíců. Jednou z věcí, které mu Clarissa pomohla vyléčit, byla jeho posedlost po bývalé manželce. A nyní byl vyléčen ze své závislosti na Clarisse. Bože! Jak mlátil toho chlapce, málem ho zabil. Ty myšlenky ho stále sužovaly. Díky Bohu za Howarda, který ututlal celou záležitost před tiskem a rychle ho odsud dostal.

	Ty zatracené tablety, co mu dala ta pitomá holka, ho pobláznily. A Clarissa také. Když na ni nyní pomyslel, zachvěl se. Ta žena znamenala náhlé vzplanutí, epizodu. A byla nespolehlivý lhář. Už by se na ni nemohl ani podívat.

	 

	Pořad Tváří v tváří s Jackem Pythonem natočili brzy a byli připraveni se na něj podívat později večer. Byla to bomba. Zachary K. Klinger byl host, jakého by chtěl mít Jack každý týden. Působivý, pohotový, drsný a ostrý jako břitva. A když vzal v úvahu, že nikdy nedává interview, pro Pythonův pořad to byla skutečná trefa.

	„To byla podívaná!“ blahopřál Aldrich. „Dynamické! Hlavně když jsi ho donutil mluvit o osobním životě a o jeho smutku nad tím, že nikdy neměl děti. Ježíši, Jacku, je to působivá scéna!“

	Jack souhlasil. Věděl, že je to výborný pořad. Věděl také, že zobrazuje portrét muže, který má všechno a ještě prahne po tom, co mu chybí. Báječná, všezachycující televize. Nestávalo se často, že by to říkal.

	Zachary byl také potěšen.

	„Uvidíme se na večírku,“ řekl, když odcházel v doprovodu několika asistentů. „Chápu, že s sebou berete senátora Richmonda. Jsem potěšen. Už jsem ho nějakou dobu neviděl. Nevěděl jsem, že je tady.“

	Jack neřekl, že senátor přijel za Danielle. Jen přikývl a přemýšlel, jak k tomu došlo, že funguje jako zástěrka pro počínání Petera Richmonda.

	Na večírek půjdou všichni společně. Jack s Kellie Sidneyovou, senátor s Danielle Vadeemeovou.

	Peter Richmond mu zavolal a zeptal se: „Půjdete na večírek Zacharyho Klingera?“

	Když řekl, že ano, vymámil z něj senátor pozvání pro sebe a pro francouzskou herečku. „Danielle chce jít,“ vysvětloval. „Když půjdeme s vámi, bude to vypadat, že jdete s ní.“

	„Jdu s Kellie,“ vysvětloval Jack.

	„S vaší pověstí,“ rozřehtal se Peter, „se pochopitelně bude každý domnívat, že jdete s oběma. Já musím být opatrný. Jsem ženatý muž, víte.“

	Nevěrný.

	A nebyla taková většina z nich?

	Jack někdy považoval za užitečné prokazovat různé menší služby, a tak s tím souhlasil.

	Jako obvykle ho Kellie nechala čekat. Byl už na to zvyklý. Psi po něm lezli a její tříletý syn ho vítal lepkavou pusou. Kellie balancovala mezi rolí filmové hvězdy, mámy a producentky s nenucenou lehkostí.

	„Hopla!“ vykřikla, když se vřítila do obývacího pokoje, oblečena do dlouhých svůdných šatů. „To jsou divné náušnice.“

	„A boty,“ podotkl.

	„Ne!“

	„Podívej se.“

	Podívala se na své boty a zakryla si ústa.

	„To je ale dílo!“

	„Ale nádherné.“

	Zašklebila se na něj. „Díky!“

	Stálo ho to mnoho úsilí, než se dal zase s Kellie dohromady. Po incidentu ve Spagu, kdy se vytratil s Jade Johnsonovou, nijak nestála o to zase se s ním setkat. Stálo ho to mnoho květin a naléhání, protože Kellie byla ze všech žen, které měl po Clarisse (kromě Jade – ta byla něco jiného), ta nejlepší. Obdivoval její silný smysl pro rodinný život.

	„Už se nemohu dočkat, až se setkám se senátorem,“ řekla Kellie. „Slyšela jsem, že to je ve Washingtonu docela významný chlapík.“

	„To věřím.“

	„Politici jsou značně sexuálně náruživí.“

	„Jak to víš?“

	Zachichotala se. „Nikdy jsem přeci netvrdila, že jsem panna, když jsme se setkali.“

	V Benedict kaňonu nechala Clarissa řidiče čekat, dokud nebyla připravena. Oblékla si kalhotový oblek v námořnické modři a bílý svetr. Nic výstředního pro Clarissu Browningovou. Nepotřebovala falešný třpyt Hollywoodu.

	Naklonila se k zrcadlu a přejela prsty po okraji sotva viditelného monoklu – suvenýru od Mannona Cablea. Ten zuřivý parchant.

	Předtím telefonovala do soukromého sanatoria v Mexiku a ptala se na Normana. Odmítli jí dát informace po telefonu, i když měla soukromé číslo.

	Přemýšlela o Puerto Vallarta a o tom, co se tam stalo. Mannon Cable by měl být spravedlivě potrestán za to, že se choval jako šílenec, ale ne… Howard Soloman přišel se svým varováním a hrozbou. „Jestli prozradíš jedno slovo o tom, co se stalo,“ řekl jí, „budeš mít po kariéře, bude to tvůj konec. Říkám to jasně.“

	Lidé z Hollywoodu.

	Mají své vlastní zákony.

	Lidé z Hollywoodu.

	Někdy se jí všichni hnusili.

	 

	Beverly D’Amo zrovna spěšně vycházela z domu, aby se v Long Beach setkala se Zacharym, když přišel poslíček a přinesl hnědou obálku z manilového papíru, na které stálo:

	 

	VÝJIMEČNĚ NALÉHAVÉ

	SOUKROMÉ

	K RUKÁM ZACHARYHO K. KLINGERA

	 

	Takto doručované obálky přicházely Zacharymu každý den a často měly nadepsáno: naléhavé. Ale výjimečně naléhavé?

	Napadlo ji, že vezme obálku s sebou. Ne že by Zachary chtěl být vyrušován uprostřed večírku – ale s ním jeden nikdy neví. A kdyby ji nevzala, pravděpodobně by se zeptal, zda přišla, a pak by jí vyčítal, že ji nepřinesla.

	Neměla na vybranou.

	Hodila obálku na zadní sedadlo limuzíny a hned na ni zapomněla.

	 

	„Šťastný Nový rok, Vladimíre. A tobě taky, drahoušku Unity,“ řekla Silver vlídně a pomyslela si, jaká je to bizarní dvojice – její homosexuální ruský sluha a Wesova malá neteř. Zdálo se, že vytvořili nějaký zvláštní druh spojenectví. „Jdete ven?“

	„Ano, madam,“ odpověděl Vladimír zdvořile. Jdeme ven a už nikdy se nevrátíme. S šedesáti pěti tisíci dolary pro každého by nemělo být problémem najít nějaké místo, kam odjet.

	„Možná, že byste si chtěli s sebou vzít můj obrázek,“ řekla Silver s půvabným úsměvem. „Wesi – vezmi si fotoaparát.“

	Věděla, že nikdy nevypadala lépe. Wes Money byl jako omlazující lék. Její pleť byla jemná a čistá díky pravidelnému sexuálnímu životu, její tělo bylo v té nejlepší fyzické kondici. A šaty od Fabrice za šest tisíc dolarů, které za ně zaplatila, byly velkolepé. Nehledě na Wesův překvapivý dárek – diamanty a rubíny posetý náhrdelník. Byla úplně vyvedena z míry, když jí ho na Štědrý večer daroval.

	„Řekni mi,“ šeptala později, „za to jsem zaplatila já?“

	„Ne, nezaplatila,“ odpověděl uraženě.

	„A kde jsi vzal peníze?“ zeptala se zcela zmatená.

	„Moje životní úspory,“ odpověděl vesele. „Myslím, že jsou vhodně investované. Teď už jsem ale skutečně úplně zruinovaný.“

	Jak byla dojata jeho štědrostí. „Uvažovala jsem, že bychom tě mohli dát na výplatní listinu,“ řekla. „Koneckonců, staráš se o všechny moje záležitosti. Zdálo by se ti spravedlivé dostávat deset procent mého výdělku? Řekneme právníkovi, ať zhotoví smlouvu.“

	Zasmál se. „Dokud jsme spolu, co je tvoje, je moje. Dobře? Nechme to tak.“

	Znovu a znovu dokazoval, že ho její peníze nezajímají. Díky Bohu, že si vybrala jeho a ne toho hrozného, po moci a společenském postavení toužícího Dennise Denbyho.

	Wes vzal svůj fotoaparát Nikon – vánoční dárek od Silver – přídavek k ferrari se stříbrnou metalízou. „Kdykoli se na něj podíváš, vzpomeneš si na mě!“ Dostal také videokameru Sony a plný šatník nového oblečení.

	„Pojď sem, Vladimíre,“ zavolala. „A Unity, drahoušku, chceš být také na fotce?“

	Vladimír hodil po Unity rozkazující pohled. Ta fotografie znamená dalších několik tisíc. To je ale štěstí!

	Silver si stoupla mezi Vladimíra a zdráhající se Unity, paže okolo nich, s perfektním úsměvem na perfektním místě. Fotografie s personálem byly součástí hry. Jak to milovali! Vladimír bude moci snímek ukázat všem svým přátelům a donekonečna se vychloubat svým proslaveným zaměstnavatelem.

	„Možná by madam chtěla snímek s panem Wesem?“ navrhl úslužně Vladimír.

	„To je dobrý nápad,“ řekla se zářivým úsměvem. „Oh, Vladimíre, zítra můžeš spát. Nemá cenu, abys vstával v šest jako vždy. Řekněme tak v devět hodin?“

	„Děkuji, madam.“ Sobecká ženská. Určitě nevstane před polednem. A kromě toho je Nový rok svátkem.

	Proč by se tím měl zabývat? Bude už dávno pryč. První plánovanou zastávkou byla Havaj. Havaj a vysoký opálený bývalý striptér, který zpíval jako Sinatra a prováděl báječné masáže prsty u nohou.

	Cvak.

	„Ještě jeden,“ řekla Silver.

	Cvak.

	„Ještě jeden,“ přivinula se blíže k Wesovi.

	Cvak.

	„To už stačí,“ řekl Wes. „Nemůžeme přijet pozdě, jinak odplují bez nás.“

	Silver pobaveně zvedla obočí. „Zajisté žertuješ.“

	„Pane Wesi,“ řekl Vladimír poníženě. „Ještě jednu s vámi a vaší neteří.“

	Wes nepotřeboval snímek s Unity – vůbec mu nebyla za jeho pomoc vděčná. Vážně uvažoval o tom, jak se jí zbavit, aniž by celá záležitost vyšla najevo.

	Zdálo se mu jednodušší zaujmout pózu a pak odejít. Vladimír udělal snímek a Wes si od něho vzal fotoaparát.

	„Vezmeme ho s sebou?“ zeptal se Silver.

	Jemně se zasmála a řekla: „Miláčku, toto je nejdůležitější a nejexkluzívnější večírek roku. Pokud chceš vypadat jako japonský turista, tak si ho vezmi.“

	A s těmito slovy odešla ze scény. Skutečná hvězda. A připravená na večírek. 
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	Všichni byli na palubě. Hudba hrála, šampaňské teklo a bílá jachta pojmenovaná Klinger II se včas vydala na svou plavbu z Long Beach. Zacharyho hlavní jachta /Klinger I/ byla nastálo u středozemního pobřeží. Ale Klinger II nebyla žádná bezcenná skořápka. Dlouhé elegantní plavidlo velmi snadno pojmulo Zacharyho hosty. Stovka hostů se šťastně proplétala jeden přes druhého a dodávala večírku určitou atmosféru triumfu. Bylo to těch několik vyvolených. Měl to být večírek, na který se nezapomíná.

	Rozpálená hlavní paluba byla ověnčená jasnými světly, která zářila a blikala proti ztemnělé noční obloze. Malé intimní stolečky byly rozesety okolo tanečního parketu a trio hudebníků vyhrávalo lákavou brazilskou hudbu.

	„Děťátko.“ Zeppo se postavil a mával na Jade. Kýval na ni, aby si přisedla. „Přidej se ke mně a Idě.“

	„Máme?“ zašeptala Markovi.

	„Jistě,“ odpověděl. „Ten muž je eso.“

	Radila se s Coreym. „A co ty, jsi v pořádku?“

	„Já se asi budu jen tak procházet,“ řekl.

	„Jistě?“

	„Budu se tak cítit lépe.“

	Opustil svou sestru a jejího nastávajícího ženicha a vydal se do velkolepých místností, kde číšníci v bílých sakách několika posledními doteky dotvářeli konečný vzhled přepychového občerstvení z humrů, studeného lososa, ústřic a velkého množství salátů.

	Corey měl hlubokou depresi. Když odjel Norman z Los Angeles, bylo to dost špatné. Ale ani mu nezavolat a jen tak ho nechat bez jediného slova přes Vánoce a Nový rok bylo neodpustitelné. Pro Normana opustil ženu a dítě, zcela změnil svůj způsob života a nyní se celý jeho svět zhroutil.

	„Vypadá to docela dobře, že?“

	„Hm?“ Corey pohlédl na hovořícího muže, vychrtlého blonďatého číšníka s jasnýma pichlavýma očima a úzkými rty.

	„Myslím, že budeme mít štěstí, když na nás něco zbyde.“

	„Ano,“ souhlasil chabě Corey.

	„Hledáš partnera?“

	Corey si pomalu uvědomoval, že se k němu číšník blíží. Ježíši, pomyslel si. Ať mi nikdo neříká, že to začíná být vidět? Jeden pohled a už vědí.

	„Jsem ženatý,“ řekl rychle.

	„To není trestné,“ odpověděl číšník s povzbudivým mrknutím. „Mně to nevadí, pokud to nevadí tobě.“

	Pomsta. Vhodný trest pro Normana. Oba si přísahali, že si nebudou nevěrní. AIDS byla ruská ruleta osmdesátých let a jen blázen by si troufnul být promiskuitní.

	 

	Kdekdo skládal Heaven poklony a její nervozita rostla.

	Jste originální!

	Miluji vaši desku!

	Moje dcera vás zbožňuje!

	Můj syn chce vědět, zda nemáte plakát.

	Každý sosák ve městě ji oslovoval.

	A nikdo z nich se nezmínil o její matce!

	K čertu s tím!

	Ještě jednou, k čertu s tím!

	„Jsem populární,“ informovala Rockyho.

	„Řekl jsem ti, že to pro tebe udělám,“ vychloubal se.

	Prudkým pohybem rozvířila svůj plášť z imitace leoparda a odhalila tak vykrojené krajkové přiléhavé šaty a notný kus poprsí.

	„Líbí se jim, co dělám,“ vřískala.

	„Hej – hej – hej – proč by se jim to nemělo líbit?“

	Sebejistě pokyvovala hlavou a řekla: „Máš pravdu. Proč by nemělo? Jsem skoro hvězda a líbí se mi to!“

	Rocky se zašklebil. Jemu se to také líbilo. Nemohl však promarnit takový večírek, jako byl tento. Na palubě bylo hodně boháčů. Vedoucí studií a filmové hvězdy. Už téměř nechal obchodu s drogami. Téměř… Ne docela. Existovaly některé příležitosti, které si prostě nemohl nechat uklouznout. „Jdu na záchod,“ řekl rychle. „Nikam nechoď.“

	Kam si myslí, že by šla? Prožívala krásné chvíle svého života. Už se pozdravila se strýčkem Jackem, úspěšně se vyhnula své matce a nyní vychutnává všechnu tu novou pozornost.

	„Ještě jednou ahoj.“

	Otočila se, přichystaná přijmout další poklonu, a ocitla se tváří v tvář Pennu Sullivanovi.

	Pane Bože. Pocítila nevolnost, nervozitu a zaváhání, to vše v jednom okamžiku. Penn Sullivan! Byl úplně oslňující.

	„Ehm, ahoj,“ zamumlala, jako by promluvil stupidní idiot.

	„Bavíš se?“

	„A ty?“ vydala ze sebe.

	„No, teď když jsem uviděl Heaven…“

	Byla to jen její představa, nebo má o ni zájem?

	„Víš to?“ zeptal se.

	„Co?“ polkla.

	„Jsme na palubě nejmladší. Myslím, že jsme se nějak dostali na nesprávný večírek.“

	Vůbec jí to nevadilo, kam se dostali. Penn Sullivan byl úplně ohromující.

	 

	„Kdy pojedete do Washingtonu? Velmi rád bych byl vaším výhradním průvodcem,“ řekl senátor Peter Richmond Kellie Sidneyové. Byl typ Kennedyho, s hezkým profilem a – jednou – ten správný střelec na správný cíl.

	„Neplánuji výlet v nejbližší době,“ odpověděla hbitě.

	„Přijdete o hodně zábavy,“ odpověděl vemlouvavě.

	„To je jistě pravda.“ Podívala se na Jacka, aby ji zachránil, ale on s ní neměl soucit a tím ji nutil, aby si s chlípným senátorem poradila sama.

	Byla to Whitney Valentinová, vlnící se kolem nich, kdo ji vysvobodil. Senátor vrhl smilný pohled na natřásající se paní Valentinovou, nasoukanou do přiléhavého hedvábného žerzeje a s bradavkami ve stavu pohotovosti, a v mžiku byl na nohou.

	Jack se mále nahlas rozesmál. Washington se setkává s Hollywoodem. Jaká perfektní kombinace. Skutečná moc a skutečný půvab. Vzpomněl si na skandály kolem Kennedyho a Marilyn Monroeové. Celé měsíce byla celá země na pokraji extáze.

	Danielle Vadeemeová se naštěstí neobjevila.

	Když k nim předtím Jack a Kellie přijeli, aby je vyzvedli, byl senátor sám. „Otrava jídlem,“ vysvětloval. „Danielle trvala na tom, že vás nesmím zklamat.“

	Nyní byl celý žhavý zahnout. S kýmkoli, kdo k tomu bude ochotný.

	„Cožpak ten muž nikdy předtím neviděl ženu?“ šeptala Kellie, když oba pozorovali, jak zpracovává Whitney, která, jak se zdálo, ho brala vážně.

	Zachary se usadil ve své knihovně. Velká jachta měla několik prostor pro zábavu a hosté mohli procházet z jednoho místa na druhé, jak chtěli.

	Poppy Solomanová seděla co nejblíže Zacharymu. Obávala se o Howarda. Poslední dobou se choval velmi podivně. Při cestě na večírek se v autě choval paranoidně a ani jí neřekl, o čem byl ten naléhavý telefonní hovor z Mexika.

	„Co se děje?“ zeptala se.

	„Migréna.“

	Pak už hovořit odmítal, i přes její udatné úsilí.

	„Chtěla bych vás o něco poprosit,“ řekla Zacharymu zajíkavým dětským hláskem. „Vy jistě víte, že Howard žije, jí a dýchá pro Orfea. Ateliéry jsou jeho život.“

	„Já věrnost vždy oceňuji,“ odpověděl Zachary a zabafal ze svého doutníku. „Dobře za to platím.“

	„Já to vím. A nikoho věrnějšího, než je Howard, neseženete.“

	Zachary nesnesl lidi, kteří nešli hned k jádru věci. „O co vám jde?“ zeptal se příkře.

	„Potřebuje dovolenou, skutečně ji potřebuje,“ povzdechla si.

	„Já mu v tom nebráním,“ podotkl Zachary.

	„Já vím,“ řekla velmi vážně a uvědomovala si, že kdyby Howard zaslechl tento rozhovor, rozzuřil by se. „On si ji ale odmítá vzít. A dokud ho nedonutíte, bude pokračovat, dokud nepadne.“

	Zachary přikývl. Byl dojat její starostlivostí. Poppy na něj dosud nikdy nepůsobila jako starostlivá manželka.

	„Postarám, se aby si vzal dovolenou,“ slíbil. „Nařídím mu to. Bude to tak vyhovovat?“

	„Děkuji,“ řekla vděčně a už plánovala. Paříž, Řím, možná dokonce Londýn – obchody v Londýně jsou fantastické.

	 

	Na jedné z horních palub mezitím Clarissa zahnala Howarda do úzkých.

	„Telefonovala jsem do sanatoria,“ řekla ostře. „Odmítli mi dát o Normanovi jakékoli informace. Ty dobře víš, že mi mají říci, jak mu je. Změnil jsi příkazy a zapomněl jim uvést moje jméno?“

	„Ehm… věci se trochu změnily.“

	„Změnily? O čem to mluvíš?“

	Rozhlédl se kolem, aby zjistil, zda je někdo nemůže slyšet. „To není diskuse pro dnešní večer.“

	„Co není?“ V jejím hlase zazněl hněv.

	„Zítra, Clarisso. Přijedu ráno k tobě.“

	„Nepotřebuji tě u mne doma, Howarde. Chci vědět, co se děje, a chci to vědět teď.“

	Howard zamumlal něco, co neslyšela. „Co?“ obořila se na něj a donutila ho, aby to zopakoval.

	„Je mrtvý,“ zamumlal.

	Zůstala jako zhypnotizovaná, sledovala, jak mu divoce škube sval u pravého oka, zatímco ji polil studený a lepkavý pot, směsice strachu a nenávisti. „Mrtvý?“ tupě se zeptala.

	Zhluboka se nadechl nočního vzduchu, setřel si pot z obočí a řekl: „Obávám se, že ano.“ 
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	Věděl, že je na palubě. Beverly mu to řekla. Ale teď už měl Jack Python její číslo a podruhé už ji nepřehlédne.

	Nedbale se potuloval po jachtě a hledal ji. Řekl Kellii, že jde na toaletu, a ona vypadala docela spokojeně, že ji nechá povídat si s roztomile opilým Chuckem Nielsonem.

	Když ji spatřil, pomyslel si Ha! Ta je krásná. Takže co? A jako magnet byl přitahován ke stolu, kde seděla s Whiteovými a mužem s pískově zbarvenými vlasy.

	„Ahoj, Zeppo. Ido, jak se máš?“

	Zeppo vyskočil. „Jacku, chlapče můj. Zpráva o dnešním pořadu je báječná.“

	Zeppo vždycky všechno věděl – někdy ještě předtím, než se to stalo.

	„Díky, Zachary to pustí později. Půjdeš se podívat?“

	Ucítil její parfém. Nemohl by mu připomenout nikoho jiného než ji.

	„Nemohu si to nechat ujít, chlapče,“ rozplýval se Zeppo nadšením. „Znáš Jade Johnsonovou?“

	„Ano, zná,“ vložila se do toho Ida.

	„Už jsme se setkali,“ odpověděl Jack a upřeně na ni hleděl.

	„A její snoubenec lord Mark Rand.“

	Její což

	„Blahopřeji,“ řekl snad až příliš rychle. „Nevěděl jsem, že jste zasnoubeni. Kdy je svatba?“

	„Zítra,“ řekla klidně. „Jak se máš?“

	„Dobře, děkuji. Lepší to být nemůže.“

	Její oči byly doširoka otevřené a poseté zlatými skvrnkami. Věděl, jaké jsou její vlasy – jemné a hedvábné. A na okamžik si vzpomněl, jak neuvěřitelné bylo být s ní v posteli.

	Byla zasnoubená, zatraceně. Chystala se vzít si někoho jiného.

	„Viděl jsem pořad, který jste natočil s lordem Snowdenem,“ řekl Mark. „Velmi zajímavá novinářská práce. Kladl jste mu ty správné otázky.“ Otočil se k Jade a dodal: „Neviděli jsme to spolu, miláčku?“

	Spolu? Pořad se Snowdenem byl před třemi lety. To musí být ten anglický kretén, o kterém říkala, že už je pryč z jejího života. „Nevzpomínám si,“ zamumlala chabě.

	Brazilské trio hrálo Dívku z Ipanemy.

	 

	Vysoká a opálená a krásná 

	dívka z Ipanemy se prochází

	A když jde kolem, a každý, kolem koho jde,

	Ááááá…

	 

	„Bude vám vadit, když vám Jade ukradnu na tanec?“ zeptal se náhle Jack.

	„To záleží na dámě,“ odpověděl Mark se srdečným úsměvem. „Vždy rozhoduje sama za sebe.“

	„Půjdeme?“ Upřeně na ni hleděl svýma úděsně zelenýma očima.

	Oh, Bože! Proč se vždycky tak cítí, když ho vidí? Zatraceně, zase se vracím zpět, pomyslela si. Je mi šestnáct, jsem na svém prvním plese a stojím vedle fotbalového hrdiny.

	Neměla v úmyslu nechat toho profesionálního samce, aby si myslel, že ji uvedl do rozpaků.

	„Jistě,“ odpověděla a divila se, proč zní její hlas jako skřek idiota.

	Přemístili se na taneční parket, jeden či dva takty se drželi od sebe na vzdálenost paže, a pak, jakoby po vzájemné domluvě, ji přitiskl blíže k sobě a ona cítila, jak ji pálí odhalené rameno tam, kde nechal položenou svou dlaň.

	„Ahoj,“ zašeptala, jako by se bylo nic nestalo.

	 

	„Obdivuji tvé šaty,“ řekla Silver Dee Dee Dioneové.

	„Já zase tvoje.“ odpověděla Dee Dee. „Fabrice?“

	„Ale samozřejmě.“

	„Do prdele! Nenávidím, když ženské žvaní o oblečení,“ řekl nahlas Carlos. Zachary a on zapomněli na své rozpory a znovu spolu mluvili – proto se objevil na večírku.

	„To už tak máme ve zvyku,“ konejšila ho Dee Dee.

	„Ženské jsou dobré na šoustání, kouření a nakupování. Dej jim na práci něco jiného a jsou ztracené.“ Carlos řval smíchy nad svým vtipem a čekal, že Wes udělá totéž.

	Neudělal. Nebyl z těch, co hned přikyvují. Silver ho proto milovala.

	Carlos měl vypity tři čtvrtiny láhve Jack Daniels a nepociťoval žádné zábrany. „Co se děje?“ huhňal nezřetelně. „Není to legrační?“

	„Ne,“ řekla stroze Silver a vzpomněla si, proč jejich vztah před tolika lety ztroskotal. Když se Carlos silně opil, stalo se z něj prase. „Vulgární, a ani trochu zábavné.“

	Ignoroval ji a šťouchl loktem do Wese. „Už jsi měl černou pipku, která ti ho kouřila?“

	Dee Dee si s nesouhlasem a s rozpaky zakryla ústa.

	„Černé pipky jsou nejlepší,“ pokračoval Carlos. „Opravdu…… ty… nejlepší.“

	„No tak, zlato, pojďme si dát něco k jídlu,“ řekla rychle Silver. „Samozřejmě, naše malá Silvy to nechce slyšet,“ hihňal se Carlos. „Protože naše malá Silvy si myslí, že je ta nejlepší kuřačka ve městě. Mys…“

	Wes se rozmáchl a udeřil ho přímo do úst.

	Carlos se svezl k zemi jako omráčený medvěd.

	Během vteřiny bylo po všem.

	Wes zavolal několik číšníků a řekl: „Doneste pana Brenta dolů a uložte ho do postele. Není mu dobře.“

	Číšníci si vyměnili pohledy a pak zvedli padlou superhvězdu a za přítomnosti Dee Dee ji odvlekli.

	„Neměl jsi to dělat,“ řekla Silver a oči jí zbožně zářily.

	„Proč ne? On tě napadl.“

	„Miláčku, byl opilý.“

	„Jo. A to je jediný způsob, jak s nimi zacházet. Když jsem pracoval v baru, dělal jsem to každou chvilku. Ani si to nebude pamatovat, až se probere.“

	„Někdo mu to řekne. A není příjemné mít Carlose Brenta za nepřítele.“

	„Myslíš si, že mi to vadí? Poslyš, Silver, jsem možná venkovan, ale tam, odkud pocházím, když někdo urazí dámu, říká si o to. Obzvlášť když je ta dáma náhodou moje žena.“

	Měla najednou nevysvětlitelný pocit, že se rozpláče. Nikdy ji nikdo předtím nebránil, až na Zacharyho, ale to se nepočítá.

	 

	Zvěst donesl Zacharymu jeden z posluhovačů.

	„Dejte ho do mého apartmá,“ řekl velkoryse.

	„Ano, pane Klingere.“

	„Co se stalo?“ ptala se Beverly.

	„Malá rvačka. Zdá se, že si Carlos koleduje o rány pěstí“

	„Ten chlap je hrubý sprosťák.“

	„Máme štěstí, že nechal své ochránce na břehu. Dnes večer nebyly v mém plánu výtržnosti.“

	„Možná, že tě bude žalovat,“ řekla uštěpačně Beverly. „Nežaloval mě, když jsem ho udeřil já. Proč by to měl dělat nyní?“

	„Je to tvoje loď.“

	„Možná, že za ním zajdu.“

	Beverly mu položila ruku na rameno a zastavila ho. „Co je tak zvláštního na Silver Andersonové? Není přeci Brooke Shieldsová, a pokaždé, když se strhne nějaká bitka, je v tom namočená ona.“

	Zachary se odmlčel, aby si promyslel správnou odpověď. „Je to skutečná hvězda,“ řekl nakonec. „Vzbuzuje v ostatních oddanost.“

	 

	„Už ti někdo řekl, že jsi…“

	„Ať chceš říci cokoli – tak ne. Jasné?“

	„Proč?“

	„Protože nesnáším žvásty. Už jsem se spálila jednou a nestojím o reprízu. Půjdeme si sednout?“

	„Ne.“ Držel ji pevně u sebe a všiml si, že se nepokouší vymanit. „Vážně se budeš vdávat?“

	„Ano, vážně.“

	„Proč?“

	„Skutečně si nemyslím, že je to tvoje věc, co ty na to?“

	„Já si vlastně myslím, že mi dlužíš vysvětlení.“

	Nyní se pokoušela vzepřít, ale pouze slabě. „Já že ti dlužím vysvětlení?“ zeptala se nevěřícně.

	„Prožili jsme spolu pěkné chvíle, ne?“

	„Ale jistě. Jednu fantastickou noc. Ta ale milenci Pythonovi nestačila, co? Na řadě byla další oběť, sotva si udělal přestávku na kávu.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Nechme toho.“

	„Nechci toho nechat.“

	„Ale já chci.“

	„Ty nedokážeš chvíli čekat, co?“

	„Cože?“

	„Slyšela jsi.“

	„Přestal bys mě tak tisknout? Chci si sednout.“

	„Ne, nechceš.“

	„Ano, chci.“

	„Ne – nechceš.“

	„Jsi sprosťák.“

	„Víš co? Myslím, že ti odpustím.“

	„Co mi odpustíš?“ Hlas měla ledový, tělo nepříjemně horké. „To, že jsi mě nechala.“

	„Já že jsem tě nechala? Ty jsi mě opustil, s tou francouzskou afektovanou courou.“

	„Jestli myslíš Danielle, tak ta byla se senátorem.“

	Kousavý sarkasmus: „Jistě.“

	„A kdo byl ten chlápek, se kterým jsi kráčela k Chasenovi? Nějaký nedopečený herec? Věřil jsem, že máš lepší vkus.“

	„Asi bys byl šťastnější, kdybych seděla doma a vzpomínala na to, jaké jsme spolu prožili krásné chvíle, a doufala, že mi někdy zase zavoláš. Až nebudeš mít nic lepšího na práci.“ Odmlčela se, hlas měla napjatý rozhořčením. „Dokonce jsem ti uvařila. Tvoje podřízená mi telefonovala v půl desáté. Když jsi za mnou nemohl přijít, proč jsi mi nezavolal dřív? Nebo už jsi tak velká hvězda, že už ani sám nezvedneš telefon?“

	„Aretha ti volala před představením v osm hodin a řekla ti, že se zdržím ve studiu a že ti později zavolám. Ty jsi ani nemohla počkat, co? Hned do města, abys o nic nepřišla.“

	„Neříkej mi, v kolik volala a co mi vzkazovala. Bylo po půl desáté. A vůbec tam nebyla zmínka o tom, že se se mnou později spojíš.“

	„Hej, dámo. Když se tak zlobíš, myslím, že tě miluji ještě víc.“

	„Mohu vás vyrušit?“ Mark se zdvořile usmíval, když se k nim dostal. Z očí mu sršel hněv.

	Jack už chtěl říci: „Ne, nemůžete.“ A stáhnout ji zpět. Ale bylo pozdě. Byla v Markově náručí. Kroužil s ní po parketu, jasná světla zářila a jachta pokračovala v cestě do Laguny a do Nového roku.

	 

	Chrápající Carlos Brent ležel natažený uprostřed Zacharyho postele v jeho soukromé kajutě. Dee Dee Dioneová seděla vedle na židli, její ebenově černé rysy byly klidné a soustředěné. Vypadala jako krásná socha.

	Když Zachary vešel do kajuty, podivil se, proč se dala dohromady se stárnoucí superhvězdou. Byla talentovaná zpěvačka, vydobyla si určité postavení, nepotřebovala Carlose Brenta.

	„Jak je mu?“ zeptal se Zachary.

	„Vyspí se z toho,“ odpověděla. „Ani si nebude nic pamatovat. Byl velmi opilý.“

	„Neuvažoval nikdy o protialkoholické léčbě?“

	„Carlos? Nikdy.“ V tváři se jí mihlo slabé pobavení. „Pije rád. Nikdy mu to nevadí, jenom ostatním.“

	„Jak to zvládáte?“

	Unaveně se usmála. „Oh… zvládám. Když někoho milujete, tak to jde.“

	Zachary se cítil jako vetřelec ve svém vlastním pokoji. Hlučně si odkašlal a vešel do koupelny. O zrcadlo byla opřená obálka adresovaná jemu a označená: VÝJIMEČNĚ NALÉHAVÉ.

	Bylo by vhodné, kdyby ten, kdo ji doručil, ji předal přímo. Personál. Nikdy nebyl dost spolehlivý.

	Roztrhl ji bez jediného zaváhání. Potřeboval si odpočinout, než se vrátí na večírek, který, jak se zdálo, probíhá velmi dobře, i přesto, že se mu Silver úspěšně vyhýbá.

	Nejprve uviděl časopis, jeden z těch levných plátků ze samoobsluh, které nikdo ani nečte, a přesto zná obsah zpaměti. K němu byl přichycený bílý lístek od jeho osobního asistenta v New Yorku, s ručně psanou poznámkou:

	Spojka mi dnes předala předběžný výtisk. Raději vám ho hned posílám, než abych o tom hovořil do telefonu. Vyjde to v pondělí. Sdělte, zda chcete něco podniknout.

	Časopis se nazýval „True Life Scandal“. Titulek byl vytištěn silným černým písmem:

	 

	OTEC DÍTĚTE TAJNÉ LÁSKY SILVER ANDERSONOVÉ ODHALEN!! MILIONÁŘ ZACH ARY K. KLINGER JE HEAVENIN OTEC!!

	 

	A dole bylo menším písmem:

	 

	VLADIMÍR KIRKOFF A UNITY SMITHOVÁ ODHALUJÍ SENZAČNÍ ŽIVOTNÍ DRAMA SILVER ANDERSONOVÉ! PŘEČTĚTE SI VŠE O BÝVALÉM BARMANOVI A OBCHODNÍKU S DROGAMI, KTERÉHO SI VZALA! JAK NENÁVIDÍ SVOU DCERU – SENZAČNÍ SEDMNÁCTILETOU HVÉZDU HEAVEN! A IGNORUJE SVÉHO BÝVALÉHO MILENCE – HOLLYWOODSKÉHO MAGNÁTA A MILIONÁŘE ZACHARYHO K. KLINGERA!

	ČTÉTE TAJEMSTVÍ!

	ČTĚTE JE ZDE!

	ODHALENO DVÉMA LIDMI, KTEŘÍ JE ZNAJÍ LÉPE NEŽ KDOKOLI JINÝ!

	CELÝ PŘÍBĚH NA STRANĚ DESET!

	 

	Zachary to rychle několikrát přelétl, sundal si brýle s kovovou obroučkou a netečně zíral do zrcadla nad černým onyxovým umyvadlem.

	Jestli jsou ty žvásty pravda, pak měl dceru. Sedmnáctiletou dceru. A sedmnáct let je Silver držela od sebe.

	Prokletá žena.

	Prokletá děvka.

	A v životě jí vše vyšlo. Zapomene na oznámení, které plánoval na vyvrcholení dnešního večírku, týkající se nového zpracování filmu All About Eve se Silver v hlavní roli. Jestli to je pravda, osobně dohlédne na to, aby za to zaplatila, aby za to plně zaplatila. 
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	„To bych od tebe nečekal,“ řekl Mark, když se posadil. Rty měl zkřivené do mrzutého, povýšeného úšklebku.

	„Hm?“ V duchu stále ještě tančila s Jackem, byla v jeho náručí a poslouchala jeho hlas.

	„Ty a ten specialista s nohou navíc.“

	„Prosím?“

	„Specialista s nohou navíc je starý anglický výraz pro muže, který se rád vzrušuje.“

	„Cože se rád?“ zeptala se, rozzlobená jeho povýšeným přístupem.

	„Proboha, Jade. Samec. Víš snad, co to znamená?“

	„Do prdele, Rande, co se mi tu snažíš naznačit?“

	Velmi zčervenal. „Oh, silná slova. Emancipovaná žena. Bravo, miláčku. Stačil ti v posteli? Proto jsem já neměl to potěšení?“ Opravdu si ho ráno vezme? Je opravdu rozhodnutá?

	Whiteovi se vrátili ke stolu po rychlém kolečku kolem parketu.

	„Osvěžující!“ zvolal Zeppo.

	„Nudné,“ mumlala Ida.

	Jade povstala. „Omluvte mě,“ řekla uctivě. „Půjdu najít Coreyho.“

	Odešla a zanechala rozzlobeného Marka sedět u stolu s Whiteovými.

	 

	„Ty nejíš, Howie,“ naříkala Poppy. „Humr je výborný.“

	„Když ti to řeknu jednou, tak ti to budu říkat i patnáctkrát. Nemám hlad, tak mi přestaň strkat jídlo. Nech toho.“

	„Pořád bručíš! Možná, že tě rozveselí břišní tanečnice. Slyšela jsem, že jsou tři. Osobně vybrané Zacharym a okouzlující.“

	Bolest v žaludku nepřestávala. Kdyby měl víc sil, celou tuto akci by vynechal a odletěl do Mexika, aby zjistil, co se tam, k sakru, stalo.

	Norman se dobře uzdravoval. Řekli mu to včera ti zatracení doktoři, které platil.

	Oprava. Nebyli zatracení. Byli ti nejlepší. Zaplatil dost, aby udržel celou záležitost pod pokličkou. Lhal každému na potkání a během několika týdnů se měl Norman Gooseberger vrátit do města, v dobré kondici a v pořádku, ve zbrusu novém postavení vedoucího propagace v Orfeovi.

	K čertu! Co se pokazilo?

	Ten kluk byl mrtvý. Velké vnitřní krvácení, řekli mu.

	Po technické stránce ho Mannon vlastně zabil. Ježíši!

	Carmel a Orville byli někde na večírku. Kdo jim to řekne? A co se stane, až se to dozvědí? Posadí se klidně, udrží to v tichu a ochrání viníky, tak jak to je dobrou tradicí v Hollywoodu?

	Clarissa byla zničená. Možná měl ještě počkat, ale musel se o to s někým podělit a ona přísahala, že to udrží v tajnosti.

	„Mannon musí být potrestán,“ řekla, bílá zármutkem.

	„Ne,“ odpověděl. „Už samotné vědomí toho, co provedl, mu zůstane navždy. To je dostatečný trest.“

	„Nerozumím. Spravedlnost musí být vykonána.“

	„Mluvíš jako ve filmu. Už je zatraceně pozdě na spravedlnost.

	Řekl jsem ti předtím – skandál by zruinoval obě vaše kariéry a zmrazil by Vraždu. To bys chtěla? Proč?“

	„Ano. To chci.“

	„Mluvme vážně, Clarisso. Větší hvězdy, než jsi ty, byly ponižovány z mnohem menších důvodů. Představ si sebe u soudu, jak říkáš svou verzi. Ježíši! Ukřižovali by tě. Ve Francii byste byli vinni všichni. Nezapomeň, že kdyby tě Mannon nenachytal v posteli s jiným, nic by se nestalo. S Mannonem jsi měla intimní poměr. Všichni věděli, že spolu chodíte. Jediné slovíčko pravdy a skončila jsi. Osobně na to dohlédnu společně se Zacharym Klingerem a většinou lidí, kteří jsou dnes tady na jachtě. Nakonec budeš točit filmy někde na Sibiři. To chceš?“

	„Všechno je tak prohnilé!“

	„A myslíš, že ty v posteli s jasným homosexuálem je normální?“

	Přitáhla si sako blíž k tělu a chvěla se ve větru, zatímco všude kolem nich pokračoval večírek a nikdo nevěděl o jejich osobním dramatu.

	Natáhl se, aby se jí dotkl. Mělo to být malé gesto účasti, aby ukázal, že není úplně bez srdce.

	Odtáhla se.

	„Překonáš to, Clarisso. No – my všichni jsme měli Normana rádi. Zítra tam poletím a o vše se postarám. Bude mít zánět slepého střeva. Modlím se, aby ho ještě měl.“

	„Budeš spolupachatelem vraždy,“ řekla pomalu.

	„Ne, všem tím pomohu – i tobě.“

	Nechal ji samotnou na palubě. Osamělou postavu. Bude v pořádku. Clarissa nebyla žádná přitroublá hvězdička, měla odvahu.

	Přežije to.

	„Ahoj, Howarde a Poppy.“ Vplula Whitney, oblečená do šatů, které v každém zdravém muži vyvolaly erekci.

	„To je krásné, že tě vidím,“ zvolala Poppy.

	„Už jste se setkali se senátorem Richmondem?“ zeptala se Whitney, vzala ho za ruku a postrčila dopředu.

	„Ten senátor Peter Richmond?“ řekla Poppy s opravdovým potěšením. Nikdy nezapomínala jména, hlavně ne ta slavná. „Ne, nikdy jsme se nesešli, ale jsem velmi potěšená. Jste tu na návštěvě? Máte s sebou vaši paní? Chtěla bych pro vás uspořádat večeři. Něco malého a intimního, řekněme pro padesát, šedesát lidí?“

	 

	Břišní tanečnice se objevily s moučníkem. Smyslné mladé ženy, zcela oblečené do orientálních šatů. Předváděly svá hladká kulatá břicha a přitom se pohybovaly z místa na místo a hbitě pohupovaly boky.

	Chuck Nielson se snažil jednu z nich zachytit, když proplouvala kolem a oči jí slibně zářily nad zakrytou částí obličeje.

	„Pojď sem, děťátko,“ skřehotal a zatahal ji za tenounký šifón, který jí vířil mezi nohama.

	„Zmiz, nádhero,“ zamumlala koutkem úst a hbitě se pohybovala dál.

	Pouze Beverly a Zachary znali pravou totožnost exotických břišních tanečnic. Byly to všechno prostitutky, speciálně vycvičené pro dnešní vystoupení. Zacharymu dělalo potěšení bavit své hosty nezvyklými věcmi.

	Po břišních tanečnicích přišli tanečníci breaku – šest talentovaných černých mladíků.

	„Ti ale mají šmrnc,“ vykřikla vzrušeně Heaven.

	„Jó,“ souhlasil Rocky, i když nevěděl, kvůli čemu tolik zmatku. Jemu se víc líbily břišní tanečnice. Ty byly něco jiného!

	V podpalubí v umývárně Melanie-Shanna zjistila, že si myje ruce vedle Whitney Valentinové. Neviděli se od památné hádky mezi Mannonem a Chuckem v Bistru.

	Whitney popotáhla vršek svých přiléhavých šatů o něco výš. „Ahoj, Melanie. Jak se daří?“

	„Ách, ahoj, Whitney, neviděla jsem tě.“

	Nikdo nemohl přehlédnout Whitney Valentinovou v její oslnivé nádheře. Měla tělo, které bylo schopné přinutit dospělého muže k slzám.

	„Blahopřeji k dítěti,“ řekla Whitney. „Jsem si jistá, že je Mannon velmi šťastný, vždy chtěl děti.“

	„Děkuji.“

	Whitney si přetřela rty a načechrala si vlasy. „Jsem tak šťastná, že vy dva jste spolu. Věř mi, Clarissa Browningová je prvotřídní děvka. Byl by s ní velmi nešťastný.“

	Melanie-Shanna si pečlivě nanesla rtěnku a přikývla na souhlas. „Už je vše vyřízeno,“ řekla klidně. „Puerto Vallarta a jeho poměr s ní jsou za námi. Říká, že Clarissa byla jen zlý sen.“

	„Dobrá,“ řekla pevně Whitney. „Buďme přítelkyně, ano?“

	Melanie-Shanna ani nevěděla jak, ale konečně se cítila před jeho bývalou manželkou bezpečná. Whitney Mannona nechtěla a on ji již také nechtěl. „Jak se má Chuck?“ zeptala se. „Jste ještě vy dva spolu?“

	„Ano i ne,“ pokrčila Whitney rameny. „Dnes spíš ne než ano. Je tak strašný, když je opilý – zrovna jako teď.“ Důvěrně se naklonila ke své nové přítelkyni. „Seznámila jsem se s velmi přitažlivým a zajímavým mužem. Jmenuje se Peter Richmond. Senátor Peter Richmond. Myslím, že se mu líbím.“

	„Není ženatý?“ zeptala se Melanie-Shanna, odložila rtěnku a zavřela kabelku.

	„Jen formálně. Když člověk pracuje v politice, rozvod je zcela nemožný. Nicméně – říká –“ Odešly z umývárny v přátelském rozhovoru.

	Clarissa počkala asi deset taktů a pak vyšla z toalety.

	 

	„Takže ty s ní nemluvíš?“ zeptal se Wes.

	„Nikdy jsem neřekla, že spolu nemluvíme,“ odpověděla Silver, v hlase jí zněl svárlivý tón.

	„Sedí zrovna tamhle a neřeknete si jediné slovo. Co se to děje? Nemluvíš se svým bratrem a otcem. A nyní zjišťuji, že nemluvíš ani se svým dítětem.“

	„Myslím, že ona by měla přijít ke mně, ne?“

	„Myslím, že máš hlavu plnou nesmyslů.“

	Silver nasadila ten nejnadutější tón. „A co přesně myslíš touto poznámkou?“

	„To, co slyšíš. Je to tvoje dcera, proboha, a ne nějaký úhlavní nepřítel. Uvolni se a alespoň ji pozdrav.“

	„Nestrkej do toho laskavě nos. To není tvoje věc…“

	„Nejsi rozumná. A když ji nechceš pozdravit ty, udělám to já.“ Zlobně na něj pohlédla a řekla: „Neopovažuj se!“

	„Proč bych neměl? Jsem její nevlastní otec. Hned teď tam půjdu a představím se.“

	Silver nevěděla o jeho rozhovoru s Norou o jejích vztazích s Heaven.

	„Proč nechce nic mít se svým dítětem?“ ptal se.

	Nora potřásla hlavou. „Určitý druh provinění vůči dívčině otci.“

	„Kdo je to?“

	„Nikdo neví.“

	„No tak. Ty to víš.“

	„Ne, nevím.“

	„Ale ano, víš.“

	„Nevím.“

	„Přísahej na svůj život.“

	„Kdybys mohl urovnat vztah mezi těmi dvěma, to by bylo pěkné. Zjisti, co můžeš udělat, Wesi. Ty jsi jediný, komu kdy naslouchala.“

	Silver zvedla šampaňské a vypila skleničku. „Když za ní půjdeš, nepromluvím na tebe do konce večera.“

	„To už nás bude celý chumel, s kým nebudeš mluvit.“

	„Myslím to vážně, Wesi.“

	„Uvidíme.“

	„Řekla jsem, že to myslím vážně.“

	Postavil se. „V minutě jsem zpátky.“

	Jade nemohla najít Coreyho. Bloumala z místa na místo, cestou narazila na Poppy a nabručeného Howarda, a nakonec ji chytil Chuck Nielson, který se jí sám představil a pak ji nechtěl nechat samotnou.

	„Vy jste někdo,“ mumlal stále. „Já jsem jenom žabař.“

	Nabídl jí společnost.

	Odmítla ho.

	Nabídl jí kokain.

	Odmítla ho.

	Nabídl jí své tělo.

	Rozesmála se.

	„Nesmějte se mi,“ řekl a surověji popadl.

	„Nechte tu dámu na pokoji,“ byl tu Jack s výhružným tónem v hlase.

	Chuck se beze slova stáhl.

	„Víš, co jsme?“ zeptal se Jack a jeho hlas ji hladil.

	Zavrtěla hlavou.

	„Nedokončená záležitost. A neexistuje nic, co by mi dovolilo nechat tě, aby ses provdala za toho idiota. Vůbec nic.“

	Clarissa vyšla z umyvárny, bílý obličej měla klidný. Nevnímala ruch kolem sebe – chichotající se ženy v plné parádě, dvě břišní tanečnice spěchající do provizorní šatny, číšníky obíhající sem a tam.

	Namířila si to chodbou dolů, pryč z hluku večírku, a vešla do části, kde byly umístěny kajuty.

	Přiblížila se k soukromému apartmá Zacharyho K. Klingera, když ji zastavila uniformovaná stráž.

	„Mohu vám pomoci, paní Browningová?“

	„Vy jste mě polekal.“

	„To je mi líto.“

	„Děláte jen svou práci.“

	Šťastně se zašklebil. Po večeru osamocené nudy se konečně setkal s hvězdou. „Jistě, dělám.“

	„Vsadím se, že jste herec,“ řekla.

	„Jak to víte?“

	„Všichni čas od času děláme melouchy.“

	„Vy také?“

	Usmála se. „Já také. Co děláte?“

	„Několik televizních pořadů. Nestačí to na nájem. Přivydělávám si tak už tři roky.“

	„Dostanete šanci.“

	„Myslíte?“

	„Stává se to.“

	„Z vašich rtů…“

	„Můžete pro mě udělat jednu laskavost?“

	Od nynějška byl ochoten udělat vše, oč ho požádá. „Řekněte co…“

	„Jeden z mých dalších projektů se bude odehrávat na jachtě.“

	„Ne, opravdu?“

	„Je to tak.“

	„Bude tam role pro mne?“

	„Člověk nikdy neví…“

	Slyšel historky o tom, že Clarissa Browningová je lhostejná a že se s ní špatně pracuje. Žena, která před ním stála, byla příjemná a přirozená. A také přátelská, vůbec ne velká snobská filmová hvězda.

	„Potřebuji jen pár informací,“ řekla lehkým tónem. „Možná byste mi mohl udělat rychlou exkurzi. Nikdo vás nebude hledat, či ano?“

	„Nesmím opustit místo.“

	„To nevadí.“

	„Ale pro vás…“

	Usmála se. „Děkuji.“ 
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	„Pan Klinger se s tebou chce setkat.“

	„Opravdu?“ Heaveniny oči byly překvapením velké jako talíře.

	„Proč?“ Ještě se stále nemohla vzpamatovat ze vzrušujícího setkání s Pennem Sullivanem, kterého Rocky zpražil zničujícím pohledem. „Najdu si tě později,“ řekl jí Penn, když odcházel a dával jí tak naději do budoucna.

	Beverly se zašklebila. „Myslím, že se zamiloval do tvé hudby. Pohni sebou, čeká na tebe.“

	„Já také?“ zeptal se Rocky s nadějí v hlase.

	„Ne. Ale nevzdávej to, hochu – když tě ústředí uvidí, určitě dostaneš životní šanci.“

	Když odváděla Heaven, objevil se Wes. „Co ty tady děláš?“ ptal se Rockyho.

	„No, no, no. Vhodné pouze pro pana Andersona? Našel jsem to děcko, víme? Mám ji rád a objevil jsem ji.“

	Wes stěží skrýval pobavení. „Ty?“

	„Ano Já. Myslíš, že jsem k ničemu? Já to svedu také.“ Rocky si uhladil klopy vypůjčeného bílého smokingu, svaly mu napínaly látku.

	„A když už tady tak mluvíme, říká se, že jestli nezaplatíš to, co dlužíš, bude z tebe potrava pro kočky.“

	„Nedlužím ani jediný podělaný dolar,“ řekl Wes rozzlobeně. „Tamto byl dárek, to víš lépe než kdokoli jiný. Stal se z tebe pěkný přítel.“

	„Řekl jsem, že máš být opatrný,“ řekl Rocky rozdurděně.

	„Byl jsem. Proto jsem dnes tady. A oni nedostanou zpátky ani jedinou mizernou minci za to, jakou na mě ušili boudu. Do hajzlu s nimi. Uvidíme, co s tím nadělají.“

	„Rozmetají tě,“ mumlal Rocky.

	„Jen ať to zkusí. Jsem připraven.“

	„Mohu jezdit do Los Angeles jednou za měsíc,“ řekl senátor Richmond a drzým pohledem hltal rozkošné tělo Whitney. „Žádný problém.“

	„Proč byste jezdil?“ zeptala se a ňadra se jí zdvihala nahoru a dolů, až jí téměř vyklouzla z výstřihu šatů, které měla jakoby nastříkané na těle.

	„Protože jsem potkal vás,“ řekl s hlubokou upřímností. „A vy jste tak zvláštní.“

	Sklopila oči a zamumlala: „Jaký krásný kompliment.“

	„Proč nejdeme dolů do kajuty, kde bychom si mohli pořádně popovídat?“ navrhl. „Tady je tolik lidí, tolik ruchu. Skutečně bych vás chtěl lépe poznat.“

	„No… Nechtěla bych zmeškat ohňostroj. Jak jsem pochopila, má to být nádherné. Ohňostroje se mi vždy líbily, a vám?“

	„Je to moje vášeň,“ řekl a podíval se na hodinky. „Určitě nezačnou před půlnocí. Máme hodinu času.“

	 

	Na lodi bylo něco, a trvalo to nepřetržitě několik hodin, co se Mannonovi nelíbilo. Měl pocit uvěznění – a on uvězněný byl. Všude, kam přišel, byly tytéž známé tváře se stále stejnými otázkami.

	Jaký film budete točit příště?

	Kdo bude producentem?

	Kdo bude režisérem?

	Kdo bude vaším partnerem?

	Upřímně řečeno, prozatím měl filmování dost. Potřeboval dlouhou dovolenou s Melanií-Shannou a dítětem. Potřeboval odjet někam, kde ani nevědí, co to film je.

	V dálce viděl Howarda, jak se k němu blíží. Šílený Howard Soloman, o jehož pobuřujícím kokainovém zlozvyku hovořilo celé město.

	„Můžeme si spolu promluvit o samotě?“ zeptal se Howard.

	„Co navrhuješ – skočit do vody a plavat podél lodi?“ řekl Mannon sarkasticky.

	Howard se ani neusmál. „Je to vážná záležitost.“

	„Budu hned zpátky, miláčku,“ řekl Mannon Melanii-Shanně. Howard s ním kráčel na klidné místo vedle hlavní paluby. „Špatné zprávy,“ řekl rozvážně. „Řeknu to rovnou. Norman Gooseberger dnes večer zemřel.“

	„Cože?“

	„Komplikace. Vnitřní krvácení. Nevím…“

	„Ježíši Kriste! Znamená to, že za to mohu já?“

	„Technicky ano. Ve skutečnosti ne. Postarám se o to. Zaplatím ty správné lidi. Zařídím to.“

	„A já budu navždy tvým dlužníkem. To je to, co se mi tu snažíš říci?“

	Howard filozoficky pokrčil rameny: „No – od toho jsou přátelé.“

	Mannon hleděl rozzlobeně do tmy, kolem stříkala studená voda. „Nechal jsem se přemluvit, aby se to ututlalo,“ řekl hořce. „Slíbil jsi mi, že bude všechno v pořádku.“

	„Poslyš, kamaráde, nejsem Bůh. Já jsem toho ubohého parchanta nezabil – ty jsi ho zabil. Chceš s tím teď vyjít na veřejnost? Je to tak? Chceš si hrát na pravdu a nechat novináře, aby tě roztrhali na kousky? Jen si posluž.“

	 

	„Jsem rád, že tě vidím, Heaven.“

	„Já také, pane Klingere.“

	Upřeně se na ni díval a hledal náznak něčeho známého. Byla hezká i přes exotické nalíčení, účes a oblečení. Ale nemohl vysledovat žádnou nápadnou podobnost.

	„Jak jsem vyrozuměl, tak se tvoje deska prodává docela dobře.“

	„Prodej stoupá. Podle tabulky je na druhém místě. Což znamená, že by to příští týden mohlo být –“ odmlčela se a zhluboka se nadechla, plna očekávání, „– číslo jedna.“

	„To doufám.“

	„Jo, to by byla bomba.“

	„Heaven.“

	„Ano, pane Klingere.“

	„Mám určité informace, které bys podle mne měla vědět.“

	„Ano, pane?“ Napjata čekala, plna bázně z toho, že se nalézá v přítomnosti tak důležitého a mocného muže.

	„Ehm… zdá se, že je tu možnost – pamatuj si, pouze možnost, že bych mohl být tvým otcem.“ 
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	Vánek jí chladil tváře. Byla si vědoma toho, co dělá, a nelitovala toho. Všichni si to zasloužili. Každý z nich.

	UŽ JE ZATRACENĚ POZDĚ NA SPRAVEDLNOST. Skutečně, Howarde? Tak jsi to myslel?

	CLARISSA BROWNINGOVÁ JE PRVOTŘÍDNÍ DĚVKA. Děkuji, Whitney. Člověk si musí jednu vzít, aby to poznal. NAKONEC BUDEŠ TOČIT FILMY NĚKDE NA SIBIŘI.

	To by bylo lepší než mít zase s tebou co do činění, Howarde. ŘÍKÁ, ŽE CLARISSA BYLA JAKO NOČNÍ MŮRA.

	Řekl to Mannon? Chudák Mannon, neví, co je to noční můra. Zatím.

	JEDINÉ SLOVÍČKO PRAVDY A SKONČILA JSI.

	A ty také, Howarde. A všichni tví hollywoodští přátelé.

	BYL BY S Ní VELMI NEŠŤASTNÝ.

	Měla bys to vědět, Whitney. Už jsi to zkoušela dost dlouho.

	Ty už nikomu ubližovat nebudeš.

	OSOBNĚ NA TO DOHLÉDNU SPOLEČNĚ SE ZACHARYM KLINGEREM A VĚTŠINOU LIDÍ, KTEŘÍ JSOU DNES TADY NA JACHTĚ.

	Opravdu, Howarde? Dohlédneš?

	Zapálit první zápalku bylo snadné…

	 


 

	EPILOG

	 

	ÚNOR 1986,

	O SEDM TÝDNŮ POZDĚJI

	Onoho mrazivého únorového dne v roce 1986 se v Hollywoodu přihodily dvě významné události.

	Tou první byl pohřeb.

	Druhou byl sňatek.

	Někteří lidé cítili povinnost zúčastnit se obou. Přičemž, pochopitelně, pro každou tu příležitost zvolili odlišný oděv.

	 


 

	Ve srovnání s tím, co se stalo na jachtě Klinger II večer 31. prosince 1985, byl dopad článku v časopise True Life Scandal, který vyšel o několik dní později, značně mírný. Koho zajímala nerozvážnost Silver Andersonové, když ten večer, kdy se konal exkluzivní silvestrovský večírek Zacharyho Klingera, byla celá jachta, obsazená hollywoodskými osobnostmi, vyhozená do vzduchu?

	Žádný film by tuto událost nemohl překonat – zoufalý boj o život ve studeném nočním moři, když luxusní jachtou otřásly výbuchy. Běsnící ohně se šířily z jednoho konce lodi na druhý. Pokažený ohňostroj vystřeloval do tmavé oblohy rakety a hvězdy, zapaloval ohnivá kola a vyplivoval prskavky.

	Bylo to největší drama, které naplnilo titulky novin a v němž hrály ty nejdražší hvězdy. Každý si mohl přijít na své. A svět se nemohl nasytit.

	Ta úděsná událost byla jasně sabotáž. Vyšetřovatelé, kteří prohledávali zbytky plavidla, našli vedle každého ohňostroje a všude na lodi stopy hadrů nasáklých benzínem.

	Tragédie nebyla způsobena jedním požárem, ale sérií požárů, které založila neznámá osoba – či osoby, aby škody byly co největší. Zapálením ohňostrojů došlo k explozím a na lodi nastal chaos, panika a docházelo k hromadným zraněním. Naštěstí se podařilo spustit záchranné čluny, jinak by celá tragédie mohla dopadnout daleko hůře.

	Nyní, o sedm týdnů později, se celá situace začala konečně uklidňovat. A dnes, až bude po svatbě a po pohřbu, se možná pozornost přenese někam jinam pryč z Hollywoodu a lidé se budou moci vrátit ke svým normálním životům.

	Pohřeb se měl konat v jedenáct hodin a svatba ve tři odpoledne. Dost času, aby se člověk mohl zúčastnit obou.

	 

	Poppy Solomanová, zahalená v černém obleku od St. Laurenta, hleděla plna obav na Howarda, který stál vedle ní na hřbitově Forest Lawn. Vypadal dobře, jen byl trochu bledý. Člověk si musel zvykat na to, že nemá příčesek, ale konečně byl zase v pořádku.

	V době neštěstí dostal Howard srdeční záchvat. Když se dostal do záchranného člunu, chytil se najednou za hruď a začal chroptět. Celou dobu, než je vylovili záchranáři, byl v bezvědomí. Myslela si, že je mrtvý.

	Posledních pár týdnů nebylo snadných. Jeho odvezli rovnou do nemocnice a Poppy se ocitla sama – nepřipravená a vyděšená.

	Jeho lékaři k ní byli tak upřímní, že ji to uvádělo do rozpaků. Hovořili s ní o jeho problému s kokainem, jako kdyby o všem věděla.

	Neměla vůbec ponětí o tom, že bere drogy. Jaká hanba!

	Když se Howard uzdravil, řekl jí, že odchází z místa vedoucího Orfea.

	Pro Poppy jakoby se zhroutil svět. „Proč?“ naříkala.

	Dlouho na ni hleděl a nakonec řekl: „Když ti to nevyhovuje, Poppy, můžeme se rozvést. Já už nepotřebuji žádné stresy.“

	Přemýšlela o tom, co řekl, pak přemýšlela o tom, jaký by byl život bez něho. Je pravda, že se jí líbilo být manželkou vedoucího Ateliérů, ale to nebyl jediný důvod, proč byla s Howardem. Svého manžela milovala. Bylo to velmi jednoduché.

	Blízko nich se drželi za ruce Melanie-Shanna a Mannon. Bylo to několik strašných týdnů. Mannon trval na tom, že se přihlásí a vezme na sebe plnou zodpovědnost za smrt Normana Goosebergera, ale nikdo to nechtěl vyšetřovat.

	„Nešťastná náhoda,“ řekli mexičtí policisté. „To není žádný případ.“ A to bylo všechno.

	Tu noc katastrofy se choval jako hrdina. Spolu s Jackem Pythonem a senátorem Richmondem pomohl spustit záchranné čluny, a když viděl, že je Melanie-Shanna v bezpečí, spolu s ostatními pomáhal vyděšeným, křičícím ženám do člunů. Potom se několikrát vrhl do vody, aby zachránil ty, kteří s hrozivými popáleninami skákali do vody, aby se zbavili ohně. Jedním z těch, koho zachránil, byla Carmel Goosebergerová. Cítil se pak nějak lépe.

	Bylo pět mrtvých. Během několika dní byla vytažena čtyři těla.

	Pohřby Chucka Nielsona, strážce a dvou číšníků se konaly téměř okamžitě. Pohřeb Chucka Nielsona byl okázalou záležitostí s mnoha dojemnými projevy producentů a režisérů, kteří ho v posledním roce a půl jeho života odmítali angažovat. Jediné upřímné gesto bylo, když Whitney Valentinová položila na rakev jednu rudou růži a potichounku plakala.

	A nyní se konal pohřeb páté oběti – v hollywoodském stylu. Tělo bylo vyplaveno na břeh. Muž, který čistí pláže, ho našel teprve před několika dny.

	Senátor Peter Richmond se účastnil posledního pohřbu na důkaz úcty. Člověk nikdy nemá podceňovat zvláštní spojení mezi politikou a Hollywoodem. Veřejnost to miluje.

	Kromě toho mu pohřeb poskytl výmluvu k návštěvě Whitney Valentinové. Stála vedle, bohaté vlasy zahalené černým krajkovým závojem, zářivé oči zakryté tmavými brýlemi. Vedle ní stála Kellie Sidneyová a dál Zeppo White. Explodující ohňostroj vletěl Idě nešťastně do tváře. Měla štěstí, že na levé oko neoslepla. Byla zrovna na rozsáhlé plastické operaci.

	Orville a Carmel zde byli také, hlavy měli sklopené. Tragická smrt jediného syna je oba smířila.

	Jack Python stál vzadu, jeho hezká tvář byla netečná. Velmi dobře vnímal smečky čekajících fotografů, dotěrné davy, televizní kamery.

	Hollywood pohřbíval jednoho ze svých. Skutečnou osobnost. A svět se díval.

	Clarisse Browningové se dostalo rozloučení hodné hvězdy.

	 

	Mezitím v domě Zacharyho Klingera v Bel Air probíhaly přípravy na svatbu. Na příjezdové cestě stály dodávky s potravinami, byly dovezeny čerstvé květiny, strážci hlídkovali kolem pozemku a nervózní nevěsta na sebe hleděla do velkého zrcadla. „Nevím, proč jsem ti dovolila, abys mě k tomu přemluvila,“ řekla hlasem panny, která má přijít o svou poctivost.

	„Protože se ti to bude líbit,“ řekla Beverly přesvědčivě. „A jak říkal Zachary – město potřebuje krásnou svatbu. Bude to nový začátek. A děvče zlaté – nikdo není krásnější než ty!“

	„Chtěla jsem malý, tichý obřad,“ řekla Jade a upravovala si šikmo střiženou sukni svých nádherných svatebních šatů. „Ty a Mark jste mě k tomu přinutili.“

	„Zlatíčko, byla jsi v nemocnici a někdo to musel zařídit. A když zavolal Corey rodičům a pozval je, zdálo se vhodné z toho udělat slavnostní záležitost. Markovi se ten nápad líbí – řeknu ti, děvče, on vůbec velice rychle zapadne do Hollywoodu. Říká se, že mejdan na rozloučenou se svobodou, který pro něj zorganizoval Zeppo, byl něco zvláštního.“

	„Dobrá.“

	„Jade, víš, zklamala jsi mě.“

	„Proč?“

	„Měly jsme včera večer něco podniknout. Jít do Chippendale a pozorovat hochy, jak se svlékají. Nebo si udělat vlastní večírek.“

	Obě se zachichotaly.

	„Hele, stalo se něco mezi tebou a Jackem Pythonem?“ zeptala se zvědavě Beverly. „Měla jsem vždy pocit, že byste se vy dva mohli dát znovu dohromady.“

	„A copak v tobě vyvolalo ten dojem?“

	Beverly se usmála: „Tušení.“

	„Dobré téma rozhovoru, když se chystám provdat se za Marka.“

	„Vy dva jste spolu tančili tu noc, kdy se stalo neštěstí.“

	„Nepamatuji se.“

	„No jo… Myslím, že se půjdu podívat, zda je vše v pořádku. Potřebuješ něco? Něco tvrdého k pití? Něco tvrdého k píchnutí? Cokoli? Poslední přání nevěsty bude vždy splněno.“

	„Springsteen.“

	„Bruce?“

	„Je snad nějaký jiný?“

	„No – slyšela jsem různá poslední přání, ale asi bude dost těžké sehnat toho chlapíka. Ale kdybys mi dala čas…“

	„Jeho hudbu, uklidni se! Máš nějaké desky nebo pásky?“

	„Aha. Jeho hudbu. Snadné!“ Beverly se ponořila do hromady dlouhohrajících desek, opřených o složitou stereo soupravu, a vytáhla speciálně namixovanou verzi „Cover me“. Vyndala desku a podala Jade obal. „Rajcovní, co?“

	Byl na něm obrázek Springsteena, jak sedí na dveřích bílého kabrioletu, nohy od sebe, na sobě má džíny, ošoupané boty, široký kožený pásek, pruhované tričko bez rukávů a okolo hlavy pestrý, velký bavlněný šátek.

	„Jeho hudba mě uvádí do extáze,“ řekla Jade.

	„Jo? Řekla bys sbohem jedné deštivé noci, co? Jasně, že bys řekla. Koukej na ty svaly a řekni.“ S oplzlým smíchem nechala nevěstu o samotě.

	Springsteenův hlas se hlasitě a jasně nesl místností a celou ji zaplnil.

	Jade zavřela oči. Měla štěstí, že přežila, věděla to – řeklo jí to dost lidí. Když došlo na jachtě k výbuchu, zřejmě ji zasáhly padající úlomky a ona ztratila vědomí. Někdo ji přenesl do záchranného člunu. Nakonec byla dopravena do nemocnice, kde ležela týden v bezvědomí. Jednoho rána se probudila, cítila se dobře a z celé příhody si absolutně nic nepamatovala. Její poslední vzpomínkou bylo, jak se chystá na večírek. „Vzpomínám si, že jsi říkal něco o čtyřiceti devíti stejných bílých limuzínách, a to je vše – úplné okno, dokud jsem se neprohrála v nemocnici,“ řekla Markovi.

	„Máš štěstí, drahá. Nebylo to nic příjemného.“ On si vykloubil loket, ale jinak nebyl zraněný.

	Měli oba štěstí. A Corey také, i když utrpěl několik menších popálenin, když pomáhal lidem dostat se do člunů, včetně mladého číšníka, který měl pod kolenem utrženou nohu.

	Bylo přirozené, že ona a Mark svatbu odložili. A další věc, kterou věděla, byla ta, že se nechala přemluvit k tomuto cirkusu. Dost hloupé pro toho, kdo má rád, když se věci vyřizují v soukromí. Teď je však již příliš pozdě s tím něco dělat.

	 

	„Jsi v pořádku?“

	„Jistě.“

	„Vypadáš fantasticky na tak starou ženskou.“

	„Drahoušku, vím, že je Carlos Brent tvým idolem, ale snaž se nemluvit jako on tehdy na večírku.“

	Wes se smál. „To je jen legrace.“

	„Oh, cukroušku. Já mám tak ráda tvůj smysl pro humor.“

	Rádi se takto navzájem škádlili. Od odhalení v plátku True Life Scandal si byli Silver a Wes bližší než kdy jindy.

	On hodil za hlavu záležitost s její poslední milostnou aférou s Carlosem v převlékárně a ona se nehrozila nad tím, že byl podezírán z obchodu s drogami – vše popřel. Celkem vzato však museli překonat špatné časy. Oddechli si, že jsou naživu po té noci hororů na Zacharyho jachtě, ze které unikli bez zranění díky Wesově rychlému uvažování. Nacpal Silver do záchranného člunu, pak se vrátil, našel Heaven a zachránil ji také.

	Najednou se v tom velkém zmatku konalo usmíření. Matka a dcera zase spolu. Zatím.

	Poté, co se na Stáncích objevil True Life Scandal, musela Silver neochotně připustit, že Zachary Klinger je opravdu Heavenin otec. A když na ni jak Wes, tak i Nora naléhali, setkala se sama s Heaven a jemně se jí snažila vysvětlit, proč to držela v tajnosti. Samozřejmě, že jí neřekla celou pravdu – řekla jí jen, že on byl tehdy ženatý muž a ona udělala to, co považovala za nejlepší.

	K Silveřině mrzutosti vytvořili Heaven a Zachary okamžitý a nádherný vztah. Heaven se přestěhovala do Klingerova domu, a aby to bylo ještě složitější, její deska se dostala na první místo.

	Wes nemohl pochopit její hněv. „Je to tvoje vlastní dcera. Měla bys být, sakra, nadšená. Myslel jsem, že je mezi vámi všechno v pořádku.“

	Silver nebyla schopna ovládnout svou žárlivost. Nemohla si pomoci.

	Teď slíbili Zeppovi Whiteovi, že s ním půjdou na svatbu Jade Johnsonové. Nebylo vyhnutí, uvidí Heaven a Zacharyho pohromadě – to byl pohled, kterého se Silver děsila.

	 

	Corey přišel za Jade, zrovna když Springsteen utichal.

	„Táta jde nahoru,“ řekl. „Jak se cítíš?“

	„Jako když vcházím do vězení a nemám žádnou naději na milost.“

	„Řekl jsem mamince, aby zůstala dole, jen by tě rozbrečela.“

	„Jak se cítíš ty?“ Od Normanovy smrti byl ještě zamlklejší a uzavřenější.

	„Odcházím z propagace,“ řekl. „Není to pro mne. Bude lépe, když změním prostředí.“

	Potřásla hlavou. „Myslím, že máš pravdu. A pamatuj si, Corey, ať budeš dělat cokoli, vždy se na mne můžeš obrátit.“

	Zaklepání na dveře ohlásilo jejich otce. Pane Bože! Otec nevěsty. Je to skutečně tak.

	Pocítila horko a zimu, závrať a nevolnost.

	Vdává se!

	POMOC!

	 

	Když Wes a Silver, která seděla v rolleru vedle něj, vyjeli z příjezdové cesty, najednou se odněkud vynořil černý sedan, vjel jim do cesty a donutil je prudce brzdit.

	„To je ale blbec!“ ječel rozzlobeně Wes a mačkal klakson.

	„Nerozčiluj se,“ konejšila ho Silver a vyndala zrcátko, aby ještě jednou zkontrolovala svůj vzhled.

	Sedan zastavil a zablokoval úzkou cestu, která vedla mezi kopci Bel Air.

	Aniž by ho něco napadlo, vylezl Wes z auta a s nadávkami se vydal k druhému vozidlu.

	Výstřely, které ho zasáhly, ho velmi překvapily.

	 

	„Jade Johnsonová, berete si zde přítomného Marka Randa za svého zákonitého manžela?“

	Ano.

	Ne.

	Zírala na kazatele. Stáli na nádherném pozemku exkluzivní nemovitosti Zacharyho Klingera. Byl to kalifornský kazatel. Měl vlasy s blonďatými pruhy, modré oči a byl opálený.

	Nad nimi se vznášel vrtulník a zvedal nepříjemný vítr.

	… čtyřicet devět stejných bílých limuzín s plnými bary a zásobami nejlepšího kaviáru, které mají dovézt významné hosty Zacharyho Klingera na jeho čekající jachtu…

	VZPOMÍNÁ SI!

	Kazatel si odkašlal, aby jí jemně připomněl, že čekají na její odpověď.

	Otočila se k Markovi. Povzbudivě kývl hlavou.

	Vysoká a opálená a krásná dívka z Ipanemy se prochází…

	Jack Python.

	Jack Python s úžasně zelenýma očima a neodolatelným úsměvem. Cožpak ji skutečně nechá, aby to udělala?

	Kazatel si opět netrpělivě odkašlal a rozhodl se, že otázku zopakuje: „Jade Johnsonová, berete si zde přítomného Marka Randa za svého zákonitého manžela?“

	Ty se chceš skutečně vdávat?

	Když mi v tom nezabráníš, tak ano.

	Víš co? Když se zlobíš, myslím, že tě miluji ještě víc.

	Dobře tedy, a kde jsi, když tě potřebuji.

	Hluk vrtulníku byl silnější.

	„Odpověz,“ zasyčel Mark. Začal červenat v obličeji.

	Vzpomněla si, jak řekl: Stačil ti v posteli? Proto jsem já neměl to potěšení?

	Ano. Správně, Marku, je to tak v obou případech.

	Instinktivně vzhlédla. Zrovna včas, aby viděla, jak vrtulník spouští dolů provazový žebřík.

	Díky Bohu! Záchrana přichází.

	Dále už nepřemýšlela, vyhrnula si tenkou sukni svých bílých hedvábných šatů, skopla z nohou střevíce a rozlétla se k žebříku, ke svobodě a především – k Jacku Pythonovi.

	„Panenko skákavá!“ ječela Beverly a bláznivě se chechtala, když se Jade škrábala vzhůru po vratkém provazovém žebříku. „Něco vám řeknu o Jade Johnsonové – byla vždycky neukázněna!“

	A vrtulník se vznesl jako pták a odletěl do budoucnosti.

	 

	O devět měsíců později.

	 

	Zeppo White přestal pracovat jako zprostředkovatel a stal se vedoucím společnosti Orfeus.

	Jeho žena Ida se uzdravila ze svých popálenin a v důsledku rozsáhlé plastické operace vypadala o dvacet let mladší.

	Zeppo pokračoval v pronásledování povolných žen, které dychtily po herecké kariéře.

	Ida přestala brát drogy a místo toho si užívala velmi mladého muže.

	Zeppo z ní udělal producenta. Nikdy nic nevyprodukovala, ale organizovala nekonečné konkursy.

	Zůstali ve svazku manželském.

	 

	Whitney Valentinová pózovala nahá pro renomovaný pánský časopis a dostala rekordní sumu peněz, milión dolarů za odhalení ráje. Její filmová kariéra odstartovala jako raketa a ona se stala nejvíce placenou špatnou herečkou na světě.

	Senátor Peter Richmond přilétal jednou měsíčně z Washingtonu, aby ji navštívil, a po několika měsících jí čestně přísahal, že opustí svou ženu a vezme si ji.

	Nikdy to neudělal.

	 

	Vladimír Kirkoff zůstal na Havaji a žil ze svých odhalení života s hvězdou. Podnebí se mu líbilo. Lidé se mu líbili. A nejvíce se mu líbili statní bronzoví surfeři a jejich šelmovské úšklebky a sklon k dobrodružství.

	Vladimír na Silver nikdy nezapomněl. Měl její fotku ve stříbrném rámečku a vedle položenou orchidej. Kdyby madam někdy zavolala, bude k dispozici.

	Unity Smithovou zadržela policie v Amarillu v Texasu, kde pracovala v baru s „peep-show“. Peníze za články v True Life Scandal utratila za drogy a za podvodníka s hubenými boky, který to uměl se ženami. Když peníze došly, odkopl ji.

	Poznali ji podle snímku v levném plátku. Pravé jméno Unity Smithové bylo Unity Serranová. Byla hledaná ve státě New York za chladnokrevnou vraždu mladé dvojice, k níž došlo při ozbrojené loupeži v roce 1983.

	Dopadnout ji pomohl její manžel a parťák. Byl zavřený pro tutéž vraždu, a když uviděl její fotografii v True Life Scandal, plačtivě sdělil policii: „To je ona – jak je možné, že ona si běhá po svobodě a já jsem zavřený? To ona zmáčkla ten zatracený kohoutek.“

	Unity Serranovou převezli zpět do státu New York a odsoudili ji k doživotnímu vězení.

	 

	Mannon Cable koupil dům v Carmelu. Velký, rozlehlý, pohodlný rančerský dům, umístěný vysoko na strmém útesu nad oceánem.

	Byl oslavován za svůj výborný výkon ve Vraždě a úroveň rolí, které nyní dostával, se značně zlepšila.

	„Beru si rok dovolené, abych si užil své rodiny,“ řekl svému agentovi – Sadii La Salleové.

	„Práce je na prvním místě,“ napomínala ho. „Mám pro vás scénář, pro který by Redford vraždil.“

	„Sbohem, Sadie. Uvidíme se za rok.“

	Melanie-Shanna zase otěhotněla. Kvetla zdravím a štěstím. Každé ráno se Mannon probouzel a děkoval Bohu za svého syna Jasona a za nádhernou ženu, kterou konečně dokázal ocenit.

	Poprvé v životě dal Mannon Cable průchod svým citům, a stal se tak skutečně velmi bezstarostným a spokojeným člověkem.

	 

	Carlos Brent se oženil s Dee Dee Dioneovou při nákladném obřadu v Las Vegas. Byla to jeho pátá svatba. Jako zásnubní dar koupil své nevěstě nádherný diamantový náhrdelník.

	Jeho dcera Susanna byla podrážděná. „Vidíte tu děvku,“ říkala každému, kdo byl ochoten poslouchat. „Ta děvka se tu prochází s mým dědictvím na svém krku!“

	 

	Orville Gooseberger přestal pracovat ve filmovém průmyslu a odstěhoval se se svou ženou do Palm Springs.

	Pro Carmel bylo Palm Springs příliš tiché. Po třiceti letech manželství se rozvedli a on se oženil s jednadvacetiletou bahenní zápasnicí.

	Carmel se odstěhovala do Houstonu v Texasu a našla si naftaře. Také ona se znovu vdala. Její nový manžel bohužel zemřel šest týdnů po svatbě a zanechal jí většinu Houstonu.

	Orville se rozvedl se svou bahenní zápasnicí, dal se zase dohromady s Carmel a vrátili se do Hollywoodu, kam oba patřili.

	Howard Soloman začal podnikat jako nezávislý producent – a přestal užívat kokain s pomocí skvělé organizace nazvané „Cocaine Anonymous“.

	Velmi miloval filmový průmysl a neměl v úmyslu ho opustit, ale stresy při řízení Ateliérů byly něco, bez čeho se obešel. Nyní byl svým pánem, tempo jeho života bylo méně hektické – byl čas udělat si příležitostný výlet, nebylo nutné chodit každý večer ven, a když chtěl strávit den doma sezením u bazénu, udělal to.

	Poppy se přizpůsobila. Byla velmi adaptabilní, když musela.

	A zřejmě stále pořádala báječné večírky.

	 

	Corey Johnson opustil své místo v oddělení pro styk s veřejností u firmy Briskinn & Bower a vrátil se do San Franciska. Trvalo mu dlouho, než zapomněl na Normana, ale nakonec se seznámil s úspěšným spisovatelem Tedem, který mu nabídl, aby se k němu přestěhoval. Udělal to. O šest měsíců později zemřel Teď na AIDS. Nějaký čas byl Corey zničený zármutkem. Staral se o Teda v posledních beznadějných měsících a Teď mu zanechal dům a značnou měsíční finanční částku. Lékaři mu řekli, že nejsou zřejmé žádné příznaky, že by byl nemocí nakažen.

	Dlouho přemýšlel, a nakonec se rozhodl využít Tedův dům jako útulek. Otevřel ho jako útočiště pro oběti AIDS, které nemají kam jít, a pomáhal jim v jejich těžkých dnech. Mohly umírat v důstojnosti a míru, s někým vedle sebe, kdo se o ně stará.

	 

	Wes Money málem zemřel. Dostal dvě kulky, jednu nebezpečně blízko srdce.

	Silver Andersonová, která, aniž by dbala o své vlastní bezpečí, opustila vůz a běžela mu na pomoc, byla též postřelena.

	Když černý sedan odstartoval a nechal je oba raněné ležet na zemi, podařilo se jí zapamatovat jeho číslo. Pak se odplížila do rollcu a zavolala pomoc.

	Další hollywoodské drama! Tisk byl v extázi. Jen samotná Silver Andersonová zvyšovala jejich obrat.

	Oba byli rychle odvezeni do nemocnice. Wes byl okamžitě převezen na sál, aby mu byly vyoperovány obě kulky. Silver ošetřili menší tržné rány – kulka ji pouze škrábla na rameni. „Zítra můžete jít domů, paní Andersonová,“ řekli jí.

	Silver nevyšla z nemocnice, dokud nebyl Wes pryč z jednotky intenzivní péče a ze seznamu ohrožených pacientů. Když se dostal zpět do skutečného světa, byla vedle něj, vlasy rozcuchané, nenalíčená, oblečená do zmačkané teplákové soupravy. „Jak se opovažuješ?“ byla její první slova. „Jestli si myslíš, že mě opustíš, pane Money – jen to zkus ještě jednou! Potřebuji tě, barmane. Na to nikdy nezapomeň.“

	Posunula svůj speciální pořad v NBC, aby ho mohla uzdravit. Osobně mu vařila tučnou slepičí polévku a spálená míchaná vajíčka.

	„Silver,“ prosil ji slabým hlasem. „Jestli mě skutečně chceš uzdravit, raději přestaň vařit!“

	Díky Silveřině přičinlivosti byl černý sedan vypátrán. Stopa vedla k Solu Winogratskému, známému drogovému šéfovi. Během několika hodin byl zadržen a obviněn z pokusu o vraždu.

	 

	Nora Carvellová si usmyslela, že je pro celý ten rozruch příliš stará a rozhodla se, že odejde do důchodu. Přestala kouřit a odjela ke své sestře na Floridu.

	Než odjela z Hollywoodu, byla velmi potěšená, že se mohla zúčastnit obědu na usmířenou mezi Silver a její dcerou Heaven. Zdálo se, že se konečně ty dvě daly dohromady.

	 

	Reba Winogratski převzala manželovy obchody, zatímco on byl ve vězení za pokus o vraždu, které se především nikdy nechtěl dopustit. Všechno to byla vina toho stupidního časopisu True Life Scandal. Otisknout, že měla poměr s Wesem Moneyem! No tohle!

	Bláhově nechala časopis ležet na podlaze na toaletě a Sol si ho jednou, když měl potíže, přečetl.

	„Je to ten samý kurevník, co utekl s mými penězi?“ zařval.

	Kolik si asi myslí, že je Wesů Moneyů, kteří se oženili se Silver Andersonovou?

	„Ano, Sole.“

	„A ty jsi s ním šoustala?“

	„Ano, Sole. Tenkrát jsme spolu nežili. Ty jsi obhospodařoval tu blonďatou kulturistku s velkými bicepsy. Pamatuješ?“

	Sol měl prudkou povahu. A – to ho zničilo.

	Heaven se velmi líbilo žít se svým otcem. Bylo neuvěřitelné, když si uvědomila, že je dcerou Zacharyho Klingera. Byl to tak důležitý muž, tak bohatý a mocný. Zpočátku byla velmi bázlivá, ale postupně, s pomocí Beverly, se začali navzájem lépe poznávat.

	A vztahy s její matkou se začaly zlepšovat. Od toho incidentu se střílením se pravidelně stýkaly, a i když nebyl jejich vztah tak úplně v pořádku, Heaven to velmi těšilo. Konečně cítila, že je součástí skutečné rodiny.

	A její nová deska byla na prvním místě. To byla trefa!

	Ale nejlepší ze všeho bylo, že ona a Penn Sullivan se stali „případem“, jak se říká v Hollywoodu.

	V třiadvaceti byl Penn už dost starý na to, aby se o ni postaral, a dost mladý na to, aby jí rozuměl.

	Být spolu bylo pro ně skutečným potěšením.

	Když dostal Zachary K. Klinger slabý infarkt, jeho dcera a Beverly byly po jeho boku, úzké rodinné seskupení.

	Byl to vztah, po kterém Heaven toužila celý život.

	 

	Po velkém neštěstí na jachtě byl Rocky odsunut z cesty. Zachary K. Klinger odkoupil jeho část Heaveniny smlouvy za královskou cenu a vytlačil ho z jejího života.

	Heaven to nevadilo, ani si toho nevšimla.

	Rocky si koupil porsche, šatník nového oblečení a ateliérový byt v Marina del Rey.

	Potkal amazonku s nordickými rysy a hlasem, jako když za deštivého dne skřípe štěrk pod nohama.

	„Udělám z tebe rockovou hvězdu, zlato,“ slíbil jí.

	Stále se o to pokouší.

	 

	Lord Mark Rand zůstal v Hollywoodu a režíroval film pro Zeppa Whitea a Orfeus. Zeppo nabyl nesprávného dojmu, že nikdo, kdo má titul, nemůže nic zkazit.

	Markův režisérský debut byl propadákem roku. Naštěstí pro něj byl stále zván na spousty večírků. Koneckonců byl to lord a Hollywood byl plný společenských ztroskotanců.

	 

	Jack Python asistoval při porodu svého prvního dítěte se sebejistotou ostříleného veterána. Hned, když doktor dítě předal, vzal ho a láskyplně ho položil Jade na břicho. „Je to chlapec,“ řekl po šesté od doby, kdy jeho syn přišel na svět.

	„Chlapec,“ zamumlala šťastně. „Vypadá jako tatínek, doufám.“

	„Podívej se.“

	Zvedla hlavu. „Nádhera. Ty vlasy!“

	„Myslím, že bychom se mohli vzít,“ řekl vážně.

	„Proč?“

	„Protože tě miluji, zatraceně!“ řekl popuzeně.

	„Zůstaňme svobodní,“ navrhla.

	„Proč?“

	Usmála se: „Protože tě miluji, zatraceně!“
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